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The Distincetion between Love for God
and Love for Neighbour In St Augustine

Thıs Journey nto Augustine’s mınd how love fOor neıghbour and
Oove for (0d AT elated each other ıth the question of the
dıstıncetion he makes between hem On what basıs does he dıstinguish
between “the and the first commandment” and “the second
which 1S equa it In value ” (cE Matt 37-40:; Dar 29

Ihe fact hat Mark and Matthew spea of “first“ and “second” command-
ment O€Ss not ımply that the former 18 INOTEC important than the atter In the Synoptics. See
the study of Vıctor Paul FURNISH, he Love Commandment IN the New Testament, SCM.,
London. 973

On Mark (p 27 ) he {[WO commandments together ATC sel vVer agaınst all er
requırements law “Ihere IS er commandment greater han ese (V Ihe
“second’ commandment IS NOTL of second ımportance’. 1S, sımply, the second of [W.
mentioned together comprising the 1e commandment about which the secrıbe had
inıtially inquıred . Furnısh continues ıth quotatıion from Ceslaus PICOQ. gape IN the
New T estament (Englısh ranslatıon Sıister Marıe Aquınas CNAMARA Sıister Mary
Onor1a ICHTER), St LouI1s and London, Vol 1, he unıon of the
sıngular noO er commandment‘) and the plural than these maıntaıns the dıstinction
between the {[WO epIs, but Duts both of hem nto specıal category .

On Matthew (p 31) “Perhaps mMOSstT sıgnıficant 1S the COMNCETN In ewWw s
version emphasıze the relatedness of the [WO cCommands love (J0d and the neıghbour
(vSs 38-39a) 10 love (G0d 1S underscored Ads the grea and first commandment‘, but then the
“second’ 18 saıd be Iıke) it, which quıte apparently equal it ın importance.
Moreover, ın SUMMAaTYy the Matthean version lınks the [WO commandments together
those uDON whiıch all the law and the prophets depend’ (VS The explanatıon of OUO10

equa In importance to 18 supported DYy BERGER., Die Gesetzesauslegung Jesu. Ihr
historischer Hintergrund IM Judentum und IM Alten Testament. el Markus und
Parallelen ( Wıssenschaftlıche Monographıien ZUuU en un Neuen JTestament. 40),
Neukiırchen-Vluyn, 1972, 207 *S ist eachten, ass In eIs das der
Nachstenlı:ebe ausdrucklıch als OUO10 bezeichnet ırd (jottes- und Naächstenliebe sınd
zugunsten der Nächstenli:ebe als gleichwertige der gleich STOSSC Gebote bezeichnet .

Finally, IN uke (p 45 ere IS >  NO request concerning the chıef‘ great command-
ment (as ın Mark and Matthew respectively). nstead., hıs (1.e the lawyer’s) question 18
‘ Teacher, hat shall do nheriıt ternal lıfe? Here Jesus allows the questioner
hımself the commandment. Most sıgnıfıcant about hıs formulatıon 1S “the
closeness ıth3 the [WO commandments of eut 6.5 (1e love for G0d) anı Lev 19

(1.e. love for neıghbour) ave een iıdentified Not only 1$ an y enumeratıon of hem A
fırst’ and “second’ entirely lackıng; Just ON OCCUITENCE of the erb you chall love‘’ SOVEINS
the [WO commands, whiıich AT Jo1ned DYy the sımple conJjunction “and)”. In hıs WaY the [WO
commands really do become Just ONC, and ere 1S eed for the SOr{ of explicıt indıcatıon
of theır equalıty be found In Matthew’s second IS lıke hıs (22 (p 37) Jesus ells
the awyer: "*Do thıs (Le hat the commandment requıres) and yOUu l lıve  27 (VvS 28b)



Canning

Is the former INOIC important for him han the latter? Is he inclıned tOo
g1ve INOTEC weıght the former such that OVe fOor neighbour 1S ıts
dısadvantage subordinated Ove fOr God? ÖOr, Can ove for (30d be
separated from OVe for ne1ghbour ıIn such WdY d be able stand
alone, independently of it? Are 2aCe wıth [WO essentially dıstinct
loves, each wıth 1ts OW 1e of actıvıty and mode of operatıon,
bordering each other but noTt intrinsıically related? In order
discover the beginnıngs of A4aNSWEeEeT tO such questi1ons and perhaps
also sharpen the quest1ons themselves the first step In thıs
investigatiıon ll be SUPVCY those XIS 1ın 1Cc Augustine explicıtly

OVe for (J0d and OVve for ne1ıghbour d ıIn SOINC WaY OI other
dıstinctly dıfferent 15 ell be$ however, that ın INanYy of these
VeETIY SaJmne exXiIs there AT also indıcations of A kınd of unıty. But. because
the inıtıal task 1$ primarıly lay are the foundatıons fOor speakıng of
OoOve for (J0d and OVe fOor ne1ıghbour ASs dıstinct and dıstinet acts,
ıt woul be confusıng and premature emphasıse unıty greatiy VEr The
distinetion 111 be examıned chronologically throughout the Varıo0ous
per10ds of Augustine’s development.

HE 386-395

Introduction the distinction

In De Oribus Eccelesiae Catholicae, datıng from 388, Augustine
permıits us insıght nto the complexıty of the problem of the relatıon
between the {[WO loves for hım al hat time. The [WO loves AT certamınly
dıstinct. but Augustine 1S uncertaın how {O TAaW the lIınes of relatıon
between them

But do noOoTt know whether these {[WO loves for God and fOr the
neıghbour) rse ogether fullness and DeEMNeCiION; ÖT whether,
He love for (30d (Dei amor) begıins first, OVe fOor neıghbour 15 first

be accomplıshed. For perhaps dıvine OVvVe divina charitas) draws
INOTEC quickly ıtself al the outset, but accomplısh maller

thıngs LNOTEC easıly. However that INaYy DE, the maın pomnt be held
{O 1S thıs, that ONC should 1n hat whıle he despises hıs
ne1ıghbour he ıll COINC {O beatıtude and the (G0d whom he

Then, iın ANSWET the lawyer’s self-Jjustifyıng question, .6,  who 1S$ I1 Yy neıghbour?” (VS 29), he
FreCOoun the parable 00d Samarıtan which closes ıth the exhortatıon “°Go and do
(AN he did (VS 3/b) When Augustine quo(tles the double commandment., ıt 1S In the as

majJorı1ty f the ean version which he refers.



Love for God and Love for N eighbo?tr
loves. . On his tOpIC IC 1s ONC, ın öl dıfficulty

1l] LIrYy Sa Yy few words in the context of the work have
undertaken. placıng all (Q)iiLE hope ın Hım from whom alone
receıve these gifts“).
hıs texi reveals INan attempting tO CXDTICSS hımself tentatıvely

matter of SOINC obscurity*). One should not take the caut1ons,
exploratory language «sed NEeSCLO quomodo», «fortasse», C
modo res habet», «de GUU F' quanium arbitror, difficillima,
tentabimus dicere» and the hope for help d IHEGIE dressing for

essentlally dogmatıc statement of how thıngs stand ın thıs regard. The
text, therefore, Cannot be taken ASs statıng firm and unbending posıtion,
eXcept that pomt Augustine hımself before all else : ıf the
neıghbour 1s shunned, there Can be expectation of happıness and of
comıng the (0d ONC loves. Thıs 15 assertion of princıple ; the rest 15
exploratory speculatıon about the WdYy the princıple works. 11] uffice
for the present COMMEentT briefly these provısıonal remarks of
Augustıine insofar d they dısclose ecrıterıon Dy I6 he 1S able
dıstinguısh ONMNC Ove from the other

Fırstly, therefore, the INOVC {ifrom « Del AMOrT >> ıIn the first of
the LexXti quoted above «divina charitas» ın the second should
be noted We translated the former 4S ‘love for GO I9 (not “the OVe of
GO 29 *God’’s 10ve:). since thıs 1s the only eas1ıble renderıing In VIEW
of what precedes OUT text But, ın the which ollows, the dıvıne
OVe («divina charitas>») which draws iıtself 1s somewhat INOTIC

ambıiguous. Is Augustine referring ()1I desıre for ove for God,
the Summum Bonum, 1C first SstIrs OVve of Anı y kınd, includıng Oove of
ne1ıghbour, lıfe, OT oes he INnNcan that (G0od takes the inıtlatıve 1ın lovıng

hereby attracting usS, al least ın the beginning, Ove Hım INOTEC

readıly than others? TOM the cContexti ıt 1S not possıble make Ouft

De Moribus Ecclesiae C’atholicae 1, 26, (ML 32. NESCIO quomodo
aut parıter ista In plenıtudinem perfectıonemque CONSUrgun(l, aut inchoatur prıus De!l aM oOT,
ei prıus perficıtur DroX1m1. Incıpıendum enım cıtıus 1105 fortasse In dıvına charıtas
rapıt, sed facılıus mınora perficımus. Quoquo modo autem [C6S SL: ıllud maxıme
tenendum SST, quısquam credat, contempto prox1mo ad beatıtudinem ad |Deum
QUCIN dılıgıt sS5S5C venturumLove for God and Love for Neighboér  7  loves... On this topic — which is one, I think, of great difficulty —  we will try to say a few words in the context of the work we have  undertaken, placing all our hope in Him from whom alone we  receive these gifts”).  This text reveals a man attempting to express himself tentatively on  a matter of some obscurity®). One should not take the cautions,  exploratory language — «sed nescio quomodo», «fortasse»”, «quoquo  modo autem res se habet», «de qua re, quantum arbitror, difficillima,  tentabimus dicere» — and the hope for God’s help as mere dressing for  an essentially dogmatic statement of how things stand in this regard. The  text, therefore, cannot be taken as stating a firm and unbending position,  except on that point Augustine himself stresses before all else: if the  neighbour is shunned, there can be no expectation of happiness and of  coming to the God one loves. This is an assertion of principle; the rest is  exploratory speculation about the way the principle works. It will suffice  for the present to comment briefly on these provisional remarks of  Augustine insofar as they disclose a criterion by which he is able to  distinguish one love from the other.  Firstly, therefore, the move from «Dei amor» in the first sentence.of  the text quoted above to «divina charitas» in the second sentence should  be noted. We translated the former as ‘love for God” (not ““the love of  God”’ i.e. ‘‘God’s love””), since this is the only feasible rendering in view  of what precedes our text. But, in the sentence which follows, the divine  love («divina charitas») which draws us to itself is somewhat more  ambiguous. Is Augustine referring to a taste or desire for love for God,  the Summum Bonum, which first stirs love of any kind, including love of  neighbour, to life, or does he mean that God takes the initiative in loving  us thereby attracting us, at least in the beginning, to love Him more  readily than others? From the context it is not possible to make out  ?) De Moribus Ecclesiae Catholicae 1, 26, 51 (ML 32, 1332): “Sed nescio quomodo  aut pariter ista in plenitudinem perfectionemque consurgunt, aut inchoatur prius Dei amor,  et prius perficitur proximi. Ad incipiendum enim citius nos fortasse in se divina charitas  rapit, sed facilius minora perficimus. Quoquo modo autem res se habet, illud maxime  tenendum est, ne se quisquam credat, contempto proximo ad beatitudinem et ad Deum  quem diligit esse venturum ... De qua re, quantum arbitror, difficillima, tentabimus dicere  sunt”.  pro suscepto opere pauca quaedam, spem totam constituentgs in eo cuius solius ista dona  3) Dietrich BONHOEFFER, at the close of a letter to Eberhard Bethge on the theme of  our earthly love and the love for God, expresses himself in a somewhat similar vein: *Ich  weiss nicht, ob ich es jetzt richtig gesagt habe, man sagt so etwas selten ...””. See Widerstand  und Ergebung, Munich and Hamburg, 1967, p. 142-143.De QUa I' quantum arbıtror, dıffiıcıllıma, tentabımus dicere

sunt  272
DTO SUSCePLO D' quaedam, SPCIM constituentgs In CUI1us solıus ista ona

Dietrich BONHOEFFER, the close of letter Eberhard Bethge the eme of
OUT earthly love and the love fOor God, CADICSSC hımself ın somewhat sımılar eın Ich
WEISS NIC ob iıch Jetz richtig gesagt habe, INa  >; sagl WwWAas seltenLove for God and Love for Neighboér  7  loves... On this topic — which is one, I think, of great difficulty —  we will try to say a few words in the context of the work we have  undertaken, placing all our hope in Him from whom alone we  receive these gifts”).  This text reveals a man attempting to express himself tentatively on  a matter of some obscurity®). One should not take the cautions,  exploratory language — «sed nescio quomodo», «fortasse»”, «quoquo  modo autem res se habet», «de qua re, quantum arbitror, difficillima,  tentabimus dicere» — and the hope for God’s help as mere dressing for  an essentially dogmatic statement of how things stand in this regard. The  text, therefore, cannot be taken as stating a firm and unbending position,  except on that point Augustine himself stresses before all else: if the  neighbour is shunned, there can be no expectation of happiness and of  coming to the God one loves. This is an assertion of principle; the rest is  exploratory speculation about the way the principle works. It will suffice  for the present to comment briefly on these provisional remarks of  Augustine insofar as they disclose a criterion by which he is able to  distinguish one love from the other.  Firstly, therefore, the move from «Dei amor» in the first sentence.of  the text quoted above to «divina charitas» in the second sentence should  be noted. We translated the former as ‘love for God” (not ““the love of  God”’ i.e. ‘‘God’s love””), since this is the only feasible rendering in view  of what precedes our text. But, in the sentence which follows, the divine  love («divina charitas») which draws us to itself is somewhat more  ambiguous. Is Augustine referring to a taste or desire for love for God,  the Summum Bonum, which first stirs love of any kind, including love of  neighbour, to life, or does he mean that God takes the initiative in loving  us thereby attracting us, at least in the beginning, to love Him more  readily than others? From the context it is not possible to make out  ?) De Moribus Ecclesiae Catholicae 1, 26, 51 (ML 32, 1332): “Sed nescio quomodo  aut pariter ista in plenitudinem perfectionemque consurgunt, aut inchoatur prius Dei amor,  et prius perficitur proximi. Ad incipiendum enim citius nos fortasse in se divina charitas  rapit, sed facilius minora perficimus. Quoquo modo autem res se habet, illud maxime  tenendum est, ne se quisquam credat, contempto proximo ad beatitudinem et ad Deum  quem diligit esse venturum ... De qua re, quantum arbitror, difficillima, tentabimus dicere  sunt”.  pro suscepto opere pauca quaedam, spem totam constituentgs in eo cuius solius ista dona  3) Dietrich BONHOEFFER, at the close of a letter to Eberhard Bethge on the theme of  our earthly love and the love for God, expresses himself in a somewhat similar vein: *Ich  weiss nicht, ob ich es jetzt richtig gesagt habe, man sagt so etwas selten ...””. See Widerstand  und Ergebung, Munich and Hamburg, 1967, p. 142-143.See Widerstand
Un Ergebung, unıch and Hamburg, 196/, 14)7-143



Canning
learly 1C ıf eıther. of these SCNSCS 15 intended. Perhaps both AIC, for
they ATeC nOot incompatıble. The pomint of interest, however, has een
ote lıkely in thıs texti from ..  love for Go °°the ove of
*CG0d’’s love  27 leave the question d whether thıs has een real

in abeyance wıth the hope of clarıfiıcatıon ın Augustine’s later
wrıtings. 11l already be perfectly clear that dıistinguısh OUT OVe fOor
(God from OUT OVe for the ne1ıghbour 1s quıte dıfferent matter tO
dıstinguıishing OVEe fOor us from OUT Ove fOr neıghbour.

second COmMMentT be made thıs tex{i the posıtion given
OVve of ne1ghbour. 1t 15 reckoned the maller things, the

«MINOra), which perform INOTEC easıly. MaY not be far-fetched
understand thıs In of what 15 saı1d the g00d and al servant
iın the parable of the talents: ..  you have cshown yYOU Can be al ın
small thıngs (« Dauca»; « ÖALYCO»), ıll YOUu ıth grealter; COTNNC

and Jo1m ıIn YOUT master’s happıness” Ma 25 23) hıs scrıptural texXtL,
however, 15 nNOoT cıted: and 1t 1S hıghly probable that phılosophıical
consıderations also play important role. The neıghbour OCcCupIles
place ın ordered hıerarchy ;: it 15 naturally “Jesser”’ place than that
occuplied Dy God

Therefore the soul cshould worshıp only (G0d who alone 1S ıts
creator As for INan, whoever he INaYy be, however WISe and perfect,

rather ASs fOr the ratıonal and blessed soul, 1t 1S only be OVe!l
and imıtated. and respect 1S be cshown 1t In accordance wıth Its
merit and rank (ordine For ...  you ıll adore the Lord, yYOUTr God,
and Hım alone’” Deu L3 Matt 10)

10 those souls elated OUT OW wh: aATC in and in rouble
knOow that oug bring help, insofar d> it 1$ permissıble and

a1ld OoWnNn We should do thıs in such WaY as understand that ın
g00d actıon God 15 actıng through us“*).

God then 15 be adored, others related {O ourselves wh: DE

(«errantibus Cognatıs animiıs ») aIic fo be helped, “ınsofar d 1t 1s PCI-
missıble and aıd down , and ıIn thıs the order of realıty ıll be respected.

De Quantitate Anımae 34, 78 (ML 52 ** Deus igıtur solus el colendus est, quı
solus 1US est auCtiOor. Homo quılıbet alıus, sapıent1ssımus ei DCTI -
fectissımus vel DTOTSUS quaelıbet anıma rationıs COMPDOS beatıssıma, amanda
tantummodo imıtanda BSU. e1que, DIO merıto ordıne, quod el congruılt deferendum.
Nam, Dominum Deum 1IUuUumM adorabis, e]! lı solı servies eu 13) Errantıbus CIO

cognatıs aN1mM1S laborantıbus, quantum 1ce! raeceptum esL, OPDCM ferendam S5C

SCIAMUS, iıta ut hoc Ipsum Cu ene agıtur, Deum PCI 105 intellıgamus’”. hıs ex{i
ates Irom Oou the SamIlle tiıme De Moribus Ecclesiae Catholicae.



Love for God and Love for Neighbour

he soul eecps örder ıIn lovıng wıth 1ts ole self what 18 above itself,
that 1S God, and iın lovıng ıts companıon souls (SOCIAS anımas) ASs ıtself.
Indeed, Dy the strengt of thıs ove the soul g1VveEs order lower thıngs,
and 1s nOot ullıed DY them“?) In thıs texti from De Musıiıca (385/ A.D.)
Augustine by ‘“lower thıngs” those elOW INan in the hıerarchy of
eing 1.e hıs lower soul, hıs body, all the creation noTt possessed of
«ratlio». er reigns iın these reg10ns when. in accordance ıth the
commandment, other human beings, elated INan A4ASs companıon souls.
AIC OVEe! as hımself”. and (G0od alone 15 worshıpped 1ın attıtude of
lovıng bandon of the ole self. For De era Religione (390 A.D.), the
reedom and perfect goodness («perfecta IuStLt1A») of human beings
consIısts ın lovıng (GG0od INOTEC than oneself iın subjection hım In thıs

Oove the better INOIC and the lesser ess qUa pot1us potiora el

MINUS MINOFra diligimus»®). We prefer cling God and ave hım
reign ın OUT lIves than {O remaın attached ourselves and be OT'!
Vr OUT OW lıves. The «MINOFAY eTre aATeC explıicıtly ourselves, noOoL the
neıghbour. But, d 11l become oleaf, thıs kınd of OVe fOr self 1$ noft
wıthout 1ts influence ove fOor ne1ghbour, 1C 1s be as oneself”

That there should be [WO commandments, ONC of OVe G0od and
ONEC of love neıghbour, 15 evident from al least [WO pomlnts of VIEeW.
Fiırstly, God 18 (30d and INan 1s INa  - Between them 15 all the distance
between the creator and eing created in the lıkeness of the Creator 10
be SUTC, Just Aas there 1S 1keness between the and the creator,
the other («alterum»), the second commandment of OVve neighbour, 1s
saıd bee the first In TaCt. Matthew SdyS 1t 1S ÖUOLC, hat 1S, equa
ın importance the first Nonetheless, fOr Augustine, because of the
superlor1t y of the dıvıne nature the human nature, {[WO dıfferentiated

dIC called for’) econdly, only (GG0od 15 the Supreme 00d
(«5Summum Bonum)»), and, therefore. nothıng 1S be OVEe: INOTIC than

De Musıiıca 6, (ML C 'Iene ordınem, se1psa tota ılıgens quod
D eSt. ıd est Deum, SOC1ASs au anımas (amquam se1psam. Hoc quıppe dılectionıs
virtute inferi10ra ordınat, NC ab inferiorıibus sordıdatur .

De Vera Religione 262 1A8 67) 48, Y 3 (CC 32, 248 34, 163-164):
6,  Quem delectat CTZO ıbertas, ab mutabılıum lıber S5C ppetal; qUCIN
regZgNaATC electal, unı omn1ıum regnatorı deo subdıtus haereat, plus CU dılıgendo Q Uam
1pSsum. aeC est perfecta lustitla. UUa potıus potiora ei mM1INus mınora dılıgımus””.

De Oribus Ecclesiae Catholicae 1, 26, (ML 32 ""Promat nobıs CI SO
Iterum praeceptum 1pse Dominus, de vitae praeceptis interrogatus: [11OM nım cContentus
funt unGO, quı scıret alıud Deum CS55C, alıud homınem ; interesse tantum, quantum inter
CUu quı creavıt ıd quod ad Creatorıs simılıtudınem creatum est Dıcıt CI SO secundum
praeceptum sS5C Diliges proximum IUUM amquam te1ıpsum Matt
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He; He alone 15 tO be OVEe: wıth the ole self, “wıth all the soul, and
heart. and Mind.: Oove AalıYy being ess g00d and ess trustworthy
unreservedly WOU be disastrous and iıdolatrous. ”I hese thıngs havıng
een establıshed and mMoOst fırmly eleve wh: 111 ou ask, that
there 1S INOTEC excellent Z00d, IC must hasten arrıve before
q]] the rest, han (J0d In the for eternal lıfe, unrestricted Oove
for (GG0d AaDPDCAaTIs at SOINC OoOments be all-ımportant for Augustine. As
John DUtS ıt 185 1S eternal lıfe, know yOU, the irue God. and Jesus
Christ whom yOU have sent  73 (Jn E What therefore”, Augustine
asks, ‘°do have do but first OVe wıth full OVve Hım whom
wısh NOW OVe God, the fulfilment of °the and the
first commandment”, al least be granted posıtıon of privilege
here. As ave SsSCCNH though, OUT author 1S ully CONSCIOUS that 1le
PCISON despises hıs ne1ıghbour he ıll no COINC beatıtude and the
(J0d he 10ves :°). OVe for the neıghbour 1S indispensible ıf the rıght
order of realıty 1S {O be regarde and maıntained, and ıf the exploratıon
nto the ulness of OVe for God, eternal lıfe, 18 NOl abortive.

In certaın other from Augustine’s early per10d (pre-395), the
of dıstinction between the {[WO loves ea ıth above AT gıven

urther 1N1UAaNcCces Iwo of them will. for the present, Just be mentioned and
the thırd en wıth In INOTEC detaıl In the SaJmne De OFIDus Ecclesiae
Catholicae, OVEe for ne1ıghbour 1s concel1ved In of Rom 13

Ibid., E HE 18 52 «S1 igıtur dılıgentibus Deum omnıa procedunt In
bonum., ei SUMMIMM uUum bonum quod et1am optımum dıcıtur, 110 mOodo dılıgendum CSSEC CINO
ambiıgıit, sed ita dılıgendum ut nıhıl amplıus dılıgere debeamus, idque sıgnıfıcatur
eXprıimıtur quod dıctum est Ex [O1CQa anımAda, @} [OLO corde, el @X [OLCQa Menle qUu1s YJUACSOdubıtaverit, hıs omnıbus constitutis, el firmıssıme creditıs nıhıl nobıs alıu: NT optimum,ad quod adıpıscendum postposıitıs ceterI1is festinare Oporteat, qQUam Deum T

Ibid., 1, 25 47 (ML AA «Dılıgamus igıtur Deum LOLO corde, tota
anıma, ota ente, quicumque ad vitam ernam perveniıre Pproposulmus10  R. Canning  He; He alone is to be loved with the whole self, ‘‘with all the soul, and  heart, and mind”’; to love any being less good and less trustworthy  unreservedly would be disastrous and idolatrous. ‘““These things having  been established and most firmly believed, who will doubt, I ask, that  there is no more excellent good, to which we must hasten to arrive before  all the rest, than God?’”’®). In the quest for eternal life, unrestriceted love  for God appears at some moments to be all-important for Augustine. As  John puts it: “This is eternal life, to know you, the true God, and Jesus  Christ whom you have sent” (Jn. 17. 3). ‘“What therefore”, Augustine  asks, ‘do we have to do but first to love with full love Him whom we  wish to know?”’?) Love to God, the fulfilment of ‘“the greatest and the  first commandment”, at least seems to be granted a position of privilege  here. As we have seen though, our author is fully conscious that ‘while a  person despises his neighbour he will (not) come to beatitude and to the  God he loves’!°). Love for the neighbour is indispensible if the right  order of reality is to be regarded and maintained, and if the exploration  into the fulness of love for God, eternal life, is not to prove abortive.  In certain other texts from Augustine’s early period (pre-395), the  types of distinction between the two loves dealt with above are given  further nuances. Two of them will, for the present, just be mentioned and  the third dealt with in more detail. In the same De Moribus Ecclesiae  Catholicae, love for neighbour is conceived in terms of Rom. 13. 10  A bl L ATEISMIASR; 1319): «Si igitur diligentibus Deum omnia procedunt in  bonum, et summum bonum quod etiam optimum dicitur, non modo diligendum esse nemo  ambigit, sed ita diligendum ut nihil amplius diligere debeamus, idque significatur et  exprimitur quod dictum est: Ex tota anima, ex toto corde, et ex tota mente: quis quaeso  dubitaverit, his omnibus constitutis, et firmissime creditis nihil nobis aliud esse optimum,  ad quod adipiscendum postpositis ceteris festinare oporteat, quam Deum?”  7) 161 125 47 (ML 32 1331): «Diligamus igitur Deum ex toto corde, ex tota  anima, ex tota mente, quicumque ad vitam aeternam pervenire proposuimus ... Haec est,  inquit, vi/a aeterna, ut cognoscant te verum Deum, et quem misisti Jesum Christum (Jn. 17.  3). Aeterna igitur vita est ipsa cognitio veritatis ... Quid ergo agendum est, quid quaeso, nisi  ut eum ipsum quem cognoscere volumus, prius plena charitate diligamus?» In  Retractationes 1, 6, 4 (CSEL 36, 31) = 1, 7, 4(ML 32, 593) Augustine proposes «sincera»  as more appropriate than «plena», since love will only reach its fullness when God is seen  face to face.  Jn. 17. 3 and the commandment to love God alone are again found together in a «beata  vita» context in De Diversis Quaestionibus 83 q. 35, 2 (CC 44A, 52-53. ML 40, 24-25). One  is recommended to consider with all one’s power of thought «saluberrimum illud  praeceptum».  '°) De Moribus Ecclesiae Catholicae \, 26, 51 (MEL-32.-1332): 4  illud maxime  tenendum est, ne se quisquam credat, contempto proximo ad beatitudinem et ad Deum  quem diligit esse venturum».Haec eST,Inquıit, Vifa aelerndad, 1417 COZNOSCANI VErUumM Deum, e] GUEM MILSISTI Jesum Christum (Jn

Aeterna igıtur ıta est Ipsa cogniıt1o verıtatıs10  R. Canning  He; He alone is to be loved with the whole self, ‘‘with all the soul, and  heart, and mind”’; to love any being less good and less trustworthy  unreservedly would be disastrous and idolatrous. ‘““These things having  been established and most firmly believed, who will doubt, I ask, that  there is no more excellent good, to which we must hasten to arrive before  all the rest, than God?’”’®). In the quest for eternal life, unrestriceted love  for God appears at some moments to be all-important for Augustine. As  John puts it: “This is eternal life, to know you, the true God, and Jesus  Christ whom you have sent” (Jn. 17. 3). ‘“What therefore”, Augustine  asks, ‘do we have to do but first to love with full love Him whom we  wish to know?”’?) Love to God, the fulfilment of ‘“the greatest and the  first commandment”, at least seems to be granted a position of privilege  here. As we have seen though, our author is fully conscious that ‘while a  person despises his neighbour he will (not) come to beatitude and to the  God he loves’!°). Love for the neighbour is indispensible if the right  order of reality is to be regarded and maintained, and if the exploration  into the fulness of love for God, eternal life, is not to prove abortive.  In certain other texts from Augustine’s early period (pre-395), the  types of distinction between the two loves dealt with above are given  further nuances. Two of them will, for the present, just be mentioned and  the third dealt with in more detail. In the same De Moribus Ecclesiae  Catholicae, love for neighbour is conceived in terms of Rom. 13. 10  A bl L ATEISMIASR; 1319): «Si igitur diligentibus Deum omnia procedunt in  bonum, et summum bonum quod etiam optimum dicitur, non modo diligendum esse nemo  ambigit, sed ita diligendum ut nihil amplius diligere debeamus, idque significatur et  exprimitur quod dictum est: Ex tota anima, ex toto corde, et ex tota mente: quis quaeso  dubitaverit, his omnibus constitutis, et firmissime creditis nihil nobis aliud esse optimum,  ad quod adipiscendum postpositis ceteris festinare oporteat, quam Deum?”  7) 161 125 47 (ML 32 1331): «Diligamus igitur Deum ex toto corde, ex tota  anima, ex tota mente, quicumque ad vitam aeternam pervenire proposuimus ... Haec est,  inquit, vi/a aeterna, ut cognoscant te verum Deum, et quem misisti Jesum Christum (Jn. 17.  3). Aeterna igitur vita est ipsa cognitio veritatis ... Quid ergo agendum est, quid quaeso, nisi  ut eum ipsum quem cognoscere volumus, prius plena charitate diligamus?» In  Retractationes 1, 6, 4 (CSEL 36, 31) = 1, 7, 4(ML 32, 593) Augustine proposes «sincera»  as more appropriate than «plena», since love will only reach its fullness when God is seen  face to face.  Jn. 17. 3 and the commandment to love God alone are again found together in a «beata  vita» context in De Diversis Quaestionibus 83 q. 35, 2 (CC 44A, 52-53. ML 40, 24-25). One  is recommended to consider with all one’s power of thought «saluberrimum illud  praeceptum».  '°) De Moribus Ecclesiae Catholicae \, 26, 51 (MEL-32.-1332): 4  illud maxime  tenendum est, ne se quisquam credat, contempto proximo ad beatitudinem et ad Deum  quem diligit esse venturum».Quid CT£O agendum SSE. quıd QUaCSO, 181
ut Cu 1psum qQUuUCm CORNOSCETE volumus, DrIUSs plena charıtate dılıgamus ?» In
Retractationes N 6, 36, 31) N f (ML 52 593) Augustine «sSıncera»
d} INOTEC approprıiate than «plena», since love 111 only reach ıts fullness when G0d 1S SCCI]
face face

In and the COomMmmandment love (G0d alone dIC agaın found together In «beata
vita» ontext In De Diversis OQuaestionibus 33: (GC 44A 523 40,-One
1$ recommended consıder ıth al nes  K 19} of thought «saluberrımum ıllud
praec  m»

10) De Moribus Ecclesiae Catholicae i 26, 32, < ıllud maxıme
tenendum eSt. quısquam credat, contempto Drox1mo ad beatıtudiınem ad Deum
qQuem dılıgıt SS5C NnLiurum »
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OVve of neighböur oe€es not do VIESS and OVve for (30d ın of
Rom 28 (“ We NOW hat for those wh ove God all thıngs 1ssue in
200d)

And ıf cannot attaın g00d thıngs wıthout first ceasıng tO do
eviıl. aCts of OVe fOor ne1ıghbour dIC SOTrt O1 cradie fOr OVve God,
such that Ssince ‘love of ne1ıghbour o€es NnOTL do ev1l”’ (Rom 13 10),

INa Yy rse from thıs what has een sald : “We know that for
those who OVve (0d all thıngs 1Sssue In g dn (Rom
OVe fOr ne1ıghbour 1$ thus presented A NCCCSSaT Y condıtion of

ove for God, ev1] must be rejected ir g0o0od 18 SIOW, Ove for ne1ghbour
1S, d ıt WEeTIC, Ove for (J0d In ıts nfancy In hıs commentar the
Lord’s Sermon the Mount 393-394 A.D.) Augustine 1n that the
Golden ule Ma 12) 15 saıd be “the law and the prophets’. But
°°ql] hat yOU wısh people do for yOU, do ıt also for them  29 Can be
translated d> ‘“love YOUL ne1ıghbour AdS yourself””. Thıs leaves [OOIN for the
commandment of OoOve for (GG0d take 1ts DITODCI place along wıth that of
OVe fOr ne1ghbour. In these [WO commandments ATC “the Ole law and
prophets” Ma Finally, iın hıs commentar the letter
the Galatıans wrıtten in 395, Augustine DUuLs the atter AS ollows

very sacramen(, when 1t 15 understood, 15 elated eıther
contemplatıon of the truth OT g00d actıon DYy 1C nes belıefs
aIc practised. Contemplatıon of the truth 18 ounded OVEe for
(0d alone;: g00d actıon Dy 1C ONeC practises Oone’s belıefs 1$
ounded OVvVe fOor God and for the neıghbour. On these {[WO

the ole law and prophets depend*°).
11) De Moribus Ecclesiae Catholicae € 26, (ML SZ. «Eit S1 ad ona

pervenıre NO us, 181 mala operarı destıterımus, ista Sunt quası cunabula charıtatıs
Del, quıbus dılıgamus DroXImum ; quon1am Adilectio DroXimi malum ON operalur Rom
13 10), 1NC ad ıllud ascendamus quod dıctum est, SCIMUS quoniam diligentibus Deum ”MNIA
procedunt IN bonum Rom »

12) De Sermone OMIn IN Monte Ü 2 F (ML 34, 1 303-1304) «Cum eCIO

eXpressius de homiıinıbus dıctum est, Ommnıa ergo GQUAECUMQ UE vultis ut faclant vobis homines.
Ita el vos facite L5 Ma . nıhıl alıud dıctum videtur QUam Diliges proxXimum [UUM

aMquam teIDSUM. Sed 10  —; est neglıgenter attendendum quod hıc subyjecıt, Haec A enım
Lex el Prophetae. In hıs autem duobus praeceptis, 1NON tantum alt, |_LexX pendet Prophetae,
sed et1am ddıdıt, O14 Lex el Prophetae Matt. 40): DIO quod est ola prophetıla
quod CU hıc NO  — addıdıt, servavıt |o0cum alterı praeceplo, quod ad dılectionem De!]
pertinet »

But, Just OTr decade ater, Augustine W ds of the ınd hat OTNC precept alone could
stand for both TIhe Golden ule Ma 12) could -  non immerı1to” represent both
commandments In which AT ‘“the whole law and the prophets’”. 7: De T rinitate &, F
(CC 50, 284-285 42, 956-95/).

13) ExXpositio Epistolae ad Galatas 19 84, 35, ı79 < INNE au
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;

The question of the relatıon between Ove for (J0d and OVe for
neighbour then 15 also that of the relatıon between contemplatıon of the
truth and g00d actıon DYy 1C One’s belıefs AT put nto practice. 15
important for the understanding of hıs {exXt tO place 1t ın wıder context

The VLEeW of Ragnar love for G(G0O0d KXPX [OTO »

Ragnar olte has ably examıned thıs question ın hıs work, Beatitude
el Sagesse**). In order define the of the dıstinction between
OVe for (0d and OVe for neıghbour IHNOTE precıisely it 11l be useful ere

ofte SOINC of hıs findings. hıs imıted SUPVCYV of Holte’s work thıs
pomt ıll al the Same tiıme provıde bridge the following per10d of
Augustine’s development fOor whiıch, al least far AS systematıc theoret-
ıcal discussions of the 1ssue AT concerned, De Doctrina Christiana forms
OTNC of the INOTE important OUTCES

olte DaYyYS specıal attention the fact that “the es and the

sacramentum Cu intellegitur, aut ad contemplatıonem verıtatıs refertur, aut ad bonos
Contemplatıo verıtatis ın solıus De1 dılectione undata P8t On In dılectione

Deil DroX1m1, In quıbus duobus praeceptis ota Lex pendet Prophetae »
We ave rendered ‘*bon1 mores ” g00od actıon DYy which nes  1 belıefs ATe practised””. In

thıs Wdy hope ave done Justice the possıble wo-fold nature of thıs eXpression. On
the ON hand. it 1S quıte clear from the 5dINe paragraph | of Expositio Epistolae ad Galatas

8 39. hat ad (pertinent): Non OCClIdes, On
moechaberis, HON falsum testimonium dices ei Ceiera talıa WT, Ex 1 3-16)”. The erraın
of ‘*‘mores’”’, therefore. 1S hat of the atter of the Decalogue. In the ex{i
ave quoted, “bon1] mores’”’ IS coupled ıth "contemplatıon of the rüth:‘ and ıt 18 hıs
combiınatıon that evokes the dea of g00d actıon accomplıshıng the cCommandments
contaıned the second tablet of the Decalogue. NSee Contra Faustum Manichaeum B P
28 25/1, 621-622 42, 418-419). On the other hand “mores ’ also forms part of
the ormula fıdes el mores’. Although thıs ormula such 1S NOTL present In E xpositio
Epistolae ad Galatas dıstınetion IS made the verYy beginning between the of
faıth and the works |awW, and the atter ATC urther sub-dıvided nto “"sacramenta ” and
"mores’. Therefore, the 1ESONANCE of "mores’” elated “fıdes” has be taken nto
ACCOuUuNL According IN COYLE, Augustine s « De moribus ecclesiae catholicae»
(Paradosıs 23), Frıbourg, 1978, 91, the best translatıon for it IS noTt “ethics‘:. ""Customs ”
OT “morals’””, but ‘““belıefs In practice””, C£. FRANSEN, Short Hıstory Meanıng of
the Formula Fıdes Mores’”, In Louvain Studies v11/4 1979) 270-30] Augustine,
TIA AD However, ıt IS clearly nOoT the CaAase of *‘bonı mores’”’ ın OUT exX{ti that, Fransen,
276, alleges "mores” of Augustine’s es el mores’” In Epistolae 54, 1 34,
159-160 34 200) and A 34, 208 34 220-221) lanuarıus, Sa# has
nothıng do ıth the sSsO-Calle' "morals  237 In translatıng «bon1 OTes)) «go0od actıon by
1iCc ONE practises nes  3 belıefs», ave attempted include both the maJor dımensions
of the expression which ATC alluded in OUT Iexi

l4) Ragnar HOLTE, Beatitude 217 Sagesse Saint Augustin e|] le probleme de la fin de
l’homme dans la philosophie ancıenne, Parıs-Worcester, 1 962, especlally 25100281
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first commandmefit” 1S indeed trınıty of love: “wıth all yOUr heart: all
YOUTr soul, and all yOUr mınd ” Thıs threefold Oove corresponds for
Augustine the doectrine of the three pa  S of the soul 1LE the dynamıc
endency (appetitus) of the soul workıng al dıfferent levels and traversing
the olje of human existence. The appetitus (tendere esSse) of the ole
DCISON CADICSSCS itself ıIn dıfferent WaYS In the dıfferent of the soul:
thıs 1S nOoTL dıssımilar the StO1C doctrine of the fundamental instincts of
human nature In the contemplatıve ıfe mMmens the appetitus AaDPDPCAaIs d
natural desıre 0)8 for the dıvine, for beatıtude and wisdom : ın the
actıve ıfe Cor it 1s the effort and develop the ratıonal self
(self-love), and also d endency be involved ıIn soclety and ıIn
communıty OVe of neıghbour); ıIn the ıfe of the SCMNSCS (anıma: the lower
SOU. fınally, ıt shows itself ASs Caic for One’s OW body (the instinct of
self-preservatıon) and the instinctive endency be unıted wıth other
bodies sexual Instinct)*7). Now a]] of these levels AdIC covered DYy the
cCcCommandment tOo love God: thus, Christian OVe for (J0d 1S presented Dy
Augustine d > the gift of human ıfe in ıts otalıty.

For thıs 15 the rule of OoOve that has been establıshe' Dy (30d 5 COM
ıll OVve YOUT ne1ıghbour d Vourself.., but °°(J0d yOU 1l] ove wıth
al] the heart, and all the soul, and all the mınd ” Therefore, yYyOUu AIcC

devote all yYOUTF oughtis, YOUTF ole lıfe and YOUT ole
intellıgence Hım from whom YOU have all these g00ds YOU
bestow. For ıth the words. “wıth al the heart, and ql the soul, and
all the mind He OW part f OUT ıfe remaın
OT make FOOM, AS it WETC, for the wısh en]JOYy somethıing other
han Hımself. Rather He demands that whatever else OUT
mınds hat it m1g be loved should be drawn LO the S\aJInle g0a]
towards 1C the ole elan of OUT OVe 15 runnıng*®).
The trınıty contaıned In the commandment tO Oove (j0od m1g be

schematısed the basıs of thıs tex{i 4S follows : * ’)
15) Ibid., 256 &: 260, where the God-given dynamısms tendencıes ofthe soul

dIC deser1bed sımply A «UuUn instinct naturel dırıge eISs le dıvin, instinct naturel dırıge
i RS la vIie d’operatıon actıve el instinct naturel quı DOUT objet le SOIn du COTDS>».

16) De Doctrina Christiana I: 42-4 3 CSEL 8O, 19) 6 ZZ &z IN 34,
27) «Haec nım regula dılectionıs dıvıinıtus constituta est Diliges, Inquıt, DroXIimum
SICUL teIDSUM Deum eCIO TOLO corde, el @ ) O1a aANnımda el € A ola Lev eut

Matt 37 and 39) ul coglıtationes [uas vitam el
intellectum In ıllum conferas, UQUO es i 1psa quUaC confers. (Cum au alt, 1010 corde,
1014 anıma, nullam vitae nOsirae partem relıquıt, VaCaIc debeat quası
|locum are ul lıa velıt frul; sed quıdquıd alıud dılıgendum venerıt In anımum, ılluc
raplatur, JUO dılectioniıs impetus currıt».

l7) C LTE, H: 254



Canning

E O10 corde OMNAEeSs cogitationes the lıfe of productive,
creatiıve thought Mr the actıve lıfe:
3 Ola ANımMmAa OMNemM vıtam al non-rational lıfe ın human
beings:
@€} O1a enlte OMNem intellectum intellectual comprehensiıon
OT VIS1ION LE the contemplatıve ıfe

No element of human existence 1S omıtted In the requırements of the
commandment : all have recelved from God. each and evel
of OUT lıfe, Irom OUT desıire fOor Hım OUT sexual instinct, 1S be devoted

Hım, bestowed uDON Hım
Such all-ınclusive OVe for God, propose AS “the greatest ” COIMM-

mandment and d the telos of human ııfe, WOU have been profoundly
shocking tO ancıent thought. For Plotinus only the hıghest evel of INan

(mens) Wädas elated human telos The rest has ultiımately be shed
atonıc phılosophical eYOS 1S DYy nafture purely contemplatıve ; ıt a1mMs for
the unlıon of the intellectual soul wıth the eas, leavıng behind the actıve
lıfe, where selT-I10ve and OVEe for neighbour ave theır places, and the ıfe
of the SCNSCS 11] be clear hat only the first of the three categorıes of
OVEe for G0od mentioned above corresponds tO phılosophical eros And
thıs raıised dıfficulty for Augustine whose Platonic background Was not
neglıgıble. On the ONC hand, he wanted submıt hımself wıthout EOSCTVG
tO the demand of the precept IC requires OVe for (J0d engagıng all

of the soul ; whıle. the other hand, he COUuU noTt 1gnore the
Platonic conception of the contemplatıve ıfe (Le HE only ONC part of
the SOU. ASs the DTODCI place for the realısatıon of the cCommunlon of INan
wıth G0d According tO (0)  B, Ya Augustine’s speculatıon OVe Can
be ultımately consıdered AS d hand tO hand struggle ıth hıs intellectual
task clarıfy the relatıon between these {[WO aspects and harmonıse
them 1ın coherent Ssystem‘ .

How then dıd Augustine about thıs task? On the doctrine of the
dıfferent of the soul he had been able ground psychologically the
possı1biılıty of lovıng God [OTO, In all dımens1ions of human ıfe Only
man’s hıghest function, the ratiıonal intellect (ratio), however, has God ASs
ıts direct object ; ıt alone 15 it granted to know, SCC and {O en]JOoYy
God, the Eternal But there ATC also other objects that Can be OoVe:

18) Ibid., 265 « Toute la speculatıon augustinıenne SUT |’amour peut etre fond
consıderee COTpS-a-COTrps täche intellectuelle: mettre claır la
relatıon entre CCS euxX aspects les harmonıiıser systeme coherent».
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these the functions of the of the soul other than the hıghest (Le COr
and anıma) correspond. In VIeEW of thıs dıfferentiation ıIn the scale of
values of the Vvarıo0ous categories of ovable objects and the paralle
dıfferentiation of the psychıc functions, it WOU be fundamental
mistake understand appetitus d sımple, undıfferentiated desıire
capable of eing directed towards objects of all Categories - +?): 1Io
understand correctly the meanıng of Augustine’s “ordered OVve  29 («dilec-
f10 ordinata») 1t 1s ıimperative ake into AaCCOUNLT thıs structural
correspondence 1C for hım, prevaıls between the dıfferent levels of
objects and the dıfferent functions of the soul**). At the hıghest eve] the
object of love 1S (GJ0d ın whose regard the elated od-gıven, human

19) Ibid., 256 Further refiurns hıs pomnt, 259 «Augustın
mentionne Dad ICI expressement unNcCc chose quı DOUT lu1 V de SO1 l’existence une
correspondance dırecte enire l’echelle des valeurs des dıverses categorıes des e ce des
fonctions psychıques, el pDartant les auteurs Ont champ re DOUTF introduire ans
l ınterpretation de phrase (1.e dilectio ordinata) uUune bonne OSse de psychologıe
moderne sımplıfiee : ıls ONtTt un heorıe selon aquelle homme orlenterait s()  —_ “desır)
un1ıvoque, indıfferencIle, eIs unNn«ec ser1e "objets leur attrıbueraıt uUNC valeur relatıve eur
capacıte de satısfaıire le desır l1en contraıre une theorie Ou le desır entreraıt
contflıt ordre moral qu! doıt le regler». As proponent former Interpretation
olte has Anders Nygren ın mınd, and of the second Hannah Arendt Regardıng, the
former theory, SCcCC urther. 261 (< (dilectio ordinata) peut apparailtre frein

la spontaneıte de |’amour, ma1ıs 1en SC lıberatıon. est nullement question ICI
d’un desır indıfferencıie. auquel Imposeraıt moule etranger, ma1ls SONL les
dynamısmes dıvers iInnes qul, chacun ans eur domaıne, apportent leur contrıbutlions
creatrıces sd[l5 etre genes Dar les obstacles des Dassıons».

Commenting En IN DS 31 Z (GC 38, Z 36, 260) 392 AD 1.e «Purga
CIgO aINnNOTeMmM (uUum ; fluentem ın cloacam, CONVerte ad hortum: quales iImpetus
habebat ad mundum, ales habeat ad artıfıcem mund1», Anders NYGREN states in Agape
and Eros (Englısh translatıon Phılıp WATSON), Ist revised edıtion, New ork and
kvanston, 1953, 494-495 «Carıtas-love, C 1S the SAdlllec A the g00d will. 18
dıstınguished from Cupıidıitas-love, : IS the rOOL of al evıl, NnOT absolutely and
qualıitatively, but merely In virtue of ıts object. In both ıf 1S question of acquisıtıve
love. 'Love, but SC ıt what yOUu love Love (J0d an Oove neıghbour 1S called
Carıtas; love of the world and ove of empora thıngs 1S called Cupidıtas’. (En IN 31

2:3) We Must be converted from false Cupidıtas love, but the CONnversion (cConvers10)
consısts sımply In turnıng love’s desıre from lower hıgher object, In conducting the
water irom the the garden (converte ad hortum!)».

Apropos of thıs VIEW, Ragnar HOLTE remarks, Beatitude '"di Sagesse, 269 «Anders
Nygren EL de bonne methode de cıter expression (1.e En IN DS 3 SEIMO 2:3)

u  n princıpal une interpretation theologıque du SCS de Ia CONnversıon
chretienne d’apres ugustın. de SOI qUC le ralısonnement complıque qu!ı soustend
ormule peut tre reduıt la ese nygrenıenne quı connaılt qu un ‘desır) sımple,
indıfferencıie, lequel tOourne OIX obje! NOU L’ıdee d’un desır humaın de base,
primıtıvement sensuel, quı Dar sublımatıon pulsse tre dırıge CIS les valeurs spırıtuelles,
appartıent la psychologıe moderne de vulgarısation; elle est etrangere Augustin».

20) Ibid., 259
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function (or instinct OT dynamısm) 15 the contemplatıve ICasSON (mens
ratio).

For the MOST excellent of all thıngs 15 that IC 1S eternal:
therefore., Cannot en]OYy (habere) it EXCEDL Dy of that ın
which SUTDASS other creatures, namely intellıgence. Now hat-
OL 15 enjoyed Dy the intellect 18 enjoyed through eing known;: and

g00d 15 perfectly known ıf 1t 15 nOotL perfectly OVEe Just ASs the
intellect alone has noOoTt the W of knowıng, NO 15 ıt alone ın eing
able love. FOor love 1S kınd of endency (appetitus); and SCC
that thıs tendency 18 present also ın the other pa of the soul. If thıs
latter endency 1s 1ın harmony wıth the intellect (mens) and ıth
[CAaASON (ratio), ıt ıll be possıble for PCISON iın thıs and
tranquillıty contemplate wıth the intellect that C 1S eternal.
18 therefore also ıth ıts other that the soul oug OVve the
grea go0od 1C ıt 1S know ıth the intellect“*).
All the other human functions, therefore, aATC be subordinated

the contemplatıve FrCasonN, the lower AUMe be brought nto conformity
wıth the hıgher. The tendencıes of the otherp of the soul INAdYy also be
desceribed AS OVe for God, but only insofar d they do NnOt dısturb
contemplatıve actıvıty but submuıt themselves ıt ın and harmony
Indeed, when the tendencıles of the other of the soul ATC ın
agreement wıth contemplatıve TCasSON, then INa y SaYy that certaın
form of ove for God 15 already present there OVve for (God ın 1ts total
gıft of self embraces and g1ves order the dynamısms of intellect, heart
and lower soul**); and the [WO latter ATC integral 1ts harmon10us

that they cCannot be eft Out of consıderation when love for
(GG0od 15 spoken of. It 1S love for (G0d in hıs full9 AS comprising the
dynamısms of COr and ANımMmAa ASs ell d that of ME that 1S be

21) De Diversıs Quaestionibus x 3 35. ( 44A 40, 24) «Omnıum nım
praestantissımum est quod aeternum est propterea ıd habere NO  — DpOSsSIMUS, 1S1

qua praestantiores ıd est Qui1dquıid autem habetur, noscendo
habetur:;: nullumque bonum perfecte noscıtur, quod NO  — perfecte amatur eque ut sola
I[NECMNS potest CORgNOSCEIC, iıta sola potest. Namque INOT appetitus quıdam est ei
videmus et1am caeter1s anımı partıbus inesse appetıtum, quı S1 mentiı ratıonıque consentlat,
ın talı DaCC ei tranquıillıtate vacabıt men contempları quod aeternum est Ergo et1am
caeterI1ıs SUlSs partıbus anımus hOocC tam INAgNUMmM quod mente cognoscendum
est»

22) LTE, C 259-260 C4 l’ınterpretation de la quaest10o 35 quı oıt UNC

forme d’amour de Dieu ans |’appetitus des "autres partıes de |’ame lorsqu'ıl {[TOUVE
aCCOrd VOC l’actıvıte contemplatıve de la ralson. L’amour ordonne est identique
|’abandon Dieu de la vIie humaıne ans totalıte SOUS la trıple forme d’un de Dieu
quı rassemble les dynamısmes de l’esprit, du COUT de |’ame inferieure».
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assoclated ıth eternal ife and «beata vita»*>). If CONYr and Aanımda AT not

actıng al theır OW evels ın and obedience MENS, then Mens 1S
emasculated. “NO ONe should 1n that ıle he despises hıs ne1ıghbour
he ıll COMC beatıtude and the God whom he loves’””.

The order that 1S sa1d LO reign iın the peace and tranquillıty” of
contemplatıon 1S nOoL statıc and dead It 1S rather the armon10us natural
relatıon between the dynamısms. Not only has (0od placed dıfferent
instincts 0)4 tendencıes al dıfferent levels of human eing, but He has also
g]iven the soul the instinct subordinate the other [WO categories of
tendencıles ıts desıre fOor God.“) TIhe soul therefore has instinct for
the harmony of the order created by G0od Io respect thıs order 1s
respect the law of the nature wıth which (10d has ndowed human
beings, along wıth 1ts created hıerarchy of tendencıes. In such sStructure,
actıon (L seli1-10ve and ove for ne1ıghbour) 1S requıred be subject
contemplatıon (Le the ove that has (G0d ASs 1ts dırect and PropCr Object);
only when thıs 15 ıll actıon be lıberated from the annıhılatıng force of
the passıons and be able operate constructively wıthın 1ts OW

Sphere>): For thıs TCasSON, g00d actıon Dy 1C ONCc practises one’s
belıefs 1S ounded ove for (Gj0d and Oove for neighbour”’*®), the
former eing understood Aas incomplete wıthout the latter (sınce COIN-

templatıon requıres the cooperatıon of actıon, and because ove for (J0d
15 also be XX tOtO corde»), and the latter powerless work fOor g00d
ın ıts OW domaın unless it surrenders the former (sınce otherwise the
soul’s instinct for harmony 1S etraye and chaos eeps the instincts of
heart and lower soul captıve and ın dısarray).

1Io complete thıs short SUMMAAaTY of Holte’s work the nature of
the early (Le pre-400) Augustiniıan dıistinetion between Oove for neıgh-
OUur and OoOve fOr God it 11] be approprıiate al SOTINC length
hat 1S key text iın h1is treatment 1S be oun ın C’ontra Faustum
Manichaeum., and ıll be the subject of OUTr attention agaln, especlally ın
Chapter ree 1C eals wıth the uti/frul dıstinetion A4s it OCCUIS in
relatıon OUT theme

23) Ihe [WO referred above ın connection ıth JIn AIC be understood
speakıng of love for (GJ0d In thıs full See De Moribus Ecclesiae Catholicae 1, 25 4 /

(ML 32, and De Diıversıs Quaestionibus 853, 33 (CCE 52-53 4U, 24-
24) ; Cit 260
25) Ibid., 261
26) EXposit10 Epistolae ad Galatas 84, 35 17) «Contemplatıo

verıtatis In solıus Del dılectione undata SSt; Onı ın dılectione De1l etl DroX1im1...>».
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SIn, then, 15 an Yy transgression of the eternal law in deed, ÖT word,

OT desıre. And the eternal law 18 the dıvine TCason OT ıll of God.which requıres the preservatıon of the natural order, and orbıids the
breach of it But what 1S thıs natural order in man ? Man, KNOW,Consısts of soul and DOdy ; but o€es beast But. 1t 15 plaın that In
the natural order the soul 1S super10r LO the body Moreover., ın the
soul of INa  —_ there 15 ICasOonNn, 1C 1S nOoTt ın beast Therefore, d the
soul 1S super10r [O the body, In the soul iıtself I1Cason 1S super10r Dythe law of nature {O the other which dICc found also 1ın beasts:and ın 1CAasSon tself. 1C 15 partiy contemplatıon and partly actiıon,contemplatıon 1S unquestionably the super10r part For In ıt 1s the
image of (GJ0d by 1Cc AdIC renewed through al VISION.
Ratıonal actıon oug therefore tO be subject {O ratıonal cContemp-latıon, 1CcC. 15 {O be exercıised In al ıle ATeC absent from the
Lord, AdSs it ıll be hereafter DYy VIS1ION, when be ıke Hım, for

6C Hım as He 18 hen ıIn spirıtual body DYy Hıs
be made equa angels

INan, therefore, who AaCTSs ın obedience the al IC ObeysGod, restraıns al] mortal affections, and keeps hem wıthın the
natural lımıit, g1ving precedence hat 1S better OVeT what 1s
inferi0r accordıng ordered love*”),.
1 hus: Just d tO faıl OVe God, dısobey Hım, 1S disrupt the

natural created order of values, OVve God, obey Hım, 15 respecCt
the order He has esta  ıshed ıIn creation and ın INan hımself*®).
Augüstinian love for neıghbour, ıt needs be insısted, takes Its place in
thıs order of OVe noTt the eve of the "mortal affections?’ that dIeC be
restrained, but rather that of ratıional]l actıon lıberated Dy the rational

27) Contra Faustum Manichaeum 22 D 28 2371 62] G2T 42,
«Ergo CCalum est factum vel dictum vel COoONncupıtum alıquıid Confira ernam egem Lex
CIO aeterna est ratıo dıvına vel voluntas de!l ordınem naturalem CONservarı ıubens,
perturbarı vetians Quisnam igitur sıt In homiıne naturalıs Ordo, quaerendum est C’onstat
nım OMO anıma ei COTDOTC, sed hoc l ullı autem dubium est anımam COrporIı
naturalı ordıne praeponendam. Verum anımae homıiınıs inest ratio, QUaC peCcor! NO inest.
Proinde sıcut anıma COrporI, ıta 1DSIUS anımae ratıo ceterıs 1US partıbus, quas habent ei
bestiae, naturae lege praeponitur: Inque 1psa ratione quaCc partım contemplatıva estL,
partım actıva, procul 10 contemplatıo praecellıt. In hac Nnım imago de! est, qua DETI
em ad specıem reformamıur. Actıo ıtaque rationalıs contemplatıon! rationalı
oboedıiıre S1Ve DPCI fidem operantı, sıicutı SL, quamdıu peregrinamur domino, S1Ve DECI
specıem, quod er1t, CUu simıles e] er1mus, quon1am videbimus CU: sıcutiı est, effect! et1am
In spırıtalı COTDOITE gratia elus aequales angelıs 1US Quapropter homıiınıs actı1o serviens
fıdel servient! deo refrenat mortales delectationes el Cas cohercet ad naturalem
modum melıora inferioribus ordınata dılectione PTacCcDONCNS>», Englısh translatıon In arge
Casure Oowıng hat of STOTHERT ın Phılıp SCHAFF (edıtor), Select Library of the
Nicene and Post-Nicene Fathers of the Christian Church, ran Rapıds, 887 (reprint, Ann
rbor. Vol [ 283

28) HOLTE, CIt., 257258
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contemplatıon of God, which ıIn thıs time of pılgrımage 15 only possıble ın
al that 1S {O SaV, the eve of ratıiıonal actıon exercıised ın obedience

Hım

I1 IHE EPISCOPAL 3906-410

Havıng een iıntroduced DYy {O SOMNC of the NUaNCcCs of
Augustine’s distincetion between OoOve fOor God and OVe for neıghbour In
hıs early per10d, proceed wıth the presentation of the nature of thıs
dıistincection ın the subsequent phases of the bıshop of Hıppo’s work.

7T wo principal of distinction
Durıng the per10d 3906-410 Augustine sed [WO princıpal of

dıstinguıishıng between the [WO loves and theır the ONC hand,
God 1S {O be OVve «proplter sSeIDSUMY and the ne1ıghbour «propter
Deum» ; the other hand, (GJ0d 1S be OoOVve d> God and the neıghbour
d oneself{f.

Propter SEIDSUM propter Deum

De Doctrina Christiana has already been referred in connection
ıth Holte’s exposıtion of the intricaclıes of Augustine’s psychology of
Ove dIC devote all OUTI oughts, OUT ole ıfe and OUT ole
intellıgence God*?) Consequently, (G0od 1S nOoTt be oVve {O an y
DUTDOSC ÖI fOr ally en other than hımself. For “ PeVeIV INall, insofar A he
15 Man, should be OoVe!l fOr the sake of God, but (G0d 15 tO be OoOVve fOor
his OW sake””*°), When, ın the ıfe of actıon, the ne1ıghbour 1Ss properly
OoOVvVe ‘ for the sake of Go: (30d hımself 1S OVe: KXECX fOt0o corde». hıs
form of the dıstiınction 1s pDut slıghtly dıfferently urther in the Sd_I1le

work : ..  We ATC realıse that the fullness and end of the law and of all
the sacred Scriptures 1S love for ONC eing wh: 1s be enjoyed and for
another eing who 15 capable of sharıng in that enjoyment wıth us

29) See De Doctrina Christiana F 4) SÜ, 19) E, AD (CEC 32 34,
2 B) < ut cogitationes uas ei vitam el intellectum ın um
conferas, qUO es 1psa qUaC confers».

30) De Doctrina Christiana { S0, 23} S Z 28 (CL Z 34, 29)
.(4 Omnıs OMO In quantum OMO est, dılıgendus est propter Deum, Deus CIO propter
seıpsum » .

31) De Doctrina Christiana E 80O, 30) 1L, 35, 88 32 34, 34)
<  . ut intellegatur Legıs ei omnıum dıyınarum Scripturarum plenıtudo ei finıs CSS5C dılect10
Rom 13 | 1ım rel qua fruendum estL, ei rel qua«cl nobıscum frul protest AD
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Now, tO enN]JOY Ful eıng 1S exactly what 1S meant Dy lovıng that being
‘for 1ts OW sake ıt 1s approprıiate that (j0d alone should be the object
of frul. er human beings, companıon souls ndowed wıth actıve and
contemplative rCcason, dIC be OoOVve ASs creatures who, ıke ourselves, dIe

capable of the Iruıtion of (GJ0d As urther iıllustration of thıs form of
the dıstinction. it 11l also be useful mention tex{i from SCIINON
16 ate Can be assıgned wıth certamty. Here find that (Gj0d 15
be OVEe fOor hıs OW sake and that ATC OVe ONC another 1ın hım and
for hıs sake: when OVve frıend (G0od 15 be OoOVEe: In hım

Let love, let us OVve gratulıtously; for love (J0d whom
nothıng better 15 tO be OoOun Let us OVe hım for hıs OW sake, and
ONC another ın hım, but for hıs sake. For true OoVve of Irıend loves
G0od In the frıend, eıther because he 1S there hat he m1g be
there Thıs 18 true love; ıf OVve ONC another for the sake of
anythıng else. ate rather than love**).

(10d LAMGQUam Deum the neıghbour IAMGUAM
Already ıIn De OFribus Ecclesiae Catholicae meTt the dıstinction

between the [WO the basıs of the superlority of nature
man;s*). Not surprisingly, hıs fOor double commandment

aAaPPCAaTs agaın ın De Doctrina Christiana: “the precept DYyc AaTIC
OVe (G0od 1S dıstinct from Ove of neıghbour because the dıvine 6SSCHNCE 1S
super10r and above OUT nature 3°): Consequently, In smal book
catechetics, Augustine, speakıng of gratultous OVve for God, instructs:
°°“But He 1s be Oove not 4S somethıng isıble LO the CYCS, rather A
wısdom 1S oVve: and truth and holıness and Justice and charıty, and
others of theır kınd: and these, noTf ds they aAaTe oun In human beings,
but AS they dIC al the VEIY SUOUICEC of imperishable and unchangeable

32) Sermo 336, (ML 38, «Amemus, gratis aINeMmMus Deum Nnım aAM am us,
UUO nıhıl melıus Invenımus. psum AINCINUS propter Ipsum, 1105 In 1DSO, amen propter
Ipsum. He enım veracıter mat amıcum, qu! [Deum mat in amıco, aut quıla est In ıllo, aut
sıt In lo Haec est CIa dıilecti0 : propter alıud S1 1NOS dılıg1imus, odımus potıus quam
dılıgımus».

33) De Moribus Ecelesiae Catholicae B 26, 49 (ML S27 < alıud Deum CS5SC,
alıud homınem ; interesse lantum, quantum inter CUu quı creavıt ıd quod ad
Creatorıis simılıtudınem creatum est Dıcıt CI O secundum praeceptium S5C Diliges
proXimum IAMguam teIpsSUm ».

34) De Doctrina Christiana k IO ] 26) ® 30, 33 (L 42 AAn 34, 31-
32) «Sed quon1am excellentior D nostram naturam est dıvina substantıa. DTacCceD-
{u  3 qUO dılıgamus Deum DroxX1ım1ı dılectione dıstıncetum »
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wisdom’”*>) The of such qualıties human beings Nvıles
others admıratıon and imıtatıiıon qualıty iıtself 1fS OT121N God who
15 wısdom 15 be adored Only thıs (J0d must all OUT hope be
placed For He Dy whom dIC Justified 15 dıstinct iIrom those wıth
whom AIc justified‘*°) TIhe from the excellence of God
eing 15 understood be Vvalı noL Just ontologıically but also soter10l0g1-
cally Salvatıon from God human beings ATC noTt but the
saved

At 1l Can SCCIN that the neıghbour Out DOOTI loser the
face of (GGod greatiness Preaching al egla the ast of the
fourth CENLUTY, Augustine recıtes the lıtany of DTalsCSs HIS
greatiness hIs beauty, h1s W: hrough1a]] has ıfe form
and force Therefore he CONLNUES

atever oOve earth 15 nothıng COMPAaMSON (G0d 15
not sufficıent 5Sd y that hat OVe 15 nothing; fOor ourselves
tOO ATeC nothıng The lover oug consıder hımself ASs worthless
COMPDAaATISON the eing he 15 Ove Thıs 15 that OVe 1C
commanded “ wıth all the heart and a]] the soul and all the
Mind - ")
But ıf lovers themselves ATIC be worthless no  Ings ıl 15 nOoTt lıkely

benefit the beloved ne1ıghbour greatiy be OVEe!l d themselves
Augustine ıdea however 15 that the lover iTue of hıs
OW worth only g1IVIN£ hımself VEr ole heartedly God Set VeTI

agaınst (J0d h1s ıfe and OVve dIC wıthout value But when he 15 lovıng
(G0d ulY, he genumnely loves hımself. and he 15 empowered ove others
AS hımself” ruly and beneficlally *°) Augustine LalsSscSs d urther problem
wıth respect thısu datıng from the first decade of
the CeNLUTrY

35) De Catechizandtis Rudibus SA (CC L | / 34’7 348) «Sed
amandus est NO  — alıquıid quod videtur oculıs sed SICU amatur sapıentla ei Ve)
sanc{ıtas el ustıtıa ei Carıtas el quıd alıu: ale dıcıtur NO  - quemadmodum Sunt 1sta
homınıbus sed quemadmodum sunt 1DSO fonte incorruptıbıilıs incommutabılıs
sapıent1ae»

36) Ibid.. 166 46, 178 40, 348) &X UUO Deo SPCS ponenda est In
homıiıne 110  — est ponenda, qualiscumque lle fuer1t. Alıud est C111 ılle qUO lustificamur,
alıud ıllı CUu quıbus lustiıficamur».

37) Sermo Denis (MA X6 87) «Quicquıi CI SO AIa Uus

Comparatıone de!1 nıhıl est Parum est nıhıl est quod Al Uus NOS 1DS1 nıhıl Ipse
amator comparatıone [CI QUaC amanda est vilescere sS1bı 1psa est ]la Carıtas QuaCl
ubetur corde TO1Ce 2|] @} O1la enle»

38) Ihid
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Oove iıtself 1S wo-fold for (G0d and fOor the ne1ıghbour. 10 what
extient AIC ove God? Wıth OUT all What 15 the meanıng of
that? For ıt 1S surely nNOTL ıth OUT Car OT OscC OT hand OI foot What
then 15 there ın us that Call love ulYy Wıth all the heart, all the soul,
and al] the mıind : wıth a]] that l1ves In YOU yOU OVve the SOUTCEC
of ıfe If therefore ÜVve love (Gjod wıth all that l1ves in 981  s what
ave eft VeCI wıth iCc ove the neıghbour? Regardıng
Oove of neıghbour the precept yOU WEeEeIC gıven states noTlt that he 18
be OVEel wıth all yYOUur heart, and all yOUr soul, and all yOUI mınd,
but ..  as yourself””. (G0od YOU AICcC OVe wıth all that 1S ıIn YOU,
because he 15 better than YOu, the ne1ghbour d yourself, because he
15 Just what yYyOUu AIc39)
Does lovıng (J0d ıth all that l1ves 1ın xclude the neıghbour

entirely from IMN Y love? 1f all that 1S devoted completely God, wıth
IC aspect of IN Y ıfe turn IN Y attention ın Ove {O the
neıghbour? The ANSWETI 1s be sought ın the direction AS hat
the PreviOus dıfficulty. 1S noOot A4AS f (30d and the neıghbour WEeIC ın
competition fOr OUT affections. Rather, Augustine 1S aNX1IO0OUS Show
that the only ng and Tu1ltIiu love of self 1S that: 1S ulLYy intent
God ..  erefore rule has een sel gulde yOU ıIn YOUT love of self
Oove the ONEC better (by nature) han yourself, and YOU ave OVe!l
yoursel[f.. and rıng the person yOU ove 4S yourse. where yOU ave
brought yourself .6 (G0d)*). God., II Yy better Dy nature, 18 be
loved P [OTO ; when thıs 1s } IN Y self-esteem 1$ healthy, and the

39) Sermo Wilmart A (MA K 676) «Sed 1psa carıtas gemiına est In eum eit ın
Droximum. In deum, quantum ? ExX {[OLO Quo toto? Non nım C,; e{ U,
pede nde dılıgı potest Oofto Ex tO10 corde, &'X 1010 anımda, @ ) IO14 menlte LOLO, quod
In te Vivit, dılıges fontem vitae. SI CI RO LOTLO quod ın Vivıt ılıgere eo deum, quıd
mıhı relınquam nde dılıgam proximum * |Je prox1imo nım dılıgendo CU t1bı praecıpere-
CHT: NONMN ıbı dıctum 6ST. Ex LtOTLO corde, anıma, el ota m  a sed
telpSUm. Deum tOTLO [8,; qula lle est melıior l proximum amquam 6, quıa hOC est quod
[U»

The question posed ere regardıng the wherewl1  al love the neıghbour ın the face of
total demand human love arıses ıIn ater t{exti In relatıon seli-10ve See Sermo

34, (G@ 41, 4726-4) 7 38, 212) C4 pretium carıtatis,22  R. Canning  Love itself is two-fold: for God and for the neighbour. To what  extent are we to love God? With our all. What is the meaning of  that? For it is surely not with our ear or nose or hand or foot. What  then is there in us that can love fully? With all the heart, all the soul,  and all the mind: with all that lives in you you shall love the source  of life. If therefore I have to love God with all that lives in me, what  have I left over to me with which to love the neighbour? Regarding  love of neighbour the precept you were given states not that he is to  be loved with all your heart, and all your soul, and all your mind,  but ‘“as yourself”. God you are to love with all that is in you,  because he is better than you; the neighbour as yourself, because he  is Just what you are  39)_  Does loving God with all that lives in me exclude the neighbour  entirely from my love? If all that I am is devoted completely to God, with  which aspect of my life am I to turn my attention in love to the  neighbour? The answer is to be sought in the same direction as that to  the previous difficulty. It is not as if God and the neighbour were in  competition for our affections. Rather, Augustine is anxious to show  that the only right and fruitful love of self is that which is fully intent on  God. “ Therefore a rule has been set up to guide you in your love of self:  love the one better (by nature) than yourself, and you have loved  yourself... and bring the person you love as yourself where you have  brought yourself (i.e. to God)’’*°). God, my better by nature, is to be  loved ex toto; when this is so, my self-esteem is healthy, and the  39) Sermo Wilmart 2, 3 (MA I, 676): «Sed ipsa caritas gemina est: in deum et in  proximum. In deum, quantum? Ex toto. Quo toto? Non enim aure, et naso, et manu, et  pede. Unde diligi potest ex toto? Ex toto corde, ex tota anima, ex tota mente: eX toto, quod  in te vivit, diliges fontem vitae. Si ergo ex toto quod in me vivit diligere debeo deum, quid  mihi relinquam unde diligam proximum? De proximo enim diligendo cum tibi praecipere-  tur, non tibi dictum est, Ex toto corde, et ex tota anima, et ex tota mente; sed zamquam  teipsum. Deum ex toto te, quia ille est melior te; proximum tamquam te, quia hoc est quod  tu».  The question posed here regarding the wherewithal to love the neighbour in the face of  God’s total demand on human love arises in a later text in relation to self-love. See Sermo  34, 7 (CC 41, 426-427. ML 38, 212): «... pretium caritatis, tu ... Quid enim times dare te, ne  consumas te? Imo si te non dederis, perdis te ... Vide enim, si aliquid voluit dimittere in te,  unde amas vel te, qui tibi dicit: Diliges Dominum Deum tuum ex toto corde tuo, et ex tota  mente tua. Quid remanet de corde tuo, unde diligas te ipsum? quid de anima tua? quid de  mente tua? Ex fofo, inquit. Totum exigit de te, qui fecit te».  40) Sermo Wilmart 2, 4 (MA I, 676-677): «... dicendo tibi ut diligas deum tuum ex  tota te, ibi tibi data est regula quemadmodum diligas te ... Ergo constituta est tibi regula,  quemadmodum te diligas: dilige meliorem te, et dilexisti te ... Quem diligis ergo tamquam  teipsum, duc quo duxisti teipsum».Quid nım times are te,
te? Imo S1 te NO dederıs, perdı1s te22  R. Canning  Love itself is two-fold: for God and for the neighbour. To what  extent are we to love God? With our all. What is the meaning of  that? For it is surely not with our ear or nose or hand or foot. What  then is there in us that can love fully? With all the heart, all the soul,  and all the mind: with all that lives in you you shall love the source  of life. If therefore I have to love God with all that lives in me, what  have I left over to me with which to love the neighbour? Regarding  love of neighbour the precept you were given states not that he is to  be loved with all your heart, and all your soul, and all your mind,  but ‘“as yourself”. God you are to love with all that is in you,  because he is better than you; the neighbour as yourself, because he  is Just what you are  39)_  Does loving God with all that lives in me exclude the neighbour  entirely from my love? If all that I am is devoted completely to God, with  which aspect of my life am I to turn my attention in love to the  neighbour? The answer is to be sought in the same direction as that to  the previous difficulty. It is not as if God and the neighbour were in  competition for our affections. Rather, Augustine is anxious to show  that the only right and fruitful love of self is that which is fully intent on  God. “ Therefore a rule has been set up to guide you in your love of self:  love the one better (by nature) than yourself, and you have loved  yourself... and bring the person you love as yourself where you have  brought yourself (i.e. to God)’’*°). God, my better by nature, is to be  loved ex toto; when this is so, my self-esteem is healthy, and the  39) Sermo Wilmart 2, 3 (MA I, 676): «Sed ipsa caritas gemina est: in deum et in  proximum. In deum, quantum? Ex toto. Quo toto? Non enim aure, et naso, et manu, et  pede. Unde diligi potest ex toto? Ex toto corde, ex tota anima, ex tota mente: eX toto, quod  in te vivit, diliges fontem vitae. Si ergo ex toto quod in me vivit diligere debeo deum, quid  mihi relinquam unde diligam proximum? De proximo enim diligendo cum tibi praecipere-  tur, non tibi dictum est, Ex toto corde, et ex tota anima, et ex tota mente; sed zamquam  teipsum. Deum ex toto te, quia ille est melior te; proximum tamquam te, quia hoc est quod  tu».  The question posed here regarding the wherewithal to love the neighbour in the face of  God’s total demand on human love arises in a later text in relation to self-love. See Sermo  34, 7 (CC 41, 426-427. ML 38, 212): «... pretium caritatis, tu ... Quid enim times dare te, ne  consumas te? Imo si te non dederis, perdis te ... Vide enim, si aliquid voluit dimittere in te,  unde amas vel te, qui tibi dicit: Diliges Dominum Deum tuum ex toto corde tuo, et ex tota  mente tua. Quid remanet de corde tuo, unde diligas te ipsum? quid de anima tua? quid de  mente tua? Ex fofo, inquit. Totum exigit de te, qui fecit te».  40) Sermo Wilmart 2, 4 (MA I, 676-677): «... dicendo tibi ut diligas deum tuum ex  tota te, ibi tibi data est regula quemadmodum diligas te ... Ergo constituta est tibi regula,  quemadmodum te diligas: dilige meliorem te, et dilexisti te ... Quem diligis ergo tamquam  teipsum, duc quo duxisti teipsum».ıde en1ım, 61 alıquıd voluıt dımıiıttere In O,

nde I11Nas vel Le. quı t1bı dıcıt Diliges OMINUM Deum IUUM O10 corde [UO, i Ola
menle IU  D& Quiıid remanet de corde LUO, nde dılıgas te ıpsum ? quıd de anıma tua? quıd de
mente tua? Ex [OTO, Inquıt. otum ex1igıt de K quı fecıt (e»

40) Sermo Wilmart Ö f 676-677): ( dıcendo ıbı ut dılıgas eum [UUMmM
tOta iS. ıb1 t1bı data est regula quemadmodum dılıgas22  R. Canning  Love itself is two-fold: for God and for the neighbour. To what  extent are we to love God? With our all. What is the meaning of  that? For it is surely not with our ear or nose or hand or foot. What  then is there in us that can love fully? With all the heart, all the soul,  and all the mind: with all that lives in you you shall love the source  of life. If therefore I have to love God with all that lives in me, what  have I left over to me with which to love the neighbour? Regarding  love of neighbour the precept you were given states not that he is to  be loved with all your heart, and all your soul, and all your mind,  but ‘“as yourself”. God you are to love with all that is in you,  because he is better than you; the neighbour as yourself, because he  is Just what you are  39)_  Does loving God with all that lives in me exclude the neighbour  entirely from my love? If all that I am is devoted completely to God, with  which aspect of my life am I to turn my attention in love to the  neighbour? The answer is to be sought in the same direction as that to  the previous difficulty. It is not as if God and the neighbour were in  competition for our affections. Rather, Augustine is anxious to show  that the only right and fruitful love of self is that which is fully intent on  God. “ Therefore a rule has been set up to guide you in your love of self:  love the one better (by nature) than yourself, and you have loved  yourself... and bring the person you love as yourself where you have  brought yourself (i.e. to God)’’*°). God, my better by nature, is to be  loved ex toto; when this is so, my self-esteem is healthy, and the  39) Sermo Wilmart 2, 3 (MA I, 676): «Sed ipsa caritas gemina est: in deum et in  proximum. In deum, quantum? Ex toto. Quo toto? Non enim aure, et naso, et manu, et  pede. Unde diligi potest ex toto? Ex toto corde, ex tota anima, ex tota mente: eX toto, quod  in te vivit, diliges fontem vitae. Si ergo ex toto quod in me vivit diligere debeo deum, quid  mihi relinquam unde diligam proximum? De proximo enim diligendo cum tibi praecipere-  tur, non tibi dictum est, Ex toto corde, et ex tota anima, et ex tota mente; sed zamquam  teipsum. Deum ex toto te, quia ille est melior te; proximum tamquam te, quia hoc est quod  tu».  The question posed here regarding the wherewithal to love the neighbour in the face of  God’s total demand on human love arises in a later text in relation to self-love. See Sermo  34, 7 (CC 41, 426-427. ML 38, 212): «... pretium caritatis, tu ... Quid enim times dare te, ne  consumas te? Imo si te non dederis, perdis te ... Vide enim, si aliquid voluit dimittere in te,  unde amas vel te, qui tibi dicit: Diliges Dominum Deum tuum ex toto corde tuo, et ex tota  mente tua. Quid remanet de corde tuo, unde diligas te ipsum? quid de anima tua? quid de  mente tua? Ex fofo, inquit. Totum exigit de te, qui fecit te».  40) Sermo Wilmart 2, 4 (MA I, 676-677): «... dicendo tibi ut diligas deum tuum ex  tota te, ibi tibi data est regula quemadmodum diligas te ... Ergo constituta est tibi regula,  quemadmodum te diligas: dilige meliorem te, et dilexisti te ... Quem diligis ergo tamquam  teipsum, duc quo duxisti teipsum».Ergo constituta est t1bı regula,
quemadmodum te dılıgas: dılıge melıorem le, dılexıistı22  R. Canning  Love itself is two-fold: for God and for the neighbour. To what  extent are we to love God? With our all. What is the meaning of  that? For it is surely not with our ear or nose or hand or foot. What  then is there in us that can love fully? With all the heart, all the soul,  and all the mind: with all that lives in you you shall love the source  of life. If therefore I have to love God with all that lives in me, what  have I left over to me with which to love the neighbour? Regarding  love of neighbour the precept you were given states not that he is to  be loved with all your heart, and all your soul, and all your mind,  but ‘“as yourself”. God you are to love with all that is in you,  because he is better than you; the neighbour as yourself, because he  is Just what you are  39)_  Does loving God with all that lives in me exclude the neighbour  entirely from my love? If all that I am is devoted completely to God, with  which aspect of my life am I to turn my attention in love to the  neighbour? The answer is to be sought in the same direction as that to  the previous difficulty. It is not as if God and the neighbour were in  competition for our affections. Rather, Augustine is anxious to show  that the only right and fruitful love of self is that which is fully intent on  God. “ Therefore a rule has been set up to guide you in your love of self:  love the one better (by nature) than yourself, and you have loved  yourself... and bring the person you love as yourself where you have  brought yourself (i.e. to God)’’*°). God, my better by nature, is to be  loved ex toto; when this is so, my self-esteem is healthy, and the  39) Sermo Wilmart 2, 3 (MA I, 676): «Sed ipsa caritas gemina est: in deum et in  proximum. In deum, quantum? Ex toto. Quo toto? Non enim aure, et naso, et manu, et  pede. Unde diligi potest ex toto? Ex toto corde, ex tota anima, ex tota mente: eX toto, quod  in te vivit, diliges fontem vitae. Si ergo ex toto quod in me vivit diligere debeo deum, quid  mihi relinquam unde diligam proximum? De proximo enim diligendo cum tibi praecipere-  tur, non tibi dictum est, Ex toto corde, et ex tota anima, et ex tota mente; sed zamquam  teipsum. Deum ex toto te, quia ille est melior te; proximum tamquam te, quia hoc est quod  tu».  The question posed here regarding the wherewithal to love the neighbour in the face of  God’s total demand on human love arises in a later text in relation to self-love. See Sermo  34, 7 (CC 41, 426-427. ML 38, 212): «... pretium caritatis, tu ... Quid enim times dare te, ne  consumas te? Imo si te non dederis, perdis te ... Vide enim, si aliquid voluit dimittere in te,  unde amas vel te, qui tibi dicit: Diliges Dominum Deum tuum ex toto corde tuo, et ex tota  mente tua. Quid remanet de corde tuo, unde diligas te ipsum? quid de anima tua? quid de  mente tua? Ex fofo, inquit. Totum exigit de te, qui fecit te».  40) Sermo Wilmart 2, 4 (MA I, 676-677): «... dicendo tibi ut diligas deum tuum ex  tota te, ibi tibi data est regula quemadmodum diligas te ... Ergo constituta est tibi regula,  quemadmodum te diligas: dilige meliorem te, et dilexisti te ... Quem diligis ergo tamquam  teipsum, duc quo duxisti teipsum».Quem dılıgı1s CI ZO (amquam
teıpsum, duc qQUO duxiıstı teıpsum».



Love for God and Love for Neighbour 23

ne1ıghbour Can be reassured that ıIn lovıng hım A myself A rngıng
hım God, nOTL worthlessness and nothingness.

texti from De Disciplina Christiana, commenting Matt DW
40, probes another dimensıon of the dıstınetion Dy payıng attention
the fact that (J0d has equal, and that therefore cannot spea of
lovıng Hım as OMNCOMNC else’ : but the ne1ıghbour o€es ave equal, hat
1S, ourselves, and therefore Ca  — spea of lovıng hım as ourselves’.

See what 1S learnt ın the school OVe (G0d and ove YOUI
ne1ghbour, (J0d AS God and YOUI ne1ıghbour 4S yourself. For YOU do
a(011 find an yONC wh: 1S equa God. and therefore ONC Can 5Sd y

yOou love (G0d dS yOU OVe SO-and-so. But. concerning the
ne1ghbour, rule has een fashı1ıoned fOor YOU, S$INCe YVYOU yourself
ave een created equa YOUTr ne1ıghbour41)

meriıts mentlionıng that Augustine here makes the ne1ghbour the
Cenire of the comparıson Dy statıng that AdIcC created equa the
ne1ghbour, not that he 1s created equa us, that aTIec what he 1S. not
that he 1s what AT

er explanations of the distinction

ree commandments of the Decalogue refer love for God,
love for neighbour

COMMNIMMNON procedure of Augustine 1S reduce the ten command-
carved [WO ablets of STO the double precept of OVe fOr

(J0d and fOor the ne1ıghbour, three commandments referring tOo the former
and the latter. On thıs double commandment the ole law and
the prophets depend. Instances of thıs feature (includıng those fallıng
outsıde the per10d eing examıned 1.e 396-410) ıll be gathere: and
reporte Sre TIhe pomnt 1s ell made In SCIINON that cannot be
ate Havıng quoted the double commandment of Matt 3/7-40,
Augustine cCOomMmmMen

iındeed the Decalogue pertaıns the [WO D  9 that 1S, of
OoOve for (G0d and for the neıghbour. Tee strıngs belong to the first
precept because (J0d 1s Trinıty ıle the other preceptL,; hat 1S,
love fOr the ne1ıghbour, there AIC strıngs: HOwWw 0)41> cshould 1ve

41) De Disciplina Christiana 3 (GCE 46, 2709-210 40, 6/0) «Ecce quod dıiscıtur
In OMO discıplinae: ılıgere deum, dılıgere proximum ; eum Lamquam deum., proximum
am Non enım invenis deo, ut possıt t1bı 1C1 Dılıge eum sıcut dılıgıs ıllum
De prox1imo inventa est t1bı regula, quıa ınventus DroX1mo [UO Dar 1DSe».



Canning

wıth other human beings. For {WO ablets of the Law WEeEIC g]ven.
The three commandments ONC tablet pertaın God, the

the other pertaın the neıghbour... Let us Jo1n these tO
those three pertaınıng Ove fOor God, 1f wısh sıng 1918  S SONg

the ten-stringed ute (cf. Ps l
TE commandments therefore SOVEIN OUT relatıons ıth the

TIrıune God, the other OUT ıfe ıth OUTL fellow INnenNn and 5
the full rich harmony of ıfe 1s LO sound through, the latter AIC play
theır part ın conjunction wıth the former**). The actual specıficatiıon of
the [WO 1S urther advanced in Contra Faustum Manichaeum
398-399 A.D.) which SCCS the tune of the ten-stringed ute (ST. Ps
A prefiguring the 11C  S SOoONg of the double commandment. Augustine 1S
speakıng those whose hearts Christ DOSSCSSCS . “Il'l the first precept 1s
the chastıty of YOUT nuptıals, 1ın the second the unıty of YOUT members:
wıth the ONC YOU embrace the Godhead, ıth the other yYyOUu assemble

42) Sermo 9, W 41, 1D 36,jO ad duo ıtaque praecepla, ıd est,.
ad dılectionem Del ei DroX1im1] pertinet decalogus. prımum praeceptum Lires hordae
pertinent, quılia Deus est Irınıtas. alterum CIO praeceptum, ıd est, ad dılectionem
DroX1m1, septem hordae quomodo vivatur inter homiınes24  R. Canning  with other human beings... For two tablets of the Law were given...  The three commandments on one tablet pertain to God, the seven  on the other pertain to the neighbour... Let us join these seven to  those three pertaining to love for God, if we wish to sing a new song  on the ten-stringed lute (cf. Ps. 91. 4)*°).  Three commandments therefore govern our relations with the  Triune God, the other seven our life with our fellow men and women. If  the full rich harmony of life is to sound through, the latter are to play  their part in conjunction with the former**). The actual specification of  the two precepts is further advanced in Contra Faustum Manichaeum  (398-399 A.D.) which sees the tune of the ten-stringed lute (cf. Ps. 91. 4)  as prefiguring the new song of the double commandment. Augustine is  speaking to those whose hearts Christ possesses: ‘In the first precept is  the chastity of your nuptials, in the second the unity of your members;  with the. one you embrace the Godhead, with the other you assemble a  +2) Sermo 9, 7 (CC 41, 120-122. ML 36, 80-81): «... ad duo itaque praecepta, id est,  ad dilectionem Dei et proximi pertinet decalogus. Ad primum praeceptum tres chordae  pertinent, quia Deus est Trinitas. Ad alterum vero praeceptum, id est, ad dilectionem  proximi, septem chordae: quomodo vivatur inter homines ... Nam ideo duo tabulae Legis  datae sunt ... Tria (praecepta) in una tabula ad Deum pertinentia, septem in altera tabula  ad proximum ... Haec (septem) jungamus illis tribus ad dilectionem Dei pertinentibus, si in  psalterio decem chordarum volumus cantare canticum novum (cf. Ps. 91. 4)».  This procedure is repeated in the following texts:  Epistold 55, 11; 20 (CSEL 34/2, 190. ML 33, 213); En. 2 in ps. 32, sermo 1, 6(CC 38, 251-  252. ML 36, 281) where love for neighbour is conceived in terms of the Golden Rule (cf.  Matt. 7. 12): «ne facias alii quod pati non vis»; Sermo 33, 2 (CC 41, 413-414. ML 38, 202-  203) which again speaks of singing a new song on the ten-stringed lute; Sermo Wilmart 2, 3  (MA I, 675-676); Sermo 250, 3 (ML 38, 1166) where «unitas, veritas, quies» are said to  belong to love for God; Sermo Frangipane 1, 18 (MA I, 187); Sermo 249, 3 (ML 38, 1162);  Sermo 278, 6 (ML 38, 1271) where the double commandment is proposed as an antidote to  the two genera of sins.  +3) It is striking that the musical image employed in this sermon as well as in other  texts of this kind occurs again in certain reflections of BONHOEFFER on the relation between  love for neighbour and love for God. In theletter to Eberhard Bethge mentioned above, he  writes: «What I mean is that God wants us to love him eternally with our whole hearts —  not in such a way as to injure or weaken our earthly love, but to provide a kind of cantus  firmus to which the other melodies of life provide the counterpoint ... Where the cantus  firmus is clear and plain, the counterpoint can be developed to its limits ... I wanted to tell  you to.have a good, clear cantus firmus; that is the only way to a full and perfect sound,  when the counterpoint has a firm support and can’t come adrift or get out of tune, while  remaining a distinct whole in its own right. Only a polyphony of this kind can give life a  wholeness and at the same time assure us that nothing calamitous can happen as long as the  cantus firmus is kept going ...». Letters and Papers from Prison (English translation:  Reginald FULLER et alıi), London, 1971, p. 303.Nam iıdeo duo abulae Legıs
atae sunt24  R. Canning  with other human beings... For two tablets of the Law were given...  The three commandments on one tablet pertain to God, the seven  on the other pertain to the neighbour... Let us join these seven to  those three pertaining to love for God, if we wish to sing a new song  on the ten-stringed lute (cf. Ps. 91. 4)*°).  Three commandments therefore govern our relations with the  Triune God, the other seven our life with our fellow men and women. If  the full rich harmony of life is to sound through, the latter are to play  their part in conjunction with the former**). The actual specification of  the two precepts is further advanced in Contra Faustum Manichaeum  (398-399 A.D.) which sees the tune of the ten-stringed lute (cf. Ps. 91. 4)  as prefiguring the new song of the double commandment. Augustine is  speaking to those whose hearts Christ possesses: ‘In the first precept is  the chastity of your nuptials, in the second the unity of your members;  with the. one you embrace the Godhead, with the other you assemble a  +2) Sermo 9, 7 (CC 41, 120-122. ML 36, 80-81): «... ad duo itaque praecepta, id est,  ad dilectionem Dei et proximi pertinet decalogus. Ad primum praeceptum tres chordae  pertinent, quia Deus est Trinitas. Ad alterum vero praeceptum, id est, ad dilectionem  proximi, septem chordae: quomodo vivatur inter homines ... Nam ideo duo tabulae Legis  datae sunt ... Tria (praecepta) in una tabula ad Deum pertinentia, septem in altera tabula  ad proximum ... Haec (septem) jungamus illis tribus ad dilectionem Dei pertinentibus, si in  psalterio decem chordarum volumus cantare canticum novum (cf. Ps. 91. 4)».  This procedure is repeated in the following texts:  Epistold 55, 11; 20 (CSEL 34/2, 190. ML 33, 213); En. 2 in ps. 32, sermo 1, 6(CC 38, 251-  252. ML 36, 281) where love for neighbour is conceived in terms of the Golden Rule (cf.  Matt. 7. 12): «ne facias alii quod pati non vis»; Sermo 33, 2 (CC 41, 413-414. ML 38, 202-  203) which again speaks of singing a new song on the ten-stringed lute; Sermo Wilmart 2, 3  (MA I, 675-676); Sermo 250, 3 (ML 38, 1166) where «unitas, veritas, quies» are said to  belong to love for God; Sermo Frangipane 1, 18 (MA I, 187); Sermo 249, 3 (ML 38, 1162);  Sermo 278, 6 (ML 38, 1271) where the double commandment is proposed as an antidote to  the two genera of sins.  +3) It is striking that the musical image employed in this sermon as well as in other  texts of this kind occurs again in certain reflections of BONHOEFFER on the relation between  love for neighbour and love for God. In theletter to Eberhard Bethge mentioned above, he  writes: «What I mean is that God wants us to love him eternally with our whole hearts —  not in such a way as to injure or weaken our earthly love, but to provide a kind of cantus  firmus to which the other melodies of life provide the counterpoint ... Where the cantus  firmus is clear and plain, the counterpoint can be developed to its limits ... I wanted to tell  you to.have a good, clear cantus firmus; that is the only way to a full and perfect sound,  when the counterpoint has a firm support and can’t come adrift or get out of tune, while  remaining a distinct whole in its own right. Only a polyphony of this kind can give life a  wholeness and at the same time assure us that nothing calamitous can happen as long as the  cantus firmus is kept going ...». Letters and Papers from Prison (English translation:  Reginald FULLER et alıi), London, 1971, p. 303.Trıa (praecepta) In ula tabula ad Deum pertinentla, sepitem ın altera tabula
ad proximum24  R. Canning  with other human beings... For two tablets of the Law were given...  The three commandments on one tablet pertain to God, the seven  on the other pertain to the neighbour... Let us join these seven to  those three pertaining to love for God, if we wish to sing a new song  on the ten-stringed lute (cf. Ps. 91. 4)*°).  Three commandments therefore govern our relations with the  Triune God, the other seven our life with our fellow men and women. If  the full rich harmony of life is to sound through, the latter are to play  their part in conjunction with the former**). The actual specification of  the two precepts is further advanced in Contra Faustum Manichaeum  (398-399 A.D.) which sees the tune of the ten-stringed lute (cf. Ps. 91. 4)  as prefiguring the new song of the double commandment. Augustine is  speaking to those whose hearts Christ possesses: ‘In the first precept is  the chastity of your nuptials, in the second the unity of your members;  with the. one you embrace the Godhead, with the other you assemble a  +2) Sermo 9, 7 (CC 41, 120-122. ML 36, 80-81): «... ad duo itaque praecepta, id est,  ad dilectionem Dei et proximi pertinet decalogus. Ad primum praeceptum tres chordae  pertinent, quia Deus est Trinitas. Ad alterum vero praeceptum, id est, ad dilectionem  proximi, septem chordae: quomodo vivatur inter homines ... Nam ideo duo tabulae Legis  datae sunt ... Tria (praecepta) in una tabula ad Deum pertinentia, septem in altera tabula  ad proximum ... Haec (septem) jungamus illis tribus ad dilectionem Dei pertinentibus, si in  psalterio decem chordarum volumus cantare canticum novum (cf. Ps. 91. 4)».  This procedure is repeated in the following texts:  Epistold 55, 11; 20 (CSEL 34/2, 190. ML 33, 213); En. 2 in ps. 32, sermo 1, 6(CC 38, 251-  252. ML 36, 281) where love for neighbour is conceived in terms of the Golden Rule (cf.  Matt. 7. 12): «ne facias alii quod pati non vis»; Sermo 33, 2 (CC 41, 413-414. ML 38, 202-  203) which again speaks of singing a new song on the ten-stringed lute; Sermo Wilmart 2, 3  (MA I, 675-676); Sermo 250, 3 (ML 38, 1166) where «unitas, veritas, quies» are said to  belong to love for God; Sermo Frangipane 1, 18 (MA I, 187); Sermo 249, 3 (ML 38, 1162);  Sermo 278, 6 (ML 38, 1271) where the double commandment is proposed as an antidote to  the two genera of sins.  +3) It is striking that the musical image employed in this sermon as well as in other  texts of this kind occurs again in certain reflections of BONHOEFFER on the relation between  love for neighbour and love for God. In theletter to Eberhard Bethge mentioned above, he  writes: «What I mean is that God wants us to love him eternally with our whole hearts —  not in such a way as to injure or weaken our earthly love, but to provide a kind of cantus  firmus to which the other melodies of life provide the counterpoint ... Where the cantus  firmus is clear and plain, the counterpoint can be developed to its limits ... I wanted to tell  you to.have a good, clear cantus firmus; that is the only way to a full and perfect sound,  when the counterpoint has a firm support and can’t come adrift or get out of tune, while  remaining a distinct whole in its own right. Only a polyphony of this kind can give life a  wholeness and at the same time assure us that nothing calamitous can happen as long as the  cantus firmus is kept going ...». Letters and Papers from Prison (English translation:  Reginald FULLER et alıi), London, 1971, p. 303.Haec (septem Jungamus ıllıs trıbus ad dılectionem De!I pertinentibus, S] In
psalter10 decem chordarum volumus cantare cantıcum (T Ps 4)»

hıs procedure 1$ repeate In the followıng
Epistola 33 1 $ 34/2, 190 53 2133 En In DS. 32° . DACE 38, DA

DA 36, 281) where love for neıghbour 1$ conceıved ın of the Golden ule Fer.
Matt 12) «I1C facıas 1ı quod patı NO  —_ VIS»: Sermo 3 (S:@ 41, 413-414 38, SihnS
203) which agaın speaks of singıng NeE')  S SONg the ten-stringed lute; Sermo Wilmart Z
(MA L 675-676); Sermo 250, (ML 38, where «unıtas, verıitas, quies » AdIcC saıd
belong Ove for God: Sermo Frangipane i 18 (MA K 187); Sermo 249, (ML 38,
Sermo 278, (ML 38, where the double commandment 1S proposed antıdote
the [WO SCNCIA of S1NsS.

43) It IS strıkıng that the usıcal image employe ın thıs SCITINONMN ell AS In er
of hıs kınd OCCUTIS agaın In certaın reflections f BONHOEFFER the relatıon between

love for ne1ıghbour and love for God In the letter ernar:! Bethge mentioned above, he
wrıtes : «What INCanNn 1S that G0d Wwants ove hım eternally ıth OUT ole hearts
nNnOTL In such WdYy injJure weaken OUT earthly love, but provıde kınd of
firmus which the er melodies of ıfe provıde the counterpoıint24  R. Canning  with other human beings... For two tablets of the Law were given...  The three commandments on one tablet pertain to God, the seven  on the other pertain to the neighbour... Let us join these seven to  those three pertaining to love for God, if we wish to sing a new song  on the ten-stringed lute (cf. Ps. 91. 4)*°).  Three commandments therefore govern our relations with the  Triune God, the other seven our life with our fellow men and women. If  the full rich harmony of life is to sound through, the latter are to play  their part in conjunction with the former**). The actual specification of  the two precepts is further advanced in Contra Faustum Manichaeum  (398-399 A.D.) which sees the tune of the ten-stringed lute (cf. Ps. 91. 4)  as prefiguring the new song of the double commandment. Augustine is  speaking to those whose hearts Christ possesses: ‘In the first precept is  the chastity of your nuptials, in the second the unity of your members;  with the. one you embrace the Godhead, with the other you assemble a  +2) Sermo 9, 7 (CC 41, 120-122. ML 36, 80-81): «... ad duo itaque praecepta, id est,  ad dilectionem Dei et proximi pertinet decalogus. Ad primum praeceptum tres chordae  pertinent, quia Deus est Trinitas. Ad alterum vero praeceptum, id est, ad dilectionem  proximi, septem chordae: quomodo vivatur inter homines ... Nam ideo duo tabulae Legis  datae sunt ... Tria (praecepta) in una tabula ad Deum pertinentia, septem in altera tabula  ad proximum ... Haec (septem) jungamus illis tribus ad dilectionem Dei pertinentibus, si in  psalterio decem chordarum volumus cantare canticum novum (cf. Ps. 91. 4)».  This procedure is repeated in the following texts:  Epistold 55, 11; 20 (CSEL 34/2, 190. ML 33, 213); En. 2 in ps. 32, sermo 1, 6(CC 38, 251-  252. ML 36, 281) where love for neighbour is conceived in terms of the Golden Rule (cf.  Matt. 7. 12): «ne facias alii quod pati non vis»; Sermo 33, 2 (CC 41, 413-414. ML 38, 202-  203) which again speaks of singing a new song on the ten-stringed lute; Sermo Wilmart 2, 3  (MA I, 675-676); Sermo 250, 3 (ML 38, 1166) where «unitas, veritas, quies» are said to  belong to love for God; Sermo Frangipane 1, 18 (MA I, 187); Sermo 249, 3 (ML 38, 1162);  Sermo 278, 6 (ML 38, 1271) where the double commandment is proposed as an antidote to  the two genera of sins.  +3) It is striking that the musical image employed in this sermon as well as in other  texts of this kind occurs again in certain reflections of BONHOEFFER on the relation between  love for neighbour and love for God. In theletter to Eberhard Bethge mentioned above, he  writes: «What I mean is that God wants us to love him eternally with our whole hearts —  not in such a way as to injure or weaken our earthly love, but to provide a kind of cantus  firmus to which the other melodies of life provide the counterpoint ... Where the cantus  firmus is clear and plain, the counterpoint can be developed to its limits ... I wanted to tell  you to.have a good, clear cantus firmus; that is the only way to a full and perfect sound,  when the counterpoint has a firm support and can’t come adrift or get out of tune, while  remaining a distinct whole in its own right. Only a polyphony of this kind can give life a  wholeness and at the same time assure us that nothing calamitous can happen as long as the  cantus firmus is kept going ...». Letters and Papers from Prison (English translation:  Reginald FULLER et alıi), London, 1971, p. 303.ere the
firmus 18 clear and plaın, the counterpoint Can be developed its lımıts24  R. Canning  with other human beings... For two tablets of the Law were given...  The three commandments on one tablet pertain to God, the seven  on the other pertain to the neighbour... Let us join these seven to  those three pertaining to love for God, if we wish to sing a new song  on the ten-stringed lute (cf. Ps. 91. 4)*°).  Three commandments therefore govern our relations with the  Triune God, the other seven our life with our fellow men and women. If  the full rich harmony of life is to sound through, the latter are to play  their part in conjunction with the former**). The actual specification of  the two precepts is further advanced in Contra Faustum Manichaeum  (398-399 A.D.) which sees the tune of the ten-stringed lute (cf. Ps. 91. 4)  as prefiguring the new song of the double commandment. Augustine is  speaking to those whose hearts Christ possesses: ‘In the first precept is  the chastity of your nuptials, in the second the unity of your members;  with the. one you embrace the Godhead, with the other you assemble a  +2) Sermo 9, 7 (CC 41, 120-122. ML 36, 80-81): «... ad duo itaque praecepta, id est,  ad dilectionem Dei et proximi pertinet decalogus. Ad primum praeceptum tres chordae  pertinent, quia Deus est Trinitas. Ad alterum vero praeceptum, id est, ad dilectionem  proximi, septem chordae: quomodo vivatur inter homines ... Nam ideo duo tabulae Legis  datae sunt ... Tria (praecepta) in una tabula ad Deum pertinentia, septem in altera tabula  ad proximum ... Haec (septem) jungamus illis tribus ad dilectionem Dei pertinentibus, si in  psalterio decem chordarum volumus cantare canticum novum (cf. Ps. 91. 4)».  This procedure is repeated in the following texts:  Epistold 55, 11; 20 (CSEL 34/2, 190. ML 33, 213); En. 2 in ps. 32, sermo 1, 6(CC 38, 251-  252. ML 36, 281) where love for neighbour is conceived in terms of the Golden Rule (cf.  Matt. 7. 12): «ne facias alii quod pati non vis»; Sermo 33, 2 (CC 41, 413-414. ML 38, 202-  203) which again speaks of singing a new song on the ten-stringed lute; Sermo Wilmart 2, 3  (MA I, 675-676); Sermo 250, 3 (ML 38, 1166) where «unitas, veritas, quies» are said to  belong to love for God; Sermo Frangipane 1, 18 (MA I, 187); Sermo 249, 3 (ML 38, 1162);  Sermo 278, 6 (ML 38, 1271) where the double commandment is proposed as an antidote to  the two genera of sins.  +3) It is striking that the musical image employed in this sermon as well as in other  texts of this kind occurs again in certain reflections of BONHOEFFER on the relation between  love for neighbour and love for God. In theletter to Eberhard Bethge mentioned above, he  writes: «What I mean is that God wants us to love him eternally with our whole hearts —  not in such a way as to injure or weaken our earthly love, but to provide a kind of cantus  firmus to which the other melodies of life provide the counterpoint ... Where the cantus  firmus is clear and plain, the counterpoint can be developed to its limits ... I wanted to tell  you to.have a good, clear cantus firmus; that is the only way to a full and perfect sound,  when the counterpoint has a firm support and can’t come adrift or get out of tune, while  remaining a distinct whole in its own right. Only a polyphony of this kind can give life a  wholeness and at the same time assure us that nothing calamitous can happen as long as the  cantus firmus is kept going ...». Letters and Papers from Prison (English translation:  Reginald FULLER et alıi), London, 1971, p. 303.wanted tell
YOUu ave g00d, clear firmus; that 1 the only WaYy full and perfect sound,
when the counterpoint has 1Irm Ssupport and can’t OMMNC adrıft gel Out of (une, whıle
remaınıng dıstınct whole ın 1ts OW rg Only polyphony of hıs kınd Can gıve ıfe
wholeness and the SdIne time ASSUTC that nothıng calamıtous Ca  — happen long the
Ca firmus 18 kept going » etters and Papers from Prison Englısh translatıon
Reginald FULLER ei alıı), London, 1971, 303



OVe for God and OVe for Neighbour An

community  w44>_ 15 worth .noting hat the emphasıs ın these exXTis has
hıfted from the subordinatıon of ON precept tO the other because (J0d 15
greater than INan, the dea that the NC precept 15 complementary
the other On these [WO together depend the ole law and the prophets.
Furthermore, ıt 15 reasonable suggest hat the members whose unıty 18
held be ounded OVe fOor the ne1ıghbour dIC concel1ved precıisely 4S
members of the Body of Chrıst In thıs Case Augustine 1l] not be able
retaın for long notion of the Godhead d pertainıng exclusıvely “the

and the first commandment”. The chapter dealıng wıth hıs
interpretation of Matt e 31-46, Chapter VIL, 11l make thıs abundantly
clear.

Qur love for neighbour and 0d’s love for
texti from De Doctrina Christiana provıdes us ıth example of

the kınd of unusual comparıson that Can CIOD ıIn Augustine. We
quoted above: ““the precept Dy 1C AL OVve (G0od 15 dıstinet from
OVE for neıghbour because the dıvine ESSCHGE 1S super10r and above
OUT nNature 2). Augustine SCS ımmediately wıth addıtional
explanatıon of the distinetion between dıvıne and human nature °°F Or
he (1.e God) shows us cCompassıon because of hıs OW goodness;
however sShow compassıon ONC another because of h1ıs goodness. That
15 tO 5SdYy, he has Compassıon ın such WdY that INdYy en]JOYy hım ;
but indeed ave cCompassıon ONC another ıIn such WdY that
IMNaYy en]JOoYy Hm 0). Dısregardıng the other elements of the texi for the
present, wısh LO hıghlıght phenomenon indicated above AS

poss1ıbilıty ın relatıon De Oribus Ecclesiae Catholicae*”). OVe for

44) Contra austum Manichaeum 4% 2574 423 42, 306) «In prımo
praecepto est castıtas nuptiarum ([Uarum (i:e qUOTUMmM corda possidet Chrıstus), In secundo
unıtas membrorum tuOorum llo amplecterı1s dıvinıtatem, 1ISstOo CONSTCBAS socletatem ». B
INOTE generally, the etter hıs frıend, artıan, hearıng hat the latter had become
catechumen 1.e€ Epistola 258, fı 608-609 33; «In Ilo prımo
dıyinarum, In hoc secundo humanarum est CUu benevolentıa charıtate consensı10.
Haec duo SI firmıssıme teneas, amıcıtıa NOsSIra sempiterna erit.; er NO solum
NOS Invicem, sed 1DS1 et1am Domino socjı1abıt».

45) De Doctrina Christiana I D, 30, 26) k 30, 33 C& P 2 34, AL
32) 4 quon1am excellentior D nOostiram naturam est dıvına substantıa, DTaccecD-
(um QUO dılıgamus Deum DroX1m]ı dılectione dıstıncetum »

46) De Doctrina Christiana @ 30,- MM 3 $ (CC D2: 25 34,
32) «Ille nım nobıs praebet miserıcordiam propter sUualll bonıtatem, NOS autem nobıs
invicem propter ıllıus : ıd eSL, 1le nostrı miseretur, ut perfruamur: 1NOS ıo Invicem nostrı
miseremur, ut Ilo perfruamur». Sermo 149, 18 (ML 38, 8307)

47) De Moribus Ecelesiae Catholicae 1L, Z6. n Y «Ad incıpıendum nım



26 Canning

God 1S dıstincet from ove fOr ne1ıghbour because Od’s nature 15 dıstinctly
super10r human nature, and because savıng W radıcally
SULDASSCS that of the saved. But here ın De Doctrina Christiana the dırect
Comparıson, the basıs of1C the {[WO loves dIe be dıstınguished,
15 eviıdently between Ove for us (ale cshows us Compassıon... he
has Compassıon us„) and OUT Oove fOor OE another (“WC cshow
Compassıon ONC another’”’). In fact, the extraordınary ıng 1S that ıIn
the actual explanatıon f the dıstinction nothıng al all 15 saı1d of OUT ove
for G0d Augustine speaks only of OVvVe for us thıs 185 ındubıtably
greater than OUT OVe for ONRN® another. Perhaps it 15 Augustine’s intention
that the human LINOTIC excellent ove should itself be hıgher
love, AS W as the Case In the {exX{i quoted above from De Catechizandis
Rudibus the Justifıed dIC place theır hope iın the Justıifier, 191011 in ONC

another*®). Or perhaps h1s deepening understandıng of the Chrıstian
Scriptures has given hım nklıng that OUT ove fOr (J0d and ove for
neıghbour INaYy nOoL be d far AdSs he had orıginally imagıned. Thıs
susplcıon filters through In another tex{i irom the SdIllc work :

The mMoOost important TCason fOor Christ’s comıng Was that people
mıg NOW hOow much (J0d loves hem Further, knowiıng in hıs
WaYy the extent of OVve for them, people m1g eg1in tO urn
wıth OVe for hım who OVEe:l them lrst. and, followıng Christ’s
commandment and example, they m1g ove the ne1ghbour. Christ,
iın lovıng people who WeTC not close tO hım but wanderıng far from
hım, has become the ne1ighbour*”?).
In Christ, therefore, the demand of hıgher human {O

INOTE excellent ove that S: Oove for us close {O us,
indeed d close d OUI neıghbour.

noteworthy hapax : En IN DS LZU.
In ONMNC place where Augustine dıstinguishes OoOve for God and Ove

for neıghbour, SOINC edıtors ave felt the eed COrrect hım Augustine
Cıt1us NOS fortasse in divina charitas rapıt, sed facılıus mınora perficımus». The question
Was o€es divina charitas refer OUT love for (0d hıs love fOor us?

48) De Catechizandis Rudibus Zn 55 (CE 46, 178 40, 348) < In qUO Deo SpP
OMNIS ponenda est In homiıne NO est ponenda, qualiscumque Tle fuerıit Alıud est nım lle

QUO lustificamur, Aallu: Jle D quıbus lustıfiıcamur».
49) Ibid., 4, ( 128 40, 5157 «S1 CI SO max1iıme propiterea Christus advenıt.

ut COgnOoscerel OMO quantum CU dılıgat Deus; el ıdeo COgnOscerel, ut In 1US dılectionem
JUO Dr10T7 dılectus R inardesceret, proximumque Ilo ubente demonstrante dılıgeret,

quı NO  —; pDroximum, sed onge peregrinantem dılıgendo factus est DroXImus »



Love for God and Love for Neighbour D]

15 commenting VEISCS 5b-/a, of thıs psalm 120 Wıth the Lord
al YOUT ng hand the SUu cannot strıke yOUu OoWn Dy day, NOT the INOON

al nıg The Lord guards yYOUu from all arm  Al In ıne wıth the psalm,
Augustine reckons the-sun and the INOON A [WO possıble OUICECS of
danger and damage. ong wıth the well-known sunstroke there ex1sts
a1sO the lesser known but equalliy frıghtening ‘““moonstroke’’>°). In hıs
spirıtualısıng interpretation Augustine then takes the Su and the INOON

ıIn thıs threatenıng refer [WO possıble stumblıng-blocks OT

Causcs of offence, negatıve parallels tO the {[WO D which the
ole law and the prophets depend. The9 OVe for ne1ıghbour
and Oove fOor God, aIic IMNOTE losely defined ““the church 15 oVve!l because
of the neıghbour; (30d 1s ove fOr hıs OW sake  I9 « Ecclesia propter
proximum diligitur, Deus propter Deum»>'). TIhe SU o€es notLt
strıke OoOWN those who belıeve what they oug concerning God, those
wh: do not astray ın relatıon wısdom ıtself : the NCS$S burnt AIC

rather those who C112 ıth regard unchangeable and undefiled truth>).
On the other hand, OMIMNCONEC INa Y 1 that the church 18 Just ıIn

ONC place and MaYy nOL recognIıse 1t spread throughout the ole
WOT. He mMaYy belıeve those who Sa y “Look, ere 18 Christ; l00Kk.,
he 15 there  27 Ma 23) as yOUu ear 19(0) when the gospel Was
read. But Christ has purchased the ole WOT. He has paıd such

price fOr ıt Therefore, the DCISON wh: oes nOoTt belıeve thıs
1N! hıs neıghbour, as ıt WETIC, stumblıng-block. Such DEISONMN 15
struck oWwn DYy the MOÖN-..):
50) On the dangers of Su  — and MOON, SCC JACQUET, Les Psaumes el le C: de

Homme Etude textuelle, litteraire e1 doctrinale. Volume Psaumes IOT 150, Namur,
1979, AT «A DTODOS de CCS derniers mefaılts, medecın fera 1a communicatıon
sulvante, quı Justıfıe aısement l’allusıon du psalmıste: Le COUD de lune, accıdent ENCOTE

LTOp PCU® consiıste unec cecıte passagere, produıite Dar le rayonnement noctiLurne de
la lune, observe he7z les marıns navıguant SUuT les Mers du Sud "Les IayONS de la Iune’
peuvent etre de CrT1ses d’asthme, [L1AaUX de tete, hemorragıes nasales colıques des
reıins. Les sujets atteınts de es10ns du {o1e, de paludısme, SOntL sensıbles AUX rayOoNs
lunaıres » CT ANDERSON, The D0k of Psalms. Volume Ps FF New
Century Bıble), London, 1972, 853

51) En IN 120, ( 4U, 797 37 All the codices ave hıs readıng,
but SOMIMEC dıtors ave altered ıt «Eccles1a propter Deum, In Deo DroXImus dılıgıtur,
Deus autem propter Deum». hat the ne1ıghbour IMaYy ave een ımportant enough
Augustine N be able ground love for the church could ave een stumbling-block
hem

52) Ihid. < In Deo, intellegıtur figurate dıctus solLove for God and Love for Neighbour  Z7  is commenting on verses 5b-7a, of this psalm 120 (121): ‘With the Lord  at your right hand the sun cannot strike you down by day, nor the moon  at night. The Lord guards you from all harm”’. In line with the psalm,  Augustine reckons the - sun and the moon as two possible sources of  danger and damage. Along with the well-known sunstroke there exists  also the lesser known but equally frightening ‘moonstroke”’>°). In his  spiritualising interpretation Augustine then takes the sun and the moon  in this threatening sense to refer to two possible stumbling-blocks or  causes of offence, negative parallels to the two precepts on which the  whole law and the prophets depend. The precepts, love for neighbour  and love for God, are more closely defined: ‘‘the church is loved because  of the neighbour; God is loved for his own sake””: «Ecclesia propter  proximum diligitur, Deus autem propter Deum»**). The sun does not  strike down those who believe what they ought to concerning God, those  who do not go astray in relation to wisdom itself; the ones burnt are  rather those who err with regard to unchangeable and undefiled truth**).  On the other hand, someone may think that the church is just in  one place and may not recognise it spread throughout the whole  world. He may believe those who say: ‘“Look, here is Christ; look,  he is there” (Matt. 24. 23), as you heard now when the gospel was  read. But Christ has purchased the whole world; He has paid such a  great price for it. Therefore, the person who does not believe this  finds his neighbour, as it were, a stumbling-block. Such a person is  struck down by the moon... °°).  50) On the dangers of sun and moon, see L. JACQUET, Les Psaumes et le ceur de  [’Homme. Etude textuelle, litteraire et doctrinale. Volume 3: Psaumes 101 ä 150, Namur,  1979, p. 422: «A propos de ces derniers mefaits, un medecin fera la communication  suivante, qui justifie aisement l’allusion du psalmiste: ‘Le coup de lune, accident encore  trop peu connu, consiste en une cecite passagere, produite par le rayonnement nocturne de  la lune, observe chez les marins naviguant sur les Mers du Sud. ‘Les rayons de la lune’  peuvent &tre cause de crises d’asthme, maux de t&te, hemorragies nasales et coliques des  reins. Les sujets atteints de lesions du foie, de paludisme, sont sensibles aux rayons  lunaires ...’». Cf. A.A. ANDERSON, T7he Book of Psalms. Volume II: Ps. 73-150 (New  Century Bible), London, 1972, p. 853.  51) En. in ps. 120, 12 (CC 40, 1797. ML 37, 1615). All the codices have this reading,  but some editors have altered it to: «Ecclesia propter Deum, in Deo proximus diligitur,  Deus autem propter Deum». That the neighbour may have been important enough to  Augustine as to be able to ground love for the church could have been a stumbling-block to  them.  52) /bid.: «... in Deo, intellegitur figurate dictus sol ... Quisquis ergo errat in ipsa  substantia veritatis, a sole uritur, et per diem uritur ... Quisquis scandalizatus non fuerit in  veritate illa incommutabili et incontaminabili, a sole non uritur ...».  53) /bid.: «Quisquis rursus putaverit Ecclesiam in una parte esse, et non eam  cognoverit diffusam toto orbe terrarum, et crediderit eis qui dicunt, Ecce hic est Christus, etQuisquıis CI SO errat In 1Ipsa
substantıa verıtatis, sole urıtur, DCI 1em urıturLove for God and Love for Neighbour  Z7  is commenting on verses 5b-7a, of this psalm 120 (121): ‘With the Lord  at your right hand the sun cannot strike you down by day, nor the moon  at night. The Lord guards you from all harm”’. In line with the psalm,  Augustine reckons the - sun and the moon as two possible sources of  danger and damage. Along with the well-known sunstroke there exists  also the lesser known but equally frightening ‘moonstroke”’>°). In his  spiritualising interpretation Augustine then takes the sun and the moon  in this threatening sense to refer to two possible stumbling-blocks or  causes of offence, negative parallels to the two precepts on which the  whole law and the prophets depend. The precepts, love for neighbour  and love for God, are more closely defined: ‘‘the church is loved because  of the neighbour; God is loved for his own sake””: «Ecclesia propter  proximum diligitur, Deus autem propter Deum»**). The sun does not  strike down those who believe what they ought to concerning God, those  who do not go astray in relation to wisdom itself; the ones burnt are  rather those who err with regard to unchangeable and undefiled truth**).  On the other hand, someone may think that the church is just in  one place and may not recognise it spread throughout the whole  world. He may believe those who say: ‘“Look, here is Christ; look,  he is there” (Matt. 24. 23), as you heard now when the gospel was  read. But Christ has purchased the whole world; He has paid such a  great price for it. Therefore, the person who does not believe this  finds his neighbour, as it were, a stumbling-block. Such a person is  struck down by the moon... °°).  50) On the dangers of sun and moon, see L. JACQUET, Les Psaumes et le ceur de  [’Homme. Etude textuelle, litteraire et doctrinale. Volume 3: Psaumes 101 ä 150, Namur,  1979, p. 422: «A propos de ces derniers mefaits, un medecin fera la communication  suivante, qui justifie aisement l’allusion du psalmiste: ‘Le coup de lune, accident encore  trop peu connu, consiste en une cecite passagere, produite par le rayonnement nocturne de  la lune, observe chez les marins naviguant sur les Mers du Sud. ‘Les rayons de la lune’  peuvent &tre cause de crises d’asthme, maux de t&te, hemorragies nasales et coliques des  reins. Les sujets atteints de lesions du foie, de paludisme, sont sensibles aux rayons  lunaires ...’». Cf. A.A. ANDERSON, T7he Book of Psalms. Volume II: Ps. 73-150 (New  Century Bible), London, 1972, p. 853.  51) En. in ps. 120, 12 (CC 40, 1797. ML 37, 1615). All the codices have this reading,  but some editors have altered it to: «Ecclesia propter Deum, in Deo proximus diligitur,  Deus autem propter Deum». That the neighbour may have been important enough to  Augustine as to be able to ground love for the church could have been a stumbling-block to  them.  52) /bid.: «... in Deo, intellegitur figurate dictus sol ... Quisquis ergo errat in ipsa  substantia veritatis, a sole uritur, et per diem uritur ... Quisquis scandalizatus non fuerit in  veritate illa incommutabili et incontaminabili, a sole non uritur ...».  53) /bid.: «Quisquis rursus putaverit Ecclesiam in una parte esse, et non eam  cognoverit diffusam toto orbe terrarum, et crediderit eis qui dicunt, Ecce hic est Christus, etQuisquıis scandalızatus 11ONMN fuerıit ın
verıtate Ila incommutabiılI incontamınabılı, sole NO  —_ urıtur »

53) Ihid. «QuI1squıs [UTSUS putaveriıt Ecclesiam In una CSSC, NO Cam

cognoverıt dıffusam tOLO rbe9e{ credıderıt e1s qu! dıcunt, Ecce hic est Christus, el



28 Canning

Thus, love fOor the neighbour the bounds of the earth 15 propose:
as Counter-argumen the Donatıists who wısh to lımıt ıt theır OW
Afrıcan church Augustine’s retort 1S that Chrıst has dıed for the ole
WOT. the church throughout the ole WOT. 15 hıs flesh

The church 1s preache through the flesh of Christ. because hıs
VeEIY flesh of Christ 1S the head of the Church Whoever 1n

of offence In the church ıtself and ın the flesh of Chhrıist 15 nOot
struck OoOWnN DYy the INOON He 1S unharmed Dy the INOON who
makes mistake ın atters concerning the church, and the flesh of
the Lord, and those ee accomplıshed in time OUT behalf>*).

1S then d if the first commandment 15 elated the nature of God
4S truth and wisdom. and the second Christ’’s salvıfıc actıon OUT

behalf, the unıversal church which 18 hıs flesh OVe for ne1ghbour
INAaY, therefore, be sScCCMHN d the foundatıon and maın characterıistıic of the
Churtch: the flesh of the Lord In Augustine’s ecclesiology the mMOSstT
important task of the church of thıs time 15 exercIise Ove of ne1ıghbour
ın 1ts MOST profoun lıfe-giving form DYy eadıng AS IMNanYy people ASs

possıble (J0d and by bringing them unıty wıth (GJ0od and wıth ONC

another 1n Jesus Christ The church’’s primary 1ssıon 15 be found In
invıtıng all, g00d and bad, tO the banquet of the Lord It 18 nOoTt therefore
tO be ove 1ts OW acCccount for the sake of 1ts OW hOonour, for the
church of thıs time 1l] DaSs away >>). Rather, “the church 15 Oove:
because of the ne1ıghbour’””. 15 essentially the place of OVe of neıghbour,
and ıts 1e COMNCEITN 1S that the neıghbour, wh stands for all INen and
5 be brought nto the unıty of Ove Thıs kınd of church,. OVEe! for
the ne1ıghbour’s sake, 1s el]l portrayed 1ın the followıng short (EeXTt °““"CIhe

(B ıllic Ma 23); sıcut mOodo aqudıstıs Cu Evangelıum legeretur; CUu Jle
orbem emerit, quıa tantum pretium ılle Lamquam ın DroXIimo scandalızatur, luna
urıtur28  R. Canning  Thus, love for the neighbour to the bounds of the earth is proposed  as a counter-argument to the Donatists who wish to limit it to their own  African church. Augustine’s retort is that Christ has died for the whole  world, the church throughout the whole world is his flesh.  The church is preached through the flesh of Christ, because this  very flesh of Christ is the head of the Church. Whoever finds no  cause of offence in the church itself and in the flesh of Christ is not  struck down by the moon... He is unharmed by the moon who  makes no mistake in matters concerning the church, and the flesh of  the Lord, and those deeds accomplished in time on our behalf>*).  It is then as if the first commandment is related to the nature of God  as truth and wisdom, and the second to Christ’s salvific action on our  behalf, to the universal church which is his flesh. Love for neighbour  may, therefore, be seen as the foundation and main characteristic of the  church, the flesh of the Lord. In Augustine’s ecclesiology the most  important task of the church of this time is to exercise love of neighbour  in its most profound life-giving form by leading as many people as  possible to God and by bringing them to unity with God and with ©one  another in Jesus Christ. The church’s primary mission is to be found in  inviting all, good and bad, to the banquet of the Lord. It is not therefore  to be loved on its own account or for the sake of its own honour, for the  church of this time will pass away>°). Rather, ‘the church is loved  because of the neighbour”. It is essentially the place of love of neighbour,  and its chief concern is that the neighbour, who stands for all men and  women, be brought into the unity of love. This kind of church, loved for  the neighbour’s sake, is well portrayed in the following short text. ‘“The  ecce illic (Matt. 24. 23), sicut modo audistis cum Evangelium legeretur; cum ille totum  orbem emerit, quia tantum pretium dedit: ille tamquam in proximo scandalizatur, luna  Un  54) I!bid., (CC 40, 1797-1798. ML 37, 1615-1616): «... per carnem Christi praedicatur  ecclesia, quia ipsa caro Christi caput ecclesiae est. Quisquis ibi non scandalizatur, in ipsa  ecclesia et carne Christi, a luna non uritur ... Quisquis in ecclesia, et in carne Domini, et in  his quae pro nobis temporaliter gesta sunt, non errat, non uritur a luna ...».  55) See T.J. vAN BAVEL, «What Kind of Church Do You Want? The Breadth of  Augustine’s Ecclesiology», in Louvain Studies vii/3 (1979) 147-171, p. 168. Although the  church is relative, imperfect and transitory, Augustine can still state that «the church is  preached through the flesh of Christ». Van Bavel points out this paradox: «Albeit that the  authentic church is not simply identical with the empirical church, the latter coincides  nevertheless with the former. Here we find identity and non-identity at the same time ... In  this paradoxical situation of identity and non-identity lies the strength of Augustine’s  conception of the Church» (p. 167).»}

54) Ibid., 87 1615-1616) C4 DE Carnem Christı praedıicatur
eccles1ia, quıa 1psa CAdIiO Christı ecclesiae est Quisquis ıbı NO  — scandalızatur, In 1psa
eccles1ia ei Christı, una 11O  —_ urıtur28  R. Canning  Thus, love for the neighbour to the bounds of the earth is proposed  as a counter-argument to the Donatists who wish to limit it to their own  African church. Augustine’s retort is that Christ has died for the whole  world, the church throughout the whole world is his flesh.  The church is preached through the flesh of Christ, because this  very flesh of Christ is the head of the Church. Whoever finds no  cause of offence in the church itself and in the flesh of Christ is not  struck down by the moon... He is unharmed by the moon who  makes no mistake in matters concerning the church, and the flesh of  the Lord, and those deeds accomplished in time on our behalf>*).  It is then as if the first commandment is related to the nature of God  as truth and wisdom, and the second to Christ’s salvific action on our  behalf, to the universal church which is his flesh. Love for neighbour  may, therefore, be seen as the foundation and main characteristic of the  church, the flesh of the Lord. In Augustine’s ecclesiology the most  important task of the church of this time is to exercise love of neighbour  in its most profound life-giving form by leading as many people as  possible to God and by bringing them to unity with God and with ©one  another in Jesus Christ. The church’s primary mission is to be found in  inviting all, good and bad, to the banquet of the Lord. It is not therefore  to be loved on its own account or for the sake of its own honour, for the  church of this time will pass away>°). Rather, ‘the church is loved  because of the neighbour”. It is essentially the place of love of neighbour,  and its chief concern is that the neighbour, who stands for all men and  women, be brought into the unity of love. This kind of church, loved for  the neighbour’s sake, is well portrayed in the following short text. ‘“The  ecce illic (Matt. 24. 23), sicut modo audistis cum Evangelium legeretur; cum ille totum  orbem emerit, quia tantum pretium dedit: ille tamquam in proximo scandalizatur, luna  Un  54) I!bid., (CC 40, 1797-1798. ML 37, 1615-1616): «... per carnem Christi praedicatur  ecclesia, quia ipsa caro Christi caput ecclesiae est. Quisquis ibi non scandalizatur, in ipsa  ecclesia et carne Christi, a luna non uritur ... Quisquis in ecclesia, et in carne Domini, et in  his quae pro nobis temporaliter gesta sunt, non errat, non uritur a luna ...».  55) See T.J. vAN BAVEL, «What Kind of Church Do You Want? The Breadth of  Augustine’s Ecclesiology», in Louvain Studies vii/3 (1979) 147-171, p. 168. Although the  church is relative, imperfect and transitory, Augustine can still state that «the church is  preached through the flesh of Christ». Van Bavel points out this paradox: «Albeit that the  authentic church is not simply identical with the empirical church, the latter coincides  nevertheless with the former. Here we find identity and non-identity at the same time ... In  this paradoxical situation of identity and non-identity lies the strength of Augustine’s  conception of the Church» (p. 167).Quisquis In eccles1ıa. In Domiuin1, In
hıs QuaC DTO nobıs temporalıter Sunt, NO errat, 10  - urıtur luna »

55) See Kı VAN AVEL, «What ınd of Church Do YOou an TIhe Breadth of
Augustine’s kccles10logy», In Louvain Studies va/3 (1979) 14/-171, 168 Although the
church 1S relatıve., imperfect and transıtory, Augustine Caln st1l] that «the church IS
preache! through the flesh of Christ». Van AaVve| pomts Out thıs paradox <Albeıt that the
authentic church 1S NOl sımply identical ıth the empirıcal church, the atter coincıdes
nevertheless ıth the former. Here fınd identity and non-ıdentity the time28  R. Canning  Thus, love for the neighbour to the bounds of the earth is proposed  as a counter-argument to the Donatists who wish to limit it to their own  African church. Augustine’s retort is that Christ has died for the whole  world, the church throughout the whole world is his flesh.  The church is preached through the flesh of Christ, because this  very flesh of Christ is the head of the Church. Whoever finds no  cause of offence in the church itself and in the flesh of Christ is not  struck down by the moon... He is unharmed by the moon who  makes no mistake in matters concerning the church, and the flesh of  the Lord, and those deeds accomplished in time on our behalf>*).  It is then as if the first commandment is related to the nature of God  as truth and wisdom, and the second to Christ’s salvific action on our  behalf, to the universal church which is his flesh. Love for neighbour  may, therefore, be seen as the foundation and main characteristic of the  church, the flesh of the Lord. In Augustine’s ecclesiology the most  important task of the church of this time is to exercise love of neighbour  in its most profound life-giving form by leading as many people as  possible to God and by bringing them to unity with God and with ©one  another in Jesus Christ. The church’s primary mission is to be found in  inviting all, good and bad, to the banquet of the Lord. It is not therefore  to be loved on its own account or for the sake of its own honour, for the  church of this time will pass away>°). Rather, ‘the church is loved  because of the neighbour”. It is essentially the place of love of neighbour,  and its chief concern is that the neighbour, who stands for all men and  women, be brought into the unity of love. This kind of church, loved for  the neighbour’s sake, is well portrayed in the following short text. ‘“The  ecce illic (Matt. 24. 23), sicut modo audistis cum Evangelium legeretur; cum ille totum  orbem emerit, quia tantum pretium dedit: ille tamquam in proximo scandalizatur, luna  Un  54) I!bid., (CC 40, 1797-1798. ML 37, 1615-1616): «... per carnem Christi praedicatur  ecclesia, quia ipsa caro Christi caput ecclesiae est. Quisquis ibi non scandalizatur, in ipsa  ecclesia et carne Christi, a luna non uritur ... Quisquis in ecclesia, et in carne Domini, et in  his quae pro nobis temporaliter gesta sunt, non errat, non uritur a luna ...».  55) See T.J. vAN BAVEL, «What Kind of Church Do You Want? The Breadth of  Augustine’s Ecclesiology», in Louvain Studies vii/3 (1979) 147-171, p. 168. Although the  church is relative, imperfect and transitory, Augustine can still state that «the church is  preached through the flesh of Christ». Van Bavel points out this paradox: «Albeit that the  authentic church is not simply identical with the empirical church, the latter coincides  nevertheless with the former. Here we find identity and non-identity at the same time ... In  this paradoxical situation of identity and non-identity lies the strength of Augustine’s  conception of the Church» (p. 167).In
hıs paradoxıca sıtuatıon of identity and non-ıdentity 1€es the strengt of Augustine’s
conception of the Church» (D 6/)
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1mM of the bn referred tO ın the texi provıde image of the
Christian people

TIhe church of Christ Can g1ive greater proo of OVeEe than not
eing concerned about the honour 1C it DOSSCSS in
people’s estimatıon. ere 1S greater proo of ove han the effort
of the church tO prevent the dıvıisıon of the lımbs of the baby and
avo1d laceratıng the Christian frailty DYy dıssolving the unity>°°®).
Thus, a  oug the eXpress1on, ““the church 15 OVEe!l because of the

ne1ıghbour” («ecclesia propter proximum dıligitur»), 15 unusual, 1t 1S
iıllumınated when sei agalnst the background of Augustine’s eccles-
10l10gy the transıtory church invıtes AS INanYy “neiıghbours” ASs possıble
theır irue ıfe ıIn (GG0od and into the unıty of OVe ıth ONC another. At the
SAaImnec time, however, the expression espeaks another of Augustine’s
favourıte themes, namely, the eology of the °°total € Arıst.- For
„CNrst; Dy lovıng people wh; WEeEIC notLt close hım but wanderıng far
ifrom hım, has become the neighbour””>”). Chriıst 1S hımself the neı1gh-
OUur In thıs then the church, insofar A 1t 15 the flesh of Christ the
Head, 15 OVEe!l for the sake of the neıghbour, indeed fOor the sake of thıs
ne1ghbour.

111 VTHE ANTI-PELAGIAN PERIOD 410-430

At least ON 1919  S characteristıc enters the 1e al thıs per10d during
1C the Donatıst C  V 18 entering ıfs ına days and ceding the
Pelagıans the role of 1e Dr  T of Augustine’s preoccupatıons.
ere 15 tendency, especılally noticeable iın the antı-Pelagıan works,
SCC the present d the time of OVve for ne1ıghbour and understand Ove
for God aASs eing perfected only when he 1S SCCI1 face face. Moreover.
the emphasıs ove for (J0d d ““the greates and the first command-
ment  27 continues. Is thıs also tOo be explaıned NO Dy the CTI1SIS Augustine
has h1s an wıth the Pelagıans? In the impossı1bılıty of perfect ove

56) Sermo (GCE 41, 158-159 38, 96) C nulla mal0r est In Christı eccles1ia
probatıo carıtatıs, q U am Cu et1am honor Ipse quı apud homiınes videtur CSSC contemniıtur,

membra parvulı dıvıdantur el unıtatıs dıiscıdıo chrıstiana dılanıetur infiırmıtas».
57) De Catechizandis Rudibus 4,8 (CC 46, 128 40, 315) . (Chrıstus) qu!ı 19(8)  —

proximum, sed onge peregrinantem dılıgendo factus est proximus » In fact, the
Incarnatıon Can be scCCMH ASs vıtal ınk between the wısdom of God and the church. between
love for (J0d and love for the neıghbour. Eig SCC Sermo Deniıs (MA f 76) X

(sapıent1a) assumpsıt proximum nOStIrum, el actia est proxima nOosira Ergo suscepıt
homınem sapıentla, facta est homıiını proxima pPCT ıd quod Tal proximum ».



Canning

for (J0d ın thıs ıfe oes Augustine noTt fiınd ready agaınst the
proclamatıon of eology Over-confident of human perfect1bilıty
earth?

Love for God perfected only when He 15 Seen face face
The time of OUT ıfe earth Can be understood d specıfically the

time fOr OVe of neıghbour; DYy takıng CaIilc of and supporting the
neıghbour human eing closer (0d and the fulfilment of
the precept OoVve hım otally We read, for example, In the seventeenth

the gospel of John

By lovıng the neighbour and attending h1s needs (LE by bearıng
ONe another’s burdens cf. (Gal 2 and Dy preserving the unıty of
the Spirıt iın the bond of cf. Eph 2-3) yYyOUu make 1ın
yOUr Journey. ere oes yOUTr Journey ead but tO Hım whom yOU
0Ug OVEe ıth all the heart, all the soul and all the mınd? We
have nNnOTL yel eached the Lord, but do ave the neıghbour ıth

Therefore, hım ıth whom yOU 1ve durıng thıs time of
pılgrımage In such WaY that yOU reach Hım ıth whom yOU desıre

remaın>).
Our presentiment irom thıs tex{i that the Ove for God KXPX fOTO»

belongs properly only lıfe’s Journey’s end 1S confiırmed Dy ookıng al
early antı-Pelagıan act,; De Spiritu el Littera. “Consequently””,

Augustine wrıtes, ..  we 11] fulfıl thıs first precept of rıghteousness Dy
which dIC commanded love (GJ0d ıth the ole heart, the ole
soul and the ole mınd and the other following from If (alterum
CONSEQUENS), Concerning love of neighbour ın that 1ıfe when SCC
Hım face tO face?7): Such total perfection 1Ss beyond the capacıtıes of
human beings earth It 15 noteworthy that ere not only 15 Oove for
(J0d understood be realısed completely only ın the Visiıon of (G0d but
also OVve for neighbour. The theme of OVe fOor G0d ıth heart, mınd, and
soul, dSs eing fulfilled only beyond thıs lıfe, 15 taken agaın Dy later

58) Iractatus IN Evangelium Toannıs 36, ET 35 «Dılıgendo
DroxXximum, el habendo de proxXx1mo LUO, ıter ag1s. Quo ıter agıs 1S1 ad omınum
Deum, ad e quCmMm dılıgere debemus 1010 corde, fO1la anıma, O1a mente‘
omınum nım nondum pervenımus, sed proximum habemus orta CT RO CUMm, Cu QUO
ambulas: ul ad 6ir perven1as, CU qUO INanNneIC desıderas».

59) De Spiritu el Littera 36, 60, A 44, 243) «Proinde hoc prımum
praeceptum lustıitiae, UJUO iıubemur ılıgere eum LOLO corde, ei ota anıma, l tota
mente, CUul est de DroX1mo dılıgendo alterum CONSCqUCNS, ın ]la ıta implebımus, (:
videbimus facıe ad facıem».
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antı-Pelagıan CEXT; agaın, nelither ere NOT ın the followıng
refer 15 there an Y ICAaSON thınk hat OVEe for ne1ıghbour 1S noTt also
increased and intensıfied. when (j0d 1s contemplated iın VIS1ION.

Let love, however, 1C 15 the the three (1° al
hope and ove nOot be taken dWdY, but rather, contemplatıng the
object of ıts al and havıng attaıned the object of ıts hope, let ıt
increase and be intensıfied. In hıs ulness of OVve that precept ll be
fulfilled ..  you OoVve the Lord yOUur (G0d wıth all the heart, and
all the soul, and al the mınd’ For long ASs SOINC of carnal
concupıscence still remaıns (even though it MaYy be kept ın ecC Dy
continence), do noTt entirely OVe (J0d ith all the soul (ex Ola
anima)... TIhe rıghteous DCISON ıll be altogether wıthout SIN when
there 1S longer Aally law in hıs members a  ıng agaınst the law of
hıs mınd (Cl. Rom 23 and when ruly he loves (J0d ıth all the
heart, all the soul and al the mınd, which 15 the first and greates of
the commandments Ma 37-3 Why therefore should thıs
perfection noTLt be requıred of people, CVON though ONCc Cal attaın
ıt in thıs 171e For the PCISON wh: o€es nOoTLt NOW where {}  — oes
NnOTL IU strai1ght®*).
When sel total love for (G0d AD OUT goal albeıt 0al

unattaınable ın hıs ıfe determıne the WaY in 1C lıfe’s ourney 15
be made. Runnıng straıght LO thıs goal makıng commıtment
the ne1ghbour; 1t entaıls carryıng °hım ıth whom yOUu lıve durıng thıs

time of pılgrımage ıIn such WdYy that yOUuU reach Hım ıth whom yOU
desıre remaın’”.

ven though there 1S form of OoVve fOor God shown earth Dy
belıevers, it 18 hardly be compared LO that OVve for Hımııll arıse
when He 1s encountered ASs He 1S and ully known, when all COVeLlOUSNESS
ın human beings 11] ave dısappeared and (J0d 11] be OVEe CVCI) KXPX

Ola Aanıma>». Our aılure please Hım when consıder that AIC

domg makes us CONSCIOUS that somethıng 1s missıng ın OUT love ere
Augustine, reflecting hıs in De Spiritu el Littera, asks:

60) De Perfectione Tustitiae OMINLS S, 42, ar N 44, 300-301):
«Clarıtas autem, qUaC In hıs trıbus maJor esL, NO  — auferatur. sed au  u impleatur,
contemplata quod credebat, el quod sperabat ndepta In qua plenıtudıne carıtatıis
praeceptum um ımplebiıtur, Diliges OomMmINUmM Deum 1IuUuUumM Ofl0 corde [UO, el O1la
AanNnıma [UCG, tola [ UG Matt - Nam CUu est uC carnalıs
concupiscentla, quod vel continendo frenetur, NO mMnı moOodo tota anıma dılıgıtur DeusLove for God and Love for Neighbour  31  anti-Pelagian text; again, neither here nor in the following texts we shall  refer to is there any reason to think that love for neighbour is not also  increased and intensified, when God is contemplated in vision.  Let love, however, which is the greatest among the three (i.e. faith,  hope and love) not be taken away, but rather, contemplating the  object of its faith and having attained the object of its hope, let it  increase and be intensified. In this fulness of love that precept will be  fulfilled: ‘‘you shall love the Lord your God with all the heart, and  all the soul, and all the mind”. For so long as some trace of carnal  concupiscence still remains (even though it may be kept in check by  continence), we do not entirely love God with all the soul (ex tota  anima)... The righteous person will be altogether without sin when  there is no longer any law in his members battling against the law of  his mind (cf. Rom. 7. 23) and when truly he loves God with all the  heart, all the soul and all the mind, which is the first and greatest of  the commandments (Matt. 22. 37-38). Why therefore should this  perfection not be required of people, even though no one can attain  it in this life? For the person who does not know where to run does  not run straight®°°).  When we set total love for God as our goal — albeit a goal  unattainable in this life — we determine the way in which life’s journey is  to be made. Running straight to this goal means making a commitment  to the neighbour; it entails carrying ‘“him with whom you live during this  time of pilgrimage in such a way that you reach Him with whom you  desire to remain”.  Even though there is a form of love for God shown on earth by  believers, it is hardly to be compared to that love for Him which will arise  when He is encountered as He is and fully known, when all covetousness  in human beings will have disappeared and God will be loved even «ex  tota anima». Our failure to please Him when we consider that we are  doing so makes us conscious that something is missing in our love here.  Augustine, reflecting on this in De Spiritu et Littera, asks:  60) De Perfectione Iustitiae Hominis 8, 19 (CSEL 42, 17-18. ML 44; 300-301):  «Caritas autem, quae in his tribus major est, non auferatur, sed augeatur et impleatur,  contemplata quod credebat, et quod sperabat indepta. In qua plenitudine caritatis  praeceptum illum implebitur, Diliges Dominum Deum tuum ex toto corde tuo, et ex tota  anima tua, et ex tota mente tua (Matt. 22. 37-38). Nam cum est adhuc carnalis  concupiscentia, quod vel continendo frenetur, non omni modo ex tota anima diligitur Deus  ... Tunc erit iustus sine ullo omnino peccato, quando nulla lex erit in membris ejus  repugnans legi mentis ejus (Rom. 7. 23), sed prorsus toto corde, tota anima, tota mente  diliget Deum, quod est primum summumque praeceptum. Cur ergo non praeciperetur  homini ista perfectio, quamvis eam in hac vita nemo habet? Non enim recte curritur, si quo  currendum est nesciatur».JIunc Trıt 1ustus sıne ullo Oomnıno peCcCalo, quando nulla lex erıt ın membrıs ejJus
ICDUZNANS leg]1 menti1s eJus Rom 23), sed PTOTISUS LOLO corde, ota anıma, tOta mente

dılıget gum, quod est prımum SUMMUMYUC praeceptium. Cur CISO 110 praecıperetur
homiın1ı ista perfecti10, quamVvıIs CA In hac ıta CINO habet? Non enım rectie currıtur, S1 qUO
currendum est nesclatur».
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Is there an y other I[Cason aTe lıttle of what pleasesHım than that He 1S LOO lıttle known tO us? For ..  OW AIc seeıngdım reflection ın MIrTOoT; but then be seeing face face  z
Who WOU are thınk that, when the time ıll ave COINC al
which he Can Sa y ASI shal know Just dSs known” Cor 12
the OVe gıven God DYy those who contemplate Hım ıll then be
greater In intensity than the OVve of those wh: belıeve iın Hım now ?
Who WOU make bold as tO 1n that OVve In the present time
Can ın an y WaY be compared wıth contemplatıve OVve in heaven, ASs 18
they WeTeC Cal tO each other? Rather, the greater the knowledge, the
greater ıll be the love. Indeed, LO the extent that there 15 ack of
love, DCISON 18 be thought a(811 yel perfectly holy®!).
When (GJ0d 1s contemplated AS all in all, there 11l be LOOM for

harbourıng false SUSPICIOUS agalnst OUTI neighbours, because nothıng ll
be hıdden from us T herefore, the ne1ıgbour tOO 11l then be better known
and thereby better loved®*). When it tOo the nature of such Ove d
1S possible earth, however, the deseription 1S entirely In of OVe
for neighbour. In De Moribus Ecclesiae Catholicae Augustine had
propose the followıng possı1bilıty : it INAaYy be that ““the OVEe for nei1gh-
OUr 1S first 18 be accomplıshed” and that ..  wWwe accomplısh maller thıngs
INOTC easıly°°): In relatıon thıs tex{i of De Spiritu el Littera the

61) De Spiritu e|] ıttera 36, 60, 224 44, 243) «Unde mM1Inus
NOVIMUS quıd el placeat, 181 quıa ei Ipse m1inus us est nobıs? Videmus enım DEr
speculum IN aenıgmate, [UNC facie ad faciem. Quıis CIO existimare audeat, CUu
ventum fuerI1t, COSNOSCUAM SICUT el Cognitus SUmM Cor 13 Z tantam Del dılectionem
fore contemplatorıbus eJus, quanta fidelıbus UNCcC est aut ullo modo anc 1Ilı (amquam de
proximo comparandam ? Porro S] quanito maJor notitla, rıt maJor dılecti10 ; profecto
UnNC quantum deest dılection1. tantum perficıendae Justıtiae deesse credendum est>»

36, <  33 homo, quamVıs onge mınus met Deum, YJUamn CU pDOtest
CONSpeclum A «Ad ıllam vitam 1am immortalem pertineat, Diliges OomInum Deum [UUM

1010 corde [UO, el O1la Aanıma [UCG, el O1a vırtute [UG eu 5) »
On the question of OUT Knowlege of (GG0od being imperfect ear! discover in De

I riniıtate S, S, (: 50, 286 42 95 /) the surprising assertion that nonetheless God,
1.e. Love, 1S better known ere than OUT «brother» 185 «Dılıgat ratrem el dılıgat eandem
dılectiıonem ; magıs enım novıt dılectionem QquUa dılıgıt QUam ratrem QUCH dılıgıt Ecce 1lam
DOTLESL notiorem eum habere qUam fratrem, plane notiorem quıa praesentiorem, notiorem
qulia interiorem, notiorem quıa certiorem. Amplectere dılectionem eum eft dılectione
amplectere eum )»»

62) See En INn D3 118, 13, LG 707 ST ate 422) C4
plenıtudınem sıne ullo peccandı timore servabımus, qula ei Deum plen1ius, C U viderimus,
amabımus, ei DroXimum, qula eus erıt omnı1a In omnıbus (Or 15 28); {lr falsae
culquam de prox1imo SUSPICIONI TIt locus, ubı nullus ullı T1t Ooccultus».

63) De Moribus Ecclesiae Catholicae . 26, (ML 52 «Sed nesCIO quomodo
Aaut parıter ista In plenıtudınem perfectıionemque CONSurgun(, aut inchoatur Drıus Dei OT,
l DF1US perficitur proXiml. incıpıendum nım cıt1us fortasse ın dıvına charıtas rapıt,
sed facilius MINOFA perficimus».
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‘““smaller thıngs” hat ATC fıirst accomplıshed INAYy be SCCMN AS the hıghest
form of ove for ne1ıghbour of 1cC A1C capable earth Therefore,

should noTt be misled DYy the comparıson 1910)8 Dy the us«c of the word
‘“smaller ” nto undervaluıng OVe of neıghbour; for the enactment of
hıgher 0)8 greater love than thıs 15 access1ıble human beings long A4ASs

the time of faıth and pılgrımage has noTt yel gıven WaY tOo hat of vision
and kKnowledge surpassıng all understandıng.

NOow perhaps through al g00d people ATIC capable of attaımnıng
that OVEe greater than 1C ONC 15 possıble ın thıs lıfe, 4S the

Lord hımself has borne wıtness: hat 1s SaY, the OVe wıth 1C
they lay OWN theıir lıves for the ar OT for the brothers (cf. un 15
13) But when, after walkıng d they NO do through faıth during
thıs time of pılgriımage (cf. Cor they 11] ave COIMNC the
VIS1ON, fOor 1C hope ın 1ts absence and waıt for wıth patıence
(EE. Rom 25), then love iıtself ıll wıthout ou notl only
Surpass the ove ave ere but it ıll also be far beyond what
seek and comprehen: (cf. Eph
However., ..  we ave nOoTt yel eached the Lord But do ave the

ne1ghbour ıth us J nerefore: hım wıth whom YOUu 1ve durıng thıs
time of pilermnase... °3). ear hıs burdens, aVve hım Car strıve

1ve in unıty and ‚ lay OoOWN YOUTF ıfe for hım Such 1s the
exhortatıon the OoOve that g00d people Cal practise ın thıs WOT.
despıite the unrelenting ug of CONCupISCeNCE and CVON before they ave
met the Lord uly ın contemplatıon, “face tO face  55 But, Just dSs ove for
God wıth al theS of the soul, In all dımensions of human lıfe, 11l be
perfected only ın the VIsS1ION of God, OoVve for ne1ıghbour tself. SCVcCcnN

64) De Spiritu i Littera 36, C SBL 60, ST 44, 243) «At S] credendo ad
tantam dılectionem sanctı perveniıre pDotuerunt, qua alorem In hac ıta s5C NO

[0} OMINUS 1pse eSL, ul anımam SUam DIO fiıde vel DIO fratrıbus poneren (Jn
15 13) CU ab hac peregrinatione ıIn UUa DCI fidem U11C ambulatur (2 Cor F3
perventum rıt ad speciıem, qQUamı nondum visam SDCIamuUus, ei DeCI patıentiam eXSspeclamus
Rom 25 procul 10 ei 1psa dılecti0 110  — solum QUamı hıc habemus.,. sed onge

qQUam petimus ei intellıgımus rıt (Eph 20)» What may be an DYy the «IDSA
dilectio» that IS above OUT DOWCETIS of imagınatıon and that ıll ave fOor God ın
contemplatıon of Hım, 1S pul into fOCcus ıf Augustine’s allusıon Eph 9-7)() 1S Oollowe!ı

«untıl, knowıng the love of chrıst (1.6 Christ’s love for us), which 18 beyond all
knowledge, yOUu dIC filled ıth the fullness of God OTY be Hım whosey
workıng In U, Can do infinıtely INOIC han Canl ask imagıne». Christ’s love, the
fullness of God, y ese evoke and enable otal «1psa dılect10 » for Hım OUT

part.
65) Iractatus INn Evangelium Toannıs (CC 36, 1/5 33 «Ad omınum

nım nondum pervenımus, sed proximum habemus. orta CI SO CU. CUu qUO mbulas
»
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though it 1s the SUDTITEME Christian hallmark ın the WOT. ASs know
1E also knows perfection beyond thıs WOT. The «alterum CON-

66) De Natura i ratia 70, 60, 29  ©O 90) ate Iso specıfies
hıs self-giving Ove for others As the of whıch A1C capable In thıs ıfe «...Carıtas
perfecta, perfecta lustıtia est sed Carıtas de cordey el CONSCIENTIA bona, et fide non ficta
( Tım JUaC tunc maxıma est iın hac viıta, quando DTO ılla 1psa contemniıtur vıita (cf.
JIn I 1:3) » hıs concentratıon Ove for neıghbour nNLio death d the Oove
possıble In hıs WOT begins around the time of In Epistolam loannis, 1.e 407
Augustıine speaks there of fraternal love d «perfecta dılect10 » 0)48 << perfecta charıtas». In
De Moribus Eccelesiae Catholicae E K3 BAr 32 ate 388), however, he had
spoken of the fullness of love conformity God, not thıs WOT.| «Sanctificatı enım
plena el Integra charitate flagramus, qua sola efficıtur Deo NO  —; avertamur, eique potıus
qQUam U1C mundo conformemur ». Likewise, human perfection Was elated Oove for
(GI0d «Haec est hominis Na perfectio, JUa sola ıimpetrat ut verıtatiıs sincerıtate perfruatur»:
Ibid., : 25 (ML 3 It W d Cven stated hat 1rs dIC OVvVe Christ ully for In
knowıng Hım 1$ ternal ıfe «Quid CIRO agendum eSsL, quıd QUaCSO, 1S1 ut SE 1Ipsum QUCHMN
CORNOSCCETE volumus, prıus plena charitate dılıgamus ?». Ibid. E 73 4 / (ML 52 (Io
be 5SUurec; In the Retractationes 1, 6, 36, 31) K F 32 593) ate 426-427),
Augustine replaces hıs «plena» ıth «Sincera», havıng that love for God ıll
be perfectly fulfılled only In the Vision of G0od Contra Adimantum 23 126 M
1 36-137) ate 394) SCCS complete perfection In Ove for God «quıbus mandatıs perfect1s
et1am ad dilectionem del crescıtur, INn GUU 2s!7 [0O14 perfectio. Na dılecti0 proxX1ım1] Certius
gradus est ad dılectionem de1».

In EXpositio0 Epistolae ad Galatas 45 54, 119 35 of the following yCal,
however, «perfecta carıtas» 1$ found In both love for G0d and for the neıghbour. Moreover,

far d Cal discover, hıs 1S the earlıest Iinstance of the actual expression «perfecta
carıtas» «perfecta dılect10 » ıIn Augustıine. «Cum CT ZO nOonnısı In duobus praeceptis
dılectionis de1 el prox1im1] perfecta sıt Carıtas34  R. Canning  though it is the supreme Christian hallmark in the world as we know  it°°), also knows a perfection beyond this world. The «alterum con-  °°) De Natura et Gratia 70, 84 (CSEL 60, 298. ML 44, 290) (Date: 415) also specifies  this self-giving love for others as the greatest of which we are capable in this life: «...caritas  perfecta, perfecta iustitia est: sed caritas de corde puro, et conscientia bona, et fide non ficta  (1 Tim. 1. 5); quae tunc maxima est in hac vita, quando pro illa ipsa contemnitur vita (cf.  Jn. 15. 13) ...». This concentration on love for neighbour unto death as the greatest love  possible in this world begins around the time of /n Epistolam Ioannis, i.e. 407 A.D.  Augustine speaks there of fraternal love as «perfecta dilectio» or « perfecta charitas». In  De Moribus Ecclesiae Catholicae \, 13, 22 (ML 32, 1321) (Date: 388), however, he had  spoken of the fullness of love as conformity to God, not to this world: «Sanctificati enim  plena et integra charitate flagramus, qua sola efficitur ut a Deo non avertamur, eique potius  quam huic mundo conformemur». Likewise, human perfection was related to love for  God: «Haec est hominis una perfectio, qua sola impetrat ut veritatis sinceritate perfruatur»:  Ibid., 1, 25, 46 (ML 32, 1331). It was even stated that first we are to love Christ fully, for in  knowing Him is eternal life: «Quid ergo agendum est, quid quaeso, nisi ut eum ipsum quem  cognoscere volumus, prius p/ena charitate diligamus ?». /bid. 1, 25, 47 (ML 32, 1331). (To  be sure, in the Refractationes 1, 6, 4 (CSEL 36, 31) = 1,7, 4 (ML 32, 593) (Date: 426-427),  Augustine replaces this «plena» with «sincera», having grown aware that love for God will  be perfectly fulfilled only in the vision of God. Contra Adimantum 6 (CSEL 25, 126. ML 42,  136-137) (Date: 394) sees complete perfection in love for God: «quibus mandatis perfectis  etiam ad dilectionem dei crescitur, in qua est tota perfectio. nam dilectio proximi certus  gradus est ad dilectionem dei».  In Expositio Epistolae ad Galatas 45 (CSEL 84, 119. ML 35, 2137), of the following year,  however, «perfecta caritas» is found in both love for God and for the neighbour. Moreover,  as far as I can discover, this is the earliest instance of the actual expression «perfecta  caritas» or «perfecta dilectio» in Augustine. «Cum ergo nonnisi in duobus praeceptis  dilectionis dei et proximi perfecta sit caritas ...». An illuminating comparison can be drawn  between Augustine’s definitions of «perfecta iustitia» in De Vera Religione 262 (CSEL 77,  67) = 48, 93 (CC 32, 248. ML 34, 164), dating from 390, and, fifteen or more years later, in  De Trinitate 8, 8, 12 (CC S0, 287. ML 42, 958). The former reads: «Et haec est perfecta  iustitia, qua potius potiora et minus minora diligimus» (where, in context, «potiora» refer  to God, and «minora» to ourselves). The latter has: «Qui diligit, inquit, fratrem suum in  Iumine manet, et scandalum in eo non est (1 Jn. 2. 10). Manifestum est quod iustitiae  perfectionem in fratris dilectione posuerit; nam in quo scandalum non est utique perfectus  est». The focus in perfection has now shifted to the brother, the neighbour. In the text  quoted at the beginning of this note from De Natura et Gratia 70, 84, we saw how «perfecta  justitia» was equated with «caritas perfecta», and that as «maxima in hac vita» this meant  love as in Jn. 15. 13. As we have also seen, however, in the anti-Pelagian period Augustine  makes the further point that there is a perfection both of love for God and of love for  neighbour which is attainable only beyond this life: «... sed miror si non habet quo crescat  (Le. caritas maxima in hac vita), cum de mortali excesserit vita». Nonetheless, the change in  focus regarding «perfecta iustitia» between De Vera Religione (390 A.D.) and De Trinitate,  Book 8 (405 A.D.), can over the same period also be observed in relation to the expressions  «perfecta caritas», «perfecta dilectio», and synonyms. De Moribus Ecclesiae Catholicae  had considered the perfection of love almost exclusively in terms of love for God and had  indicated that such perfection could be achieved in this life. In Epistolam Ioannis is replete  with examples of Augustine’s shift to the neighbour in speaking of the perfection of love:  1. Perfect love is loving enemies that they may become brothers: «... quae est perfectio  dilectionis? Et inimicos diligere, et ad hoc diligere, ut sint fratres»: tr. 1, 9 (ML 35, 1984);» An ılluminating comparıson Can be drawn
between Augustine’s definıtions of «perfecta lustitia» In De Vera Religione 262 Y
67) 48, 93 K 32; 245 34, 1 64), datıng from 390. and, fifteen INOTEC ater, In
De I rinitate S, S, CC 5O, PE 42, 958) Ihe former reads: «Et aeC est perfecta
IUSTLG, qua potıus potiora m1Inus mınora dılıgımus » (where, In CONTEXT, «potiora» refer

God, and «mınora » ourselves). Ihe atter has «QuIi diligit, Inquıt, fratrem IN
I[umine - el scandalum IN AON es!t JIn 10) Manıfestum est quod Iustıitiae
perfectionem In ratrıs dılectione posuerI1t ; Na In QJUO scandalum 11O  > est utique perfectus
est>» The fOocus In perfection has NO chıfted the brother, the neıghbour. In the texi
quoted the beginning of thıs ote from De Natura e| Gratia 70, 54, 5\xA W how «perfecta
lustitia » Wäas equated ıth «carıtas perfecta», and that «maxıma In hac vita» thıs mean
love In Jn K 1 As ave Iso SCcCmM, however, In the antı-Pelagıan per10d Augustine
makes the urther pomt that there 18 perfection both of love for God and of love for
neıghbour whıch 1S attaımnable only beyond thıs ıfe < sed miıror S1 NO  e} habet qUO cresCcat
(1e carıtas maxı1ıma In hac vita), Cu de mortalı excesserıt vita». Nonetheless, the change In
fOCus regardıng «perfecta lustıitla» between De Vera Religione 390 A.D.) and De Irinitate,
Book 405 A.D.), Can VTr the SaJmne per10d Iso be observed In relatıon the eXpress1ons
«perfecta carıtas», «perfecta dılect10», and De Moribus Ecclesiae Catholicae
had consıdered the perfection of love almost exclusıvely In ms of love for (G0d and had
indiıcated that such perfection could be achieved In thıs ıfe In Epistolam Toannıs IS replete
ıth examples of Augustine’s the neıghbour ıIn speakıng of the perfection of Ove

Perfect love 1S lovıng enemıies that they mMaYy become brothers < quac est perfect10
dılectionıs? Et IN1ImM1COs dılıgere, el ad hoc dılıgere, ut sınt fratres»: r A (ML 45
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SECQUCHNS” 18 fulfilled earth by the g Oove possiıble human
beings, but it 111 be mMOoOst perfectly realısed only when, see1ıng God,
aIC filled wıth Hıs ulness

Love for God “ the and the first commandment

When he speaks ın hıs INAannNel of ove for God, Augustine INd y be
oıng INOIC than respecting Matthew’s formulatıon and the order he
followed «Hoc est MAXIUMUM el primum mandatum» Ma 38) But
oes he also respect Matthew’s intention that the other, the second,
commandment notLt be understood AS of secondary iımportance but rather
d equa (OUO1LC0) tO the first, and A4Ss together ıth it groundıng the entire
Law and the rophets Ma 39-40 ?67)
( quamdıu dıcemus vobIıs: iligite Inımicos?Love for God and Love for Neighbour  35  sequens» is fulfilled on earth by the greatest love possible to human  beings, but it will be most perfectly realised only when, seeing God, we  are filled with His fulness.  B. Love for God as ‘*the greatest and the first commandment”  When he speaks in this manner of love for God, Augustine may be  doing no more than respecting Matthew’s formulation and the order he  followed: «Hoc est maximum et primum mandatum» (Matt. 22. 38). But  does he also respect Matthew’s intention that the other, the second,  commandment not be understood as of secondary importance but rather  as equal (öuoia) to the first, and as together with it grounding the entire  Law and the Prophets (Matt. 22. 39-40)?°”)  «... quamdiu dicemus vobis: Diligire inimicos? ... Si fratres solum amaretis, nondum essetis  perfecti»: tr. 1, 11 (ML 35, 1985-1986); «Quapropter perfecta dilectio, est inimici dilectio :  quae perfecta dilectio est in dilectione fraterna»: tr. 8, 10 (ML 35, 2042); «Si ergo ad hanc  perfectionem nos invitat Deus, ut diligamus inimicos nostros sicut et ipse (Christus) dilexit  suos ;: tr. 9; 3 (ME 35, 2047):  2. Perfect love is love for one another to the extent of laying down our lives for the  brethern as Christ has laid down his life for us (cf. Jn. 15. 12-13; 1 Jn. 3. 16): «Perfecta ista  charitas est, ut paratus sis mori pro fratre»: tr. 5,4 (ML 35, 2014); such love begins by  giving of our abundance to the neighbour in need: tr. 5, 12 (ML 35, 2018); similarly, tr. 6,  1: «Hinc (ie. giving what one has over to the poor) exordium est charitatis. Hanc ita  coeptam, si verbo Dei et spe futurae vitae nutrieris, pervenies ad illam perfectionem, ut  paratus sis animam tuam ponere pro fratribus tuis». (ML 35, 2019). As we have seen,  earlier texts such as Contra Adimantum 6 seemed to suggest that love for neighbour was the  beginning and love for God perfection. Now, the highest forms of love for neighbour  themselves are spoken of as perfection. Cf. En. in ps. 56, 1 (CC 39, 694. ML 36, 661) for  which the «caritatis perfecta mensura» is represented by Jn. 15. 13: giving up one’s life for  one’s friends ; similarly, En. in ps. 102, 3 (CC 40, 1452. ML 37, 1317): «perfectio caritatis»;  Tractatus in Evangelium Ioannis 84, 1 (CC 36, 536-537. ML 35, 1846-1847).  [In Epistolam Toannis, tr. 10, 4 (ML 35, 2057) paraphrases the new commandment of Jn.  13. 34 in terms of Gal. 6. 2: «bear one another’s burdens, and so you will fulfil the law of  Christ». Augustine proceeds: «Ipsa est consummatio omnium operum nostrorum, dilectio.  Ibi est finis: propter hoc currimus; ad ipsam currimus; cum venerimus ad cam requiesce-  mus». Having characterised love for neighbour and bearing one another’s burdens as the  «finis» in tr. 10, 4, however, Augustine goes on in tr. 10, 5 (ML 35, 2057-2058): «... veni ad  Christum, vides inde finem omnis consummationis (cf. Ps. 118. 96) ... Quid est finis? Mihi  autem adhaerere Deo bonum est (Ps. 72. 28). Adhaesisti Deo, finisti viam; permanebis in  patria». When therefore Augustine uses the terms «finis» and«consummatio» of love here,  he seems to indicate that love for neighbour and for God is one in reaching its goal and  finding its fulfilment «in patria». Once we have assured a proper understanding of the  terms, love for God and love for neighbour as oneself, the question we will be led to address  is: are they one in any sense other than coinciding in coming to perfection «in patria»?]  67) See again, Victor Paul FURNISH, 7he Love Commandment in the New Testament,  p. 31: «Perhaps most significant is the apparent concern in Matthew’s version to emphasize  the relatedness of the two commandments to love God and the neighbour (vs. 38-39a). ToS 1 ratres solum amaretıs, nondum essetIs
perfect1» : Fr F (ML F5 1985-1986); «Quapropter perfecta dılecti0, est Inımıcı dılecti10 :

perfecta dılecti0 est ın dılectione fraterna»: Lr Ö, 35 «51 CI SO ad anc
perfectıonem 1105 invıtat Deus, ul dılıgamus IN1mM1COS NOSIrTOS sıcut el 1pse (Chrıstus) dıilexıit
5U OS » I (ML 35i

Perfect love 1$ love fOor ONC another the extent of layıng own OUT lıves fOor the
rethern Chriıst has laıd oWn hı1s lıfe for (Gf: Jn 12-13: Jn 16) «Perfecta sta
charıtas ST ut paratus S1S morı DIO fratre»: r 5 (ML 3 such ove begins by
g1iving of OUT abundance the neıghbour In eed Er Y (ML 3, simılarly, ır 6,

«Hınc (1.e. g1ving hat ONC has Ver the poor exordıium est charıtatıs. Hanc iıta
Coeplam, S1 verbo Del ei >SDC uturae vitae nutrier1s, pervenles ad ıllam perfectiıonem, uLt

paratus SIS anımam (uam PONECEIC DTO fratrıbus tu1S». (ML d As ave SCCIL,
earlıer such Contra Adımantum seemed suggest that love for neıghbour W as the
beginnıng and love for God perfection. NOW, the hıghest forms of Oove for ne1ghbour
themselves AI spoken of d perfection. CT En IN DS 56, (CC 39, 694 36, 661) for
1C the «carıtatıs perfecta INEeENSUTA» 15 represented DYy JIn 15 13 gıving ne s  S ıfe for
nes  ‚2i frıends: sımılarly, En ın DS 1 02, 40, 52 5 «perfect10 carjtatis »;
Iractatus ın Evangelıum oannıs 84, | 36, 536-537 45 1846-1847).

In Epistolam loannıs, e (ML 33, paraphrases the 1I1C  S commandment of Jn
13 In erm: of Gal «bear ONC another’s burdens, and yOUu 11l fulfıl the |law of
Christ». Augustine proceeds: «Ipsa est CONSUMMALIO omnıum ODCTUM nOStrorum, dılecti0.
Ibı est INIS propter hoc CUrrImus : ad 1psam Currıimus : CUu venerımus ad Ca requilesce-

Havıng characterised love for neıghbour and bearıng ONe another’s burdens the
«f1inıs» ın Wr 4, however. Augustine Z0OCS in ET“ 35, 2057-2058): ‚C enı ad
Chrıstum, vides inde Inem OMNLS CONSUMMALIONLS (cf. Ps 118 96)Love for God and Love for Neighbour  35  sequens» is fulfilled on earth by the greatest love possible to human  beings, but it will be most perfectly realised only when, seeing God, we  are filled with His fulness.  B. Love for God as ‘*the greatest and the first commandment”  When he speaks in this manner of love for God, Augustine may be  doing no more than respecting Matthew’s formulation and the order he  followed: «Hoc est maximum et primum mandatum» (Matt. 22. 38). But  does he also respect Matthew’s intention that the other, the second,  commandment not be understood as of secondary importance but rather  as equal (öuoia) to the first, and as together with it grounding the entire  Law and the Prophets (Matt. 22. 39-40)?°”)  «... quamdiu dicemus vobis: Diligire inimicos? ... Si fratres solum amaretis, nondum essetis  perfecti»: tr. 1, 11 (ML 35, 1985-1986); «Quapropter perfecta dilectio, est inimici dilectio :  quae perfecta dilectio est in dilectione fraterna»: tr. 8, 10 (ML 35, 2042); «Si ergo ad hanc  perfectionem nos invitat Deus, ut diligamus inimicos nostros sicut et ipse (Christus) dilexit  suos ;: tr. 9; 3 (ME 35, 2047):  2. Perfect love is love for one another to the extent of laying down our lives for the  brethern as Christ has laid down his life for us (cf. Jn. 15. 12-13; 1 Jn. 3. 16): «Perfecta ista  charitas est, ut paratus sis mori pro fratre»: tr. 5,4 (ML 35, 2014); such love begins by  giving of our abundance to the neighbour in need: tr. 5, 12 (ML 35, 2018); similarly, tr. 6,  1: «Hinc (ie. giving what one has over to the poor) exordium est charitatis. Hanc ita  coeptam, si verbo Dei et spe futurae vitae nutrieris, pervenies ad illam perfectionem, ut  paratus sis animam tuam ponere pro fratribus tuis». (ML 35, 2019). As we have seen,  earlier texts such as Contra Adimantum 6 seemed to suggest that love for neighbour was the  beginning and love for God perfection. Now, the highest forms of love for neighbour  themselves are spoken of as perfection. Cf. En. in ps. 56, 1 (CC 39, 694. ML 36, 661) for  which the «caritatis perfecta mensura» is represented by Jn. 15. 13: giving up one’s life for  one’s friends ; similarly, En. in ps. 102, 3 (CC 40, 1452. ML 37, 1317): «perfectio caritatis»;  Tractatus in Evangelium Ioannis 84, 1 (CC 36, 536-537. ML 35, 1846-1847).  [In Epistolam Toannis, tr. 10, 4 (ML 35, 2057) paraphrases the new commandment of Jn.  13. 34 in terms of Gal. 6. 2: «bear one another’s burdens, and so you will fulfil the law of  Christ». Augustine proceeds: «Ipsa est consummatio omnium operum nostrorum, dilectio.  Ibi est finis: propter hoc currimus; ad ipsam currimus; cum venerimus ad cam requiesce-  mus». Having characterised love for neighbour and bearing one another’s burdens as the  «finis» in tr. 10, 4, however, Augustine goes on in tr. 10, 5 (ML 35, 2057-2058): «... veni ad  Christum, vides inde finem omnis consummationis (cf. Ps. 118. 96) ... Quid est finis? Mihi  autem adhaerere Deo bonum est (Ps. 72. 28). Adhaesisti Deo, finisti viam; permanebis in  patria». When therefore Augustine uses the terms «finis» and«consummatio» of love here,  he seems to indicate that love for neighbour and for God is one in reaching its goal and  finding its fulfilment «in patria». Once we have assured a proper understanding of the  terms, love for God and love for neighbour as oneself, the question we will be led to address  is: are they one in any sense other than coinciding in coming to perfection «in patria»?]  67) See again, Victor Paul FURNISH, 7he Love Commandment in the New Testament,  p. 31: «Perhaps most significant is the apparent concern in Matthew’s version to emphasize  the relatedness of the two commandments to love God and the neighbour (vs. 38-39a). ToQuid est finis ? Mihiı

adhaerere Deo bhonum est (Ps 28) Adhaesıstı Deo, finisti viam ; permanebıs ın
patrıa». When therefore Augustine SCS the erms «fınıs» and«consummatıo» of love here,
he indıcate that love for neıghbour and for God IS ONC ın reachıng ıts goal and
iindıng 1ts fulfiılment «In patrıa». Once ave assured DTODCI understandıng of the
erms, love for (GG0od and love for neıghbour oneself, the question 1ll be led ddress
15 ATC they ONC 1ın an y other than coincıdıng ın comıng perfection «1n patrıa» ?]

67) NSee agaln, Vıctor Paul FURNISH, The Love Commandment INn the New Testament,
«Perhaps MoOSst sıgnıfıcant 18 the CONCEIN ın ew s version emphasıze

the relatedness of the {[WO commandments love (G0d and the neighbour (vs 38-39a) 1Io
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In SCTIINON delıvered the feast of the Ascension (probabily 412)
Augustine 18 ace ıth the question why the outpourıing of the Holy
Spirıt OCCUIS tWwIıCce in the Scriptures e ın Jn and ın cts 8
TIhe preacher offers ASs opınıon «ergz0 arbitror, sed arbitror») that it 1S
In order commend the [WO of Ove

One OVve and {[WO ONC Spirıt and [WO g1 1S noTl that
0)41°% Spirıt Wäas gıven the first OCCcCasıon and another the second,
fOor the ove that loves the neıghbour 15 other han that which
loves God 1S noOot therefore matter of [WO loves. Wıth the SdIlnlec
love g1ve the neıghbour OVve G0od LO  S) But SINCEe God and
the ne1ıghbour dIC nOoTt the Samıc, whıle they aAaTeC OVEe: ıth the ONC
ove (und charitate), those wh: AaTe OVEe: AdICc noTf ONne and the SdInle®
Therefore, the love for God 1 first he commended, love for
neighbour 15 second. But ave begıin ifrom the second ın order tO
arrıve al the first, 3O ıf yOU do nOoTt Oove YOUTF brother whom YOU
SCC, how Can yYOU OVe (J0d whom yOUu do noTt see ”° Jn
The tensions of dıstinctness In unıty Can be sensed ın hıs text ere

1s only ONC love, but [WO beings of dıfferent natures wh AT OVEe!:
Augustine SOCS urther here than 5Sd Y Just that Matthew states the
commandment OVe G0d fırst : he aDPCAaIs ascrıbe thıs command-
ment certaın priority AaCCOUNLT of the fact that God 1S super10r

love (J0d 15 underscored the grea and first commandment‘, but hen the second 1S saıd
be lıke ıt. which quıte apparently INCAalls equa ıt ın importance. Moreover, ın

Sum the ean version lınks the [WO commandments together Ose uDON 1C
all the |aw and the prophets depend’ (VS 40)» {A BERGER., Die Gesetzesauslegung Jesu,

207
68) Sermo 265, &, (ML 38, «Una charıtas, eit duo praecepla: NUs Spirıtus, ei

duo data Non nım alıus atus est pr1us, alıus datus est pOostea: quıa NO  — lıa charıtas
dılıgıt DroXimum, quUam ılla dılıgıt [Deum. Non CISO lıa charıtas est Qua charıtate
proximum, 1psa charıtate dılıgımus ei Deum. Sed qula alıud est Deus, alıud DroXImus, una
charıtate dılıguntur, 110  — sunt amen NUM quı dılıguntur: qulia CTrgO INagNa est primıtus
commendanda dılecti10 Deı, secunda dılecti10 DroX1m1; secunda autem incıpıtur, ul ad
prımam pervenlatur: S 7 enim fratrem quem vides AON diligis, Deum HON vides quomodo
diligere poteris ? Jn 20)»

hıs explanatıon for the two-fold outpourıing of the Holy Spirıt IS repeated In De
I rinitate L3, 26, (L 50A, zr 42, «seme!l in propter dılectionem
DroX1m1, ei iıiterum de caelo propter diılectionem De1». However, the gıft of the Holy Spirıt
EeSTOWEI DYy Christ ear for the love of the neıghbour Iso orıgınates In heaven. The
only dıfference between the [WO g1 1S that, whıiıle Chrıst visıbly ımparted the former
durıng hıs lıfe people ear‘ the latter Was made only after nIs Ascension into
heaven. «Spirıtum sanctum accıpe ın erra, el dılıgıs ratrem accıpe de caelo, dılıgıs
Deum. Quıa el ıIn erra quod accepIist1, de caelo est In erra TISTIUS ediıt, sed de caelo est
quod lle Nnım qu! de caelo descendit. Hıc invenıt CUul aret, sed inde attulıt
quod daret» Sermo 265. S, (ML 38,
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human beings. The sdiI1lec tendency STIrTESS the SUPDTCMACYy of the first
commandment 1S evidenced elsewhere al thıs time. In letter cerıtical of
the elagıan theorı1es, which WEeEeIC hıghly optimıstic of the natural DOWCETIS
of human beings, and that WeTEC then eing brought hıs attention,
Augustine states

For it 1S wrıtten: nd he saıd tO the INan behold the filıal OVe
that 1s wısdom Job LXX) NOow fiılıal OVe 15 the worshıp of
God, and He 1s worshıpped only Dy Ove Therefore, the SUDFEME and
Irue wisdom 15 IN that first commandment : A An OVEe the Lord
yYOUTr (G0d wıth all yYOUur heart and all YOUI soul”. TOmM thıs ıt ollows
that wısdom 15 Oove god, which 15 poured nto OUT hearts 1ın
other WaYy than hrough the Spirıt who 1S gıven {O us (C1. Rom

But the emphasıs in thıs letter love for God, the fırst command-
ment, d the SUDICMC and irue wısdom, Call ell be explaıned Dy
Augustine’s preoccupatıon Sr agalnst the Pelagıans the ırreIiutable
example of the hıghest human perfection which cCannot possıbly be
achı1eved wıthout the Spirıt who 15 poured into OUT hearts (C£. Rom 5.5)

sults hıs a  u ere ove fOr ne1ıghbour lıghtly, d the
Pelagıans mıg easıly se17e upON it d howıng hat human beings Can

attaın perfection by theır OW natural created DOWCIS. In thıs perspective,
hıs insıstence that ““the SUDTCHMEC and irue wısdom 1s ıIn that first
commandment ” 1S understandable, and he has Rom 55 ready al hand
Sshow that the fulfilment of that commandment 1S impossıble wıthout

grace '*). As ave Just SCCIL, al thıs per10d Augustine consıders

69) ‚pistola 140, 18, 45 De Gratia Novi I estamentt!) 44, 193 83 556)
«Dixıt nım homıin1, sıcut scrıptum est Lecce pietas es1 sapıentia (Job 28 28 LAÄX) Porro
pietas cultus Del est, NC olıtur lle 181 amando. Summa igıtur CIa sapıentlia est ın
praeceplLo Ilo prımo: Diliges OomıInumM Deum [UUM corde [UO, el !O14a aANımAa [UA ;

DCI hOocC sapıentlia est carıtas Deın: NECC diffunditur IN cordibus nNOSTFIS, 151 DET ‚piritum
Sa qul datus es!t nobis Rom 5.6)» (My emphasıs).

robably sıgnıfıcance 1S be attached the fact hat <«XCX ota » 1S
miıssıng from Augustine’s quotatıion of Matt In thıs letter But, In 1eW of Ragnar
Holte’s explanatıon of the functions of the dıfferent of the soul ıIn Augustine’s early
per10d, miıght ave expecte: it MOST of ql In hıs cContex(t, which IS specıfically concerned
ıth Oove of (J0d direct object.

70) On Augustine’s uUsec of Rom 1.e «qula carıtas DeI dıffusa est In cordıbus
nostrıs DET pırıtum Sanctum., quı datus est nOoblis», SCC A -M NNARDIERE, «Le verset
paulınıen Rom V, ans | c@uvre de saınt Augustin», In UQUSTINUS agister I1, Parıs,
1954, 657-665 One of the [WO CONTiEXTIS iın which it 1S mostly employed DYy Augustine IS
«celul de la relatıon entre le don de la charıte Dal l’Esprit Saılnt |’accomplıssement parfaıt
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total OoOVve fOr God, the fulfilment of the first and the cCcCommand-
ment, d unrealısable long Aas the |aw ın OUT members 1S ın cContest wıth
the law of OUT mınds (GE: Rom 23)4 that 1S, 1n hıse In fact, CVEOIN

the fulfilment of the second commandment, «alterum CONSECQUECNS , 15

understood d eıng perfected only when, ın the VIS1ION of God, OVEe fOor
Hım 18 total“®).

The 65th 67 } 8 John’s Gospel COUuU also be SCCIH ASs wıtnessing
the antı-Pelagıan endency of accentuatıng the commandment OVe
God In comparıson Jn 13 34 you dIcC tO Ove ON another ’), Matt

37-38, recommendıng total Oove for God, AaDDCAIS be presented ASs

the Agreater ‘ commandment «illud MAalLuS»), d f ın fact Oove fOor (God
WeIC “ereater and INOIC important than love for neighbour. Lookıng
INOTIEC losely al the LEXT: however, reveals that Augustine 18 comparıng
JIn nOoTt Just wıth Matt 37/7-38, but ıth 3/-40 1.e OVe for
(j0d and Oove fOor ne1ıghbour together, both of 1C the ole Law
and the rophets depend.

Sısters and brothers, do noT 1n hat when the Lord salıd,
191  S cCommandment g1ve you yOU AA Ove ONeC another’” (Jn

34), He passed VT that greater commandment DYy which AIcC

en]joıned love the Lord OUT (God wıth the ole heart, the ole
soul and the ole mınd. It INaYy indeed SCCIN that He dıd leave hat
greater commandment (zllud MAIUS) Ouft of aCCount For He saıd
‘“love ONeC another, dS ıf thıs had nothıng LO do wıth the second part
of that other commandment where 1t 1S sald : “ LOVve YOUIL ne1ıghbour
d yourself” Ma 39) In fact He SdyS ..  on these {[WO precepts
depend the ole Law and the rophets  27 Ma
Therefore, the commandment of OVe for God and ove for neıgh-

OUr ogether Ma 37-40 1S greater «illud MAaLIUS)) than that of
OVEe fOor neıghbour alone (Jn 34) FOL. dS the texti continues, love for
neıghbour from love for God INa Yy be misunderstood Dy SOINC d

ei plenıer de la Lo1» (p 662) In thıs Casc, Augustine Dy «cCarıtas De1» «l’amour qucC
OUS DOUT Dıeu» (D 659)

7l) See De Perfectione Iustitiae OMINLS S, 19 42, T 44, 300-301).
72) NSee De Spiritu el Littera 36, 60, N 44, 243)
73) I ractatus IN Evangelıiıum Toannıs 65, (CC 36, 491 -49) $ « Nolıte

lıtaque, ratres mel, pulare ıIn hOC quod alıt OMINuUSs : Mandatum do vobis, ul VOS

InvICEm diligatis, ıllud malus praetermissum N mandatum, qUO praecıpitur ut dılıgamus
omınum Deum nOsSsITum LOLO corde, tOta anıma, ei tota men  s L(amquam nNnım
hoc praeterm1sso videtur diıctum : Ul diligatis Invicem, velu hOC ad iıllud alterum NO  —

pertineat, quod dıctum est Diliges proXiımum [UUM IAMgquam teIDSUM. In his enım duobus
praecept1s, Inquıt, [O1a lex pendet, d prophetae».
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worldly OVve '°But fOor those of sound understandıng each of these {[WO
commandments 1s OUuUnNn! in the other  A K hene intellegentibus mM-

UE Invenıtur IN singulis». Thıs statement CINOVECS all ou hat
Augustine m1g have consıdered the commandment of OVe for (J0d 4S

from and super10r OVe for ne1ighbour. In fact, the ONC

hand, unworldly love for ne1ıghbour d actually visualısed Dy Jn
and Matt 30 cCannot be realısed unless PDCISON 15 ASs ully A4Ss possıble
intent upOoN God ıle, the other hand, the commandment of ove
fOT ne1ghbour 15 the better indıcator of where, practically speakıng, OVe
has egin and of how ıt 1s be concretely tested.

How then 15 the statement of Sermo 265 that °“the OVe for G0d
15 first be commended, OVEe for neıghbour 1S second’”’ tO be under-
stood? What 15 the meanıng of the priority of commendatıon g1ven
OVve for God ıIn the seventeenth aCcC ohn Gospel? “III enunclatıng
the [WO requırıng thıs OVve the Lord dıd a(0)1 first commend the
neıghbour and then God, but first (G0od then the nejghbour ” ): 1S
INOTC than probable hat Augustine 18 here eing gulded Dy the idea, wıth
1C become famılıar, that OoOVe fOor self 1s genulne only ıf. 4S far
dAS possıble, the ole self 15 lovıng God, and that therefore the only iTrue
Ove of ne1ıghbour as oneself 1s dependent upDON the self being intent upDON
God, A4ASs otally as it (  e In thıs n the evel of princıple, love for
G0d 1s prımary, for authentic Ove fOr ne1ıghbour DI'  S ıt For thıs
TCason, OVEe for G7070! 18 first be commanded : « Dei dilectio DF1O0r est
ordine praecipiendi» ' >). Augustine, however, oe€es nOoTt remaın the
leve] of princıple. TOM another pomlt of VIeW, ove for ne1ıghbour has
precedence Ver OVEe for (J0d As Sermo 265 CAÄPDICSSCS ıt ""We ave
egıin irom the second 1ın order {O arrıve al the fırst, ‘tor ıf YOUuU do noTl
love YOUI brother whom yOUu SCC, how Can yOUu OVe God whom YOU do
NnOTt see ‘ in According the seventeenth John,
Oove for ne1ıghbour 1s first put into practice: «DFrOXIMIL dilectio DFr10r
est ordine faciendi». Thus, the eve of practice and of actıon, love for
ne1ıghbour before love fOr God, because in thıs ıfe do NnOL yel
SCC God, but do SCC other human beings However, “by lovıng the

74) Tractatus IN Evangelium Toannıs 36, p M 35 « Neque enım
quı tıbı praecıperet dılectionem istam In duobus praeceptis, Drıus ıbı commendaret
Droximum, postea Deum;: sed prıus Deum, postea proximum ».

75) Ihid.
76) Sermo 205, S, (ML 38, C4 secunda au incipitur, ut ad prımam

pervenlatur: : Nnım fratrem quem vides AON diligis, Deum qUEIM HNOn vides quomodo diligere
poter1is 7y
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neighbour yOU 11] gaın S11g ofHım Dy lovıng the neıghbour yOUu
cleanse yOUI CYVC for the Vis1ıon of Göd ) Only when (G0d 1s SCCH, A
ave shown. 1l] love for Hım be complete and 11l “the and the
first commandment” be wholly fulfilled Ove for neıghbour m1g then
be SCCTM aAs the WaY of lıving ın thıs ıfe which continuously eeps ODCN the
possıbiılıty of the fulfilment in the ıfe {O COMNC of the commandment
OVEe G0od otally Thıs complete Oove fOor G0d colincıdes wıth the Vision of
Hım, ıth perfect Ffruli deo, wıth beatıtude. But, d be al paıns
ShOW, the attaınment of the Visıon of God, of frui deo, oes noTt DYy Al Yy
INCAaNs entaıl that love for neıghbour CCasecsS Indeed, face tO face wıth
God, the «alterum CONSECQUECNS » LOO 1S ully perfected. OVve for neiıghbour
15 noOoTt “flrSt” the of eing fırst step 1C Can be neglected and
dıscarded NCE it has served 1ts DUIDOSC of openıng the VISION of (Gj0od

Here ıt has een OUT DUIDOSC CO the dıstinction
between the [WO levels of princıiple and practice; for the former, Oove for
(j0d 15 primary, nOoTt only because (G0d 1s super10r Dy nalture, INOTEC

trustworthy, and INOTEC worthy of obedience than human beings the
double commandment 15 after all the Lord’s cCcCommandment but also
because it Ssets the ultımate g0a] fOor all human beings, and therefore only
the self lovıng (j0d Cal OoVve the ne1ıghbour pProperTIY ; fOor the latter, love
fOor neıghbour first because it 1S ıth the ne1ıghbour that have
immediate dealıngs and ıt 1S In the ne1ghbour whom Can SCC that the
first challenge tOo love tO meeTl us As prı0r OVe for (J0d «ordine
praecipiendi» has 1ts frults In upbuilldıng, perspective-opening OVe for
neıghbour the WdYy God, Dr10T OVe fOor neıghbour «ordine
Jaciendi» OWS into the ulness of love for God,i 1s both the perfect
fulfiılment of the commandment nabled only by (CL. Rom

and the reward of eternal ıfe and of SUDIEME and Irue wısdom for
those wh worshiıp Hım ın fiılıal love. The emphasıs here, d stated,
has een the dıstınction between the «Ordo praecipiendi» and the
«Oordo faciendi». ıthın the former have also emphasısed the
dıstincetion between the “fil'St” and the “°Ssecond’”’ commandment, d 1t
OCCUT'S iın Sermo 265, S, Such termiınology Augustine has adopted Irom
Matthew, and thıs tex{i g1Vves us grounds for consiıdering hat he oes
not follow Matthew also In regardıng the “first” and the “*second ” A of

77) Tractatus INn Evangelium Toannıs 7, (CC 36, 1 /4 35 «Iu autem
quıia Deum nondum vides, dılıgendo proximum promererI1s QUCIMN videas: dılıgendo
proximum PDUrgas oculum ad videndum Deum »
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equal iımportance. Indeed, both commandments dIC fulfilled wıth the
OoOve «Qua charitate DrOXImum, IDSA charitate Lligimus el Deum».

15 nOTL d ıf the “fil'st” commandment WeTC gıven «DFIUSY and the
‘“second’”’ «postea» '®). The {[WO cCcommandments WEeEeIC gıven together and
ATIC fulfilled wıth the ONMNC OVe But, in the «Oordo praecipiendi», Oove for
(10d 15 “fiI'St” tO be commended. In tact. it 15 LINOTC than ıkely thıs SdI1llc

pomint that Augustine 15 stressing ın Tractatus IN Evangelium Toannıs 6
when paradoxıcally he O€Ss employ the «DFIUSY and «DOSTEeA” d

indıcatıng certaın order of commendatıon of the [WO commandments.
“In enunclatıng the [WO eDts requırıng thıs OVve the Lord dıd noTt first
commend the neıghbour and hen God, but first (G0d then the nelgh-
boöur / ?) hıs INanneT of speakıng has een TeIGRIE ın relatıon the
g1ving of the LWO commandments in Sermo 265, S, Despıite ıts ONMNC and
only ADPDPCAIaAaNnCcC here, however, there 1S nothıing ın the ohn
Gospel indıcate that «DOSTEA” 1s anythıng INOTE than INeTIE 5SyNON\NYIMN
for Sermo “second” be commended. ere 15 LTCASON

ASSUINEC hat Augustine Can be discovered ın thıs ONC instance drıve
wedge between love for (G0d and OVe fOor the ne1ıghbour., d ıf the {ormer.
eing first («DFIUS»), WEeEeIC therefore INOIC hıghly and INOIC warmly be
commended., and ıth the Jatter: OVe of neıghbour, d ıt WEIC, impıng
along behind («postea»). Nor 1S it be presupposed that the neıghbour
1S in SOINC WaY dısadvantaged by comıng only “second ” after (0d in the
«Oordo praecipiendi». ontrary OUT inıtıal SUSPICIONS, the ne1ıghbour iın
fact benefits DYy eing placed “second’”’ OT «DOSTEA” ın thıs order.

RAYMOND (CANNING OS

'78) Sermo 265, Ö, (ML 38, « Non nım alıus atus est DFIUS, el alıus atus est

DOostea: qula NO  — lıa charıtas dılıgıt proximum,u Ila QUaC dılıgıit Deum. Non CI SO alıa
charıtas est>»

79) Iractatus In Evangelium Toannıs (CE 36, | /4 $ «Neque enım
quı t1bı praecıperet dılectionem istam ın duobus praeceptis, prıus tıbı commendaret
proximum, el postea deum : sed DFIUS deum, postea proximum ».



Die Bekehrung ZU Christentum
nach Augustins Büchlein

De Catechizandis uUd1ıDuUs
Kapıtel

DIE DER BEKEHRUN

Wiıssenschaftliche Erkenntnis ist mehr als eın Wiıssen den
Begrıff, das Wesen und dıe Veranlassung eines Phänomens, S1e INUSS eıne
Cognit10 CAUSLS se1n. ET stellt sıch dıe rage, welche ach Augustıns
ucnleın De catechizandıis rudibus dıe eigentliıchen Ursachen der ekeh-
TunNng S1nd. Dıie Antwort auf diese rage lautet kurz: Gott, Chrıstus, dıe
Kırche. dıe Missıonare un iıhre Helfer und dıe sıchbekehrenden Men-
schen selber

] CGJOTT

Es 1st für Augustinus ein Axı1ıom, das 1m Kampfe den
Pelagıanısmus bıs den etzten Konsequenzen verteidigte, ass dıe
gesamte Heıls-und Gnadenordnung einZIg und alleın VO  > ott ausgeht.
1C 1m Menschen selbst J1eg dıe Ursache des sıttlıch Guten, sondern
ausseT ıhm IC VO Menschen geht dıe Hınwendung (jott dus,
sondern VO Gott, «der uns zuerst gelıebt hat» (4,/7) Ihm sollen WIT
UuUuNnseIc Gegenlıebe schenken, «nachdem WIT ıh nıcht (aus eigenem
Antrıeb zuerst) lhıeben wollten » (Ibid.) In der VO Augustinus se1t dem
Tre ausgebildeten (mmnadenlehre wırd ott dıe absolute Souverä-
nıtat auf dem Gebiete der gnadengewirkten Tugend und des golige-
schenkten auDbDens eingeräumt. (jott wIrd als «der Wırkende» (17/,28)
bezeichnet. dessen Schöpferwirken aber keine Ausdehnung seiner atıg-
keit“) un dessen ew1ge uhe keine Unterbrechung der schöpferıschen

Sıehe Augustiniana Dg 26-69, 333-363; 28 (1978) Z< 287 29 (1979), B N
279

RTALIE, Augustin, ıIn Diıctionnaire de Theologıe Catholıque, I2 2379
Confessiones, SE (PL 32, 826) « Fecıst1ı In PIINC1IP1O coelum el terram sıne

dıstentione act1onıs t[uae» 33 310) « Fecıstı In PrIINC1IPIO caelum el terram siıne
distiınectione act1onıs (uae» Dazu dıe Anmerkung In 30 826 «1n MSS plurıbus
melı0TIS nota: habetur sıne dıstentione».
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Tätigkeıt bedeutet. Zu dieser Tätıgkeıt gehört auch das ekenren der
Menschen: «Er hatte aber nıcht muhsam gearbeıtet, ann AdUSZUTU-

hen, enn sprach un:! CS wurde, befahl und ward geschaffen,
sondern anzudeuten, ass CI nachdem diese Welt sechs Zeıiträume
lang bestanden. 1im sıehten Zeıtraum der gleichsam sıehbten Tag
ruhen werde iın selinen eılıgen;; enn diese werden ann 1ın ıhm ruhen
nach all den erken,; 1ın denen S1e iıhm gedient en und die er

selbst IN iIhnen WIrkt, CF der da beruft Un Gebote 2ibt, der die begangenen
Sünden nachlässt und den rechtfertigt, der vordem ungerecht (1/:26)

Ursache der Bekehrung ist ott schon insofern, als das e1] er
Menschen ıll Dass ugustın iın De catechizandıis rudibus eınen Univer-
salısmus des göttlıchen Heılswillens vertritt, der se1in Gegenstück 1Im 102
Brief®) hat und der bereıts 396 vorgetragenen, spater sıch steigernden
Prädestinationslehre gegenuüber, ist unbestreıtbar und ann nıcht Aus

apologetischen Rüuücksichten Heıden rklärt werden“?).
Aus dem Heılswillen (jottes wleder rklärt sıch das eılende Han-

deln (jottes. ott ist CS, der dıe Bekehrung der Menschen einleıtet un!
Ende führt ”), und ZWal Urc erufung, Vorschriften, Sündenvergebung
und posıtıve Rechtfertigung.

ott Wal CI, der mıt VO  —; besonderen Offenbarungen den
vorchristlichen Gerechten den selızgmachenden Glauben schenkte
(19:33); WIe Ja überhaupt jeder übernatürliche (laube eın nadenge-
schenk Gottes ist®) Gott alleın ist CS, der dıe Menschen Z eıle
beruft ‘) Er erwählt dıe Menschen und treıbt S1E Chrıst werden

Diıesen allgemeınen Heılswillen ın De Ca  z rud. stellt auch ARRIGOU-LAGRANGE
R La volonte salvıfıque che7z saınt Augustın, In Revue Thomiste 35 (1930), 4/73-486 fest,
obwohl Unrecht ıne voluntas officax und inefficax unterscheıde: ber C 102 cf.
(/APERAN L Le probleme du Salu des infıdeles L Toulouse 101 IS! OFMANN E
Der Kırchenbegriff des Augustinus, Munchen 1933, 21442971 MAUSBACH } Dıiıe Ethık
des Augustinus, Freiburg I1 301-303

( NYGREN (3 Das Prädestinationsproblem In der Theologıe Augustins, Göttin-
2470 1956; RONDET H La predestination augustinıenne, (jenese une doectrine.,
SCIenNcCces Ecclesiastiques 18 (1966), D 702251

C+ Sermo Denıi1s, Y, (Mısc Ag 1, 41) « Vocat, ul Convertamur clal, donec
CONvertLamur ignoscıt, S1 CONverLamur Coronatl, 61 110  — averia  »

(° De div quaesl. ad Simplicianum. 1, P 4U, 15) «Nemo nım credit, quı NO  .

VOCatur Nısı CI O vVvocando praecedat misericordıa Dein, NC credere qu1squam potestT, ut
hoc Incıplat Justificarı, ei accıpere facultatem ene operandı».

De div quaestionibus 83, 68, (PL 40, 73) NCC velle quısquam pOotestT, 181
admonitus el VOCAaLus, S1IVe intrınsecus, ubı nullus homınum V1  er S1ve extrınsecus DCT

antem, aut DCT alıqua sıgna visıbılıa... »



n Belche

un: sıch der Kırche anzuschlıessen (6 10) (jott 1st CS, der verırrte Seelen
dem Dıener der Kırche zuwelst (12: 17)

Gott 1st dıe Ursache der Bekehrung insowelt, als 61 bestimmte
Vorschriften erlassen hat Diese sınd besonders In der Schrift
enthalten, in welcher der heilungsbedürftige ensch, besonders der
Bekehrungswillige. eiınen «vorbereıteten eg» (6 10) findet. Miıt dem
Charakter göttlıcher Autorität ausgerustet, nthält dıe Schrift
dıe Predigt VO  — Christus und dıe Ermahnung Zur Liebey» un: ist S1IE «ZU
uUNscICM eıl verfasst un: uns uDerlıeler worden» (4, Hıer SEe1 darauf
hıingewlesen. ass Augustinus die Schrift als dıe wichtigste Quelle der
chrıistlıchen Selbstbelehrung WIe qls Grundlage jeder christlıchen Bıldung
ansıeht. «Mag der ensch ausserhalb der eılıgen Schriften gelernt
aben. Was ıll dieses Wıssen wırd dort verurteılt, sobald CS schädlıch
ist‘; ist 6S aber nützlıch, ann findet CS sıch auch In der Heılıgen Schrift
Und während ort es wıeder findet, Was anderswo seinem
Nutzen gelernt hat, wırd In och vie] reicherem Masse ort auch och
das finden, Was nırgendwo anders. sondern LU In der wunderbaren
1eife und Demut Jener Schriften lernen kann»®). Die Schrift ist dıe
wichtigste Quelle des chrıistlıchen auDbens, das Lebensbuch, das dıe
köstliıchste Eıinfachheit mıt der wunderbaren jeie der edanken verbin-
det (8 2Z) TENC verursacht dıe kunstlose Sprache bel vielen Gebilde-
ten Vorurteıle und Abscheu dıe Schriften?). hne dıe stıilıst1-
sche Schlichtheit leugnen, verwelıst Augustinus demgegenüber auf dıe
unerschöpflıche Weısheıt der 1ıbel, welche dıejenıgen tıef bewegt, welche
der acC nachspüren, nıcht dem Worte).

CGjott ist aber och In vie] tieferem Sınn Ursache der Bekehrung,
näamlıch insofern, als 8 CS Ist, der 1mM eigentlichen Sınn bekehrt
Bekehrung bedeutet zunächst Nıederreissen des Sundhaften, das VO  —_
Gott trennt Dıesen Erlass der Sundenschuld ann aber 1U der beleidig-
te Gott gewähren, der In (Geduld und Langmut den sündıgen Menschen
Gelegenheı ZUT Busse g1bt en seiner lohnenden un: strafenden
Gerechtigkeıit zeigt sıch Gott «preiswürdig ın seiner verzeihenden Barm-
herzigkeıt, WEeNnN der ensch seline un bekennt und einem gerech-

De doctrina christiana I1. 42, 63
(1 Confessiones 1, Y Augustinus VOoO sıch selber gesteht C dachte Ja

damals, als ich mich der Schrift zuwandte, nıcht >5 wıe ich Jetzt rede; s1Ie erschıen mIır
unwurdıg, mıt Ciceronıischer Ur:' verglichen werden». 1: DJS BRIOLLE P Hıstoire
de Ia Lıtterature Latıne Chretienne . Parıs 7-32; MARROU H.- Salnt ugustın ei
la fın de la ulture antıque, Parıs 958 474

10) ED 132 CSEL 44/3, 5
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ten Lebenzurückkehrt» (18, 30) Irotzdem «das (etreide 1mM Vergleich
ZUT preu viel wen1ger » Ist, erweılst sıch «(Gott überaus erbarmungsreıch
und langmütıig auch dıe (jottlosen und lässt ıhnen Gelegenheı1ı ZUr

Busse und Besserung» (19; 31) < Denn WEeNN auch ın der Sıntflut mıt
Ausnahme des eınen Gerechten un seliner Familıe, dıe ın der FC
reiten wollte, alle Menschen vernichtet hat, weıl wusste, ass S1E sıch
nıcht bessern wurden, wurde jenen doch wahrscheımlıich urc den
hundert re dauernden Bau der c das ihnen bevorstehende
Strafgericht Gottes aut angekündıgt. Gjott hatte s1e auch SC“
schont, WEeNN Ss1e sıch ıhm bekehrt hätten, WIEe spater dıe
Nınıve WITKI1IC verschont hat. als s1e Busse tal, sobald CT ıhr Urc den
Propheten ihren bevorstehenden Untergang androhen l1ess. (jeradeso
macht 6S aber ott auch mıt denen, VO  —_ denen WEISS, ass s1e in iıhrer
Bosheiıit verharren werden: g1bt ihnen eıt ZUT Busse, uns ın der
Geduld ben und seinem eısple lernen, mıt WEIC STOSSCI
Langmut auch WIT dıe Boösen mussen. Wır w1issen Ja doch nıcht,
Was ın Zukunfit Adus iıhnen wiırd, ındem S1e selbst derjen1ige schonend
en lasst, dem doch auch das Zukünftige nıcht verborgen 1st» (19, 32)
Man darfer keıines Menschen Besserung verzweıfeln, olange INa  —_

sıeht, «dass (jottes Langmut iıh och en lasst, Wds ja ach dem
Ausspruch des postels AaUus keinem anderen irdıschen Grunde geschieht,
als damıt ZUur Busse geführt werde» (26, 50) «Denn nıcht alle haufen
sıch MI dıe Langmut CGjottes selinen Zorn auf für den Zornestag selnes
gerechten Gerichtes: enn gal viele führte eben dıese Langmut des
Allmächtigen ZU heilsamen Reueschmerz» (23, 48)

Die Menschen VO  —_ den ewıgen Strafen befreıen, sandte ott
«ihnen seinen eingeborenen Sohn, das heisst das mıt ıhm wesensgleıiche
Wort, urc das es erschaffen hat» (26, 52)

Wıe ott G ist, der dıe Sundenschuld tılgt, ist 6S auch, der den
Menschen pOosıtıv rechtfertigt. Das schöpferıische ırken der Rechttiferti-
Sung des Menschen l1eg ausschlıesslich be1 Gott, dem mundator e|

Iustificator hominum }} So aneılıfernd sıch auch das Vorbild Men-
schen auf den ıllen auswiıirken Mag, IMNUusSs doch festgehalten werden,
WIT » häatten Ja doch das eiıspıe der Gerechten nıcht deshalb VOT ugen,
damıt WIT gerechtfertigt würden, sondern 1UI deshalb, damıt WIT WUS-
sten, ass WIT NUuTr ann VO  —; dem gerechtfertigt würden, der auch S1e
gerechtfertigt hat, WECNN WIT dıese Gerechten nachahmen » / ı1 Der

ll) Contra lıtteras Petiliani. IL, 43, 52. 204)
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Eınprägung‘ Grundsatzes dıent dıe Wıederholung des gleichen edan-
ens «Aber nıcht einmal auf diıese Guten, dıe dır auf dem Weg Gott
vorangehen oder dıch €1 begleiten, darfst du deıiıne offnung setizen,
weıl du 1eS Ja nıcht einmal auf dıch selbst tun darfst. selbst WECNnN du
och SITOSSC Fortschritte gemacht hättest: du darfst deıiıne Hoffnung
vielmehr 1U auf den SCIZeM: der jene Guten sowohl als auch dıch
rechtfertigt un dem macht., Was ıhr se1d » (25 49) «Denn 6S 1st eın
Unterschied zwıschen dem, VO dem WIT gerechtfertigt werden und
denjenigen, mıt denen WIT gerechtfertigt werden» (Z% 55)
ure dıe na (jottes wırd der ensch wiederhergestellt (renouatus),

en führen (22; 40)
War bısher L1UT VO  —_ (rJott 1mM allgemeınen dıe Rede, I1USS noch das

ırken des Gottessohnes und des elstes erwähnt werden. Gottes
ırken ach adussen ist gemelınsames ırken der heilıgsten Dreıifaltig-
eıt uch auf übernatürlichem Gebiete herrscht völlıge Untrennbarkeıt
1mM ırken der rel Personen. Nur das Werk der rlösung reservliert
Augustinus ausdrücklıich dem Sohne**). Nur urtc dıe Menschheıt
Christı gewinnt der gefallene ensch dıe uhe wıeder, dıe ıIn der
Gottheit des ew1ıgen Wortes hatte un dıe ure den Sundenfall verlor
(1 26)

uch dem eiılıgen Geilst wırd bel der Bekehrung eıne besondere
zugeschrıieben. ach Augustinus 1st das ırken des elstes der

ıe un:! der Heılıgkeıit, des göttlıchen Geschenkes dıe Menschen,
CNg verwoben mıt dem Rechtfertigungsprozess. Als «Finger Gottes»**)
chrıeb in Steintafeln (jottes Gesetz, dessen Erfüllung den Gelst
verle1 (2E 55 WIe wf der Vermiuttler der (naden dıe Gerechten
ist). Aus der innergöttlichen Liebe hervorgehend, ist der Gelst dıe
Carıtas selber, dıe ausglesst In dıie Herzen der Gläubigen*”).

12) SCHMAUS M.. Dıie psychologısche Irınıitätsliehre des Augustinus. Münster
Beıtr Theol hg Dıekamp Stapper, L3 Munster 1927, ST

13) De Ca  a FUl 20. 39° 23 De Spirıtu el ittera, 28 60, 182)
14) De K}  S FU 20, « Per spirıtum Ssanctum ona de!] sanctıs diuiduntur».
15) De Ca  < rud. 23, j B X61 C4 EOTTA P La PETSONaAa dello Spirıto Santo nella

dottrina dı Agostino. (Dıss Pont Uniıyv reg.), Acıreale 1938, 31 «Lo Spirıto Dı10-
Carıta procedente. LO Spirıto ono-Carıta procedente»; BONNARDIERE Le
verset paulınıen Rom V, ans |’c@uvre de saınt Augustın, In Augustinus agıster 657-
665
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JESUS CHRISTUS.

Als Miıttler zwıischen Gott un:! Menschen. als Erlöser der ensch-
eıt wirkt Jesus T1ISTUS miıt der Bekehrung Jjedes FEiınzelnen.

Das Wesen der rlösung legt Augustinus klar, WEeNN seline re
VO ersten Menschen dam un dem Gottmenschen Jesus TISLUS
entwiıckelt, Jene CAIe, dıe als «Fundament des chrıistlıchen
Glaubens»*°®) bezeichnet, ıIn Weıterführung der mystisch-physischen
Erlösungslehre der griechischen Vaäter - /). Es sollten, «WIe Ure den
einen Menschen, der zuerst geschaffen worden ist, nämlıch MC dam.
der Tod ber das Menschengeschlecht kam, weıl selnem VO Teufel
verführten el zustimmte un €e]1: das (jottes übertraten,
in gleicher Weıise urc einen Menschen, der zugle1ic ott selbst und
(jottes Sohn ist. näamlıch uUurc Jesus Chriıstus, alle begangenen Sunden
getilgt werden un:! alle, dıe iıh glauben würden, 1Ns ewıige en
eingehen können» (26, 52) Das Stammwesen, 1ın dem sıch dıe
Nachkommenschaft befand 1 War UTE Missbrauch des freien Wıllens

der urzel ran geworden und hatte Unheıl ber das
Menschengeschlecht gebracht*?). Von diıesem Unheıil konnte NUuTr eın

dam, der Stammyvater elınes Menschengeschlechtes, Erlö-
SUuNng bringen Der Abgrund zwıschen ott un:! der gottfernen ensch-
heıt konnte 1Ur überbrückt, «der Menschengeıst ach dem Bılde (jottes
wıeder hergestellt werden» (Z2Z. 39) Uurc einen Miıttler, der dıe Verbıin-
dung HeCu knüpfte  20)' Deshalb ist T1ISLUS ensch geworden, « Uum

Miıttler zwıschen ott und Menschen se1in» (ZZ,
16) Sermo 30, ( 38, 1 90) C£. En INn DS A k (PE 36, 877)
l7) ISCHIPKE Die Menschheıt Christı als Heıilsorgan der Gottheit un

besonderer Berücksichtigung der re des Ihomas Aquın (Freiburger Theol
Studıen hg Allgeıer rebs, reiburg Br 1 940, 78

18) DAM K Die geistige Entwicklung des Augustinus, Augsburg 1931, hat
nachgewiılesen, ass Augustinus bereıts VOI seiner Presbyterzeıt, unter dem Eınfluss des
Neuplatonıismus, der Lebenseinheıt des Menschengeschlechtes festhıelt. VAN BAVEL
1.J.-BRUNING B Die Eıinheıt des « Totus Chrıistus» be!] Augustinus, ın Scientia August1i-
nıana (Festschrıiuft Zumkeller), urzburg I9/S: 4375

19) De CLV. Deli A, CDEL 40/1, 633) «Omnes enım fulmus in Ilo unNnGO, quando
fulmus ille Nus Nondum erat nobıs siıngıllatım creata dıstrıbuta forma, in qua

sınguliı uluerımus : sed 1lam Tal natura semiınalıs, qua PTODAgaICMUT., WSE: VAN BAVEL
13 Recherches SUur la Chrıistologie de aın Augustıin. (Paradosıs, Frıbourg 1954,

la nature humaıne dam Et ı] entend ela physıquement ; elle etaıt
nature semiınale».

20) Sermo 26, 6, (PE 38, 1 /4) «Quiıid est medıator? Per qUECIMN conjuhgeremur DCI
qUuCIm reconcılıaremur : qula peccatıs Droprils separatı jJacebamus, In morte CIa Us, DTOTISUS
perieramus. C: KELLY J.N.D.,Inıtıatıon la doetrine des Peres de |’Eglise, Parıs 1 968,
402-406; MUZUNGU BERN., Le Mediateur entre Diıeu ei les hommes selon saınt Augustıin.



N E Belche

An dıe Gottheit des Miıttlers hat Augustinus ach selner Bekehrung
geglaubt und S1€e machtvoll Irrlehren verteldigt. Ausgehend

VO  zn der Wesenseıinheıt der Trinıität, betont dıe absolute Gilleichheıt VOon

Vater un Sohn «Denn CI, der eingeborene Sohn Gottes, das Wort des
Vaters, gleichen Wesens un:! gleich ew1g mıiıt dem Vater, ufrfc das es
gemacht worden ist, ist unsertwegen ensch geworden, das Hauvnt
der Kırche als des Leıbes se1n» (19, 33) Um dıe
Menschen VO ew1igen Verderben nsandte ott «ı1hnen seinen
eingeborenen Sohn, das heıisst das mıt ıhm wesensgleıiche Wort, Urc
das es erschaffen hat». (26, 32) Infolge des Besıtzes der einen,
gleichen göttlıchen Natur ist der Sohn gleich wahrer ott WI1Ie Vater und
Geilst (Z7. 35); gleich ew1g (19, 33); ott (20. 36), ott ber es (3.0),
hochgelobt ın Ewigkeıt (3 6; 20, 36), allmächtiger chöpfer (LZ 28),

es (20, 36), Herrscher ber dıe höchsten nge (20, 36), ewlger
Önıg (ZZ: 40) Verbum““) heisst dıe zweıte göttlıche Person, weıl durch
asselbe sıch der Vater den Menschen offenbart“*). Unzertrennlich mıt
dem Begriff des Verbum ist der Begrıiff des Schöpfers verbunden“**).
Vater, Sohn und Gelst sınd eın Schöpfungsprinzip“”),
weıl völlıge Eıinheıt der Personen 1mM ırken ach A4Aussen besteht : doch
ist das Verbum «dıe orm es Geschaffenen»“®), «der künstlerische
Urgrund des allmächtigen un:! welsen Gottes, rfüllt VO  —; der Gesamtheıt

(These Unıiv. de rıbourg CONGAR 2 Ecclesia ab Abel. ın Abhandlungen ber
Theologıe Kırche (Festschr. am), Dusseldorf 1952, 82; HOFMANN. Kırchenbegriff,
1 38-14]1 AHRINGER D [)Das kırchliche Priestertum ach dem Augustinus. Forsch.
chr Lıit Dogmengssch., X VII, HE Paderborn 1931, 13 «Das Oogma, das der
Apostel Paulus In dıe Oorte fasst Eın Mıttler ist zwıschen ott und den Menschen, der
Mensch Jesus Christus Tım Z ann 199028  — als den Zentralgedanken der Theologıe des
heıilıgen Augustinus bezeichnen».

Zl) De Cal rud. $ «mediator De!l ei homınum>».
22) SCHEEL O., Dıie Anschauung Augustins ber Christı Person un! Werk, Tübıngen

Leıipzıg 1901, «Augustinus ist sıch bewusst, mıiıt dem Begriff des Verbum den
Logosbegriff nıcht OSS des Evangelıums, sondern uch der griechischen Phılosophıe
aufzunehmen». PAISSAC Hx Theologıe du er Saılnt Augustın Saılnt Thomas, Parıs
951

23) De Cal FUl 4, C  ut ostenderet eus dılectionem SUuam In nobıs». Ihid. 20,
«.. domınus Jesus Christus, uerbum de1l qUO reguntiur SUumm 1 angelı, el uerbum homınem
9ut regenerentur homines... » Ihid 26, C ın mortalı homiınıbus
apparendo uenıt ad homines».

24) De Cal FÜ I 28 « Fecıt autem omnıa DCT uerbum SUUIMN » Ihid. 19, 33 «Ipse
nım unıgenıtus de! fılıus, uerbum patrıs, aequale ei cCOaeternum patrı, PCI quod facta Ssunt
omn1a». Ibid. 26, —_ .misıt unıgenıtum fiılıum SUUM, hoc eSt, uerbum SUuUuIN aequale sıbl.
DE quod condıdıt omn1a».

25) De Irınıtate. E (3
26) De Verd religione. 55, 113 (PL 34, 172)
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der lebendigen, unwandelbaren Seinsgründe»“ ’). 16 loss ın der
Bezıiehung ZuUurf geschaffenen Welt, sondern auch In der immanenten
göttlıchen elatıonZ Vater edeute Verbum den göttlıchen Erkennt-
nısınhalt ; 6S ist das göttlıche Wort, 1ın dem «dıe nge un:! alle reinsten
(jeister des Hımmels 1mM eılıgen Schweıigen ruhen» (147; Sohn
(jottes wırd das Verbum genannt*”), dıe Verschiedenheıit der Person
VON Vater un: Sohn und zugleıich iıhre Konsubstanzıalıtät bezeıich-
nen?°). Der ezeugte ist weder eın eschöp (jottes och eın Adoptiv-
sohn;: wırd eine aADSOlIute Gileichheit des erzeugenden Subjektes und des
erzeugten jektes vorausgesetzl, dıe in ott in einer und derselben
Substanz Sind.

Miıttler zwıischen ott un: den Menschen wurde Christus auf TUnN!
seliner Menschheıt UuUrc se1ln Fleısch, ın dem uns kam, ward
ZUuU Wege, auf dem WITr ıhm gelangen sollten**). Die Menschheıt
Christı verteidigt Augustinus mıt derselben Schärfe, mıt der dıe
Gottliıchkeıit des Sohnes aufzeıgt, VOI em den spirıtualısıerenden
Neoplatonısmus un:! den manıchäischen Doketismus. ugustın geht
€]1 AdUus VO der Unwandelbarkeıt des O0£g0S, welche uUurc dıe
Menschwerdung keinerle!l Einbusse r{äahrt «Dieses Wort Gottes behielt
NUunNn ZWal seine göttlıche Natur bel, verlıess den Vater nıcht un! erlıtt
keinerle1 Veränderung » (20; 52) Be1l der Menschwerdung fand keine
commutatıo der conversio**) des Göttlichen (jottes Sohn wurde
ensch «nıcht urc Veränderung selnes eigenen Wesens, sondern
UTC Annahme der menschlıiıchen Natur» (22. Das Gottliche

27) De Trin. VI,
28) ahrend SCHEEL, REl 168-181, In unbegrundeter Überbetonung neuplatoniıscher

Eınflüsse, das Verbum 1Ur als Erkenntnisprinzıp der Schöpfung sıeht, hebt SCHMAUS dıe
innertrinıtarısche elatıon besonders hervor; «Indem der ater sıch rkennt und sıch
spricht, das Wort In dıesem Akt der Selbsterkenntnis des Vaters ist dessen Wiıssen
VO  >; den Sschaifenden Dıngen eingeschlossen. Dieses Wıssen iindet wıe dıe Selbstkenntnis
des Vaters seınen Ausdruck ın dem immanenten göttlıchen ort» (Trinitätslehre, 351)

29) De Cal FU 4, fılıo Ssu|l  - Uun1CcO 1O  - pepercıt, sed DIro nobıs omnıbus tradıdıt
Ibid. 33 «Ipse nım unıgenitus de!1 filıus». Ihbid 26, «.. mısıt unıgenıtum

fiılıum SUuUuIMN» Ihid. 26, «...qUI et1am eus est de1 fılıus».
30) ( De Irın. 20, RE « Der eıne Erzeuger, der andere Erzeugter».
31) In Jo 99, 18 36, 583) ( OL 78-82; COMEAU M., Le Christ,

chemın el erme de |’ascension spirıtuelle d’apres saınt Augustin, ıIn Recherches de SCIience
Religieuse (1952), 80-89; ILSON E} Phiılosophıie Incarnatıon selon saınt Augustıin,
Montreal 1947 ; SCANO B Cristocentrismo SUOI1 fondamentı! dogmatıcı ıIn gost1no,
Toriıno 951 RANZ K Ofus Chriıistus Studıen ber Christus und dıe Kırche (Ev Theol
Dıssert.), Bonn 956

32) De Irın. (PL 42, 910)
33) De P  S FÜ 26, « Miısıt unıgenıtum fiılıum SUUNM, hoc eSTt; uerbum SUuUuM
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konnte VO eiısche nıcht befleckt werden» (D 28) Ebenso 16 dıe
NC  MCNC menschlıiıche Natur völlıg gewahrt Die Menschwerdung
erfolgte Urc eıne wiıirklıche Geburt « Mensch geworden und VO
er geboren» (L, 28) In der Menschwerdung des Gottessohnes, der
Voraussetzung für dıe Erscheinung In «Knechtsgestalt» (10, 15), vollzog
sıch Jener geheimnısvolle Austausch zwıschen Gott un:! Menschheıt, dıe
ıhrem Befreıier un Lebensspender eıne sterbliche Menschennatur
bot?") urc dıe Annahme des Fleisches AdUus Marıa gng Christus AdUus
dem Samen Davıds hervor (Z0; 36); enstammte dem eiısche ach dem
olk der uden, dessen Stammvater Abraham ist, «welcher der Vater all
Jener Völker genannt wurde, dıe ıh ın seınem Glauben nachahmten»
(ZZ 39)

So hıneingeboren In den Strom des Menschengeschlechtes, WaTlr der
Or dam imstande, eın erlöstes Menschseın begründen, und ZWal
als der sundenlose ensch, da NUur eın Sundenloser dıe un tiılgen
konnte. Von einer unbefleckten ungfrau ohne Konkupiszenz empfan-
SCNH, 1e freI VO der Befleckung Uurc dıe Erbschuld «Dabe!Iı konnte

natürlıch VO eische nıcht befleckt werden, da Ja selbst azu
bestimmt Waäl, das Fleisch reinıgen» (4/ 28) Die Verbindung der
menschlıchen un der göttlıchen Natur ın der Person Christı bleibt auch
gewahrt, WeNnnNn als Rıchter wıederkommen wırd eltende «Da
wırd ann In der Herrlichkeit selner ac derjenıge kommen, der sıch
ehedem azu herablıess, In der Nıedrigkeıt der Menschennatur
kommen» (24, 45)

Zur rlösung der Welt ist aber (Gjottes Sohn VO Gott gesandt
worden. Wenn Augustinus VO elıner MILSSLO Ffilii Urc den göttlıchen
Vater spricht (26. 52 edeute das TENNC nıcht, «dass der Vater alleın
sıch aktıv verhielt, während der Sohn der eidende se1 Der Sohn 1st selbst
be1 selner Sendung beteiligt»*>). Dıie MLSSLO IN CUYTNeEMmM ist 1m innertrinıta-
rischen Verhältnıis VO  — Vater un:! Sohn begründet

So Wal dıe Inkarnatıon dıe notwendige Voraussetzung der ensch-

aequale sıbl. DCI quod condıdıt Oomnıa. Et INanNnenNs quıdem In dıiumiıtate Suäq, ei NO  — recedens
patre».

34) VAN AVEL, Recherches SUT Ia Chrıstologıie de St ugustın, P (1 De CLIV Dei
AAXIL, 16 40/2, 547); Ep 140, 44/3, 161-164):;: En In DS 32 (PL 36, 616)

35) SCHEEL, LE 193-194 Entsprechen: der kırchlichen TIradıtion lehrt Augustinus:
«Sıc enım ei solum Fılıum verissıme diıcımus 1psam susceplsse CaIrnNemMm, NO  —_ Patrem aut
Spirıtum Sanctum : amen anc incarnatıonem ad solum Fılıum pertinentem, qu1SquIs

Cooperatum Patrem auft Spirıtum sanctitum, NO  — recte sapıt» (Sermo :} 16, 38,
460)
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heitserlösung, aber S1e bedeutete och nıcht deren Verwirklichung*°).
Erlöst hat uns Christus UFrc se1n eben, selıne re und seln Sterben
«Miıt der Nıedrigkeıt uUuNnseIer sterblichen Natur bekleidet » (17/ 28),
wurde chwach für dıe Schwachen, dıe chwachen für sıch
gewinnen (10, 15) «Darum hat auch Christus der Herr, als ensch
wurde, alle iırdıschen (juter verachtet, iıhre Verächtlichkeit
zeigen, und hat alle iırdıschen Leiden ertragen und S1E tragen eboten
WIT sollen eben nıcht In den ırdıschen (jütern das lüc suchen und das
Leiden als eın Unglück füurchten. ure selne Geburt VO einer Mutter,
dıe ZWal hne Berührung elnes Mannes empfing und alle Zeıt unberührt
1e€ ungfrau be1 der mpfängnıs, Jungfrau bel der Geburt, ungfrau
bıs ZUuU ode dıe aber doch mıt einem blossen Zimmermann erlobt
WaTl, hat en OIZ und den de]l Meischlicher Abstammung zunichte
emacht. Dadurch ferner, ass auch noch ın Bethlehem geboren
wurde, das en Staäadten VO aa kleıin WT, ass 6S noch
heute 1U als Flecken bezeichnet wird, wollte OT lehren, wWwIe sıch nıemand
mıt der Grösse seıiner Vaterstadt brüsten sollte Arm wurde e $ dem es
Eıgentum gehört un urc den alles erschaffen worden ist, auch
deshalb, damıt 6S keıner, der A ıh glauben ıll $ sıch WERCN
irdıschen Reichtums stolz rheben Dıie SanzZe Schöpfung bezeugt IW
se1n ew1ges Königtum: aber dennoch wollte nıcht VON den Menschen
Z König gemacht werden, eıl jenen Armen, die der Hochmut VON

ihm e  nn hatte, den Weg der Demut welsen wollte Er, der alle spelst,
hungerte; der dürstete, VO dem jeder ran geschaffen wırd und der
geistigerweıse das rot der Hungernden und dıe Quelle der Dürstenden
ist ; der ermuüdete VO ırdiıschen Wandern, der sıch selbst uUunNns Zzu

Hımmelsweg gemacht nat: der ward gleichsam und taubh VOT

denen, dıe ıh laästerten, der dem Stummen dıe Sprache und dem Tauben
das OTr schenkte: der dıe Fesseln der Krankheıten löste, l1ess sıch
fesseln; der dıe Gelsseln er chmerzen VO  — dem Leıib der Menschen
hınwegnahm, less sıch geisseln ; A1lls Kreuz geschlagen wurde der, der all
uUuNnserm Kreuz eın Ende macht;: un:! gestorben ist der., welcher dıe Toten
erweckt. ber ist auch wleder auferstanden, nıie mehr s£erben,
damıt INan ohl VO ıhm den Tod verachten lerne, aber nıcht S als ob
INa  —; danach nıcht mehr en werde» (22 40) 37)

36) HOFMANN, Kirchenbegriff, 144
37) [Dazu dıe Bemerkung VO ( ' HRISTOPHER J Ihe 1rs Catechetical Instruction,

Westminster 1946, 187 (n 25 7) «The Dassagc that ollows S, perhaps, the finest In the
treatıse».
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Was dıe TE Jesu betrifft, betont Augustin besonders das
der 1e und dıe Predigt der Demut «Was gäbe CS aber für dıe

Ankunft des Herrn für einen tiıeferen run als ass uns seine 1e€
uns zeigen un eindringlıch Alls Herz egen wollte ?»» (4 « Weıl aber

der 1e nıchts mehr zuwıder 1st als der Neıd, weıl aber dıe Mutter des
Neıdes dıe Hoffart Ist, ist derselbe Herr Jesus CHhristus, der ott-
mensch sowohl das Wahrzeichen der göttliıchen 1e uns als auch das
eispie der Demut, wWwI1e WIT Menschen s$1e en sollen: 6S sollte dadurch

gewaltiger OIZ Ürc eın noch mächtigeres Gegenmiuttel geheıilt
werden. ıne SI OSSC Armseligkeit ist näamlıch eın stolzer ensch, eıne
weıt grössere Erbarmung aber ist eın demütiger Gott» (4,

Von den Leiden Jesu wırd besonders seın Sterben hervorgehoben.
Gottes Sohn wurde ensch, «nıcht OSS den Menschen
eben, sondern auch für S1eE und üäIC S1e sterben können» (22
39) Dıie Sunden der Menschheıt urmten dıe Scheidewand zwıschen ott
und den Menschen auf®). dıe Christus ure das Sühneopfer selnes
Kreuzestodes nıederrIıss. Er starb «durch dıe and VO Sundern un:! für
Sunder» (1 28) Das Kreuzesopfer Christı: 1m en Testament INan-

nıgfach vorgebildet*?) un vorausgesagt“*®), WAar eın sacrificium ad
diluenda peccata  41)_ Urc Jesus Christus ollten «alle begangenen
Sunden getilgt werden » (26; 52),; nıcht OSS dıe rbsunde, sondern alle
persönlıchen Sunden Keıinerlel Bestätigung findet In De catechizandis
rudibus dıe Loskaufungstheorie nıchtkatholischer Theologen**). Der-
Teufel steht nıcht als Beherrscher un: Herr der Menschen dem Erlöser
gegenüber**), moögen auch dıe (jottlosen sıch selner Herrschaft er-

38) De DECC 2|] rem R Br 25) « Peccata enım sola separan inter
homiınes ei eum »

39) De Cal rud. 2 «Noch deutliıcher ber wurde das Leıden Christı a jenem
damals vorgebı  et, eın Lamm schlachte: und und mıt dessen Blut seine

Türpfosten bestreichen. «Ibhid. Z 61 «Diejenigen aber, dıe In der Y entrannen,
stellten das Geheimmnnıiıs der künftigen Kırche VOTL, dıe Jetzt auf den Fluten der Welt
umherschwimmt un! Uurc das olz des Teuzes Chrıstı VOTIT dem Untersinken bewahrt
wırd».

40) De Ca  z 7 Z 53 « Vorhergesagt wurde durch dıe Propheten uch, werde. ..
den Kreuzestod erleıden mussen».

4l) Enchiridion 41, 13 (L 4U, 253)
42) ($. SCHEEL, DE 296-312:;: RMEL \ Hıstoire des dogmes i Parıs 1931, 360-380

Wıderlegung dıeser ese durch RTALI ın AA 8-RIVIERE . Le ogme
de la redemption hez Saınt Augustın, Parıs

43) De Cal FU 18, «Denn Sanz mıt eC sınd s1e alle ach den Gesetzen ottes
verworfen worden. ott ste. glorreich da In der Gerechtigkeıt seiner ache, s1e ber
stehen voll Schande da In ihrer schmachvollen Strafe: er Teufel ber soll wıeder In dem
Menschen, der sıch seiınem chöpfer wıeder zuwendet, seınen Besieger finden».
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werfen (19, 19, 32) Ihm hat Chrıstus keın Ösege für den Loskauf
der Menschenseelen bezahlt : UuNsecIC rlösung ist eıne olge der Versöh-
NunNng mıt Gött*"). en dieser «objektiven Erlösungstheorie»“*>) findet
dıe ese VO der Demut Christı als Beweıs der 1e Gottes. der
Überwindung der Ursünde des Stolzes und des Vorbildes für das
beginnende christliıche en begeıisterte Ausführung ın De catechizandıs
rudibus  46)

[DIE KIRCHE.

Allgemeın
So entschıeden Augustinus das unmıttelbare Handeln (jottes eım

Bekehrungswer verteidigt, nachhaltıg welst auf dıe Heıilsvermitt-
lung Urc dıe Kırche Christı hın en Gott, der alleın als Vater den
Sunder rechtfertigt*’), gebıert dıe Ecclesia Christus Cur lıe-
der®). Die Kırche ist dıe VO Christus beauftragte Künderın und
Hüterın der Glaubenswahrheıten. hne Verkündigung der anrheı g1ibt
CS keın Horen und keinen Glauben“*”?). Die Kırche erachtet CS als hre
Pfliıcht, dıe Motiıve Jener prüfen, dıe sıch Z Chrıistentum ekehren
wollen un! nımmt einen ausdrücklıchen aubensa dıe wichtigsten
Heıilswahrheıiten (26, 50) hre Vorschriften für den sıttlıchen
Lebenswande bınden das (jewlssen des Neuchristen (2 Ihr steht dıe
Gewalt Cu«cC Mitglıeder aufzunehmen und unwürdıge AUus ihrer
Gemeinschaft auszuschliessen Z 48) Vor em aber ist dıie Kırche
Spenderın der gnadenvermittelnden Sakramente, dıe, VoO  —; Ausnahmefäl-
len abgesehen, ZU ewligen eıle notwendıg Ssind.

Die Kırche hat überdies dıe Pfliıcht, ekenhnren der aktıv der
Bekehrung der Nıchtchristen mıtzuwiırken, un ZW aal dıe katholısche
Weltkirche als (janzes.

44) PORTALIE, en
45) SCHEEL., V 296
46) / n A « Die kleine Schriuft de catechizandis rudibus nthalt dıe locı classıcı für

dıiese Anschauung Augustins VO der Erlösungsbedeutung der Enanthropis».
47) (T litt Petil. 1, D: DEL Y 6-/); Ihid. 111, 36, 472 52; 96)
48) Sermo 2ZZ. (L 38, 154) «Quia duo parentes NOS genuerunt ad mMmortiem, duo

parentes 1105 genuerunt ad vitam. Parentes qu! 1OS genuerunt ad mortiem, dam est Eva;
quı NOS genuerunt ad vitam, rıistus est l Ecclesı1ia. Deus autem ma

Ecclesia. .. generan au ad vitam aeternam, qula 1psı1 agetern! Ssunt>»

49) De Cal rud. 4, ED 199, 48 CSEL SE 286); En IN DS 57, | 3 (PL LU
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Dıie Priester un:! Lehrer der Kırche.
Die Pflicht direkter Bekehrungsarbeit überträgt dıe Kırche auf dıe

ad ministrandum el dispensandum uerbum el sacramentum>) berufenen
Priester un: mtlıch bestellten Lehrer In der Kirche ).

Die Gläubigen.
Als Instrumentalursache be1l der Bekehrung der Nıchtchristen WIT-

ken auch dıe anderen Gläubigen mıt Das Zusammenleben und der
gesellschaftlıche Verkehr mıt Nıchtchristen bieten den Christen nıcht 1UT

Gelegenheıt. Urc Wort und Beıispiel Bekehrungswerk mıtzuwirken,
sondern lassen dıe Miıtwirkung der chrıstlıchen Laıen ZUuUr Pflicht WCI -

den): Christliıche carıtas dräangt den Christen ZU[ orge das e1]
selnes Nächsten, eines jeden Mıtmenschen, «der mıt ıhm In jenem
heilıgen Gottesstaat se1ın kann, INag CS 198088| in Wiırklichkeit schon se1ln
der och nıcht als dessen ıtglıe erscheinen » (26, 50) Selbstlose 1e
11] auch dıe Abseıtsstehenden un:! Sunder für CGjott und seln eic
gewIinnen. T dıe Mahnung Augustins den Neuchristen: «CGute
Menschen also ahme nach, Ose ertrage in Geduld, alle aber1 enn
du welsst Ja nıcht, W ds IMNOTISCH AdUus dem geworden Ist, der heute och
Ose ist Du brauchst auch nıcht iıhre Ungerechtigkeıt lıeben, sondern
NUr ihre Person, auf ass S1e für dıe Gerechtigkeıit werden»
(2% 55 Wıe für den kKkatecheten gılt für jeden Christen dıe Weılsung,
keine Gelegenheı einem SrOSSCH Werk der Barmherzigkeıt 1im 1enste
unsterblicher Seelen zurückzuwelsen: «ESs musste schon se1n, ass WIT
törıcht waren un meınten, CS sSEe1 notwendiger, mıt dem Brote eılen,

den agen eines Hungrigen stopfen, als mıt dem Worte Gottes,
damıt den Gelst dessen unterrichten, der 6S genlesst» (14, 22) Dıie

orge das Seelenheıl des acnNsten erzieht den Christen Langmut
und Geduld ; «XCI wırd keıines Menschen Besserung zweıfeln, solange

sıeht, ass CGjottes Langmut ıh och en lässt, Was Ja ach dem
Ausspruch des postels Paulus dUus keinem anderen irdiıschen Grunde
geschıeht, als damıt ZUT Busse geführt werde» (26 50)

Dırektes Apostolat ben gule Christen AdUus In Aussprachen un

50) litt Petil 1I11, 54, 66 &Z 220)
Sl) WALTER ( Dıe He1ıdenmissıon ach der re des Augustinus, Münster
1921, 96-98 : MAUSBACH, Ethık 1, 9-
52) WALTER, Heıdenmissıion, 99-]
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Unterhaltungen mıt Heiden??); dıe Ss1e beIl ihrer uIiInahme 1INs Katechu-
als Zeugen und Burgen begleıten. Diese prıvate Werbung und

Hınführung ZU Christentum wırd auch in De catechizandıis
angedeutet un vorausgesetzt ?*).

ıne besondere Funktion erIiullen dıe chrıistlıchen Schriftsteller
Augustinus hebt hervor, ass dıe Schriften chriıstlıcher Schriftsteller der
Verteidigung un erbreıtung chrıstlıcher Lehren ın hervorragender
Weise dienten, OTL7Z der Vorwürfe, dıe nıcht NUur gebildete Heıden,
sondern auch Chrısten s1e erhoben . °). Augustinus Wal einer der
ersten, der eine Ehrenrettung christlicher Autoren durchsetzte un dıe
Exıstenz eıner christlıchen Lıteratur proklamierte>°). Er wunscht, ass
INla  — gerade Gebildeten gegenüber Rühmlıches ber diese Bucher sagtl
und den Schriften chrıstliıcher Autoren «den jedem einzelnen Werk
eigenen Sti1l iın selner klangvollen und abgerundeten Ausdrucksweise
gerade für Eıngebildetere un:! darum auch chwächere als recht passend
erklärt» (8, 12) Wıe ott in der Schrift, ollten auch dıe chrıstlıchen
Schriftsteller sıch herablassen USQUE ad infantium el lactentium Capacıta-
tem?*')

S o freudıg INan seinen Beıfall aqussern soll ber das Studium
chrıstlıcher Lıteratur, darf INan dıe Gefahr nıcht übersehen, ass der
Bekehrungswilliıge «auf häretische Bücher gestossen und dadurch
häretische Ansıchten. dıe der wahre (laube verwirft, dus Unwissenheıit
als katholische TE fest ın sıch aufgenommen» hat (8, 12) Augustinus
unterscheıidet 1F zwıschen materiıellen Häretikern, dıe gute Katholiıken

un:! formellen Häretikern, dıe Eıgensucht und eltungstrieb
bewogen, Irrlehren verbreıten, dıe hartnäckıg daran fes  jelten und
ZUTr Irennung VO der Kırche aufreızten. «Freılich ist 6S auch vorgekom-
INCN, ass solche Leute; dıe selber als (gute) Katholiken AdUus dieser Welt
schıeden und dıe der achwe er christlıchen nnaltes hınterlıessen,
teıls deshalb, weıl einzelne Stellen ihrer Schriften falsch aufgefasst

53) K De Ca  < FU S, < Lıberabilıbus doectriniıs excultı NOn eadem ora qua
Christianı fıunt, sed nie solent omnıa dılıgenter inquırere, el OLUuSs anımı Sul, 58 quıbus
pOSsuntl, cCommunicare discutere». BARDY G., La Conversion christianısme
durant les premiers sıecles, Parıs 1949, 280

54) De RA  S rud. K «ad te adducuntur quı fide chrıistiana primıtus ımbuendiı SUunNL>»
OETZER W., Des Heılıgen Augustinus Schriften als lıturgie-geschichtliche Quelle,

Munchen 1930, 137
55) LACTANTIUS, Inst div V’ 42 402); HIERONYMUS, ‚DIS 49, 8-19

54, 38 -384)
56) (F BOISSIER C La fın du paganısme . Parıs 1922, 199-218
57) En INn S, (r 36, 112)
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wurden, teıils auch, weıl sS1E selbst, WI1Ie 6S dıe menschliche Schwac  eıt
198808  . einmal mıt sıch bringt, AUus angel Scharfsınn nıcht tief ın
ihren Gegenstand eindrangen und ÜUre den Schein der Wahrheıt selber

der Wahrheıt ırre wurden, für wıissensstolze un! ireche Menschen
Veranlassung ırgendeıine rrlehre erdenken und dıe Leute

bringen Dies darf unlls auch gar nıcht wundernehmen, en ja doch
viele auf TUN:! der kanoniıschen Schrıiften, dıe doch SEWISS dıe
reinste anrneı enthalten, eıne enge verderblicher Lehren
Zerstörung der kırchlichen Einheıit aufgebracht: das S1e nıcht In der
Weıse, ass s1e einzelnem einen anderen Sınn unterlegten, als 6S dıe
Verfasser selbst verstanden hatten und als 6S der Wahrheıt entspricht
enn ware 6S OSS dıes, WeTI wollte das nıcht der menschlıichen
Schwachheit nachsehen, die sıch Ja für Belehrung zugänglıch erwe1st—,
sondern Ss1e machten S ass S1e hre verkehrten un: alschen
Meınungen mıt der aussersten und hartnäckigsten Anmassung verteidig-

(8 12) Auf dıe stolze Anmassung, als der Quelle der Häresıe un!
rtötung christliıchen Geinstes, soll besonders aufmerksam gemacht WT -
den ugleic ordert Augustinus eiıne nachdrückliche Belehrung ber dıe
alschen Ansıchten: «Dabe!l stutze INan sıch auf dıe Autorität der
allgemeıinen Kırche, SOWIe auf dıe Schriften un! Abhandlungen der
bedeutendsten Gelehrten. dıe 1m Lichte der kırchlichen anrheı erblüh-
» (1Oid.)

Dıie ıttel ZU!r Bekehrung der Nıchtchristen.

7u den VoO  —; der Kırche angewandten Miıtteln ZUT Bekehrung Za
Augustinus vornehmlıc das ebet. dıe Glaubensverkündigung, dıe
Katechese un! dıe Sakramente.

a) Das

«Man ann VO Augustinus behaupten», SCNreıi Harnack, «dass
selne tiefsten edanken ber dıe ersten und etzten Dınge sıch AUuSs den
Gebeten entbunden haben»>°®). Er verband nıcht 1U se1ln eigenes
Streben ach anrheı ns mıt dem Gebet?), sonderen forderte
auch seine Gläubigen auf m1iss1onarıschem für dıe Bekehrung
der Heiden®?). In seinem Briefe Vıtalıs verteidigte schärfstens dıe

58) ARNACK A., Dogmengeschichte IIL, Tübıngen 103
59) LE BLOND J.-M., Les CONversi10ns de saınt Augustin, Parıs 1 950, 1-13;

MARROU, ugustın, 176-179
60) Cr WALTER, Heıdenmission, 103-106
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Notwendigkeıt des (Gebetes in der Heidenbekehrung den em1pela-
gjanısmus®*); Orderte auch ın De catechizandıis rudibus, ass jeder
Missıonar sıch darauf verlege, mehr für den Bekehrungswilligen «ZU

Gott, als VOTI ıhm VO Gott sprechen» (15. 18)

Diıe Glaubensverkündigung 1mM allgemeıiınen
Wıe bereıts 1Im Urchristentum dıe Verkündigung der Heılswahrhe!i-

ten als eıne der wichtigsten Aufgaben der chrıstlıchen Missıonsarbeit
angesehen wurde®*), erachtete auch Augustinus den Diıenst am Worte
Gottes, neben der Sakramentenspendung, als ureigenste Aufgabe und
Sendung der Kıirche®>®). Christus, der ewıige 0£g0S, der «gelstigerwelse
das Brot der Hungernden und Quelle der Durstenden Ist» (Z2. 40), hat
Uute den Preıis selnes Blutes dıe Menschen VO JTode der Irrtumer
dıeser Welt erlöst (14, 21} Seine Apostel sandte dus, den Samen des
Evangelıums auszustre (25 43), selne Kırche un:! hre Vertreter hat
beauftragt, dıe Menschen dUus dem Tode des rrtums SA en des
aubens führen (1 2 1X) Die chrıstlıche Unterweıisung vergleicht
Augustinus mıt der « Verteilung des Almosens» «Wenn ott
schon e1ım leiblichen Almosen einen fröhlichen er 1eb hat, wievı1iel
mehr beIl einem geistigen» 2

Bereıts als Priester erregte Augustinus, neben seliner schrıiftsteller1-
schen Tätıgkeıt, STOSSCS uIisehen als Dıener des Wortes HNLC selne
Predigten, Vorträge und Dıskussionen, dıe nıcht NUTr für Chrısten,
sondern auch für Andersgläubige bestimmt waren®*). Zutiefst VoO der

61) Ep 214 «Dage CS Iso 1U Sanz gerade heraus, ass WIT für Jene, denen WITr das
Evangelıum predıgen, nıcht etien brauchen, amı Ss1e glauben, sondern ihnen 1U

predigen brauchen. Schicke deıine Streitschriften dıe (Gjebete der Kırche InNs Feld, und
WENnNn du den Priester ottes Altare das olk ermahnen Örst, ass bete fur dıe
Ungläubigen, amı S1E ott ZU Glauben bekehre, für dıe Katechumenen. damıt ihnen
Verlangen ach der Wiıedergeburt einflösse, und für dıe Gläubigen, damıt s1e urc selne
(inade In dem verharren, W d s1e se1ın angefangen aben, verhohne dıe fromme
Aufforderung, erkläre, ass du s1e Nıc befolgtest, das heisst, Aass du nıcht für dıe
Ungläubigen Gott betest, auf ass s1e ZU Glauben re, da 1e$ eın Geschenk der
göttlıchen Erbarmung, sondern ein Werk des menschlıchen Wıllens se1».

62) RENGSTORF, 106 K USW., ın KITTEL, Theologisches Wörterbuch Zzu
Neuen Testament . | 38- 168

63) C VAN DER MEER Ka Augustinus der deelsorger, öln 428-4906:
WALTER, Heıdenmissıion, 95-99:; QOuaest. vang IL, P SW «Doectrina CIO vel
ımbuendi PCI 5acramenta, vel catechızandlı DCI sonantem lectionem...
LEcclesiae proprie contrıbuta est>» f HOLLINGHURST TIhe Inıstry of Teaching ın
the Christian Church the ea) of St Augustine. (  1ssert. Oxford 1951-1952).

64) VAN DER MEER, Augustinus, 28; 428-469
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Wiıchtigkeıit der missı1onarıschen Predigt®>) überzeugt, schärfte jedem
rediger un Katecheten e1n, ass 6S eın grösseres Werk der Barmher-
zıgkeıt g1bt, als «eıne AIMe, auf den Irrpfaden des Lebens ermattete eele
auf den egen des Friedens einherführen » können (12. 8

Miıt besonderer orge un:! 1e ahm sıch Augustinus der ekeh-
rungswillıgen und Katechumenen In De catechizandıis rudibus spıielt

den verschıiedenen Formen des Dıiıenstes Worte dıe Katechese
un! ZWAaTl dıe Eınführungs— der Erstkatechese die wichtigste

C) Dıe Erstkatechese.

Seıit dem Ende des Jahrhunderts wurde dıe mi1iss1ionarısche
Predigt, dıe «glaubenweckende Predigt» Rahner), abgelöst VOoN der
Katechese, der methodıiıschen Belehrung ber die christlıchen auDens-
lehren un der hılfreichen Hınführung ın das CNrıistliche Gnadenleben
Dıie Eınführungs— der Erstkatechese 1st Evangelisation®®), we!ıl S1e sıch

bekehrungswillige, vorbereıtete, aber noch glaubensunmündıge Men-
schen wendet, dıe ach ihrer endgültigen Entscheidung für Christus In
das Katechumenat aufgenommen werden. Dıie Bekehrung ist «dıe De-
markatıonslinıe zwıschen Evangelısatıon un:! der eigentlichen Kateche-
sCc»  67)‘ Dıiıe Eınführungskatechese ist eiıne ule der Katechese, weı]l
Ss1Ie In gedrängter orm einen Überblick bletet ber das heilsgeschichtli-
che iırken Gottes In der Menschheıiıt un:! 1m en des Einzelnen und
ZU Jüngerseıin Christı un: ZUr Miıtglıedschaft In se1lner Jüngergemeinde
anleıtet.

Das zel der Erstkatechese.
[)Das scholastısche Ax1ıom causalitas finis est prima OomMNIUM ist nıcht

1U für jedes mMenscCc  1 CcCNhallien VO Bedeutung, 6S bewahrt auch dıe
missionarısche Bekehrungsarbeıt VOT wiırkungsloser Zerfahrenheıit Au-
gustın umreıisst das wesenhafte Z1e] des chrıstlıchen Unterrichtes nıcht
NUur als Hınführung ZU chrıstlıchen Glauben; das SanNzZc Seelenleben des
Menschen wırd einbezogen 1ın Glauben, Hoffnung und 1e «Diese

65) RAHNER K., Dıie missı1onarısche Predigt, In Handbuch der Pastoraltheologıe
(hg Arnold, Rahner, Schurr, Weber) . Freiburg-Basel-Wien 1964,
220-228

66) IEGF P.-A., Evangelısatıon, ıIn Catholicısme dır Jacquemet) Parıs 1956,
755-764; EBREDA A.-M., La preparatıon A IMCSSaLC, ın Lumen vVitae, (1961), 419-436

67) EBREDA A.-M., La Convers1on. clef de voute de ”action mi1ssıonNNaAaITE, ıIn Lumen
Vıflae ] ® (1963), 48 1
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1e also dır als höchstes Zıel, worauf deine ede abzıelen
INUSS, un:! ann deiınen Vortrag >  $ ass eın Schuüler Urc Hören
Zzu Glauben., urc den CGlauben FA Hoffnung, urc dıe offnung
aber A 1e€ gelange» (4, Dıie chrıistliche carıtas ist nıcht 1Ur Zıe]l der
katechetischen Unterweıisung, S1e IN UuSsSss den chrıstlıchen Le-
bensbereıic beherrschen®®).

Aufgaben der Erstkatechese.

ıne Aufgabe der Eınführungskatechese ist dıe Herstellung
des Kontaktes zwıschen dem Neulıng und der Kırche. vertreten UÜIC
den Glaubenskünder Dazu gehört zunächst Zeıt en für andere
Menschen. Keine prıvate Beschäftigung darf der Heılsverkündigung
VOTSCZOSCNH werden (14, 20) es Werk leiblicher Barmherzıigkeıt steht
zurück hınter der Verkündıgung des Wortes Gottes (14, 22) Langmut
und Geduld verzweıfeln keines Menschen Besserung (26, 50)
kKkontaktoffenheiıit nıcht 1U eine Sanz allgemeıne und unpersönlıche
Liebe den Menschen VOTaUS, Ss1e ordert persönlıches Interesse und
Anteılnahme en des Mıtmenschen, VO der Achtung VOT
seiner Persönlichkeit. on VOT der Erstkatechese sollen Erkundigungen
ber den Bekehrungswilligen eingezogen werden, «In welcher Gemuülts-
verfassung ist (In QUO Aanımı SIt)» (S. Augustinus, der selbst ıIn
seinen Predigten eın ausserst feines Eınfühlungsvermögen in dıe indıvIı-
duelle un! sozlale Lage seiıner Zuhörer verrät®”). verlangt VO Kateche-
ten eiıne ständıge Anpassung dıe geistige, psycho-physische Verfas-
SUuNg selner Schüler «In eliner Sanz anderen Stimmung eiinde sıch beI
der Abfassung (eines Vortrages) derT, der einem künftigen Leser (>481
als derjenige, der be1 seinem mundlıchen Vortrag seinen Zuhörer persön-
ıch VOT seınen ugen hat Selbst 1mM letzteren ist dıe Stimmung ganz
verschıeden be]l dem, der ohne krıtiısıerenden Zeugen vier ugen
selne Ermahnungen g1bt, und be1 dem, der Öffentlich und dabe! den

verschiedenartigen Meınungen seliner Zuhörerschaft ausgesetzt ist:
und auch hıerbel ist wıeder WAas anderes, ob der Unterricht 1U einem
Zuhörer gılt, während dıe andern als Rıchter oder Zeugen ber ınge,

68) [)Das Vatıcanum welst dem Katechumenat unNnseIer eıt das gleiche 1e] «In der
Verkündiıgung der Frohbotschaft sucht dıe Kırche dıe Horer 7u Glauben un! ZU
Bekenntnis des aubens bringen, ereılte s1e für dıe Taufe VOT, befreit s1e AaUus der
Knechtschaft des rrtums und glıedert sı1e Christus e1n, amı s1e durch dıe Liebe bıs ZUr
Fulle In ıh: hıneinwachsen » (Kırchenkonstitution, Z art 1/

69) BROWN P La vIe de saınt Augustin, Parıs 1971, 298
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dıe ihnen schon bekannt sınd, dem Vortrag beiwohnen, der ob alle
auf unNnseIen Vortrag acht geben Und schliesslich ist auch ıIn

letzterem wıeder ein Unterschied, ob INan sıch wI1e eıner
freundschaftlıchen Unterhaltung 1m häuslıchen Kreıs usammensetzt
der ob das olk autlos un des VoO erhabener Statte aus
sprechenden Redners ängt: un: auch be] diıeser Vortragsweılse kommt
viel darauf ob UT wenıge Zuhörer da sınd oder viele, ob CS gebildete
der ungebildete der el Arten untermischt, ob 6S Staädter der
Bauersleute oder beıdes sınd der ob sıch das olk d Uus en
möglıchen Menschenklassen usammensetzt Denn alle dıese Umstände
mussen Ja doch Jjedesma verschiıeden auf den einwırken, der da 1m
egriffe steht sprechen und eınen Vortrag halten, un der Vortrag,
der gehalten wird, I1USS Ja doch gleichsam ein Abbild VO dem geistigen
Zustand des Redners se1ln un L11USS gemass der angegebenen Verschie-
denheıt auch Sanz verschieden auf dıe Zuhörer wirken, während diese
selbst schon uUrc ihre Gegenwart verschıeden aufeinander einwiırken.
Da WIT indes 1er VO ersten Relıgi1onsunterricht sprechen, kann ich
dUus meıner eigenen Erfahrung bezeugen, WwWI1e SanzZ verschieden meıne
Stimmung ist, Je nachdem ich be!l dem Unterricht einen Gelehrten oder
geistig Beschränkten. eınen Einheimischen oder einen Fremden, einen
Reichen der Armen, einen Prıvatmann der einen, der In ren und
urden steht., eiınen Angehörıigen dieses oder Jenes Volkes, einen Men-
schen dieses der Jjenen Alters der Geschlechtes, eın ıtglıe: dieser der
jener ©  © einen ıIn dıesem der jenem Irrtum Befangenen VOI meınen
ugen sehe. Diese meılne verschiıedene ımmung bedingt ann auch dıe
Eınleitung, den ortgang und den Schluss meınes Vortrages» (13. 23}

Beachtenswert ist, ass Augustinus Rücksicht auf dıe somatı-
sche Befindlıc  eıt der Zuhörer empfiehlt. Selbst VO zarter, aber
gesunder Konstitution ’°), Wwusste dıe Wechselwirkungen VO Leıib
und Secele/ *3: dıe uUurc moderne Pädagogen NCUu erkannt und für
Erzıehung und erapıe verwertet werden. Nachdrücklic empfiehlt
dıe Beschaffung VO Sıtzgelegenheıt während des Unterrichtes, da in der
ege das Stehen ermudet un dıe Aufmerksamkeıt blenkt <«Aller-
1ngs, WENN der Vortrag 1Ur urz werden soll der WENnNn keın passender

70) C LEGEWIE B.. DiIe Körperliche Konstitution und dıe Krankheıten Augustıins,
ıIn Miıscell 208 Roma 1931, 11,

71) (: CJOLDBRUNNER Das Leib-Seele-Problem be!l Augustinus. Dıssert all-
mMunz 934: KÜNZLE P Das Verhältnis der eele iıhren Potenzen. Studıa Friburgensia

I2 Frıbourg 956:; LEGEWIE, E n
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atz ZUuU Sıtzen vorhanden: Ist, ann mogen dıe Zuhörer immerhın
stehen, aber auch da NUr, WEeNN hre Zahl ist und Wenn 6S keine
Katechumenen sınd. Kkommen namlıch 98088 eiıner oder 7Wel oder doch
1U wenıge dem WEC rYısten werden, ist CS gefährlıch,
s1e bel uUunseIm Vortrag stehen lassen. Ist 1eS$ aber doch VO Anfang

geschehen, 111USS$S INnan dem Höorer, wenıgstens, sobald Nan iıh
überdrüssıg werden sıeht, einen S1ıtz anbıeten, ja ıh förmlıch ZUIIN Sıtzen
nötıgen un ann VO  —_ eIW. reden, Was ıh wleder VoO anregt und
eiwa auch jene Unbehaglıchkeıt, dıe ıh vielleicht schon zerstreuen

begann, wıeder AdUus seinem Gelst vertreiben gee1gnet 1st» (43; 19) Jede
geistige Tätigkeıt bedarf der inneren ammlung und psychologischer
Aufnahmefähigkeıt. Diese Schalffien un:! WaCNAZu  ten, ist dıe ufga-
be des Katecheten un: ang VO  — seinem Feingefühl ab Erwelst sıch eın
Zuhörer teiılnahmlos un:! nıcht ansprec  ar hne klar erkennbare (Cirüun-
de, «SO lasse INan iıh zuerst sıch seizen und rede dann, w1e gesagl, auf
sSscherzhaite der auch auf ernsthafte Weiıse VO  —; Was VO den
zerstreuenden edanken weltliche Geschäfte a  ringt: sınd c ann
gerade dıese Geschäfte, mıt denen sıch der Gelst abgegeben hatte,
mussen s1e ohl weıchen, da sıch ja uUuNseIc Anklage gewlssermassen
namentlıch S1e wendet;: sınd s1e CS aber nıcht un! ist jener OSS
urc das ufmerken mude geworden, wırd gerade dadurch, ass WITr
VO dıesen edanken geradeso, als ob s1e wirklıch vorhanden waren
WIT w1issen 1es aber eigentliıch nicht—., in der angegebenen Weıse ganz
unerwartet un:! VO eigentlichen Gegenstand abspringend E
dıe Aufmerksamkeıt aufs eCu«c wleder an och soll 1es 1Ur urz
geschehen, VOT em deswegen, weıl 6S Ja ausserhalb des Z/Zusammen-
angs Jegt ; enn könnte Ja gerade das Heıilmıittel selbst dıe
Krankheıt des Überdrusses. der WIT doch entgegenarbeıten wollen, och
verstärken. Im übriıgen beeıle INan sıch, verspreche und mache auch
WITKI1IC bald Schluss» (13, 19) So weılt als möglıch soll sıch der
Unterricht dem Charakter und der Aufnahmefähigkeıt des Zuhöorers

So ann 6S vorkommen, ass der Zuhorer «CS AdUus eılıger
Ehrfurcht nıcht wagt, seınen Beıfall durch eın Wort der auch NUur uUurc
eine Gebärde kund tun der ass seınen Beıfall AUus natürlıcher
Schüchternheıit unterdrückt der auch, ass 8 das Vorgetragene nıcht
versteht der vielleicht verachtet : Kurz, sobald WIT, dıe WIT ja nıcht
In se1in Herz hineinblicken können, ber den TUN! hlıervon nıcht 1mM
klaren sınd, mussen WIT dıe Tra unseI«cs Vortrags aufbıieten,
ıh aufzurütteln und gleichsam aus selınen Schlupfwiınkeln herauszureIls-
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SC  z Ist CS übertriebene Furchtsamkeiıt, dıe ıh hındert, se1ln Urteıil kund
tun, INUSS INan s1e durch lhebevolles Zureden verscheuchen. INUSS

seine Schuüchternheıit urc brüderliche Behandlung mäss1ıgen, INUuSS sıch
Ure Fragen VO seinem Verständnıiıs überzeugen und iıhm Mut einspre-
chen. sıch frel darüber aussern, Eınwände machen glaubt»
(3 18)

Dıie Erstkatechese darf sıch nıcht auf einen einselıtigen Vortrag
begrenzen, S1e I1USS einem seelsorglichen espräc führen In seiner
Empfehlung des akroamatiıschen Lehrverfahrens greift Augustinus auf
den VO  —; den Sophısten angebahnten und den VOoO OKrates un Platon
ausgebauten Dıalog zurück ’*). Das VO ıhm in Cassıcı1acum geubte
Lehrgespräc (interrogatio)'*) verwendet auch ın selner katecheti-
schen Unterweısung. Aus den Fragen un: Antworten 1st nıcht NUur der
Ausgangspunkt fuür dıe Art des Vortrages erschlıessen S auch
während des Unterrichtes INUSS sıch der ateche Urc Fragen VO
Verstehen des Zuhörers überzeugen «und INUSS ıhm Mult einsprechen,
sıch freı darüber aussern, Einwände machen mussen glaubt
Man rage iıh auch, ob nıcht eiwa VO diıesen Dıngen schon einmal
gehört habe und ob S1e ıh nıcht als gar ohl Bekanntes
ansprächen; Je ach selner Antwort verfahre INan ann mıt ıhm » (15
18) Es genugt nıcht, ass einer redet, dıe anderen NUr Hörer sınd, ass
Menschen gegeneinander dıskutieren; erst WeNnnNn Ss1e mıteinander reden,
erfahren s1e dıe 1e7€e menschlıcher Begegnung. Das Bedürtfnıs des
modernen Menschen ach echtem Dıalog un:! dıe Notwendigkeıt des
seelsorgliıchen Gespräches hat dıe Kırche ın iıhrem Streben ach einem
Dıalog mıt der Welt und den Nıchtchristen heute wlıeder klar erkannt J.

UN  — INHALI DER ERSTKATECHESE

Als relıg1öse Unterweısung spielt dıe Eınführungskatechese
eıne wichtige ın der Heranbildung und Festigung der Neuchristen

72) (} SOUILHE F La notion platonıcıenne d’ıntermediaıire ans la phılosophıe des
dıalogues, Parıs 191

73) (F OSS Der Dıalog In der frühchriıstliıchen Liıteratur Studıa Testimonia
Antıqua, A1), Munchen 1970:; DE PLINVAL (3.,; La technıque du dialogue hez saınt
Augustın ei saınt Jerome, In cties du premier Congres de la Federatıon nterna Assoc.
d’Etudes Classıques, Parıs 1951, 308-31 1

74) ( ILTHAUT [)Das seelsorglıche Gespräch, 1ın an  uCcC der Pastoraltheo-
logıe (hg Arnold, Rahner, Schurr, Weber) IIL, Freiburg-Basel-Wıen
1968, 559-570
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Glauben «Fın Anfangsunterricht der IMprOoVISIE 1sSt unelinheıtlıch
oberflächlıc der Sal für den Katechumenen unverständlıch verursacht
Schäden dıe nachträglıc schwer gutzumachen sınd Wenngleıch er
dıe anfäanglıche Belehrung sehr ınfach un leicht SCIMN I1USS$S ollten dıe
wichtigsten Glaubenswahrheıiten gründlıch rklart werden» stellt Jesul-

fest ”?) DIie gleichen Anforderungen stellt Augustinus
dıe Erstkatechese Vor em verlang GG umfassende un! are

Darstellung der Heıulsgeschichte deren Miıttelpunkt T1ISTUS der
Erlöser un: Herr steht un dıe ausmundet eschatologische offnung

Bıblısche Heılsgeschichte
Augustinus Wusste ebenso WIC dıe alten Rhetoriker un Arıstoteles
wn Abfolge der Miıtteilung gelstigen Werte dıe den (jesetzen des

menschlıchen Seelenlebens entspricht -*) (Jemäass den rTel Aneıgnungs-
stufen MEeMoOoria intellectus voluntas verlangt Augustinus für dıe Erstka-
techese C1NC der chrıstlıchen Heılsgeschichte CILIC Erklärung des
(Gehörten (6 ratiıonesque reddantur) besonders uUurc den
Dıialog, und schlıesslich C1INC exhortatio standhatf{ter sıttlıcher
Lebensführung

Es 1st unwesentlıch festzustellen ob Augustinus der ruüuhere Lehrer
der etior1 den USATuC VO  — Quintilian ’ ’) uüubernahm der

Sınne Ciceros als K«NAYrFAall0o es! aul ul

expositio» ' ®) gebrauchte Der USCATUuUC der auch anderen
chrıistlıchen Schriftstellern war ’?) wurde VO  > Augustinus
Sinne hıstorıschen Darstellung der Heılstatsachen un:! Heıilsoffen-
barungen verstanden Im Gegensatz ZUf Darbietung der Mysterıen des
Christentums den Katechesen des Cyrill VO  —_ Jerusalem entwirft
Augustinus WIC Irenaeus SCINECIMNM Erweis der apostolischen erkKkundl-
SUNg, gleichsam CIM Gemälde der CGirosstaten (Gjottes gegenüber dem
Menschengeschlecht Während apostolıschen Kerygma und

75) ADLS Lehrplan fuür relıg10se Unterweısung den Miıssıonen
Katechetik heute reiburg asel Wıen 961 199

76) LIE [Der Religionsunterricht 111 Innsbruck Wıen München 935
| 92-720i

77) Mehrere utoren lehnen 1€e$ ab; K ESELING P.. ugustın und Quintıilıian,
Augustinus, Magıster, 1, 201-204; ARROU, St Augustın, 48 (n 1200 Augustinus’
bekeringsverhaal als narratıo, Augustiniana (1954), DE

78) De Inventione. [,
79) (1 HIERONY MUS Ep 65 624) «fınıto prohoem10 1NC NAaTT.  10N1S

exordıum est »}
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Glaubensunterricht iruherer eıt dıe narratıo sıch auf dıe bıblısche
Erzäahlung beschränkte, 1l] Augustinus dıe Geschichte der Kırche
Christı bıs ZUur Gegenwart uSque ad praesentia lempora ecclesiae) fortge-

wissen (3 un! lässt S1e ausklıngen In der Perspektive der
endzeıtlıchen Geschehnisse®*).

Waäahrend dıe Geschichtswissenschaft ZUT Zeıt Augustins 1U Hılfs-
wıssenschaft der eior1 WAaTlL, der S1Ee Beıispiele und Anekdoten
1efern hatte>*). verlang Augustinus, ass dıe Heıilsgeschichte eın abge-
schlossenes Ganze, eine narratıo plena se1 « Der erzäahlende Vortrag
(narratio) ist ann vollständıg, WEeNN dem Zuhörer es vorgeführt wiırd,
angefangen VO dem Worte der Schrift «Im Anfang SC Gott Hımmel
un Erde», bIs Z kırchlichen Gegenwart. Damıt soll aber nıcht gesagtl
werden, ass INan 1L1UN den SaNzZcn Pentateuch, alle Bucher der Rıchter,
der Könige und des Esdras und alle Evangelıen nebst der Apostelge-
Sschıiıchte WOTUÜLC auswendıg lernen un ann AdUuSs dem Gedächtnis
wıedergeben un! erklären mUuSsse, Wäds ıIn dıesen Büchern steht FE} einem
olchen Unternehmen reicht weder dıe eıt hın, och 1eg ırgendeıine
Notwendigkeıt 3,3) Unter den mirabilia®*) greıife INan dıe mirabi-
liora, dıe hervorragendsten Grosstaten (jottes heraus, damıt s1e iın Musse
auf (Gremut und eele des Zuhörers wırken, dessen Aufmerksamkeıt nıcht
Urc eine Überfülle VO Einzelheıiten abgenützt werden da . Diese
Hauptereignisse der Heıilsgeschichte bılden dıe articuli  84) aetlatlum (3 5
22 39); S1e künden eınen Zeıtabschnitt. ach Augustinus g1bt CS

sechs Weltzeıtalter : jedes VO ihnen wırd durch eın Hauptere1ign1s der
Heıilsgeschichte eingeleıtet : «das begiınnt mıt der Erschaffung des
Menschengeschlechtes, mıt dam, dem erstgeschaffenen Menschen
un reicht bIs Noe, der ın der Sıntflut seıine C baute; das zweıte
währte VO da bıs Abraham., welcher der Vater all Jener Völker genannt
wurde, dıe iıh in seinem (lauben nachahmten... Das drıtte Zeıitalter
reicht. — Abraham bıs ZU Önıg avı das vierte VO  —; avl bıs

80) [DANIELOU In La catechese duX premıiers sıecles, Parıs 1968, 249 bemerkt azu
«Avec Augustin, OUS faısons pas de plus D’abord qu’ıl OUuS donne un synthese
theorıque elaboree: ensulte qu’ıl approfondiıt consıderablement la pedagogıie la
theologıe de |’hıstoire du salut, tOut l’elargıssant dUuX dımensions de |’histoire totale el de
|’unıvers »

81) MARROU, St ugustın, LEL
82) Ibid. 137 145 154-157; 456-567
83) ( [DDANIELOU d L’hıstoire du saluı ans la catechese, ın Maison-Dieu

(4952).
84) ber articulus ci. CHRISTOPHER, Fırst C5aT instr., Y'/
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der bekannten Überführung des Volkes (rJottes nach Babylon; das funfite
schlıesslich reicht VO jener Überführung bıs ZUr Ankunft UNSCICS Herrn
Jesus Chrıstus, se1it dessen Ankunft WIT das sechste Zeıitalter en
Und soll in diesen sechs Zeıitaltern der Menschengeıst ach dem
(‚ottes wıeder hergestellt werden, geradeso wI1Ie sechsten Tage der
ensch ach dem (jottes geschaffen wurde» (22 29) Die mirabiı-
liora, dıe eın Zeılitalter einleıten, sınd demnach dıe Erschaffung des
Menschen, dıe Errettung AdUus der Sıntflut, (rjottes Bund mıt Abraham.,
das davıdısche Könıgtum, dıe Befreiung Aaus dem babylonıschen Exıl, dıe
Menschwerdung des (ottessohnes. Obwohl Augustinus den Auszug des
Judenvolkes AdUus egypten nıcht den mirabiliora rechnet, mi1isst
trotzdem diıesem Ereign1s SI OSSC Bedeutung Zu") Der atecne darf
sıch jedoch nıcht mıt der Darstellung VO Tatsachen egnugen; INUuSS

auch deren ti1eferen Sınn und hre Bedeutung 1m Weltplane (jottes
aufzeıgen: «Dabe!Il sollen VO en Tatsachen und Geschehnissen, VO  >

denen WIT reden,; dıe Ursachen un:! dıe ınneren Zusammenhänge angege-
ben un:! dıe Ereignisse damıt zugleich auf jenen (obersten) NndzZWweC dıe
1ebe, bezogen werden, den INan ja nıemals, weder eım Handeln och
eiım Sprechen, AdUus dem Auge verlheren darf. Versuchen doch schon
Grammatıker, dıe als tüchtig gelten und als solche bezeichnet werden,
AaUus den Schöpfungen der Dıchter, dıe doch OSS erfunden un für das
Vergnugen olcher Leute ausgedacht sınd, dıe ıhren Gelst mıt Nıchtigkeıi-
ten näahren, ein1germassen praktischen Nutzen zıehen, WEeNnNn dıeser
auch selbst wlieder 1Ur nıchtig und auf weltliche Sättigung berechnet ist
Um wievıel mehr mussen uns ann WIT davor hüten, dıe VO uns

erzahlten wahren Ereignisse hne Angabe iıhrer CGrunde VOTZULF:  en,
ass s1e deshalb NUur aus blossem Wohlgefallen der AdUus verderblicher
Neugıer gläubıg hingenommen werden. Lassen WIT uns indes auf dıe
Darlegung der Gründe nıcht ein, ass Herz un! Mund den AB der
Erzählung verlıeren und sıch ın verwickelte und schwierıige Untersuchun-
SCI verırren: uUunseICc wahrheıtsgetreue Darstellung se1 gleichsam UTr dıe
Go  assung, welche dıe Perlenreihe zusammenhiält, dıe aber nıcht Uurc
Überladung dıe Schmuckkette irgendwıe stOrt» (6 10)

Die Erstkatechese darf sıch jedoch nıcht beschränken auf eiıne blosse
Aufzählung der wichtigsten geschichtlichen Ereignisse. Zıel der Kateche-

bleibt dıe Hınführung Z Glauben Aus den mirabilia Dei mussen
Gottes orge den Menschen und se1in allgemeıner Heılswille

85) : La catechese AdUuX premıiers sıecles, Parıs 1968, FA
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sıchtbar werden, ass S1€e eiım Zuhörer Bewunderung CITESCN und damıt
Glauben wecken. Vor em INUSS (jottes grenzenlose 1e den
Menschen aufleuchten un:! Gegenliebe wecken.

«Offenbarung und Heıilsgeschichte meınen dıeselbe ache, aber
geben eıne Je verschıedene Perspektive... Offenbarung ereignet sıch VOI
em und wesentlich qals Heılsgeschichte»®°).Daher verwelst Augustinus
immer wlıeder auf Gottes Wort ın den Heılıgen Schriften und misst den
Prophezeiungen STOSSC Bedeutung bel. dıe bereıts iın Erfüllung
sınd oder deren Erfüllung noch aussteht (2% 54)

ıne Narratıo plena schildert nıcht 11UT dıe SrOSsSCH Heılstaten Gottes
VO der Erschaffung des Menschen bıs VANRB Erscheinen Christı ın dieser
Welt, S1e zeıgt auch,; WI1Ie ıIn der gegenwärtigen Zeıt der Kırche dıe
Heılsgeschichte iıhre Fortsetzung findet (6 10) €]1 verweıst Augusti-
NUSs nıcht 1Ur auf dıe weltweıte Verbreitung des Chrıstentums, welst
nach, WwI1e der allgemeıne Heılswille Gottes, der In der Jüdısch-christlichen
Heılsgeschichte deutliıch wurde, VOT allem‚ın der heilbringenden Kırche.
ihrer Te un ihren Sakramenten, wırksam bleibt ugleıic leıtet
ber einer Theologıe der Geschichte überhaupt, VOT em NT selne
Geschichtstheorie der ZWEe] Civitates(19, 31)

Dıe Botschaft VO Jesus dem Christus.
«Der Ausgangspunkt einer Theologıie der Geschichte ann NUr das

zentrale Kerygma des Neuen J estamentes se1ln, ass Jesus der Christus
1st»/). Fur Augustinus sınd es und Neues Testament verklammert
einer Einheıit Wıederholt welst darauf hın, ass «dıie SanzZcC Heılıge
Schrift, dıe VOT Christus geschrıeben wurde, 1U ZUT Vorbereıitung auf dıe
Ankunft des Herrn geschrıeben worden ist «und alles, Wds später
aufgezeichnet wurde, 11UT dıe Predıigt VO Christus nthält «Demnach ist
der Ite Bund das dunkle Vorbild des Neuen, der Neue Bund aber dıe
Erfüllung des Alten» (4 Unablässıg lıess Christus während der fünf
ersten Zeıtabschnitte «Sse1ln künftiges Erscheinen aut vorhersagen und
prophezelıen». Dıie Heılıgen dieser Zeıt <Waren mıt dem eıbe. dessen
aup ist, dadurch verbunden, ass S1E ıh glaubten, den SIE
vorherverkündeten» (3 Seıit der Ankunft UNseIecs Herrn Jesus ATI-
STUS haben WIT das sechste Zeıtalter. «In dıesem soll dıe na des

8(7) FRIES HEINR., Dıe Offenbarung, In M ysterium Salutis 1, 159
87) KASPER W., Glaube und Geschichte, Maınz 1970, 68
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(Heılıgen) Geıistes, dıe bıs dahın 1U den wenıgen Patrıarchen un:!
Propheten bekannt WAaT, en Völkern OiIfenbar werden» (ZZ 39)
Chrıstus, der SIOSSC Befreıier des Menschen (ZU 38), wırd für alle Zeıten
der einzige « Miıttler zwıschen (Cjott un Menschen» se1n (Z7 55) Seine
Menschwerdung und selne Auferstehung VOoO den Toten sınd und bleiben
dıe Angelpunkte der Mensc  eıtsgeschichte.

Dıe eschatologısche Botschafft der Erstkatechese.

ar hat darauf hingewlesen, ass eın Chrıstentum, das nıcht
SanzZ un:! Sal Eschatologıie ist, Sanz un: gal nıchts mıt CHhristus tun

hat>®) Augustins narratıio beginnt mıt einem kosmischen Ereignis: der
Erschaffung des Menschen. Sıe schliıesst mıt der eschatologischen TWATr-
tung der uferstehung der Wıederkunft Christı und des Weltgerichtes.
Aufgabe der narratıio ist dıe Begründung der christlıchen exspectatio:
« Alle Gläubigen aber werden, mıt Christus herrschen, ın dem
nämlıchen Leıb., (den s1e auf en hatten), auferstehen, ass Ss1e
zugleich ZUI Unverweslıichkeıit der nge umgewandelt werden verdıe-

(Z7. 54) Diese eschatologischen Erwartungen Ssind der mächtigste
Antrıeb für Katechumenen, das (Gehörte beherzigen und eiınen
christlıchen Lebenswandel führen Gleichzeıintig begründen S1e in
Zeıten der Hoffnungslosigkeıten dıe «Hoffnungsstruktur des
auDens »} 89)

Der Katechet.

Als Personen, dıe Taufbewerber unterrichten aben, erscheinen
zunächst dıe 1SsSchoie Diese en das Vorrecht, dıe Katechumenen
betreuen un: ıIn Predigten elehren Zur Zeıt Augustıins jedoch
praktısch meılstens eigene Katecheten, Presbyter, Diakone?*®) und auch
Laien”*) mıt der Unterweısung der Katechumenen betraut. ESs bestand

88) ARTH K Der Römerbrief, Munchen 298%
89) RSTIENS P Dıiıe Hoffnungsstruktur des Glaubens, Maınz 969
90) 8 K RIMM H. Das dıakonısche Amt der Kırche, Stuttgart 953 (SCHNEEMEL -

HER W., Der dıiıakonısche Dienst ın der alten Kırche, 60-10 K RIMM H.,; Das Dıakonat ın
der fruühchristliıchen Kırche, 02-124)

91) BARDY (3 La CONversiıon A christianısme durant les premiers sıecles, Parıs
1949, 262-275; AYER 1 Geschichte des Katechumenats, Kempten 18068, 269; SCHER-
MANN Die allgemeıne Kırchenordnung des zweıten Jahrhunderts Studiıen esCc
Kultur Albert., Ergänzungsband), Paderborn 1914, 265 ber Dıakonissen für
weıbliche K atechumenen cf. AYER, K 286
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allerdings keine feste egel, un: das Katechumenat scheıint nach den
okalen Umständen verschıeden SCWESCH SeIN“ *. Obwohl Augustinus
Ofters wlederholt. ass der wahre Lehrmeiıster. dıe Wahrheit selber, 1m
nneren der eele finden se1?). unterschätzt keineswegs den
Einfluss des chrıstlıchen LiehreiIs. VOoO  —; dem CT ein hohes Berufsethos
ordert

Jede des Unterrichtes bleibt unifruchtbar, WEeNnNn SIE nıcht
rfullt ist VO der Persönlichkeit des Lehrers IC dıe «1IN den weltlıchen
Schulen gelernten un gelehrten Unterweıisungen ın der Rhetorik»?*),
nutzlıch und wichtig S1e auch se1n mOgen, sınd für das seelsorglıche
Wırken des Katecheten wichtigsten, sondern selne Verbindung mıt
Gott, als dessen demütiges erkzeug sıch erkennen INUSS «Wır
werden auch mıt grösserem Vertrauen beten, CS mOöge Gott
Uuls sprechen, WI1Ie WIT CS wüuünschen, WeNn WITr 6S gutwillig hinnehmen,
ass ÜrCc uns spricht, WIeEe W uUNscIC Kräfte mıt sıch bringen» E
16) Der Katechet, WI1e jeder Glaubensbote. bleıbt selines Lehrauf-
trages 1Ur NALÖCLYOYOL ELG Y DLOTOV, 11UT dıe Stimme des gemeiınsamen
Lehrers CHhristus-). In eiıner weltlichen Versammlung macht der Wort-
klang das gule en AdUus, In der Kırche aber dıe Gebetsstimmung:
« Itaque forensis Ila nonNNUMUAM Fforte hona dictio, HUMUAMN henedictio
ICI (9 13) utieIis überzeugt VOo  — der Notwendigkeıt der
göttlıchen na verlege sıch der Katechet, nıcht 11UT beım schwer-
fällıgen., sondern beı jJedem Zuhörer darauf. «mehr für ıhn Gott, als
VOT ihm VON ott sprechen» 8)96)

Das Bewusstseın, 11UT erkzeug Christı se1ln, den Kateche-
ten ZUT grundlegenden chrıstliıchen Tugend der Demut? ’). Dıie re
VO Christus humuilis hat für das Katechetenamt emınente Bedeutung:
«Sınd WIT sonach darüber betrübt, weıl der Zuhörer uUuNnseTe Gedanken

92) ( BARDY, Catechumenat. in Catholicısme I1 665 LESTRINGANT P Le
miıinıstere catechetique de l’eglıse, Parıs 945

93) 8ia De MAaZISTro Ar (PL LA «De un!versı1ıs autem UJUaC intellıgımus 918)]  s
loquentem quı fOrIS, sed intus Ips1 mentiı praesıdentem consulımus verıtatem.
verbıs fortasse ut consulamus admonitl. Jle em quı consulıtur,. docet. quı In interiore
homıne habıtare dıctus est Christus (Eph 111 17) « De r AIV, 45 (PL 32;
Conf. A, 26, 33 2553

94) De doectr. christ. 5 118)
95) Sermo 298, ’ 38,
96) De doctr. chr Au 525 30: 63
97) DE ADNES P L’humlilıte l’ecole de saınt Augustin, In Revue d Ascetique i de

Mystique (1955) 28-46:; MANRIQUE A., Espirıtu de probeza humiıldad la regla de
Agustıin, In Sclientia Augustiniana, Wurzburg 197/5, 02-
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nıcht verstehen vVEITMAaS, VO deren öhe WIT SOZUSagcCnh herabsteigen
mussen, den weıt hınter den Gedanken) zurückbleibenden und 1Ur

angsam nachkommenden Sılben aufzuhalten und sınd WIT dabe! voll
BesorgnIi1s, Ww1Ie auf langen un verwıckelten Umwegen das AaUus uUuNnseTeEM

Heischlichen Mund hervorgehen soll, W d der Gelst gleichsam In einem
raschen Zug ın sıch aufnımmt, und bekommen WIT deshalb. weıl das
Wort den edanken gal nıcht entspricht, Wıderwillen den
Vortrag, ass WIT lheber gleich Sanz stillschweigen möOchten., ann
wollen WIT uns das dessen erinnern, der Uuls eın eispie gezeligt
hat, auf ass WIT seinen Fusstapfen nachfolgen» (10, 15) ott lasst
Verdemütigungen dıe Tugend und reine Absıcht des Katecheten

prüfen. «Hatten WIT aber wirklıch 1ın menschlıcher Schwac  eıt
der aufgewandten Muhe eine alsche re vorgeiragen, wıewohl 1€S$ Ja
beıim ersten Relıgionsunterricht, INan sıch auf ohl gebahnten
Strassen bewegen darf, schwerlıch vorkommen wiırd, mussen WIT
der Überzeugung gelangen, (Gjott habe das 1U zugelassen, uns

prüfen, ob WIT auch gutwillıgen Herzens bereıt sınd, uns selbst
verbessern und ob WIT uns nıcht eIWw ZUr Verteidigung uUNsSCICSs (ersten)
rrtums In einen (zweıten) och grOösseren sturzen; enn könnte 6S

vorkommen., ass Zuhörer auch daran och Argernis nımmt» L:
16) Demütıig I1NUSS INan dıe eigenen ane un: Privatbeschäftigungen
den Plänen (jottes unterordnen: «Wır mussen darum LIHSGEE Geschäfte
ZWAaT ach unserem esten Verständnıis ordnen: können WIT Ss1e ann In
der VOoO unls beabsıchtigten Ordnung auch ausführen, ann wollen WIT
uns darüber freuen, aber nıcht aro we1l WIT, sondern ott se1ln
Wohlgefallen daran gehabt hat: trıtt aber eın Zwangsfall eın, der uUunNnseIe

(schöne Ordnung stOrt, sollen WIT uns SCIN beugen, aber nıcht
brechen; soll Ja doch dıe VO Gjott der unsrıgen VOTSCZORCNHNEC Ordnung
auch dıe unsrıge se1ln. Denn CS ist WanNrTrlıc geziemender, ass WIT seinem
ıllen folgen, als ass sıch ach dem unsriıgen richten INUSs Denn
schon WEECNN WIT für uUunNnseTe Geschäfte ach eigenem utdunken eıne
Ordnung festsetzen, 1st Ss1Ie 1Ur ann lobenswert, WENN ın ıhr das
Wichtigere voransteht. Warum ollten WITr Menschen daruüber traurıg
se1n, ass ott den Vorrang VOI u1ls Menschen verlangt, WENnN doch
sovıe]l mehr ist als wır ? Wollten WIT vielleicht gerade ın dem Augenblıck,

WIT der VO  — uns aufgestellten Ordnung den Vorzug geben, AdUus der
eigentlichen (von (Gjott gewollten) Ordnung heraustreten? Denn derjenıge
ordnet selne Geschäfte besten, der grössere Bereitwilligkeıit hat, auf
das verzichten, dıe aCcC (jottes ıh hındert., als WeT darnach
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begehrt das tun, worauf mıt seinem menschlıchen Denken sinnt.
Car vielfach sınd nämlıch dıe Gedanken eınes Menschen, der Ratschluss
des Herrn aber bleıibt in Ewigkeıt» (14, 20) Der Demut I1NUSS sıch
Uneigennützigkeit zugesellen, enn CS ziemt sıch nıcht für einen Dıiener
Gottes, ach Menschenlobh haschen (10, 14)

Vor em aber mussen den Katecheten 1e und Seeleneılfer
auszeıiıchnen. Dıie «ernstliche rwägung, WIEe schrecklıch doch der Tod 1mM
Irrtum st. AUuUSs dem (durch uUuNnscIen Unterrıc NUu  e} eın ensch ZU
en des aubens erstehen soll», INUSs Uulls mıt Bereıitwilligkeit und
Freude erfullen, das Gebiet der Heıilswahrheiten durchwandeln, «das
WIT unseretwillen nıcht mehr begehen bräuchten. WEeNnNn WIT dadurch
eine AIMce, auf den Irrpfaden des Lebens ermattete eei]:e auf den egen
des Friedens einherführen können auf Befehl] dessen, der dıiese w
uns gewlesen hat» (12: 17) Hat iırgend eın «Argernis uns AUus der Fassung
gebrac [11US$S uUuNseTe Liebe denen., für dıe Christus gestorben ist,

S1IE Urc den Preıis selnes Blutes VO  —_ dem Tode der Irrtumer dıeser
Welt erlösen, se1n, ass sobald uns ın uUuNseIeTr Miısstimmung
gemelde wird, CS SEe1 jemand GGE der Chriıst werden wolle, gerade diese
Nachricht unNnseIre Miısstimmung besänftigen, Ja vollıg beseltigen INUSS,
geradeso, WI1Ie dıe Freude einem Gewınn den Schmerz ber einen
erlıttenen Verlust indert Denn 1U ein «Argernis ber eiınen olchen

uns In Jrauer, VO dem WIT lauben der sehen., ass entweder
selbst der ein hwacher Urc seine Schuld zugrunde geht Kommt
also u  — eın anderer, sıch In dıe Kırche aufnehmen lassen Mag
1n dıe Hoffnung, dıe auf selne Rettung g1bt, den Schmerz ber

den Untergang dessen aufwıegen, dessen Abffall WIT Ärgernis nahmen.
Mag immerhıiın auch och dıe Furcht atz greıfen, 6cs könne der
Neuangekommene vielleicht doch och eın ınd der werden, da
WIT viele derartıge VOT ugen aben. eben jene Argernis-
} dıe uns wehe tun, herrühren, darf 1e8s für uns keın TUnN:! ZU

Nachlassen, sondern vielmehr eın Anlass och grösserem eıfrıgen
Bemühen selIn» (14, 240 Aus der <«Fülle der Liebe» soll mıt Lust un
Freude dUus dem un!: des Katecheten hervorquellen, Was des Zuhörers
Geilst mıt Wohlgefallen In sıch aufnımmt. «Das Sapıc ich nıcht dır, nein,

unNns en spricht CS jene 1e selbst, dıe da dUSSCRgOSSCH 1st In UNsSCIC
Herzen Urc den Heılıgen Geıist, der unls gegeben 1st» (14, 22) 1e71e
Mutterlıebe. als höchste Verkörperung une1gennütziger Menschenlıiebe.
soll auch den Seelsorger beseelen (4dS:; 23); der In der herablassenden
1e Chriıstı se1ln leuchtendstes Vorbild findet (22 40)
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Diese übernatürliche Einstellung vorausgesetzt, I1USS das IC Stre-
ben sedulo agere) ( Katecheten, getireu dem eıspie des STOSSCH
Lehrers VO  —; 1ppoO, iın gehen, CS 1ın der usubung ihres Amtes nıcht

sıch fehlen lassen (2 3), ass s1e «mıt Leichtigkeıit un (Gewan  eıt
ausführen können. WOZU CS ihnen nıcht 1Ier und ıllen
gebricht» 1,2) Anhaltendes ıchmühen un:! eıterbilden mussen, WwIe
beıim Dıakon Deogratılas, auf gründlıchen theologischen Kenntnissen
gründen l dıe Augustinus, WI1e dıe anderen Kırchenväter, VO  —_ jedem
kırchliıchen Lehrer ordert

en praktıschen Anweılsungen aber Augustinus als «Haupt-
gebo der Didaktik»?®) dıe Berufs -und Lehrfreudigkeıt (hilaritas)??)
VOTITaus «Darum ıst keine STOSSC Leıistung, darüber Vorschriften
geben, womlıt der Unterricht ın den aubenslehren anzuheben hat und
wl1e weıt führen ist oder WI1Ie für Abwechslung In der Darbietung
SOTSCNH ist, ass diıese bald kürzer, bald wıeder Janger, immer aber

(jJanzes un: ın sıch Abgerundetes sel, der Wädas INan kürzer, Was

ingegen wlıeder ausführlicher behandeln I1NUSS aber WIe 6S anzustellen
ist, ass der Katechet mıt der groössten Freudigkeıt TE —— denn Je
grösser diese ist, leber wırd INan ıhm zuhören— das ist CS, worauf
es ankommt. Die Notwendigkeıt eiıner olchen ımmung 1eg eigent-
ıch auf der Hand:; enn WEeNN ott schon eım leiblichen Almosen einen
fröhlichen er 1eb hat, wıievıel mehr beIl einem geistigen ! Diese
Freudıigkeıt aber 7ARIE rechten Stunde geben, das VEIIMAS 1UI dıe
Barmherzıigkeıt dessen, der solche Befehle gegeben hat» ( 100)_ Wenn
auch ın diıesem etzten Satze Augustinus dıe hilaritas, ebenso WIE dıe
Carıtas, als gottgeschenktes Charısma ansıeht. welst andrerseıts nach,
fiass S1e eıne urec ununterbrochene Selbstzuc erkämpfende Tugend
1STt

98) EGGERSDORFER Der Augustinus als ädagoge und seıne Bedeutung für
dıe Geschichte der Bıldung (Strassburger eol Stud., VIUIL, 3/4), Freiburg Br. 1907, 194

99) ber dıe Bedeutung des ortes hilaritas cf. Ihesaurus Linguae Latınae VI1/3,;

100) UMSAUER RTIN schreibt azu «Schon St Augustin hat dıe Forderung der
hilaritas fuüur das atechumenat rhoben ber ZEWISS nıcht OSS 1mM Sınne eınes pädagog!-
schen Hılfsmittels, das den Unterricht erleiıchtern soll, sondern als Frucht der erKundı-
SUuNg, als Erweiıls dafür, ass dıe chriıstlıche Heıilsbotschaft echt verkündet und ın ıhrem
innersten Kkern VO Katechumenen riıchtig verstanden wırd Diese hilaritas greıft tief
und neugestaltend 1INs en der Katechumenen un! Tisten e1n, ass s1ie den Heıden
auffält und einem der mächtigsten otıve wiırd, selber Christ werden» Der
Miıssıonskatechismus, ıIn HOFINGER Joh., Katechetik heute, Freiburg-Basel-Wıen 1961,
1 /4)
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Läaähmend un: zersetzend wirkt auf dıe Lehrfreudigkeit dıe Verdros-
senheıt (anımı! taedium), mıt deren Bekämpfung un: Überwindung sıch
Augustinus in seinem uchleın ausführlich befasst Die Ursachen der
Verdrossenheit lıegen, ach Augustin, teıls eım Lehrer. teıls be]l der
Zuhörerschaft un teıls In ausseren Umständen.

l Die Ursache 1st dıe Begrenztheıt uUNseTCSs Erfassungsvermö-
SCHNS Augustin erklärt dem Deogratılas, «dass schon eın Erfassungsver-
moögen nıcht Ist, WIeEe du CS wunschest. Denn WeT schaut ıIn dıesem
en anders als WI1e In Ratseln un:! w1ie uUurc einen plegel? Wırd 6S Ja
doch selbst der grössten 16 nıcht möglıch, das irdische Dunke!l
durchbrechen und ıIn jene ewlige arneıl einzudringen, deren
lanz es Vergänglıche 1er auf en rhellt wırd. Weıl sıch aber dıe
Guten VO Tag Tag mehr bereiten, Jjenen Tag schauen, den keın
Wechsel Hımmel und keın Eiınbruch der acC mehr unterbricht, den
eın Auge gesehen un: keın Ohr gehört hat und der In keines Menschen
Herz gedrungen ist, 1eg der tıefste Tun! uns e1m ersten
relıg1ösen Unterricht Vortrag nıcht befriedigt, iınfach darın, ass
WITr ohl Gefallen daran finden, In ungewohnter Weılse schauen,
eıne gewÖhnlıche Darstellung aber Wıderwillen empfinden» (2

ıne zweıte Ursache der Verdrossenheit 1st das Missverhältnis
zwıschen edanken und Wort on 1m Anfang selnes Buchleıhns welst
Augustinus hın auf dıe beunruhigende un: unbefriedigende Erfahrung
jedes Redners un:! Lehrers, der erkennen INUSS, ass des Menschen
Sprache, ihrer Ausdrucksfähigkeit, eın unzureichendes ıttel der
Wıedergabe seıiner Erkenntnisse bleibt « Diıes kommt VOT em aher,
ass das Verständnıis ın der eeije gleichsam blıtzartig aufleuchtet, dıe
mundlıche Darlegung aber ganz 1Im Gegenteıl 1U angsam und allmäh-
ıch erfolgen kann. ass sıch ber ihrer allmähliıchen Entwicklung das
Verständnıiıs bereıts wıeder ıIn dıe geheimen Falten der eele zurückgezo-
SCH hat Indessen hınterlässt Jenes schnelle innere Erfassen doch In
wundersamer Weıse geWIsSSsEe Eindrücke 1mM Gedächtnis, und eben diese
Eiındrücke dauern In den Sılben fort, dıe WIT aussprechen, und AdUus ihnen
entwıickeln WIT yene Töne und Bezeichnungen, dıe INan Sprache nennt>»
(Z 3) «Daraus lasst sıch$ WIeE weıt gesprochenes Wort
hınter der bliıtzschnell aufleuchtenden Erkenntnis zurückbleıiben INUSS,
da CS nıcht einmal mehr jenem eigenen edächtnıseindruck entspricht.
Und trotzdem mochten WIT voll glühenden Eıfers, den Nutzen uUuNserIer
Zuhörer fördern, den Gegenstand UUSCLET ede arlegen, WIeE WIT
iıh ın dem Augenblick erfassen, WIT des inneren ufmerkens
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auf dıe au  ıtzende Erkenntnis noch nıcht sprechen können. Weıl uNns

1€eS$ Nun nıcht möglıch ıst, befällt Kleinmut uns, und gerade als ob WIT
unls vergeblich Müuhe gäben, lassen WIT verdriesslich dıe an In den
Schoss sınken: aber eben urc dıesen 1ssmut wırd Vortrag noch
schwächer un matiter als in dem Augenblıck WAal, als uUunseIec

Unzufriedenheı mıiıt ıhm anfıng» GC2
Im weıteren Verlauf selner Ausführungen welst dann Augustinus

darauf hın. dıe Erfahrung ehre. «dass WIT mehr Freude un: grösseres
Interesse A dem finden, Was WITr ıIn der Stille 1ın uUunseTECeMM Geilste schauen
und WIT uns 1Ur uUuNngern abzıehen lassen dem iıhm doch
durchaus nıcht entsprechenden Wortgeton» (LO; 14) Nur eicht
entstehen Niedergeschlagenheıt und Wıderwiılle och 1rg dieser Wi1-
erwille uneingestandenen Hochmut, den der Hınwels auf Christı Demut
verdrängen sol] 4O L5) «Wenn also Geilst seıne Freude daran hat,
in das innerste Heılıgtum der anrneı einzudringen, mussen WIT auch
UHSGTE Freude daran aben. Wenn WIT sehen, WIe dıe 1e in dem
trostvollen Bewusstseın, ass S1e beIl denen,. welchen S1e sıch herabge-
lassen hat, einz1g un:! alleın deren ew1ges eıl sucht, wlieder
kräftiger wiırd, ıIn das Geheimnisvollste einzudrıngen, Je eiıfrıger Ss1e sıch ıIn
dıe 1e17e herabgelassen hat» (10, )5)

3) Die drıtte Ursache der Verdrossenheıt 1m Unterrichten ist INall-

gelndes Selbstvertrauen und Angstlichkeit. Diese finden eın grOösseres
Behagen darın, Besseres hören der lesen, hne orge und
Anstrengung, «als nach dem Sınne anderer AdUus dem tegreı Worte
zusammenzufügen» (10, 14) un:! Gefahr laufen. Irriıges vorzutragen
oder VO  —: den Zuhörern falsch verstanden werden. Ist der
aufgewandten Müuüuhe eın Irrtum unterlaufen, bedarf C echter Demut,
sıch selbst verbessern und nıcht ın stolzer Verteidigung des rrtums
dem Zuhörer ZU Ärgernis gereichen. «Manchmal Mag eine Aussage
Sanz richtig und wahrheıtsgemäss gemacht werden: und doch erregt dıe
acC Anstoss und beunruhıigt den Zuhörer. weıl s1e entweder nıcht
verstanden wırd der we1l s1e 1ın iıhrer Neuheıt einem alt gewohnten
Irrtum un Wahn wıderstreıten. Sobald INan merkt un:! eıne
Heılung des Zuhoörers möglıch erscheınt, MUSS INan s1e Aufwen-
dung des SanzZeh Ansehens seliner Person und er Vernunftgründe
ungesaäumt ın Angrıiff nehmen. Schweıigt aber ber den Anstoss, den

hat, und bleıibt uns dieser auch darum verborgen, ann kann
NUuTr ott ılfe schaifen (Gesetzt also, 6S ware ıhm nıcht eizukommen
und wliese jeden Heılversuc zurück, ann mOge uns Jenes eısplie AUus
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dem en des Herrn TOsten: als näamlıch dıe Leute selnen Worten
Anstoss nahmen und ıh seliner scheinbaren Harte verlıessen, da
sprach doch och den Zurückbleibenden <«Wollt auch iıhr SC-
hen ?» (1 16)

Zu Abstumpfung un:! Unlust ferner 198088 leicht dıe Oftere
Wiıederholung des Altbekannten Nur demütige Liebe und Verbunden-
eıt des Herzens wırd dıe inge NECU erstehen lassen: «Denn ist
dıe Gemütsbewegung elines teillnehmenden Herzens, ass WIT, indem jene
Urc UuUNseIec eden. WIT aber Ur iıhr Lernen gerührt werden, gleich-
S\a’Jmn elınes 1mM anderen wohnen un:! ass jene das, Wäds$ Ss1e hören, gleichsam
In uns sprechen, während WIT das, Was WIT lehren, gewlssermassen in
ihnen lernen. Geschieht 6S nıcht gewOÖhnlıch auch. WEn WIT anderen, dıe
dergleichen och nıe gesehen aben. eıne welt gedehnte, schöne Gegend
mıt Städten un: Ackerfluren zeigen, denen WIT gerade deshalb, weıl
WIT S1e oft sehen, gewÖhnlıch hne jedes Bewusstseın des Vergnügens
vorübergehen, dass durch dıe Freude, welche dıe Neuheıt dieses Anblıc-
kes In den anderen hervorruft, auch UNnscIC Freude wırd ? Ja,
1es 1st mehr der Fall, Je lhıeber Uu1ls dıejenigen sınd, (denen WIT S1e
zeıgen); enn auch das Altbekannte wırd für uns selbst wıeder In dem
Masse NCU, als WIT Urc das Band der 1e in ihnen wohnen. en CS
aber WIT ıIn der Betrachtung (ırdıscher Dınge) ein1ger Vollkommenheit
gebrac wollen WIT nıcht O58 ass sıch uUunNnseTrTe Freunde e1m
Anblıck diıeser er VO  — Menschenhand freuen und verwundern, neln,
annn wollen WIT Ss1e auch A Verständnıis der kunstlerischen Absıcht des
Meısters emporheben un:! wollen sS1e ann VO  —_ da dUus ZUT Bewunderung
und Au Preıis allschaffenden (jottes emporsteıigen lassen, des fruchtbar-
sten Endzıeles der 1€ Um wıievıel mehr INUSS da alles, Wds iıhnen NECUu

ist. auch uns wıeder HNCUu werden, ass infolge davon auch
Vortrag dank der ungewöOÖhnlıchen Aufmerksamkeit uUNscIer Zuhörer
wlieder Warm wird, WEeNnNn der Gewoöhnlichkeit des Stoffes Zu
frostig (12: 1/}

Als eine weıtere Ursache der Verdrossenheit 1Im Lehren erscheıint
eine ungesund sıch steigernde Egozentrık Misstimmung un: Unwille
vergiften dıe Freudigkeıit der Sele WENN seelsorglıche Verplichtungen
herausreissen un:! en VO  — der Verrichtung privater Arbeıten der
notwendıg erscheinender Geschäfte und dıe gewohnte Urdnung storen.
ott verlangt Vorrang «Denn derjenige ordnet seine Geschäfte
besten, der grössere Bereitwilligkeıit hat, auf das verzichten, dıe
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aCcC (jottes iıh hındert als WEeNnNn darnach begehrt das tun
worauf Ci mıiıt SCINCIN menschlıchen Denken 1ınnt>» (14 20)

Bısweilen hat dıe Verdrossenheıt iıhre Ursache irgendeiınem
Argernıis un! ırgendeıner Enttäuschung Argernıis bringt dus der Fas-
SUNg, Enttäuschung verbıittert der verleıtet ungerechtem Urteilen
(14 21) Traurıigkeıt befällt uns «WELCNH VO uns selbst begangenen
Fehlers der Sunde» (14 22) In dıesem «wollen WII

nıcht OSS edenken ass CIM zerknıirschter Geilst VOI Gjott CIn pfer 1ST
sondern WIT wollen uns auch Ausspruches Gileichwıe das
W asser das Feuer 1g das Almosen dıe un Aus un des anderen
Barmherzigkeıt ıll ich mehr als pfer Wiıe WITL also WENN uns das Feuer
bedroht VOT em nach W asser eılen den Tan! Öschen können
und froh daruüuber sınd WENN jemand chnell olches herbeıischafft
INUSSCIH WITI uns WeNnNn AdUus unseTrenm Heu dıe Flamme der un hervor-
bricht und WIT aro Schrecken geraten doch auch wlieder freuen ass
sıch unls 198080| dıe Gelegenheı bletet Sd11Z SI OSSCH Werk der
Barmherzigkeıt und WIT Al Quelle en AdUus der siıch der
entstandene Tan:! Öschen lasst erdıies wuürden WIT auch WENN diıese
Tätıgkeıt 1Ur Nutzen iıhre nterlassun aber keinen Schaden brächte
das eıl nıcht OSS uUuNseICsS Nächsten sondern auch VO uns selbst
Gefahr bringen wuürden WIT dıe sıch uns biıetende Heılsgelegenheıt
zuruückweısen Wıe drohend klıngen dUus dem Mund des Herrn schon JENC
Worte Du nıchtswürdıiger un! Lrager Knecht du hattest IMNEeIN eld den
Wechslern geben sollen Wıe 1ST er erst der Wahnsınn wollten
WIT deshalb weıl JENC CINE Sunde uns Nun noch CII eue

dadurch hinzubegehen ass WIT das eld des Herrn dem nıcht geben
wollten der doch inständıg darnach verlangt» (14 22)

ZEIT UN  - ORI FÜR DIE RSTKATE!  ES

ıne bestimmte Zeıt WaTl für dıe Erstkatechese nıcht festgesetzt *“ *)
Zu jeder Stunde musste der Katechet bereıt SCIN wichtige Beschäftigun-
SCH unterbrechen Chriıstus 6i eu«c eeie zuzuführen Was den
Ort des katechetischen Unterrichtes betrifft fand dıeser wahrscheın-
lıch der Kırche angeglıederten Nebenraume statt**)

101) (: De Ca  a FÜl
102) SAUER @ [ JDer Kırchenbau Nordafrıkas ı den agen des hl Augustinus,

Aurelıus Augustinus, öln 1930, 243-300 ach MAYER, Geschichte des Katechumenats,
271 24 WAaIc der Unterricht der Kırche selbst abgehalten worden
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Dıe Sakramente.

Ausser dem CDEL, der Glaubensverkündigung und der Katechese
gehören den Mitteln der Bekehrung dıe Sakramente. dıe eine hervor-
ragende olle spielen Augustinus geht besonders auf dıe Bedeutung der
aule ein

Dıie Wiıedergeburt des Menschen ZU Gotteskinde wırd Uurc dıe
Bekehrung un: dıe auile wıirksam. Bekehrung und auie sınd Zwel
Heılselemente, dıe Augustinus ın selner Auseinandersetzung mıt den
Donatiısten (1eHNt: . aber deren « Wechselbeziehung nıcht gegensatz-
lıch, sondern 1Ur als eine organısch zusammenwirkende verstanden
werden» kannnı ). In der aufe, <«durch welche dıe Gläubigen einem

en hıindurchschreiten, während hre Sunden als hre Feinde
vernichtet werden und sterben mussen » (20, 34), wırd dıe (Gjott
gültige Eiıngliederung ıIn den Leıib Chriıstı und e1in objektives Anrecht auf
dıe Heilsgnade un den Sundennachlass» verliıehen, dessen subjekti-
Ver Aneıgnung dıe CONVeEFrSILO hiınzukommen I1USS «Sacramentum un
CONVeErSLO sınd somıt für sıch bestehende, selbständıge rOössen. Ihr
Verhältnis ist nıcht kausatıv In dem Sınne., ass dıe CONVeErSLO erst uTrc
das Sa  Uum mıtgeteılt der gefördert wurde. 1 das sıttlıche
Streben selbst, sondern der mystische Lohn dieses sıttlıchen Strebens., dıe
FeMLSS1I0 peccalorum un: dıe S5DES vıtae wırd VO Sakrament
dargeboten. Und auch dieser eigentlich 1U dem Anrecht, nıcht dem
Besıtze ach Dıie aule ist also nıcht Kraft-und Gnadenquelle für den
Gläubigen 1mM strıkten Sınne, sondern eiıne Art Rechtsgewähr für diese
na Ta un:! na betätigen sıch ın der CONVversIO, und diese ist
acC der Persönlichkeit alleın, nıcht des Sakramentes»!°>).

Damıt dıe auile richtie wırken kann, wırd VO  — Augustinus eine
entsprechende Unterweısung verlangt. Bezeichnend ist der Schluss der
Aufnahmekatechese ın De catechizandıis rudibus (26, 50) «De 1N-

SdiIlc quod accıpıt, Cu el ene commendatum fueri1t, sıgnacula **°®)
103) De baptismo, 25 51 260)
104) DAM K Die geistige Entwicklung des Augustinus, 127
105) DAM K 4 RE 128 ( - USING Augustins Lehre VO der Taufe Theolog

Dıssert.. Hamburg 969 KORNYLIJAK Pn Sanctı Augustinı de efficacıte Ssacramentorum
doctrina Contira donatıstas on Unıiıv. Urb de Prop Fıde Dıssert.), Roma 953
BANNWARTH A., Le bapteme he7z Augustıin. Etude de theologıe posıtıve. Dıssert. (+40)
Strasbourg 950

106) PHILIPS (3;; L’influence du Christ-Chef SUurT SO Oorps mystique sulvant saınt
Augustin, In Aug Mag i1: 805-815, hebt den augustinıschen Spirıtualismus hervor, der
besorgt ist, jeden Rıtualısmus und grobsinnlıche Vorstellungen vermeıden. MAYER
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quıdem dıiumnarum 6SSC ulsıbılıa, sed 168 1PSas inulsıbiles in e1s
honorarı: NC SIC abendam PE ıllam specıem benedictione sanctıfica-
tam quemadmodum habetur ın usu quolibet : diceendum et1am quıd
sıgnıficet el lle QUCIN audıuıit, quıd ın ]lo condıat, CU1uUS ]la ICS

siımılıtudınem ger1t».
Was dıe übrıgen Sakramente etirı E1 darauf hingewlesen, ass

Augustinus SIOSSCH Wert auf einen richtigen Unterricht ber dıe akra-
legt Be1l der Weıterführung der bıblıschen Heılsgeschichte bıs

den gegenwärtigen Zeıten der Kırche soll der Katechet den weıteren
Verlauf des Heılswirkens (jottes In den Seelen und ın der Menschheıtsge-
schichte SOWIle dıe Theologıe der Sakramente  107), ihren Zusammenhang
mıt dem Symbolısmus vorchristlicher SIENA (20. 35), hre gegenwärtige
Gnadenvermittlung un hre prophetische Bedeutung umreissen  108)_

Almosen

uch Almosen können ZUur Bekehrung der Nıchtchristen beıtragen.
Augustinus verlang VO den Gläubigen eiıne materi1elle Unterstutzung
des Missionswerkes*°?) un welst e auf den Heıdenaposte Paulus
hın, der den neugegruündeten Christengemeinden mıt Nachdruck gebot,
«slıe sollten, weıl s1e beIl ihrem Übertritt dus dem Goötzendienst als
eulınge iın der Verehrung des einen (jottes nıcht ohl uUurc Verkauf
un! Verteilung iıhrer (juter Gott dıenen konnten, wenigstens freiwiıllıge
en für dıe eılıgen spenden, dıe ın christusgläubıg gewordenen
kırchliıchen Gemeılinden der en ın Armut lebten» (23. 43)

Die Zeichen un: dıe Bekehrung Augustins ıIn den Confessiones, ıIn Augzustiniana
(  W3 F3; DANIELOU \ Bıble Lıturgıie. Lex orandı, 11) Parıs L 9ST, 76-96

107) [Der VO  —_ Augustinus häuftig verwendete Ausdruck sacramentum «nımmt ıne
unglaublıche Verschiedenheıit des Sınngehaltes (3} GHELLINCK, ACKER,
POUKENS, LEBACOQZ, Pour |’histoire du MoOL «Sacramentum». Les ante-nıceens.
Louvaın Parıs 924 16); COUTURIER E «Sacramentum » el «Mysteriıum» ans | @uvre
de Saılnt Augustın, ın FEtudes Augustiniennes, Parıs 953 L/ gruppilert dıie verschıedenen
exte ach rel Bedeutungen: sacramentum 1tus:;: sacra  um Symbol; SAaCTamMeN-

IU  =] Geheimnnıis. BLAISE, 1ct latın-francaıls des auteurs chretiens 729-731] HRISTO-
PHER, 1Irs cat instr., 108:; ERET H.-M., Sacramentum-res ans la langue theologıque de
saınt Augzustıin, in Revue des SCIeNCeES hıl el Theol. 29 (1940), 218-243:;: POURRAT P La
theologıe sacramentaıre, Parıs 21-31; VAN DER MEER .. Sacramentum chez saınt
Augustın, ın Maıson-Dieu | 3 1948) 50-65 SPALLANZANI i La nozlone dı sacramento In

gost1no, ın Scuola C’attolica 175-188: 258-266
108) DANIELOU J. L’histoire du salu ans la catechese, ın La Maıson-Dieu

1952)
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DIE SICH BEKEHRENDEN NICHTCHRISTEN

uUrc (Jottes Gnadenwirken soll]l dıe menschlıche Persönlıichkeit
nıcht der zentralen tellung, dıe s1e ın der Wertschätzung des
antıken Menschen Immer eingenommen hat, verdrängt, einem Nıchts,

einem wıllenlosen Werkzeug In Gottes and rklärt werden» ** ©).
ach Augustins Worten geschıeht Gottes Heılswirken nıcht hne Miıt-
wırken des Menschen, dessen freier Wıllensentscheid auch 1mM Gnaden-
wırken nıcht eingeschränkt wird."). Irotz der Voraussıcht der un
hat (jott den Menschen einen freıen ıllen gegeben, «damıt s1e nıcht In
knechtischer Notwendigkeıt (servili necessitate), sondern iın freiıer Selbst-
entscheidung (InZENUQG voluntate) Gott verehrten» (18. 30 eutlıc
drückt Augustinus dıe freıe Miıtwirkung des Menschen eigenen eıle
dus In dem Satze «Von dıesem Verderben, das heılisst VO  —; den ewigen
Strafen, wollte der barmherzige ott dıe Menschen befreıen, WeNnnNn
anders S1e nıcht hre eigenen Feinde se1ln un der Barmherzigkeit ihres
Schöpfers nıcht wıderstehen wollten: darum sandte ihnen selinen
eingeborenen Sohn »} (26, 52)

Dıie Mıtwirkung der eigenen Bekehrung besteht 1Im einzelnen
darın, ass INan willig dıe Heılsbotschaft anhört un:! sıch dem Evange-
1um Offnet Bereıits dıe Heılsverkündigung elıner Irennung der
Geıister, WIeE dıe Apostelgeschichte bewelst : < aber dıe en sahen,
WI1Ie 1mM Namen dessen, den s1e teıls aus Hass, teıls aus Irrtum gekreuzigt
hatten, SIOSSC under geschahen, da ergriff dıe eıinen der Zorn un S1e
verfolgten dıe Apostel, dıe VO ihm predigten; andere en aber
en mehr gerade darüber, ass 1m Namen dessen, den sS1e
verlacht hatten, weıl sıch VO  — iıhnen hatte überwältigen lassen,
STOSSC under geschahen; diese letzteren darum Busse und
bekehrten sıch un! glaubten 1Tausenden ihn» (23! 42) uch dıe
lauterste anrnhneı kann Anstoss CITESCN und beunruhigen; dıe Harte
ihrer Forderungen ann abstossen, hre Neuheıt einem alt gewohnten

109) WALTER, Heıdenmissıion, 101-103
110) EPF M.. Augustıins Confessiones. (Heıdelberger Abh Phıiılos. ihrer esCcC

hg Hoffmann Rıckert, Tübıngen 1926,
111) Sermo 159, 13 (PE 38, 923) «Qui CT gO eC1 te siıne te, NO  } te Justificat sıne ie

Ergo fecıt nesciıentem, Justificat volentem ».
112) (: De Spir. e|7 ittera 58 60, 216) C  uult autem eus homıiınes

saluos fıer1 In agnıtıonem uerıtatıs uenıiıre., NO SIC amen, ut e1s adımat lıberum arbıtrıum.
qQUO uel ene vel male utentes lustissıme iudicentur».
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Irrtum oder Wahn wılderstreıten ] 16) So lehnen manche dıe anrheı
ab, währen andere en sınd, hören un: glauben

Dem ersten Kontakt mıt der christlıchen anrheı INUSS eiıne
intensivere Beschäftigung mıt iıhr folgen, besonders beIl gebildeten Men-
schen. <50IcCHNe Menschen pflegen nämlıch nıcht erst ın dem Augenblıck,

s1e Christ werden, sondern schon vorher es ernstlich untersu-
chen und sıch ber das, Was iıhnen Herz und Sınn bewegt, mıt anderen
gründlıch auszusprechen» (8 12)

An dıe Bekehrung des Marıus Victorinus, dessen Forschen iın der
christlıchen Liıteratur, se1n heimlıiches Bekenntnis ZA Christentum un
schlıesslich den ausseren, OoIilNzıellen Übertritt, dıe Augustinus 1ın selnen
Confessiones ausführlıch beschreibt***), INa SL, AdusseI der eigenen
Erfahrung, edacht aben, als 1ın De catechizandıs rudibus seline
Anweısungen ZUT Betreuung des «iberabilibus doctrinis excultus» nıeder-
schriehb! 14) Er zweıfelt nıcht dem ehrliıchen ahrheıtssuchen dieser
Gebildeten, «dıe ihren Gelst ure Untersuchungen ber bedeutende
Fragen geü haben» (9, 13)

ıne weıtere Oorm der Mıtwırkung ist der (Glaube Zwar hält
Augustinus unbeırrbar daran fest, ass der (jlaube eın eschen (jottes
SCIH, aber anerkennt gleichzeıtig eın verdienstvolles (Glauben des
Menschen: «Wır glauben nämlıch das, WAas WIT nıcht sehen, (dereıinst)
gerade IC das Verdienst des aubens (ZDSLS merl1tLs fidei) auch das
Schauen und Besıtzen dessen verdiıenen, Was WIT glauben  » (25 47)
Das Verdienst freiwiıllıger Annahme des auDens 1eg bereıts ın der
demütigen Unterwerfung des Verstandes (jottes Autorıität, dıe
alleın verburgt, Wds menschlıicher 1NS1C verschlossen ist Bekehrungs-
willıge sollen wılssen, «dass CS für dıe ren (jottes keine andere Stimme
g1bt als dıe 1eDende Hıngabe des Herzens...» (9 13) Es bleibt dem
Menschen anheimgestellt, den Gilauben mıt artnäckıgkeıt zurückzuwel-
SCI] der vergeblich und unfruchtbar (frustra el infructuose) glauben
(24, 45)

Der (C:laube alleın Te1NcCc genugt nıcht Zum unerschütterlichen
Glauben mussen dıe AdUus Glaubensgeıst heraus gewirkten er
hinzukommen (25% 47) Ausserdem INUSS der Gilaube 1mM Ansturm der
Versuchungen un: Anfechtungen gefestigt un:! bewahrt werden. er
dıe Mahnung den Bekehrungswilligen: «Musst du aber des

113) Conf. VIIL, D CSEL 33, /1-172)
114) ber cultura c{. RROU, Augustın, 549-551 ; excolere: LAISE, 325; Excultus:

TIThesaurus Linguae Latınae V/2, 279
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Namens Christı wıllen zuwellen Anfechtungen un TuDsale ausstehen
und weıchst du trotzdem nıcht VO (Glauben abh nd verlässest du den

Pfad, dann wirst du grösseren Lohn erhalten» (Z3. 49) « Der
Teufel aber versucht nıcht OSS UrCcC dıe egungen der Begierlichkeıit,
sondern auch durch dıe Schrecken der Verfolgungen, der chmerzen und

des es ndes, Was der ensch auch immer für den Namen
Christı un in der Hoffnung auf Cin künftiges en leidet un mıt
Beharrlıc  eıt ertragt : wırd ıhm eın Lohn zuteıl werden, der och
grösser ist ıbt jedoch dem Teufel nach, wıird zugleıc mıt ıhm
verdammt werden» (2 65)

Kapıtel

DIE MOTIVE DER EKEHRUN

Seine Rechtfertigung, seiınen Wert oder Unwert rfährt jede mensch-
IC andlung uUurc dıe Motive, Jjene spezıfische ra dıe zugleıich
Antrıeb un gerichtete Anzıehung ist*) uch Wert un Tragweıte der
Bekehrung hängen weıtgehend VO  —_ iıhrer Motivatiıon ab

Seıit den altesten Zeıten hat dıe Kırche“), der 6S auf den Ernst der
Bekehrung ankam, VO Miıssıonar und Seelsorger eiıne gewIlissenhafte
Prüfung der Beweggründe und Absıchten der auibewerber verlangt.
Zur Zeıt Augustins brachte dıe Nachsıcht kırchlicher Kreıise und der
Massenzulauf vieler Heıden erhebliche Misstände mıt sıch. 1C hne
Berechtigung ag der STOSSC Bıschof «Wıe viele suchen Jesus NUT,
damıt ihnen (jutes tue für diese Zeıt! Der eine hat eıne Geschäftssache.

sucht dıe Vermittlung der erıker: der andere wırd VO  —_ einem
Mächtigen edrucC nımmt VAUEE Kırche Zuflucht: wlieder eın anderer
will, ass INan sıch für ih verwende be1 dem, be1 welchem wenıg
VEIMAS, der eine 5 der andere anders;: äglıch sıch dıe Kırche mıt

NUTTIN La motıvatıon. Parıs 1959, 95
SCHERMANN Die allgemeıne Kırchenordnung, fIrüuhchristlıche Lıturgien und

kırchliche Überlieferung, eıl Dıie allgemeıne Kırchenordnung des zweıten ahrhun-
erts (Stud esCcC Kultur Altert hg Drerup, Grimme, Kırsch, rgänzungs-
anı Paderborn 1914, 241 Ibid. DOos Kırchenordnung 11 «Qui ıIn fidem
introducend] sunt, ut verbum audıant, prımo ad doctores adducantur., priusquam populus
advenıt, rel inquiratur, scılıcet CUT ad em converteriınt. Et DTO e1s
testiımonıum dent, quı COS adduxerunt, 1U CapaCCSs sınt verbı audıend.\l. Inquıiratur autem
qualıs ota sıt. Nu UAXAOICIN habeat SCI VUS omını fidelıs sıt domiınus el
permittat : [UNC audıat».
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olchen Kaum wırd Jesus Jesu wiıllen gesucht»”). Dass oft unlautere
Motive massgebend lag beI1 Heıden nahe, dıe dem Irdiıschen un!
Materiellen verhaftet Augustins Forderung ZUrT verschärften
Prüfung der Motiıve der K atechumenats— und auibewerbDer beweılsen.
ass dıe nuchterne Wırklıiıchkeit ebensowenig übersah, WwW1Ie eiıner
Miılderung der tradıtionellen KatechumenatspraxIs bereıt SCWESCH ware.
«Übrigens ist 6S en Umständen auch VO  —; Nutzen, ber den
Kandıdaten beIl den Leuten, dıe ıh kennen, womöglıch schon vorher
Erkundıigungen einzuzliehen, in welcher Gemütsverfassung ist un: Was

ihn veranlasst hat, ulinahme 1INSs Christentum nachzusuchen. KOn-
nen WIT derartıge Aufschlüsse VO anderen nıcht erhalten, soll INan

iıh selber efragen, AdUus seiner Antwort eiınen Ausgangspunkt
für dıe Art uUunseIcs ortrags erschliıessen können» (3 Augustinus
unterscheıdet zwıschen rein irdıschen und übernatürliıchen otiven.

l Reın diesseıltige Motive lıegen VOT, WEeNnNn Leute VO  —; der ekeh-
rung ZU Christentum rein materielle Vorteıle erho{lfen, sSEe1 6S VO  n}

Menschen, sSE1 CS VO  —; Gott selber*). «Es g1bt namlıch Leute: dıe deswegen
rısten werden wollen, sıch denen angenehm machen, VO  —_ denen
S1e zeıitlıchen Vorteıl (temporalia commoda) erholilflen der beIl denen
nıcht anzustossen, dıe S1e urchten 1eder andere g1bt CS, dıe ZWarTl

mehr Aussıcht aben, dıe aber doch nıcht iın geringerer Gefahr schwe-
ben diese en allerdings in der Furcht Gottes, astern auch den
christlıchen Namen nıcht und treten auch nıcht mıt heuchlerischem
Herzen ın die Kırche (jottes e1n, aber s1e erwa iıhr uC schon in
dıesem en und wollen iın ihren iırdıschen Angelegenheıten mehr uC
en als Jene, dıe ott nıcht verehren: sehen solche Leute dann, WIe
manche oOse un verruchte Menschen 1im Erdenglück schwelgen und
darın SInd, während S1e selber wenı1g damıt bedacht siınd der c

gleich ganz einbüssen mussen., werden s1e ITre: als ob S1e ott
vergeblich verehrten un: fallen leicht VO Glauben ab» (1 26)

Dıiese Motive werden VO  e} Augustinus als unlautere und für eıne
echte Bekehrung als unzureichende Motiıve bewertet : «Wıll aber einer
UTr deshalb Christ werden, weıl gewIlsse Vorteıiıle VO jemandem
rhofft, dessen Wohlgefallen auf andere Weıse nıcht erwerben
können glaubt, der weıl gewIlssen Unannehmlichkeıiten entgehen
möchte, VO seıten olcher Leute, beı denen C Anstoss der Feindschaft

In Jo 25
E: ()HM Irdiısche Vorteıile als Bekehrungsmotive, ın Zeitschrift MISSIONS-

wissensch. Religionswissensch. 18 1928), 208-221
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CITICESCN fürchtet, 11] nıcht fast Christ als vielmehr OSS
Scheinchrist werden» (5 Der Oormale Übertritt ZUE Christentum
hne aufrichtige Bekehrung retitet dıiese Scheinchristen nıcht VO ewigen
Verderben Sıe sınd « Verworfene (reproDi) un:! WECeNnNn S1Ie dıe Kırche auch
eıne eıtlang tragt, WI1Ie Ja auch dıe Tenne hıs ZUr Zeıt der Reinigung ar
hat für dıe Dreu: werden auch dıese Leute schlıesslich ausgeschiıeden
werden, WECNN anders s1e sıch nıcht bessern un:! anfangen, der
künftigen, ewıgen uhe wiıllen wahre Christen se1ln. Sıe mogen sıch
nıcht damıt schmeıcheln. ass S1e auf der Tenne och mıt dem eireıde
Gottes vermischt se1ın können: ın dıe kKkornkammer werden s1Ie nıcht mıt
iıhm gelangen, sondern S1e werden für das ewl1ge Feuer bestimmt» AA
26)

ber eindeutig Augustinus dıe rein iırdıschen Motive verwirft.
nachsıchtig ist In der seelsorglichen Betreuung olcher Katechume-
natsbewerber. Schroffes Abweısen und menschlıiıche Kurzsichtigkeit sol-
len auch 1ın diıesen Fällen dem göttlıchen nadenwiırken nıcht vorgreıfen,
auf das Augustinus seine Hoffnung Der ateche un: Missıonar
bleibt 1UT das bescheidene Werkzeug der göttlıchen Vorsehung, deren
Absıchten un Wege ıhm verborgen bleiben «Aber selbst in olchen
Fäallen greift oft dıe Barmherzigkeıt Gottes vermuittels des Katecheten e1n,

ass der Betreffende infolge des Unterrichtes das NUnN 1im Ernste
werden will, Was eigentlich 1UTr ZUu Scheıin hatte auf sıch nehmen
wollen; un:! erst VO dem Augenblıck d uUuNnseIem Katechumenen
dıeser Entschluss kommt, sollen WIT WITKI1IC seln Kkommen rechnen. Es
ist uns ZWAarTr der Augenblick verborgen, der auch mıt der Gesinnung
des Herzens anımo) ommt, den WIT körperlıich iın uUuNnseIem Unterricht
sehen, aber WIT sollen mıt ıhm Jederzeıt verfahren, ass der Entschluss
(wıirklıch Chriıst werden) in ıhm entsteht, selbst WenNnn bıs 1ın ın
ihm och nıcht vorhanden ist Denn das chadet nıchts, ass e 9 alls
wirklich schon vorhanden ware, Urc ein derartiges Verfahren uUuNseIelI-
se1its gekräftigt wiırd, WENN WITr auch nıcht gerade Zeıt un: Stunde
kennen, entstanden 1st» (3

ogar be] offener Unehrlichkeıit un! Heuchele!1 ann hartes Aburteil-
len 1UTr verhärten un: zerschlagen, während der Glaube das Gute 1mM
Menschen dıieses weckt und staärkt. Der Katechet soll schrıttweise
vorgehen, ass selbst eıne unehrliche Absıcht sıch wandelt ın geläutertes
Verlangen ach chrıstlıchem en Zu dıesem WeCcC empfiehlt ugu-
stinus, bel einem Katechumenen. der nıcht auf dem richtigen Weg
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Gott ist, dıe Reinheıt jener Absıcht. zu ODeN. dıe (S1- och nıcht besitzt ”).
Ist eın Neulıng «1n hinterhältiger Absıcht gekommen, entweder einen
ırdıschen Vorteil erziıelen oder einen iırdıschen Schaden
vermeıden, wırd ST sıch TE111C aufs ugen verlegen; aber gerade diese
Luge mussen WIT ann Z Ausgangspunkt HRSCTEF Katechese nehmen,
natürlıch nıcht \} ass INan seıne alschen Angaben mıt Bestimmtheıt
ınfach als Luge zurückwelıst, sondern WENN CT iın reiner Absıcht
gekommen se1ın vorg1ıbt — — WAas sıch ja durchaus en ist, ob
persönlıch NUu dıe Wahrheıt gesprochen hat oder nıcht=:- soll INan dıe
VO iıhm vorgeschützte Absıcht en und gul heissen un: CS dadurch
sowelıt bringen, ass ust daran findet., das auch WITKIIC werden,
Was NUur scheinen wunschte. 1bt aber eiıne andere Absıcht als
eiıne solche., W1e Ss1e Katechumenen be]1 ihrer uliInahme en mussen,
soll INan ıh ıIn er anitmu und als einen Menschen zurechtwel-
SCHL, der ın der Angelegenheıt unwıssend un! unkundıg ist: azu soll INan

ıhm den Inbegriff der chrıistlıchen Tre in se1ner vollen anrneı
vorstellen un:! üuhmend nahelegen; 1es tue INan aber kurz und eindrıin-
glicCH, enn SOn nımmt INan dıe Zeıt, dıe für den folgenden Haupt-)
Vortrag notwendıg ist, schon VOTWCE 1ın nspruc oder INan begeht den
Fehler, ass INan dıesen Vortrag schon halt, obwohl der Geilst des
Zuhörers azu Ja och gal nıcht vorbereıtet ist kurz, INan IMUuss ıh azu
bringen, das nNnu  — WITKI1IC wollen, Was bısher. SEl 6S AUus Irrtum der
aus Verstellung, och keineswegs iın se1iner Absıcht ag» (3 Augusti-
1US kannte dıe entsıttlıchenden Wırkungen des Heıdentums; er seıne

un! seıne Zurückweıisung en schroffen un: polternden Eıfers
Dem Langmut un:! der Geduld der Erziehungsarbeıt Gottes MUuss dıe
Tugend der Geduld menschlıcher Seelsorger un:! Erzıeher entsprechen“®),
als wichtige Erganzung ihrer selIDstiIiOsen 1e Christı eısplie soll den
aufbewerber dıe Nıchtigkeıt erhoffter iırdıscher (Cjuter erkennen lassen
un:! ıh selıne wahre Bestimmung erinnern und VO Weltgeıst lösen:
«Darum hat auch T1ISLUS der Herr, als ensch wurde, alle iırdıschen
(Cjuter verachtet, iıhre Verächtlichkeıit zeigen, und hat alle
irdıschen Leiden und S1e iragen geboten: WITr sollen eben
niıcht ıIn den ırdıschen (jutern das Glück suchen und dıe Leiıden als eın
Unglück fürchten» (22, 40)

[DANIELOU J.-REGINE CHARLAT, La catechese AUX premıiers sıecles, Parıs 1 968,
244

(: LANG-HEINRICHSEN 5 L1e Lehre VO der Geduld ın der Patrıstik und be!l
Ihomas Aquın, ın Geist UN Leben (1951) 209-222: 284-299
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Als übernatürliche Motive. dıe verschieden gul un! vollkomme
sınd. werden 1ın Augustıins Büchlein genanntl: dıe Furcht VOI Gott, das
Verlangen ach wahrem HC und dıe Liebe Cjott

Das allgemeıinste ’), obgleıc unvollkommenste Motiıv ist dıe
Furcht VOI (jottes Strafe iın der wigkeıt. Gottesfurcht, dıe den
edanken UNsCcIC Sterblichkeit un: uUuNnsern künftigen Tod einprä-

muss®), wırd VO Augustinus als der sıeben Tugendstufen
bezeichnet”). An der ngs VOT dem unentrinnbaren Sterben kranken dıe
meısten Weltmenschen!®) ebenso wıe der ständıgen Furcht VOT dem
drohenden Verlust der irdıschen Nıchtigkeıten: «Sıe wollen näamlıch dıe
uhe ın ruhelosen un! vergänglichen Dıngen iinden: da dıese ınge aber
urc den Schwund der Zeıt hinweggenommen werden und vergehen,
quälen s1e den Menschen urc ständıge schmerzlıche Furcht (timores el

olores und lassen iıh nıcht ZUT uhe kommen» (16; 24) Furcht
überfaällt dıe Unredlichen ebenso WI1e jene,; dıe In Ausschweılıfungen das
en dUuUSPTCSSCH wollen (16, 25) Gerade dieses Bangen VOT der Zukunft
und der Zusammenbruch menschlıchen Gilüuckes ann dem Menschen
ZU eı1e werden, WenNnNn se1ın Hochmutft zerbricht un 1Im Gerichte den
lıebenden Cjott erkennt, der weder «das Gericht ın der Barmherzigkeıt,
noch dıe Barmherzigkeıt 1m Gericht» vergisst **). «Darum 1st dıe arm-
herzige Begegnung für den hochmütigen Menschen Schrecken Aus
Barmherzigkeıt zerschlägt der Begegnende den Menschen»**). In der
ngs sıch der Weg ZUT Erneuerung und uferstehung. SO wırd
dıe Furcht dem Menschen Zu eıle, da ohne sS1e nıcht gerechtfertigt

De Ca  z FU « Rarıssıme quıppe accıdıt,. immo CI ) NUNGUaI, quısquam
uenılat uolens fler]1 Chrıistianus, quı 1O  — Sıt alıquo de1 timore perculsus».

De doctr. chr I1 FA
De doctr. chr I1 Y ber dıe ngs VOT dem Gericht (jJottes und den ewıgen

Strafen 1Im Denken und in der SeelsorgspraxI1s Augustins cf. WN St ugustın, 228-
229:; 296

IO) De Cal rud. Sermo A H}, 3 706) «...Vvidemus homıiınes
praesentis vitae temporalıs finıendae, SIC DIO ]la laborare, ut quando veneriıt
mortIis, quı1dquıd pOossunt facıant. NO ul auferant. sed ut dıfferant mMmortem »}

ll) De I!ib arb 881 29-30 (P£; 32, 1285-1286).
12) En IN DS 32, L (Übers. BALTHASAR, 46) BASTIDE C La Conversion

spiırıtuelle, Parıs 26 schreı «Saınt Augustın dısaıt JuUC la pensee de la mort est un
dissolution de la nature (dissolutio naturae), 1] est ral JUC PCNSCT SE mort est mourıir
DEU La representatıon imagınıtıve de s  — PDTODIC neant TrTeEe DOUT |I’homme UNC emotıon
asthen1que quı deviendraıt elle-meme mortelle : el asthenıe entraline une dımınution de
la ension psychologique la faveur de laquelle la pensee de la MoOorTL devıent de plus plus
obsedante ei OISUTC de plus plus profonde».
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werden kann:?). Die Furcht des Herrn ist ein ST OSSCS eschen (Jjot-
tes**), doch ist s1e dıe Wegbereıterin der 1ebe, dıe Ss1e blösen I1USS

«Auch auf dem (irunde der göttlıchen Strafgerechtigkeit, wodurch das
Herz der Sterblichen VO einem heilsamen Schreck erschuttert wiırd,
I1USS Man dıe 1e aufbauen» S

Höheren Wert als dıe Furcht VOT ott un: seinem Gericht hat
das Verlangen nach dem wahren und unvergänglichen UC. er
menschlıchen Natur ist das Streben ach wahrem un: unvergängliıchem
uCcC wesensgemäss. Nur suchen viele Menschen das wahre uCcC nıcht
dort, 6S finden ist <«Schon ın diesem en suchen Ja dıe
Menschen mıt SI OSSCI Muhe ach uhe und Sıcherheıt, finden S1e aber

iıhrer bösen Neıigung nıcht Sıe wollen näamlıch dıe uhe iın
ruhelosen un vergänglıchen Dıngen finden: da diıese ınge aber MC
den Schwund der Zeıt hinweggenommen werden und vergehen,
quälen s1e den Menschen HTrc ständıge und schmerzlıche Furcht un:
lassen iıh nıcht ZUur uhe kommen» (16, 24) Eın wahrer Christ wıird INan

NUT, WENN INa  — das 16 ın Gott, ın göttlıchen Dıngen, 1ın der ewıgen
Selıgkeıt sucht! « Wer aber der ewligen Selıgkeıt und der
unaufhörlichen Ruhe., dıe den eılıgen für dıe Zeıt nach diesem en in
Aussıcht gestellt ıst, Zu Christentum übertritt, nıcht mıt dem Teufel
1ın das ewıige Feuer, sondern mıt Christus ın das ew1ige IC einzugehen,
der ist eın wahrer Chriıst So einer ist ın jeder Versuchung vorsichtig, auf
ass das uCcC ıhm nıcht ZUu Verderben werde un das Unglück ıh
nıcht breche, ist massvoll und bescheiden 1mM Überfluss iırdıscher Güter
und geduldıg In Irubsalen» CLA 27) Christwerden heısst, dıe wahrhafftı-
SC uhe suchen, «dıe dem Christen nach dıesem en ıIn Aussıcht
gestellt wırd» (16, 25) Wer dıe Gebote desjenıgen halt, der jene uhe
versprochen hat, wırd schon den bıtteren Beschwernissen dieses
Lebens diese SUSSe, erquickende uhe verkosten dürfen Wer aber nıcht

eines irdıschen Vorteıles gekommen ist, sıch ıIn dıe Kırche

13) In C Jo I, (PL 43, «Opus est CT SO intret t1mor Dr1mo, DCT quUECM)
venlat charıtas. Tımor medicamentum, charıtas sanıtas».

l4) De gratia e] lib arbitrio 18, (PL 44, 904)
15) BASTIDE Ic 55-69 spricht VO einer «transfiguration des valeurs»: «La

transfiguration des valeurs est bıen. er brusque changement ans la
coloratıon el ans V’eclaırement de tOutLes choses: vadl  est DOUFrqUOl OUus dısons qu’elle est
d’ordre essentiellement axlolog1ique. Elle n’ımplıque changement ans la materıalıte
des choses Dar consequent &.  est pa>s ans Ia ealıte de l’objet qu/'ıl faut chercher la
SOUTITCE le meme obje peut etre objet de convoıitıse de contemplatıon esthet1que, Dar
exemple; Ia transfıguration ONC unıquement SUuT la valeur, cC’est-a-dıre SUuT

relatıon du suJe l’objet quı meTt Jeu la fO1 de la conscıence Out entiere» 55/56)
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aufnehmen lassen wırd bald erfahren, «dass dıe Fruchte der Gerech-
tigkeıt Ssusser sınd als dıe der unde, un: ass mıtten In den Beschwerden
des Lebens) dıe Freuden elnes Gewlssens wahrhaftiger un: susser
sınd als mıiıtten In den Vergnügungen dıe Freuden des bösen Gewilssens»
16 25)

C) Das lauterste un vollkommenste Motiıv echter Bekehrung aber
ist dıe Liebe Gott Wıe Jedes gute Werk ist auch dıe Bekehrung erst
ann wahrha gul, «Wenn der des andelnden VOoO  —; der Liebe (wıe
eın Pfeıl) vorwarts getrieben wırd un:! zurückkehrend seinem Aus-
gangspunkt ıIn der 16 wıeder selıne uhe findet » E 16) Diese 1e
aber soll] sıch als Gegenlıebe der zuvorkommenden. überquellenden
1e Gottes den sündıgen Menschen entzunden. Das aller-
grösste Gewicht 1st darauf egen, «dass der. welcher UnNs, der
vielmehr Gott UTE unseTe Vermittlung hört, sobald einmal 1mM
relıg1ösen en un Erkennen sıch entwıckeln und wacker auf dem
Wege Christiı einherzuschreiten beginnt sıch un: uns alle anderen, dıe

och als seline Freunde 1e 1U in dem un:! dessentwillen 16
der iıh gelıebt hat, obwohl er se1ln eInN:! WAaTlT, ıh uUurc dıe
Rechtfertigung sıch ZU Freunde machen» (/ 11) In gesundem
Realısmus WEISS natürlıch Augustinus, ass anfänglıch nıcht alle ekeh-
rungswillıgen für dieses Idealmotiıv aufgeschlossen S1Ind. «In seinem
Fortschreıten (proficiendo) wırd ann auch zu einer olchen elstes-
verfassung gelangen, ass selıne TE ott mächtiger 1st als selne
Furcht VOT der ölle, ass CI, selbst WEeNnNn ıhm Gott «Fröne In
alle wigkeıt den Gelüsten des Fleisches un sundıge, sovıe] du 1Ur
kannst: du sollst nıcht sterben und auch nıcht In dıe kommen: 1Ur
mıt MIr sollst du nıcht vereıint se1in», selbst ann zuruckschaudern und
auf keinen Fall sündıgen wurde. Das wurde nıcht tun, jenen nıcht

beleidigen, den 1e un:! be1 dem alleın jene uhe ist, dıe keın Auge
gesehen, eın Ohr gehört un dıe In keınes Menschen Herz gedrungen ist,
dıe aber ott denen bereıtet hat, dıe ıh lhıeben» (L17 27) Dieses
vollkommene Motiıv wecken, INUSS das Zie] er Erzıiehungsarbeıit
bleiben «Auch auf dem Grunde der göttlıchen Strafgerechtigkeit,
wodurch das Herz der Sterblichen VO  —; einem Sanz heilsamen Schreck
erschüttert wiırd, INUuss INan dıe 1e aufbauen, ass der Schuüler In
seliner Freude darüber, ass VO dem näamlıchen Gott, VOT dem sıch
fürchtet, gelıebt wird, iıh auch wleder lıeben wagl, un|! sıch scheut,
dıeser Liebe: dıe Gott ıhm hegt, jemals missfällıg werden, selbst
WEeNnNn CS ungestraft geschehen könnte» (5
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Augustıins Prinzıplen ber dıe Motivatıon der Bekehrung
eiıne lebensvolle SeelsorgspraxI1s und beruhen auf der Erfahrung, ass der
rang ZU Chrıistentum oft nıcht rein relıg1öser Natur ist In einer Zeıt
der Massenbekehrungen übersah der STOSSC Kırchenlehrer keineswegs
dıe eilahren veräusserlıichter Christianısıerungsmethoden, aber WAar

überzeugt, ass Entgegenkommen und Geduld das (jute 1mM Taufbewer-
ber wecken un Öördern können. Das ea I1NUSS angestrebt, aber dıe
iırklıchkeıt darf nıcht übersehen werden. Aufgabe des Katecheten ist CS,
alsche und heuchlerische Motive entlarven und umzuwandeln.
unvollkommene und VO  — unzureichenden, irdıschen Beweggründen
überwucherte veredeln un vol  ommene festigen.

Schluss folgt) EAN-PIERRE BELCHE



Flements d’un commentaire
de la Regle de saınt Augustin*

Comme des AMANLS de la beaute spirituelle.
Dans Augustin eveque.

Introduction.
Les deux volets prevus: Augustın eVveque; le «jJeune Augustin»

A Our ml1euxX connaıitre saınt Augustın INmMm personnalıte relıgieuse
A.3 La place priviılegiee du Praeceptum dans domaıne.
A4 Les polnts forts de
AS Le chapıtre VIIL, | du Praeceptum el la beaute spiırıtuelle.
A6 La beaute spirıtuelle du Comportement.
Le pomint de depart de recherche: le TIraıte I  s SUT la Premiere Epitre de
saınt Jean
B 1 La charıte est la beaute de ?  ame

Le Psaume 4 E} el Isaie 53 «concılıes » Dar I’Epitre duxX Phılıppiens 27
O57

B.3 Les DrOoONOMS personnels dans le Traıte
uelques complements la la doctrine, tres riche, exprimee dans le
Traıte 1

La beaute spirıtuelle de l’Eglise.
E 12 La double explication d’Isaie 5 aıdeur ei aıdeur
(3 Reminiscences classıques: l’amour du beau; unNne beaute SaJns

«forme», Samlls «Ccouleur», Sans «taılle».
Dans la lıgne du Iraıte La beaute de la charıte el Cce des autres
qualıtes interleures.

La charıte.
1372 Dıvers termes generaux.
D.3 Comportement exterieur AVECC motivatıon interleure.

La Justice.
I: La Ides, fo1 el 1delıte

Voir Augustinı]ana N (1971), 5-16; 17-23; 357-404 ; XII (1 A
2 29-34 ; 469-510:; (1 973} 306-328: 328-333; XIV (1974) 5-9:; XXV
(1973); 199-204 ; (1977), 5-12; 12-19; 20-25; y ADa (1979), 43-86
1ous CCS artıcles quelques autres du meme' publıes aılleurs, Ont ete reunıs ans
VERHEWNEN, Nouvelle approche de la egle de Saılnt Augustin, Abbaye de Bellefontaılne,
Begrolles-en-Mauges, Le ay-sur-Evre, 980 Vıe monast1ıque,
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La Sa CSSC.
1D Le domaıne sexuel.
[).8 Les vertus Ont eur SOULU1GCGE dans la Beaute dıvıne.

«Pıerres precieuses» varıees.
Dans la lıgne du Traıte SOus l’eclaırage du Psaume 4 E} 3’ d’Isaie EK
el de |’Epitre AdUX Phılıppiens 29 Ba

Jlextes qu! dans le cadre de la beaute spirıtuelle, presentent CCs

bıblıques ([OUS les trO1S.
lextes presentant le Psaume 4 E} el sale 55

E3 Jlextes presentant le Psaume 44,
JTexte presentant Isale 33

E.5 Texte presentant I’Epitre dUuX Phılıppiens A 6-7/
E.6 Jlextes presentant Ia meme doectrine, ma1ls Samnls cıter M tro1s

bıblıques.
Epilogue.

Le sous-tıtre de recherche implıque le projet, mO1NS,
d’un second volet pres QVOITF etudıe la beaute spirıtuelle chez l’Augustin
de la maturıte, 1NOUS A4aUTONS NOUS ourner VOIS <Jle Jjeune Augustın »,
d’apres le tıtre d’un lıvre len connu *). «Jeune Augustin», auteur
etaıt tOut naturellement plus proche des ectures phılosophıques quı ont
tant contrıbue formatıon. En etudıant peri10ode de VIe, OUS

VCITIONS mleux les lıens de parente quı remontent de certaıns texies

d’Augustin-eveque VeISs Plotıin, et au-dela de Plotin VOIS Platon sembIle
qucC ans le domaıne de la beaute spirıtuelle Plotin el Platon ont

ete les OUICCS princıpales de la pensee augustinıenne.
J’auraıs INMENCE INO  — eXpose presentant LOuL d’abord des

extralts interessants de Platon eft de Plotin, ma1ls J al voulu evıter le rsque
dV’enfermer saınt Augustın ans qu’1 oıt SCS predecesseurs phıloso-
phes eur oıt beaucoup, SAdMls doute, maı1s pensee ans le
domaıne de la beaute spiırıtuelle s’est urtout nourrıe de quelques texies

bıblıques, notammen du Psaume 44, 3 d’Isaie 53 eft de la Lettre auxX

Philıppiens Z G7 (8) J’aı ONnNC voulu INMENCEC Dal l’essentiel, ma1ls Je
consacreral neanmo1ı1ns LtOuL artıcle l’etude de la pensee d’Augustın
Jusqu’en el des influences philosophiques qu’1 subles.

O’MEARA, The oung ugustine, London-New York-IToronto, 1954: rad I
Dar Jeanne-Henrı RR' Parıs, 958 Je sıgnale qucC l’essentiel SUurT la beaute spirıtuelle
chez le «Jeune Augustin» deja ete dıt ans I1NO  —_ artıcle Par les praecepla uluendi la
spiritalis pulchritudo. « Pythagore» le De Ordine de saınt Augustin el egle, Augustinıana
D (19713i 469-510:; reprIis ans Nouvelle approche (voIlr Ofte 20142472 sous le tıtre
Vers Ia heaute spirituelle. En revanche rien na \“  ©.D) dıt ans cet artıcle SUT le tres important

DAaAssSapc des Confessions 13 20) 15 27) SUuT S()  — de Jeunesse De Pulchro el apto
(maıs OIlr ofte 10)
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( VYest debut du second artıcle JUC 16 donnera1ı des indications
d’ordre bıblıographique.

La presente publıcatıon faıt partıe, SON tıtre l'ındique,
d’un ensem bhle de recherches SUT la egle de saınt Augustin, qu’1
convıent de dıstinguer d’autres documents quı font partıe du meme
dossıer, el qu« J appelle DOUTC ralson AVCC plus de precision le
Praecept U:  S

paralt utıle de m expliquer DCU plus longuement SUT la ralson
d’etre de CCS «elements d’un commentaıre de la egle de saınt Augustin».
Je n’ıgnore Das UJUC l’on cro1it par{fo1s qu«cC GE artıcles pretendent explıquer

qu on devraıt faıre actuellement DOUT etre 1ıdele la egle de saınt
ugustın. Or Je na Jamaıs pense cela. Je desıre unıquement explıquer,

mo1-meme d’abord, DUIS GCEHNX quı veulent bıen 1re commentaıre
dıfficıle SaJmns doute quı est dıt ans Ccel important Srl fort eau
qu«C ] appelle le Praeceptum. ’a voulu mIleux comprendre, el faıre
comprendre, JuC ”auteur de document desıraıt cCommun1i1quer. Maıs
Je n’ıgnore Das qUC Je heurte la une objection. Ce projet,
dıt-on, conduıt forcement exercice d’ordre phılologique, eit cela est
aussı, aussı DCU, interessant qu une etude sSur le vocabulaıre de
Ciceron SUT la prosodıe de Vırgıle; cela na rıen faıre AVCC «Ja vie» eft
nNnotammen pDas AVCC «Ja vIeE spirıtuelle». Je craıns fort QquUC CCUX quı
parlent a1Nsı n ’ alent Jamaıs Iu bon lıvre SUurT Ciceron, SUT Vırgıle. SUuT

n’ımporte quel gran auteur Les OoOns lıvres savent OUS mettre
relatıon personnelle AVCC la personnalıte humaıne de celu1 qu  ıls eVO-

C’est cela qu«C ] essale de faıre, tres modestement, AVCC saınt
Augustın el notammen fonction de SO Praeceptum. Je desıre
connaitre salnt ugustın personnalıte et plus precısement, PUIS-
qJuUC C’est lu1, IN personnalıte relıgieuse *2).

DICSQUC Sdmls 1re qUC ans domaıne la egle de saınt
Augustın OCCUDC, pomt de depart, HRC place privılegiee.
Augustın, devenu virtuellement molne MOmMmMent de CONVvers1on,

organıse AVCC 5 entourage uUunNnc VIE progressıivement monastıque,
exprime ans n devant des treres-laiques, SCS relatıons AVEC Dıeu,

la) La seule etude explicıtement consacree suJe' est connalssance Cce d’
HENDRIKX, UQUuSTINUS als religieuse persoonlijkheid, Augustiniana (1951), 91- KZ52
191 I1 5-18:;: TT Maıs le chapıtre du Lehrbuch für Dogmengeschichte G VON
HARNACK SUur Die weltgeschichtliche Stellung Augustins als Reformator der christlichen
Frömmigkeit gardera ans domaıne valeur classıque.
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AVOEC Jesus-Chrıist, AVCC l’Eglise, AVCC CCUX quı 11 s’adressaıt. AVCC les
autres hommes ei AVCC 0O1-meme. Approfondır comprehensıon de

veut Ire CNgZgASCI des relatıons AVCC homme part, genıe de la
pensee SE meme° tres sımple Chretien quı avaılt meme SOI

heure de [DDamas. M’est-I1l permı1s de OmMmmMetfitre I’ındıscretion de 1re quUC
ce{l homme m est devenu la longue plus proche quC la tres grande
majJorıte de INCSs contemporaıns, ei quUuC Je Suls nullement afflıge
CONstLater qucC sym-pathıe DOUTF lu1 revele parfo1s communıcatıve?

OUur ml1eux connaıitre salınt Augustın personnalıte relıgıeuse
pourraıt jen SUr prendre d’autres pomnts de depart quUuC egle

Dans SOM lıvre SUT l’humiıilıte chez saınt Augustin“) Otto Schaffner d

organıse les quelques centaınes de references quı trouvalent ans SO

dossıier fonction de la seconde moıtıe du De Sancta virginitate,
quı parle abondamment de I’humlilıte Or Iısant lıvre, rend
Jjen compte qucC Schaffner touche la traıt essentiel de la pensee
rehgieuse de saınt ugustın.

Maıs les aleas de la vIie Ont voulu JUC ans INO Cads personnel le
Praeceptum aıt ete le pomint de depart des investigat1ons, ef Je le
Das Le Praeceptum est quı presente de tres nombreux aspeclts,
aSpects quı CONCernent la vIe humaıne ans generalıte, la vIie chretien-
N la vie monastıque. On peut DaSs approfondır document Sdlil$s

rencontrer par exemple l’humilitas, precısement. Maıs 11 la tant

d’aspects qu 1 faudraıt DOUI a1nsı 1re plusiıeurs vies DOUT decouvrir [OUS
les le Praeceptum ei l’ensemble de |’ @uvre augustiniıenne.

Heureusement le deroulement du OUS alde dıscerner
les poılnts quı ans l’apprecıiatiıon de ”auteur ul-meme etalent les plus
forts Je m’explique.

En ulvant le deroulement du du Praeceptum le ecteur est
amene dıstinguer CINq partıes, de Jongueur d’aıilleurs fort inegale:

Une breve Introduection: Voicı1 qUC OUS VOUS prescr1vons
d’observer ans le monastere”*). L’ımportance de GeES quelques paroles est
de OUS faıre comprendre quUC ”auteur connaıissaıt j1en les adresses, qu«C
les adresses connaıtissalent Jjen l’auteur, el qUC ”’auteur trouvaıt DaS
necessaire de presenter, nı de presenter CCUX quı ı] s’adressaıt des

SCHAFFNER, Christliche Demult. Des HI UZUSLINUS Lehre VON der Humilitas,
urzburg, 959 (Cassıcı1acum,

Praeceptum, lıgnes i Haec sunt quaCl obseruetis praecıpımus in monaster10
constitutl.
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tlers. Le Praeceptum du etre ecriıit d’ordre Dr1Ve, 61 l1en quc OUS
aur10ns j1en pas le connaıltre (E l

Une partıe fondamentale ont le et la f1in. quı COITES-

pondent d’aılleurs, sSsont nettement marques. Le Avant LOUL,
VIvez unanımes la malson, unNnc seule ame ei seul CORUT tendus
VeIs Dieu. N ’est-ce Das la ralson meme de rassemblement ‘7‘*) La fın
reprend les memes idees, LOut varıant quelque DCU les formules: Vıvez
ONC ([OUS ans |’unıte des ames el des el honorez les uns ans les
autres Dieu ont VOUS etes devenus les temples Ces dernıieres paroles
semblent explicıter «horizontalement» ei «verticalement » le «tendus
VOISs Dıeu» de la premiere phrase 2-8)

Les chapıtres sulvants, VIIL, elaborent ans le detaıl les dıvers
aspects de la vie monastıque communautaiıre ont ”auteur etablı
l’ınspiration generale ans SOM premier chapıtre: aSspects cCommunauta!lı-
ICS de la priere ; la COINIMMUNG , les sorties el la sauvegarde mutuelle
des enNg  ements ans le cadre du celıbat CONsacre:;: les Servıices u_
nautaıires l la servJıabılıte fraternelle; les eventuels conflıts ; les relatıons

le «frere-prieur» el les autres «freres».
Un regard arrıere, englobant el approfondiıssant tOut quı

ete dıt ( ’est ans quUC ”auteur souhaıte qu«C SCS adresses
vivent <COMMME des amants de la beaute spirıtuelle»®)

Un epılogue stiıpulant qu’1 faut iıre le Praeceptum regulıerement
el precısant ans quel etat d’esprit 1} cConvıent de le faıre

est evıdent LOuTt d’abord qUC ”auteur attache beaucoup
d’iımportance de la partıe A, etant donne qu’a la fın du meme
chapıtre 11 repete s10) ul, 1en qu’'en varıant SCS termes Or CCS
formules renferment uUunNne allusıon la descrıption qu«c les Actes des
Apötres, ans eur quatrıeme chapıtre, donnent de la premıiere u-
naute chretienne de Jerusalem. Etant donne la manıfeste importance de

Dassagc ans le Praeceptum, J al LOUS les de saınt
ugustin OUu 11 utıilıse les Actes des Apotres 4, 31-35) el la personnalıte
relıgıeuse quı dessinaıt les lıgnes de DE PTODOS revelaıt fort

Praeceptum, lıgnes 3-4 Primum., propier quod In NUum est1s congregatı, ut
unıanımes habıtetis In OMO ei sıt uobıs anıma una GO)E NUum In eum

Praeceptum, lıgnes 34-35 Omnes CIBO unlanımıter concordıter uluılte, el
honorate In uobıs Inuıcem eum CUI1uUSs templa factı est1s.

Praeceptum, lıgne 237 (amquam spirıtalıs pulchrıtudinis amaltores
VERHEWNEN, Saint ugustine s Monasticism IN the Light of Acts 32-35,

Vıllanova University, (1979) (St Augustine Lecture
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semblable CcE qUC le lıvre de Scha{ffner SUT l’humiuilıte OUS faıt
connaıitre.

AS5 Or la premıiere partıe du chapıtre 88| du Praeceptum do1t etre
egalement pomint fort du Salnt Augustın jette regard

arrıere, el approfondıt LOut qu ’ı dıt ans les chapıtres precedents.
donne ] l’expression de SCS desırs la forme d’une DIIEIE: Que le

Seigneur VOUS accorde la grace d’observer LOUS CCS preceptes AVCCs
COM des AMANLS de Ia heaute spirituelle, repandant Dar LC-
ment la bonne odeur du Christ: 19(0) DaS serviılement. S1 L11OUS

et1ons CNCOTEC SOUS la 101, ma1ls lıbrement, pulsque NOUS SOMMNMECS tablıs
ans la gräce®).

Dans DAsSsSagc partıculıerement Compact chaque MOoOTL cCompte. J’al
deJja l’occasıon de sıtuer ans l’ensemble de | c@uvre de saınt Augustın
les dernıeres paroles du celles quı parlent de la 101 el de la orace”).
Dans la presente recherche OUS allons CSSaycCcrI de comprendre, la
umlere d’un gran nombre de texies paralleles, qUC l’eveque Augustın
comprenaıt Dal «beaute spirıtuelle» el quı etaıt evoque DOUT lu1 Dar

notion.

Maıs d’ouvrır INO  — eXpOSE, Je OIl1S CNCOIC demander
l’attention du ecteur DOUT unc prec1s10n. uan! saınt ugustın parle de
beaute 11 tantot la beaute de Ia nature el de LOuTtes sortes de
phenomenes phys1ıques, tantot la Beaute de Dieu quı est l’origine du
monde: ma1ls la Beaute de Diıeu emonte Quss] la beaute du monde
spırıtuel, de 1’Eglise‚ du comportement l de la VIeE interleure des
hommes: pu1ls, parlant de la Beaute de Dıeu, saınt Augustın n’oublıe DaAs
YJUC la VvIie dıvine est trinıtaıire. < La beaute che7z saınt Augustin» est ONC

Sujet ‘2} Maıs le chapıtre V, du Praeceptum, PDaAssagc ont

Praeceptum, lıgnes 236-239 one': dominus obseruetis aeC Oomnıa C

dılectione, amquam spırıtalıs puchrıtudinıs amatores el ONO Chriıstı odore de ona
conuersatıone flagrantes, NO sıcut serul sub lege, sed sıcut lıber1 Su gratia constıtut1i

VERHEMNEN, Non SICUL Serul sSub lege sed SICUT liberi Sub gratia Constitutl. «date
ANcCIieNNe » el la «date recente » du Praeceptum, publıe ans Scientia Augustiniana
(Festschrıift Adolar Zumkeller), Würzburg, 1975, 76-91 Repriıs ans Nouvelle
approche (voır ote T E

10) Une VUuC d’ensemble de l’esthetique de saınt ugustın [TOUVE ans
5VOBODA, L/’esthetique de saınt Augustin el A8 Brno, 1933, el ans une ser1e
d’artıcles de SCHOLL Augustins Interesse für das körperliche Schöne ; Vom Wesen der
körperlichen Schönheit Gott ; UZUSTINS Aufmerksamk eit Makrokosmos ; Augustins
Beachtung der geistigen Schönheit Dreifaltigkeit und dreifache Vollendung des Schönen ach
Augustinus, publıee ans Augustiniana XIV 72-104:; 1965) 32-53:; 38R9-
413: XVI (1966) 1133 330-3/70
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LIOUS accentue l’ımportance ans la Structure de l’ensemble de la
DIECE: OUS a1lde imıter DIODOS pres QaVOIF dıt CcE des
amants de la beaute spırıtuelle». chapıtre continue: «repandant Dar

Comportitement la bonne odeur du ( Ahrıst)». semble OnNC quUC
saılınt Augustıin, evoquant la beaute spırıtuelle. pense plus partıculıe-
rement la beaute de "«ame» du comportement des molnes auxquels ı]
s’adressaıt. Aussı ONS-NOU:! reunı les (en princıpe LOUS les
passages) OUu l’eveque Augustın parle de beaute-la. Ces
sont nombreux ef ı] auraıt n  D} fastıdieux de les cıter Sdalmls ordre. Le ecteur

quC Je les al groupes ‚,  une acon organıque autfour du QUC J al
personnellement apprecıe LOut partıculıerement el quı d’aılleurs., Jyen SUIlSs
SÜr, permetltra ecteur de VOIT aussıtot qu’etaıt globalemen DOUTL
saınt Augustın «beaute spırıtuelle» ont OUS allons raıter.

Aınsı attention LOuL d’abord etre etenue Dar long
PAassdakcl des Traıtes de saınt Augustın SUT la Premiere Epitre de saılnt
Jean. s’agıt de 1  e Ce eau est sımple el tres riche detaıls, S1
1en qu’'ıl touche PIECSQUC LOUS les aspects de la pensee augustinıenne
CONCernant la beaute spırıtuelle. NOUS permet ONC d’organıser
l’ensemble de ll eXpose fonction des detaıls qu’1 presente. qJUC
ans les autres AVEDBS de saınt Augustın 11 quelques aspects de la
beaute spirıtuelle quı n ’apparaıssent Das ans le TIraıte. Cecı1 dıt, Je DCUXA
maıntenant IraCcer le TOSTAMMCE de INO  — eXpose. Je parlera!ı d’abord du
TIraıte I  $ 9; ensulte Je le completeraı cıtant les textes paralleles qul,
Dar rapport Traıte, donnent des lumıeres inedıtes : enfin Je presenteral
les autres texties du dossıer ans ordre quı s’etablıra fonction des
dıfferents aspects du Traıte I  r

Dans le Traıte I  s salnt Augustın explıque Jean 4,
«Quant NOUS, almons, pulsque Dıeu OUS almes le premler». FEn ©  e ‘9
dıt salınt Augustın, COMMEeNntT DOourr1oNS-NOUS QaVOIT de l’amour, S1 Dıeu
OUS avaıt almes le premier ? Girace DOUT Diıeu 11OUS
SOININECS SCS amlıs. Maıs OUS etions SCS ennemıs, el 1] les aımes, CCS

ennemı1s, DOUT faıre des aMI1Ss quı ”’a1ment. (VYest Dıeu quı prI1Ss
l’inıitiative, quı OUS almes el quı OUS donne de l’aımer. Nous
”’almlons Das ENCOTC; maıntenant OUusSs ”’almons el "almant HNO

devenons beaux**). Que faıt homme a1ıd el de visage ingrat, S’1 alme
ll) I0 C Nos diligamus, qula IDSE Dri0r HNOS dilexit. Nam nde dılıgeremus

1S1 lle pri1o0r dılexisset nos? Dılıgendo amıcı factı sed INImM1COS lle dılexıt, uL amıcı
efficeremur. Priıor dılexıt 11O0>S, donauıt nobıs ut dılıgeremus 6i Nondum dılıgebamus
CU dılıgendo pulchrı efficımur. 35, 2051



95Commentaire de la egle de Salnt Augustin

uUNc femme belle? OQu qu«C faıt unc femme aıde, disgracileuse el nolraude S1
elle alme homme beau? Pourra-t-elle devenır force de l’aımer?

lul, grace SOn AaINnO  9 pourra-t-ıl devenır beau? alme uUNlc femme
ef quan 11 egarde miro1r 1il sent ndıgne de lever les YCUX

SUT femme, SO almee. Que peut-ı1l faıre DOUT devenır beau?
Attendra-t-ı qUuUC la beaute lu1 arrıve? 1en contraıire, attendant 1]

SCIad Das a1ld seulement, ma1s Quss]ı VIeUX ei SO  — age le rendra EIICOTEC

plus affreux Nn Y ONC rıen faıre, {u DOUITAS lu1 donner
conseıl, siInon qu’ı CNOMNCEC ei qu ’ı aıt Das |’audace d’aımer unec

quı dıffere tant de uı 5)
Ou l1en transıtion! S1 peut-etre ı] persiste almer ce femme

Jaide.:.), el souhaıter la prendre DOUT ePOUSE, qu ’ı alme elle la
chastete, 1NON le visage**).

Or saınt Augustin n a-tzı] Das dıt precısement JUC le visage de la
femme etaıt eau el quC tOutf le probleme residaıt ans l’affreuse tete du
malheureux amant ? 1en SUr, ma1ls ı] voulaıt quC les iıdeles quı
l’ecoutalent passent AVCC lul1 de 'image Ia realıte, de l’amour humaın
l’amour de Dıeu DOUI les hommes pecheurs. Et la la aldeur est forcement
du cote de |’aımee.

Notre ame, 11165 ireres, 1t-ıl, etaıt al Dar le peche, ma1ls ı] de
l’espoi1r DPOUT elle C’est almant Dıeu qu’elle devıent belle* X

Quant Dıieu, 1] est touJours eau La beaute de ”’homme interleur
emonte la beaute de Dieu quıl est QauUssI] la creatrıce de la beaute de
la nature Dieu OUS a1lmes le premier, Diıeu quı toujJours est eau
quan 1] L1OUS prI1s ans SON,qu ’ etions-nous ®: al el defigures.
Maıs Diıeu na DdaS voulu OUS alsser laıdeur:; ] OUsSs almes DOUL
OUS hanger el, de defigures quC OUS et10ns, OUS rendre beaux.
Comment deviendrons-nous beaux”? En almant celu1 quı est eternelle-

12) Io C, Quid facıt OMO deformıs distorta facıe, 1 mel pulchram ?
Aut quıd facıt femına deformıs el 1storta el nıgra, S1 mel pulchrum ? Numquıd amando
poterıt '85C pulchra ” Numquıd lle amando poterıt NI formosus? mat Dulchram ;
quando In speculo uldet, erubescıt facıem leuare ad am formosam qUam
mat Quid facıet ut pulcher sıt? Xspectat ut uenlat pulchrıtudo? Imo exspectando
eneCcCtLus addıtur, et turpıorem acı Non est CI O quıd y NO  — est quomodo ıllı des
consılıum, 181 ut cCompescat 5! ei NO  — audeat impar ımparem. 3G 2051

13) I0 C 1 aut 61 orte mat ei ducere UXOTCIN optaltl, ın Ila castıtatem ameLl,
NON Carnıs facıem. 33 2051

14) I0 C 1 Anıma CIO nOs(tira, ratres mel, foeda est DCI inıquıtatem :
amando eum pulchra efficıtur. &ı 2051



Verheijen

ment eau Plus Croit tO1 l’amour, plus croit la beaute. Car la charıte
est la beaute de ame qUu1a IDSA Carıtas est anımae pulchritudo*>).

Ensuıte saınt Augustin SOn polnt de depart el cıte de
NOUVCAU Jean 4, «Quant NOUS, aımons, pulsque Dıeu OUS
almes le premier». combıne les paroles de saınt Jean AaVOCC celles de saınt
Paul ans 'Epitre AdUX Romaıins dl «La DICUVC quc Dieu OUS aıme,
C’est quC le Christ, alors quC OUS etlons CICOIC pecheurs, est MoOTT DOUTI
NOUS, u11 le Juste, DOUT OUS les injustes», le eau DOUTF les re  ts

B.2 Comment DTOUVCTI qUuC Jesus est beau? (’est ul qul, selon le
Psaume 44, 3, est eau des fıls de ’homme Pourquo1?
D’ou vient beaute? Regardons de NOUVCAaU ans la est eau

des fıls de I’homme qUC Immencement etaıt le
er ei le er etaıt aupres de Dıeu el le er etaıt Diıeu». C est ONC

etant Dieu qu® Jesus-'  rıst est eau homme. Maıs
prenant CHAaIr. le er quelque prI1S aıdeur tOl, ame, C’est-
a-dıre condıtiıon mortelle (post-lapsaıre), afın de s’adapter tOl,
rendre semblable tO1, el t’excıter almer la beaute interieure, la NtUS
pulchritudo*°®). Le er de Diıeu est ONnNC devenu a1ld ei efigure. Maıs
OUu I1ısons-nous cela, OUS Iu qu'’ıl est eau INm
des fils de ”’homme Psaume 44, 5) 7 Ou lIısons-nous la DICUVC de
defiguration ? es le prophete Isale qu] repond: «Et 11OUS |’avons
Sans beaute N] eclat» 17) Le Psaume et Isale, voıla euxX flutes quı Ssont
Das accordees qu'’ıl semble; C’est seul Esprit quı souffle
ans les eunxX. D’une part 11 est dıt « I] est eau des fıls de
l’homme»; d’autre part 1] est dıt «NOous |’avons SaJnmns beaute n1 eclat».
Maıs cC’est seul Esprit quı souffle ans les euxX flütes, S1 Jlen quUC la

15) Io C} r Deus au SCINDECT pulcher SSE. NUNGUaM) deformıs, NUuNguUam
commutabılıs. Amauıt 1105 prı10r quı SCINDCI est pulcher; quales amauıt, 1S1 foedos
deformes? Non iıdeo amen ut foedos dımıtteret ; sed ut mutaret, eit deformıbus pulchros
aceret. Quomodo erımus pulchrı ? Amando CUuUmM quı SCINDECI est pulcher Quantum In te
crescıt AamnOT, tantum ecrescıt pulchrıtudo; quıa 1psa carıtas est anımae pulchrıtudo.
35, 2051

16) I0 C Quomodo inuenımus pulchrum lesum ?: SDEeCIOSUS forma DYde
ZEILS hominum.... Item uldete nde sıt pulcher SPECIOSUS forma DYde Filiis hominum :
quıa INn DFINCIDLO al Verbum, el Verbum ral apud deum, el deus eral Verbum. Quia ecIO
Carnem suscepIit, quası foedıtatem tuam suscepIt, ıd est mortalıtatem (uam, ut aptarel
tıbı, ei Congrueret tıbl, excıtaret te ad amandum intus pulchrıtudiınem. 35, 2051

l7) Io C nde CI RO Inuenımus qula foedus ei deformıs est Jesus, sıcut
Inuenımus quıa pulcher eit SPECIOSUS prae filiis hominum? nde iInuenımus qula ef deformıs?
Isa1ıam interroga: Et WLIdIMUS eUM, el AOnNn habebat speciem, decorem. A5, 2051
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dissonance en les euxX est Das reelle*®). Ne ferme DaSs les oreılles
maılntenant ; applıque tOn entendement: Interrogeons l’apoötre Paul: qu'’ıl
NOUS explique COomMmMment les euxX flutes s’accordent. ü“ OUsSs fasse
d’abord entendre le premier SON <1] est beau des fıls de
I’homme». le faıt ans Phılıppiens 2 «Le Christ Jesus, lu1 quı etaılt
ans la condition de Dieu, na Das Juge bon de revendiquer SON droıit d’etre
traıte l’egal de Dıeu». O1la quo1l 1l est eau des fıls de
I’'homme Que saınt Paul OUS fasse ensulte entendre cel SOM «NOUS

|’avons Sdaml$s beaute nl eclat». le faıt ans le verset quı ans ‘Epitre
A4AUX Philıppiens sult immedıiatement la phrase cıtee «Maıs 1} depouıilla
ul-meme prenant la condition .de serviteur»*?).

< ] etaıt Salls beaute nı eclät»:; ma1ls c’etaıt DOUT donner tO1
beaute ei eclat Quelle beaute? quel eclat? Reponse: la dılection de la
charıte, la dilectio quı est Qaussı1ı appelee Carıitas, afın qu en almant {u

COUTCS, eft qu en CoOourant almes. Deya est eau TeMaATQq UONS quC
NOUS lısons Das 6S ma1ıs regarde Das, de DCUF de
perdre quC u AdS TECU, regarde plutöt celul quı {u OI1S d’etre eau
Quant töL dırıge VeEeIS lu1 tOuL ton effort «Quant NOUS, aımons,

20)pulsque Dıeu OUS almes le premier»
B.3 Ce tres eau eX est 7  une richesse exceptionnelle. dıt

DIESQUC LOuL quUuUC saınt Augustıin, eveque, DTIrODOS de la «beaute
spirıtuelle»: elle est la beaute des vert{us, notammen GE de la reine des
vertus, la charıte; elle remonte Diıeu quı est la Beaute meme; Dieu s’est
incarne, le er s’est faıt chaır, ei cC’est de la dıvıinıte de
Personne quC Jesus-Christ est eau des fıls de I homme:;
ma1ls s’incarnant 1] s’est engage ans unc hıstoire humaıne, «laıde»
puIsque post-lapsaıre ma1ls SAaNs peche aboutissant un«c MOTT

18) I0 C fr ae Sunt uae tiıhjae quası diuerse sonantes; sed 11US Spirıtus
ambas inflat Hac dıicıtur: Speciosus forma prae filiis hominum : hac dıcıtur ın Isaıa : Vidiımus
ECUI ' di AON habebat specıem, decorem. Uno Spirıtu implentur ambae tıbiıae, 110  —

diıssonant. 35,
19) I0 C olı aue] adhıbe iıntellectum Interrogemus Paulum

apostolum, exXxponat nobıs consonantıam duarum tiıbıarum. one'! nobıs Speciosus forma
prae fillis hominum : Quı (C'Ui IN forma dei AON rapınam arbitratus es! A aequalis deo
Ecce SPECIOSUS forma PYae filiis hominum. one nobıs et1am ULdLMUS CU! el AON habebat
specıem, decorem : Semetipsum exinanıull formam Serul accıpliens. S3 2052

20) I0 C, [ Non habebat specıem decorem, ut ıbı are specıem el

decorem. Quam specıem * qUCIN decorem ? Dılectionem carıtatıs; ut CUITAaS, CUTITENS

INes Pulcher 1am sed olı attendere, perdas quod accepist1; ıllum ttende, qUO
factus CS pulcher Iu autem intentionem ([uam ın ıllum dırıge... Nos 1UigaAmuS, qula
IpSse prior dilexit HOS 35 2052
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atroce et Sans la molndre glo1ire humaıiıne; cependant, Dar «laıdeur»
volontaiıre 11 donne uUnNlec beaute el eclat interlieurs AdUuX hommes quı
auparavant etalent interieurement al du peche

(est CCS hommes qJuC saılnt Augustin s’adresse ans SOM Traıite.
generalement utılısant la deuxiıeme du sıngulıer. Relısons le

”’auteur Dar ıre NO AVCC saılnt Jean: almant Dıeu,
HO SOINMECS devenus SCS amıs; maı1s 1] HNO a1lmes le premier ; HNOUS
”’almıons Das CNCOTEC ; ’alımant HO devenons beaux.

La transıtion sıngulıer faıt mMmoOoment Ou saınt ugustın
parler de «Noltlre ame» : ame, INCSs freres, etaıt laıde Dar

le peche; almant Dıeu, elle devıient
Maıs saınt ugustın continue CINNCOITIC utilıser le meme NO Diıeu

almes DOUT changer, e de defigures quC HOMUS et10ns.
rendre beaux. Ires vıite maıntenant 11 meTt 1re «{U>» el «tO1» el
<LON » plus cCroit fOl l’amour, plus cro1it beaute, Cal la charıte est la
beaute de W  ame Dans fOl ef semblent 1en rapporter
a'me

Ensuılte, le predıcateur cıte de I11OUVCAaU saınt Jean el revient AaVCC lu1
la premıiere du plurıel Maıs Dar la sulte la deuxieme

du sıngulıer devıent nettement preponderante: prenant chaır le er
quelque DrI1S Jaıdeur, C’est-a-dıre condıtıion mortelle, DOUT

s adapter tOL, rendre semblable fOl el F’excıter almer la beaute
interieure. Ou l1sSONS-NOUS tOut cela ? Interroge (;(OL, l’Eecriture salınte.
nt«deux SONS de cloche», ne ferme Das les oreılles, applıque IOn
entendement. pres nouvel emplo1 de NO le revient : «1] etaıt Sdmnls
beaute nı eclat». maıls cela DOUTI donner fOl beaute el eclat afın
qu en almant COUTCS, el qu’'en COUuUTrant almes.

Jusqu’ı1C1 LOUS CCS el fOl et IOn pouvalent rapporter D  ame.,
anıma NOSTIra Maıs le de la phrase sulvante est masculın: deJja 6S
beau, maıls regarde pas, regarde plutöt celu1 quı OIS d’etre
beau: SOI1S beau DOUTF qUC u t’ alme. L’ensemble ermine Par dernıer
HO celu1 du de salnt Jean quı ete le point de depart de LOuT
magnıfique Dassagc.

Somme ulte, 1] semble quC e chacun de NO PCU
importe qUC le MOTL s’adresse chaque «1ndiıvıidu» ”’«ame» de
chacun. Chacun est rendu beau, chaque ame est rendue elle,; et cela pDar
la «laıdeur» lıbrement assumee POUTF OUuS par le er incarne. ste
quc salınt Augustıin, s’adressant S61 Ouvent ”«ame» de chacun,
soulıgne le caractere interieur ei spiırıtuel de la beaute ont 1] parle, ce‘!
de la de charıte.
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Le Traıte I  $ SUT la Premiere Epitre de saınt Jean donne
DITESQUC la doetrine de salnt Augustıin SUT la beaute spırıtuelle.
Pourtant 11 faut quelques complements.

Dans le Traıte les el fOl el on etalent d’ordre dıistrıbutif. tOut

pOouvant revetir des 1UaNCcCCcs plutoöt collectives ei rapporter Dar
exemple l’Eglise. Maıs le Traıte parle nu parti expliıcıtement de la
beaute spirıtuelle de la Catholica. Aussı allons-nous completer
nO LtOuL d’abord PDIODOS

Dans le fameux Sermon 46 de pastoribus (apres 414 d’apres
Lambot;: 409-410 d’apres Kunzelmann), salnt Augustın traıte
d’Ezechiel 34, 1-16 Ou le Diıeu srael dıt INOonN est

dISperse . 4, nul s en OCCUDC, el nul met recherche. biıen!
,ecoutez la parole du Seigneur: Voicı quUC ] auraı mo1-meme so1n
de INO  —; troupeau! !»

Vers la fın de Jongue piECEe, S iTOUVE DAsSdagc quı est
violemment antı-donatiste. Saılnt Augustın reproche 1en entendu AduX

Donatıstes de dıviıser l’Eglise. cıte le Cantıque des Cantıques I «SI
l’1ıgnores, 1 plus des femmes, SUl1s les iTraCces du ITOUPDPECAaAU>». Cette

phrase repond la question qu«C «Ja plus des femmes» posee V
berger bıien-aıme: «Di1s-mo1 OnNnC OUu meneras-tu paitre le troupeau ?»

Saılnt Augustin, lu1, na pas lu ans SO texte:«S] {u lgnores cela :
maI1ls: <S1 t'1gnores to1-meme», el 1euU de «SUl1Ss les iraces du
ITOuUpeCau» 1] lıt «DAaTIS, tOl1, SUT les traces des TOUPCAaAUX>». Dıeu. explique-
t-ıl, desapprouve les D:  u quı ont voulu etre plusıeurs, chacun AVCC

SON rOUpCAaU, ei quı ONnt perdu l’unıte. D’un ton tres severe, VuC de
’”enorme danger quı IMNECENACC l’Eglise, Dieu dıt l’Eglise C’est toujJours
saınt ugustın quı CO AL SE ignores DIODIC identite, la
plus des femmes, alors: pPaIs, tO1: dehors, Suls les tiraces des
LITOUDECAUX», hlıeu de les gulder. IN 6S la plus des temmes, ma1s 1il
faut qucC connalsses O1-meme. TIon ıdentıte aspect «geographi-

Ou TOuUuven tes paturages”? Dans le monde entier, ei NO  — DaS
Afrıque seule. (ar etre elle, cela veut Ire qu en tO1 ITrOUVve l’unıte: la
OUu 1] de la dıvısıon, 1l de la laıdeur, nNOoON Das de la beaute**).

21) Sermo 46, Et lle quı commendat unıtatem pastorI1s, quı In hac ectione dıxıt
Ego ASCUM, pas au reprobat quı mult!ı S5C uoluerunt, unıtatem amıserunt,
seuerissıme NO  —; blande respondens, sed PTITO magniıtudıne periculı: Niısı Cognouer1S, inquıt,
temetipsam pulchra inter mulieres: pulchra inter mulıeres, sed AQYNOSCC te Ubı
agnosces? In OTIO rbe S1 enım pulchra, unıtas est ın te Ub!ı dıu1s10, foedıtas est,
10 pulchrıtudo... Christus.... 1C1 Nisı CognouerlS temet1ipsam, pulchra Inter mulieres,
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La notion esthetique d’unıte el d’harmonie devient ICI une notion
theologıque: la beaute de l’Eglise est SO unıte el C’est grace unıte
qu«C l’Eglise est apable d’etre unıverselle.

Le meme Dassagc du Cantıque des Cantıques est cıte ans le Sermon
285, 6, ma1s saınt Augustın soulıgne qJu«C «Ja plus des femmes»
D  p} al auparavanı. S1 1gnores PTODTIC ıdentite, la plus des
femmes. Eglise catholique, tO1 quı l’emportes beaute SUT les heresıies,
alors DaIls Les heresies SONT partıes de chez OUuSs Pars, tO1:
est pDas mOL, Dıieu, quı mets dehors;: DaIs, tO1 Iu na Das voulu
ecouter celuı quı dıt <S1 1gnores ton identite. .. » L’epoux t’a
rencontree aıde, de laıde Il t’a rendue el de nolraude quC {u etals 1]
t’a rendue blanche**). D’une acon plus implicite qUC ans le Sermon
precedent, saınt ugustın affırme a1nsı de NOUVEAU qUuUC C’est l’unıte de
l’Eglise quı constitue maıntenant beaute.

Nous reiTrOuvons le Cantıque des Cantıques ans le Sermon 138, 6-8
La bıien-aımee du Pasteur desn fiancee, ma1s rendue

Dar lul, auparavant al de SCS peches, ensuıte bıen faıte,
Dal miısericorde eit gräce bıen-aiımee ONnNC s’adresse lul OT,
ans ”ardeur quı l’emporte VeIs Jul, lu1 dıt <Ou menes-tu paitre le
troupeau ?»“>) OTIS, 1] le faıt aılleurs, saınt Augustıin faıt appe
l’experience des plus fervents de SO audıtoire: OUur ressentir plus
partiıculiıerement les Jo1es de ardeur, 11 faut aVOIFr goute tant so1lt
DCU les douceurs: CCUX quı alment le Chriıst Comprennent 1en cela, Car
C’est Dar eur bouche el eur PTFODOS JucC l’Eglise parle ans le antıque
des Cantiques:..“*) Dıtes [OUS «Ou menes-tu paltre le troupeau ?»
Dıtes-le LOUS Ou plutöt qu’elle, |l’Eglise, le 1se ute seule, Cal C’est
l’unıte meme quı parle N’est-1l pas dıt ans les Actes des Apotres (4, 32)
qu «aI1ls n avalent qu une seule ame et seul] COCUT », tendus VOeISs Dieu?).
exXi Exiıre, haereticorum est Aut LO aut exX1 Exıtura quo ? In ueSHLILS STESUM
sequendo malos SICHCS. 38. 291-292; ( 41, 563-565

22) Sermo 285, Niısı COZNOQUEFLS temet1ipsam, pulchra Inter multeres, catholıca
pulchra inter haereses : 151 CoOgNOUuEerILS temet1psam, pulchra Inter mulieres. exXxı f 110 nNnım
CO te e1C10, sed P XI nobıs nım exierunt qul Segregani semet1pSOS... Noluıistı... audıre
dicentem : Nisı COZNOUEFLS temet1psam, pulchra Inter multeres,. qulia utıque foedam
inuenıit, qulia de foeda pulchram fecıt, quılia de nıgra dealbauıt. 38, 296

23) Sermo 1 38, Merıto U1C pastorı pastorum, amata e1us, SPpONsSa elus, pulchra
elus, sed abh 1PSO pulchra facta, prıus peccatıs foeda, pOstL indulgentia gratia formosa,
loquitur el ardens In CU. dıcıt el [Jbi pascis? 38, 766

24) Sermo 138, elıus multo sto affectu delectantur. quı alıquid hulus amoOTIS
dulcedine Ilı hoc ene audıunt, quı Chrıistum In 1DSIS nNnım hOcC, de
1pSIS, cantat Ecclesia In Cantıcıs cantıcorum. 38. 766

25) Sermo 138, Annuntia mihi ubi pascis... Dıcıte ei amen una 1cat, quıia
unıtas dıicıt Erat enım ıllıs In eum ul  w anıma COT Num 38, 767



101Commentaire de Ia egle de Saılnt Augustin

Quielle 1se OonC seule : «Ou menes-tu palitre le troupeau ?» Que
le bon pasteur, eau des enfants de I' homme. reponde
Cce bıen-aiımee qu'ıl rendue la prenant des enfants de
I’homme tu 6S unNnGg, 6S repandue parmı tOutes les natıons. .5 {u CS la Ou
11 n Y qu ’un el qu ’un pasteur26)

(’est de L1OUVCAaU l’unıte de l’Eglise quı constıitue beaute.
Un DCU plus oın ans le meme Sermon, 10, OUS reiIiTrOuvons la

beaute du Pasteur ei l’unıte de 1’Eglise, ma1ls Sdml$s qu ’ Augustin insıste SUurT

la beaute de unıte : Aımez le bon Berger, cetl homme 61 Deau, quı
irompe contraırement dUuXA heretiques quı desıre quC

perde Priez Qaussı] DOUTT les brebıs dıspersees: u’elles
viennent elles-aussı, w’elles le reconnaıssent elles-aussı. u’elles ”’aıment
elles-aussı, afın qu 'ı alıt seul et seu] pasteur 27)

Meme theme ans le Sermon 146, S1 connaıs DaS tO1-
meme, tO1, la plus des femmes, alors: dehors (/est S1 le
Seigneur disaıt : Je chasse Das, Dars de to1-meme, 61
reconnals Das ans le mMI1ro1mr des Ecritures dıvines. S1 regardes pas

MITOIT quı LTOomMpe Da par faux eclat, 61 rends pas
Compte qu«C C’est de tO1 qu'’ıl est ecrıt : «Sur la gloire» (Ps
©: L2) Rappelez-vous le DASSagc de 1’FEeriture quı parle de la droıte el
de la gauche de Juge; rappelez-vous OUu tiendront les boucs el Ou
les brebis: ei 1] VOUS deviendra claır Ou est ce de droıite, Ou DE de
gauche; Ou la blanche el Ou la noljlraude; Ou la brillante ei Ou la sombre;
OUu la ei Ou la dıfforme; Ou ce quı recevVvOIr le LOYAUINC el OUu
ce quı TOUVer supplıce SAaNs fın 28)

Dans cadre de la beaute spırıtuelle de |’Eglise, Je pourrals
CNCOIC cıter le Sermon quı est commentaıre d’Isaie 53 2 Maıs
ans nouvelle edıtıon des Sermons de saınt Augustın (Corpus

2(:v) Sermo 138, Respondeat CTgO amatae U1C pastior DONUuUS, el SDECIOSUS forma
prae filiis hominum. qula ula C5S, qulia PCI gentes bı posıta, ubı est 1NUsSs BICA el
NUsSs pasior. 38, 767-768

27) Sermo 138, amate  » pastorem bonum, ulrum tam pulchrum, nemınem
fallentem, nemınem perıre cuplentem. Trate DIO dıspersı1ıs ou1bus: uenlant 1DSI,
agnoscant 1DSI1, amen el 1DS1; ul sıt 11US DICA NUuS$S Daslor. 38, 769

28) Sermo 146, LOquens SPONSUS ad SPONSAaM alt Nisı CognouerlsS temetipsam,
pulchra Inter mulieres, exl Janquam dıcens: Non CRHO te e1C10, eX1 C 181 CognouerI1s te
In speculo Scripturae diuinae, 181 attenderıs... speculum quod te falso nıtore NO fallıt : 1S1
COgnouerI1s quıla de fe dıctum est uper OMNEM lerram gloria 1Ua Recolıte dexteram el
sinıstram 1udicı1s nostr1 : recolıte ubı tabunt haedı ubı QOUCS, apparebıt uobıs ubı
dextera, ubı sınıstra, candıda nıgra, lumınosa tenebrosa, pulchra el deformıs,
accepliura TCgNUum inuentura supplicıum sempıternum. 38, 797
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Christianorum, vol 40), dom Cyrille Lambot na Das enterine pIeCE.
s’agıt d’un Sermon de saınt Cesaıre d’Arles ef 1] est iımpossıble de

SavoIlr ans quelle INECSUTE 11 1a n une pIECE d’authenticıte
augustinıenne.

Le Iraıte I  . SUuT la Premiere Epitre de saınt Jean dısaıt qu«cC la
charıte est la beaute de A  ame Nous VCNONS de rencCcontrer quelques textes
OUu d’apres saınt Augustıin |’unıte est Ia beaute de ]’Eglise. Ces euxX
affırmations SOoOnNnt nullement contradıctoires. OUur salnt Augustın 1]
meme lıen etroıit les eHX

DIODOS Je refere d’abord la seconde Enarratio IN Ps I3 6,
tout soulıgnant qu aucune mention explıcıte de la beaute
rencontre ans Voincı resume les paroles de salnt Augustin:
(’est OoOnC grace la d’amour, resiıdant ans nombre infını de
suJets, qUC l’Eglise chante 7,  une seule VO1X les louanges du Seigneur“”).

En revanche, beaute est explicıtement presente ans la premi1e-
Enarratio IN Ps 103 quı parle de l’unıte de l’Eglise, de la multiplıcıte

de SCS membres, de eur coherence. Saılnt Augustin s’adresse ”«ame»
dısant : TIu VCUuxX la beaute eft {u Aas ralson. Maıs DOUFquUOl, ame, cherches-
{u la beaute? fın d’etre almee de ton eDOUX, Car aıde, {u lu1 deplaıs
Comment est-1] lu1-meme? est Deau, des fıls de
’homme äu VCUX embrasser epPOUX 61 Deau., tO1 quı est S1 al Iu

rends Das Compte quUC {u CS oute remplıe d’inıquites!.. Olla
quelqu’un de l1en falt, voıla quelqu’un quı est eau des fıls
de I’homme Est-ce lu1 quC VCUX plaıre, > ame humaıne, un1ıque
ans Deaucoup d’hommes? Comprenons: l’Eglise. N’est-1] Das dıt ans
les Actes des Apotres (4 32) CM avalent uUnN«c seule ame e seul COCUT >»»,
tendus VeOeISs Diıeu. (VYest elle quUC le Psaume parle Veux-tu plaıre cel
Epoux? IU le DCUX pas, tant qu«C 6S al Que feras-tu DOUT etire
belle? D’abord, qucC dıfformite eplaıse, et alors meriıteras la
beaute de la part de celu1-la meme quı VCUuxX plaıre Celul quı
reformera est celu1-la meme quı t’a formee. Voıils ONC tOut d’abord
JUC {u CS, afın qucC n oses Das er t Offnir. He aıde, duxX balisers de
be] EDoux*-).

29) En Ps 53 S1 amatıs deum, rapıte ad ATINOTEeM de1l quı uobıs lunguntur,
quı sunt In OMO uestra; S1 amatur uobıs COTIDUS Christı, ıd est unıtas Ecclesiae,

rapıte COS ad fruendum, ef dicıte : Magnificate dominum 36, CA 38,
286

30) En Ps [03; Quaeriıs pulchrıtudinem ; bonam [CIN quaerIıs. Sed quaerIıs
pulchrıtudinem, anıma ? mel te SDONSUS L[UUS; etenım dısplıces el foeda lle enım
qualıs est” SDEeCIOSUS forına DYIde Ffiliis hominum. Oscuları uls foeda pulchrum ; sed 11O  —
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OUur OUS quı voulons ml1eux comprendre la egle de saınt
Augustın, exX l’avantage de cıter les Actes des Apöotres 45 n P C4
avalent unec seule ame el seul COCUT, tendus VOIS Dieu». Ce est le
fondement scripturaıre de la conception augustinıenne de la vIie eccles1a-
le, ei par la meme de Ia vie monastıque. L’unıte des freres ans le
monastere est qu’une manıfestation particulıere de la unıte des
membres de l’Eglise et C’est le faıt d’etre ensemble tendus VeISs "Epoux
Dar l’amour quı cree G& unıte.

Dans le Traite 1  n SUT la Premiere Epitre de saınt Jean, saınt
Augustin combine le Psaume 44, el ’Epitre dUuX Philıppiens Z 6- AVCC

Isale 55 «BEt HNOUS |’avons Sans beaute nı eclat». Quıi etalent
indıques pDar NOUS ” n Y DaSs de doute qUC saınt Augustın pensaıt
globalemen AdU A fideles quı l’ecoutalent ei LOUS leurs freres ans le
Seigneur. Maıs 11 aQauUss]1 quelques texies OUu 11 donne NO SCI15

beaucoup plus precIs, peJjoratıf meme. En dısant HO affırme-t=.1l alors,
Isale s’est assımıle auUX incredules qul, regardant le Christ, voyalent
qu ’un supplıcıe, repoussant ans SCS douleurs atroces Les CTOY  9 CUA,
volent derriere cet ffreux spectacle la Misericorde eft 1’Humlulıte dıvınes
quı ont pousse le Fıls de Dieu s’aneantır poıint.

Nous deja rencontre le Sermon 138, 6, ma1ls i] L1OUS es d’en
presenter detaıl Le Sermon OUS parle de CGELX quı alment le Christ
Le bıen-aiıme est seul etre vraıment Dbeau, ma1ls 11 s’est offert

ans la aldeur humaıne (post-lapsaıre) qu’’ıl assumee DOUI
L1OUS Ceux quı l’aıment, ”’aıment la1ıd, foedum, plutöt quasi foedum,
cC’est-a-dıre, SOUS s10) exterlieur de aıdeur Le prophete dıt « Nous |’avons

SAalls beaute nl eclat», ma1ls celu1 quı parle a1nsı s’est degulse.
parle Das SO DTODIC NO ma1s NO de CCU2XA quı ont rejete le
Sauveur. Ils etalıent aveugles. Le seul vraıment eau s’est montre sdIl>

beaute nı eclat SUT la CTOIX, quan 11 etaıt couronne d’epines, 61
quasl_) le Fıls de Diıeu avaıt perdu pulssance, S 1 quasi) n ’etaıt
Das le Fıls de Dieu**).
adtendiıs qulia inıquıtatıbus plena Est CTgO quıdam formoOsus, est quıdam pulcher
DYdeE Filiis hominum... Huıilc placere uls, anıma humana, una In multıs? Audıamus
Ecclesiam ; quıa erat 18 anıma una eit COT NUuMM in eum anc alloquıtur psalmus Vıs e1

placere ” Non potes, quamdıu deformıs quıd facıes ut pulchra S15 ° Prius t1bı dıspliceat
deformıiıtas (uUa, {UunC ab Ho 1DSO Cul u1s placere pulchra, mereberıs pulchritudinem. Ipse
nım erıt reformator (UUS, quı fuınt formator [UUS Ergo prıus dtende qua«l SIS, audeas ıre
foeda in pulchrı oscula. än 338; C 40, 476

31) Sermo 138, aman rıstum, quası foedum, ei solum formosum. Vidimus
nım eu inquıt, e|! HNO  > habebat specıem decorem. alıs ın apparult, alem

SP1NIS Coronatus exhibult, foedum el sıne decore, quası amıssa potentla, quası NO  — Fılıum
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Le quı vient d’etre cıte repete tro1s {O1S quası Jesus etaıt Sans

beaute N eclat, ma1ls seulement YCUX» des aveugles. La realıte etaıt
dıfferente

Le Passagc sulvant s’exprimer plus explicıtement SUT realıte :
meme SUur la CTO1X, Jesus etaıt eau DOUTF CCUX qu1 savaıent VOIF. ela na
Das >“  «D} dıt ans le Traıte I SUurT la Premiere Epitre de salınt Jean. La
Augustin dıisaıt : Jesus est devenu laıd NOUS, DOUT NOUS, afın de
OUS rendre beaux lu1 Maıiıntenant 1} iıre SUT la CTOI1X, Jesus
n etaıt absolument Das aıd s’agıt de ”’Enarratio IN Ps 44,

En disant : «Nous l’avons sdmIl$s beaute nı eclat», Isaie s’est
assımıle CCUX qul, tout voyant Jesus de leurs PTODTES YCUX, n  ont
Das [ECCONNU DOUI qu’1 etaıt vraıment. Maıs DOUrquoOl avaıt-ıl] de la
beaute meme SUuT la Cro1x ? Parce JUC quı est ollıe Diıeu est plus Sdpc
qQuC les hommes, el quı est faıble Dieu est plus fort qUC les hommes.
Que OonC DOUT NOUS, quı SOMINMES devenus des9 1’Epoux eau
apparaısse eau Cırconstance. eau est-1] Dıeu, eau

er aupres de Diıeu: eau est-1] ans le se1in de la Vierge OU,
SaJns depouiller de dıviıinite, 1] assume LI’humanıte. est beau ans

natıvıte, eT: quı mMmoOoment savaıt Das DaTfler..... est ONC
beau ans le c1e] el eau SUuT la D} eau ans les entraıilles maternelles,
eau ans les Tas de SCS paren(ts; eau ans SCS miıracles, eau SOUS les

de fouet; eau quan: 11 OUS invıte la vIe; beau quan 1] brave la
MOTT; beau quan 1] donne vIie, eau quan: 1] la reprend; eau SUT la
CTO1X, eau ans le sepulcre, eau cıel. .. Que l’infirmite de chaır
detourne pas VOS YCUX de la splendeur de Deaute * 4).

En cela meme qu’1 s’est revetu de chaır S1 l1en qu on
meme dıt de lu1 «Nous l’avons Sdamnls beaute nı eclat» cela meme
1] est eau 61 {u consıderes la Misericorde Dar laquelle ı] est devenu «Je

de1 Talıs Uu1lsus P£1 CaeCcIs. Ex PErSsoNa quıppe Iludaeorum hoc dixıt Isaı1as: Vidimus. ..
38, 766

32) En Pr 44, Sed Iludaeorum gerebat propheta, CU diceret : Vidimus
ECU| e|] HON habebat specıem decorem... uare In habuıt decorem ?
Quıia quod stultum est deı, sapıentius est ( Ualıı homines;: el quod infırmum est deı, ortius

quam homiınes Cor M 23 25). Nobiıs CISO 1am credentıbus, ubıque SDONSUS pulcher
urra Pulcher deus, Verbum apud deum ;: pulcher In utero ulrg1nıs, ubı 110  — amlısıt
dıiuinıtatem, el sumsıt humanıtatem ; pulcher natius infans Verbum Pulcher CI SO ıIn caelo,
pulcher ın erTa; pulcher 1ın uteTro, pulcher In manıbus parentum ; pulcher ın miıraculıs,
pulcher In fNagellıs; pulcher Inultans ad ultam, pulcher 19(0)  — CUTaNs mortiem ; pulcher
deponens anımam., pulcher recıplens; pulcher In 112N0, pulcher In sepulcro, pulcher In
Cael0.. ul OCulos uesLIros splendore pulchrıtudinis ıllıus uertat Carnıs infiırmıitas.

36, 495-496: ( 38, 495-496
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er faıt chait»?) est la Personne dıvıne du er qUul sOus-tend SOM

humanıte el SO hıstolire humaıne el eur donne Dbeaute
partiıculıere quC seuls les C  Yy peuvent Le regard de la fO1
contemple la Misericorde qUul iTrOuve cachee fond de la INISCIC de

homme Jesus
Enarratıio Ps KL emploı1e le INECINE YJUC celuı qucC OUsSs

rencontre fO1S ans le Sermon ] 38 T1IeN de plus eau
qu«C DOUX de Eglıse INals 11 est montre QqUuasi) a1d les

de SCS persecCuteurs 1 Epoux reellement aıd cCcComment

pourraıt-ıl) eire 4A11 de CCS VICI SCS QUul ont TEeENONCE autr:
SUT la terre? ONnNC seulement AUX YCUA de SCS persecuteurs 11

111orme Sans cela ıls seraıen DAaSs SUT lu1 ils ne ] auraıen
90 fMagelle 1981 CDINCS 111 deshonore Dar des crachats IMals

11 repoussant leurs YCUA ıls lu1 ont faıt LOuL cela Les VCUX
CUX etaı1ent incapables de VOIT la beaute du Chrıst Quant OUS

sti-Cce quC NOUS a1mMONSs ans celul ont la beaute eclıpse ou beaute
humaıne? Aımons OUS te]l cloue un«c Cote
Ouvert C violence ” Ou al ONS OUsSs SO amour? (OQu1 est

charıte 4A1 OUS afın quC OUS lu1 rendions s10)  —;

ei afın quC OUS PUI1SS1ONS le lu1 rendre 1} 1NOUS VIS1ITLES Dar SOM

Esprit**) ( ’est qu«C Augustın deja affırme ans SCS

Diıieu auraıt eire a1Mec DarConfessions 388| 46)
I’ıntermediaıire de l’Esprit qu’'1 donne; Cal |l’amour de Dieu efe

35)repandu ans 910) Dal Esprit Saılnt qUul NOUS ete donne
Le dernıer texte a ans domaıne iTOuUVeEe ans Adversus

udaeos (9) de ugustın Par dıvıinıte Jesus est eau

33) En Ps Quıa el hoc quod CarnecmIl ndutus est de ıllo et1am

dıiceretur: Vidimus ECUM, d AON habebat SDECLILEM decorem, consıderes Miısericordiam
Ua factus estL, ei ıbı pulcher est 36, 495 ; fn D 38, 495

34) En Ps Z ‚ SDONSUS Jle qUO nıhıl est pulchrıus, QUl foedus
persequentium... Ergo SPONSUS nOostier foedus est‘? S1 Quomodo eN1m ıllum

amaren(, QqUaC erra arıtos O  - quaesierunt ? Ergo persequent1ıbus foedus
el 151 CU foedum rent, NON insılırent, nOonNn fagellıs caederent, NO  — SDINIS

coronarent(, NO  — SDULlISs iınhonestarent, sed qula foedus ıllıs apparebat, fecerunt 1lı ista : NO  .

—_ Omnes homines superat ıllıusCNIM abeban Oculos nde Christus pulcher ulderetur..
pulchrıtudo. Quam [CIN AINaIllus T1StO embra crucıfixa, atus perforatum, A

carıtatem “ _ Carıtas amatur A mauıt NOSs, ut redamaremus CUu. ei ut redamare9
ulsıtauıt 1OS Spirıtu SsSUuoO 34, 1681 : CC 40, WD

- amareitiu 151 DET spiırıtum, quUuCIM dedıt, qUON1AM35) Conf. 1{11 (46)
Carıtas de!1 dıffusa est cordıbus nOSstTrIS DCI spırıtum sanctum qu!l atus est nobıs.
37 865 CM 1: 27 269
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des fıls de I’'homme., 1en qu /'ıl alt ete Sdalmls aVOIT beaute nı eclat
Maıs SOUS l’exterieur du Servıteur souffrant. 1] est eft ton Dieu. En
lu1, SOUS les aAapPAaATeNCES d’un sans-ımportance, cache la grandeur; ans
les ombres de la MoOorTtL cache le soleıl de Justice (Malachıe 4, ans le
deshonneur de la CrO1X cache le Seigneur de glölre®).

8i Cet eXpose cCOomMmMmence Dar U11lc analyse du Traıte I  s SUuT la
Premiere Epitre de saınt Jean. Nous VCeNONS d’apporter PDASSasC,
pourtan tres riıche, eCUuUxX complements. Dans le Traıte saınt ugustın
parlaıt Das explicıtement de la beaute de l’Eglise el d’autre part 1] Nn Y
soulıgnaıt Das le cote posıtıf el meme beau de la «laıdeur» de l’hıistoire
humaıne qucC Jesus-Christ voulu vivre afın de rendre I’humanıte
pecheresse. tro1sıeme complement

Plusıeurs texties de INO  — repertoire affırment, moO1ns implıcıte-
ment, qu«C "objet de |’amour est le Beau, qu on alme chose
qu’elle est eile. qUuUC OUS SOININECS tendus VeOeISs Dıeu qu«c Diıeu est la
Beaute supreme. FEn tant qu’ıdee traıt de la personnalıte relıg1euse de
salnt ugustın remontaıt la phılosophıe antıque. uan ans
second artıcle, L1OUS parlerons du «Jeune Augustin» el de SCS idees SUT la
beaute spirıtuelle, OUS AdUul1 ONs l’occasıon d’etre plus precCIs DIODOS
D’autre part, plusıeurs de 110S5 textes soulıgnent UJUC la beaute spiırıtuelle
est SaJmnls forme visıble, Sdamnls couleur, Sdmls ducCcune qualıte de
la de vraısemblance une reminiscence des ectures plotinıennes de
saınt ugustın. Ne lI1sons-nous DaSs ans les Enneades qUC |’amour
DOUT la beaute de D  ame s’eprouve Das «a DIODOS une forme
(schema), une couleur chröma), une taılle (megethos), ma1ls PIODOS
de ame qul, elle. est SAdlml$s couleur el Ou brille invisıblement
l’eclat...des.. .vertus»? O1la ECIICOTE eux pomnts quı n apparaılssent Das
explicıtement ans le Traıte I  e

Dans le Sermon 312 NOUS lısons DIODOS de Jesus-Christ est
sort1 (de SO pavıllon) DOUX, 1] on geant,
eau el fort la fO1s. Beau, afın d’etre aime., fort, afın d’etre craint ; beau,
afın de plaire, fort, afın d’emporter la victoire* ’). La premiere Enarratio
IN Ps TÜ3 dıt SEr VECUX la beaute? CRl dSs ralson. Maıs POUFrquol, ame,

36) Adu Iud. (5) ılle DeCT dıiuinıtatem SPECIOSUS forma DYde filiis hominum... HON
habebhat specıem decorem... Ne Tormam serul SPCINAaS, potentis infırmıtatem
excelsique humıiılıtatem derıdeas, IDSE A deus [U: In quod Daruus pparel, MAagNuUus
atet; ın umbra mortis sol lustitiae, In contumelıa CruCIs domiınus glorı1ae 42, 53054

37) Sermo S72 Processıt ut SDONSUS, exsultauıt ut g1gas Pulcher el fortıs
pulcher, ut ametlur; fort1s, ut timeatur : pulcher, ut placeret ; fort1s, ut ulnceret. 39,
662
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veux-ftfiu la beaute? Pour UE ON ‚DOUX t alme, GCET alde, Iui deplatis38)
Lisons ensuılte |’ Enarratio IN Ps FZ7 agelle, couronne d’epines, est-1]
ONC ıfforme, ton EDOoux ? Non, CAL ans Cas OMMentT pourratent
l’aimer CCS vierges quı Oont renonce QVOIT eDPOUX 088 la teire??)
J’ajoute CINCOIC pourraıt cıter quelques dızaınes de texties le
Sermon 138, O1 "Epoux etaıt Sdalml$s beaute. seraılt-ıl alme de l’epouse du
Cantıque des Cantıques? L’aimerait-elle, E n etailt DAaAS beau?“?)

Quant caractere non-physique de beaute JE cıteral d’abord le
Sermon 34, (’est d’aılleurs qUC ] auraıs ajouter la lıste
precedente. parle de la beaute de Ia charıte repandue ans 910

par l’Esprit Saınt quı L1OUS ete donne disant: Quelle couleur la
charıte? quelles lıgnes ? quelle forme? Nous VOyONS rien de tout cela,
ei quan meme OUuS aimons“**). Le quarantiıeme Traıte SUT l’Evangıle
selon saınt Jean evoque, 4, la beaute de la SaBCSSC el de la Justice. Saılnt
Augustıin SV demande a-t-1] la unec forme (forma)? A la une taılle
(statura)”? A la un couleur (color Non, 1] n Y rıen de tOutL cela.

42)quan meme. S’1l nen etaıt DaAas a1nsı, beaute seraıt Da>s alımee
Cette derniere petite phrase suggestive OUS amene LOuL naturelle-

ment cıter le celebre quı lıt ans les Confessions X DE 38)
L’objet de l’amour est de L1OUVCAaAU le Beau, eau dıvın quC l’on
apercolt AVEC des SCTIIS spiırıtuels: Tard Je t’al aımee, Beaute S1 anclıenne
ef S1 nouvelle, tard Je t’al almee! Maıs quo1! etals dedans de mOL, ef

] etals, mOl1, dehors de mo1-meme! cC’est dehors quC Je
cherchaıs: Je ruals, ans laıdeur, SUT la graäce de tes creatures. Iu
etals AVOEC MO1N et Je n ’etals pDas AVCC tO1, retenu oın de tO1 pDar CCS choses
quı seralent polnt, S1 es n ’etaljent tO1 Iu m as appele, ei ton CT1
force surdıte ; {u AdS brille, ei ton eclat chasse cecıte: fu d exhale
ton parfum, Je ]’al respire, el VOINCI qucC DOUTC tO1 JE soupıre, Je t’al goute ei

38) En Ps 1053, Quaerıs pulchritudinem ; bonam > quaerIs. Sed quaerI1s
pulchrıtudınem, anıma ? Ut mel te SPONSUS (UUS; etenım dısplıces el foeda SE
338 CL 40, 476

39) En Ps Z Ergo SPONSUS nOstier foedus est‘? Absıt Quomodo nım ıllum
ulrgınes amaren(, UJUaC In marıtos NO  en quaesıierunt * Sl 1681 ; CC 40,
ST

40) Sermo 138, 1 nım sıne decore, quıd est quod mat ista Quid esse nde
amaretur, 1S1 formosus esset? 38, 766

41} Sermo 34, Quis color ıIn carıtate? Quae lıneamenta? Quae forma? Nıhıl horum
uldemus. Et amen amamus 38, SE CCL 41, 425

42) I0 Cogıta, S1 Ooles, pulchritudınem sapıentlae, OCCurra 1bı1
pulchrıtudo iustitlae. Forma est? tatura est”? color est? Nıhıl horum GSt: est” 1a

61 NO  — essel, NEeEC amaretu 35:; 688; CC 36, 3572
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J al faım de tOl, solmlf de tO1: tu m as touche, ei Je Tule d’ardeur DOUT la
palx qucC donnes**),.

Ce PassSarcC, quı est I’un des OoOmmets des Confessions el de l’@uvre de
saınt Augustın entiere, rsque fort de S’inspırer du des
Enneades qQu«C J al cıte plus.haut. Le ecteur sen rendra Compte le
eitant rapport AaVCC Confessions A, (8) Les euxX textes
completent : JF 38) permetl de placer (8) ans les perspectiıves de la
beaute spirıtuelle ; (8) donne UNE de commentaıre prealable de JI
38) bıen, qu est-ce qu«c ] aıme, t’aımant? Ce n est Das la beaute
des, Nı eur grace perıssable, nı l ’eclat de la umıilere umıiere
61 chere INCSs YCUX nı les douces melodıes des cantılenes dUuX tONSs
varıes, n1 odeur des fleurs, des parfums el des nl la
s Nı le mıel, N] les membres faıts DOUI les etreintes de la chaır. Non,

est Pas tOuL cela qucC ] aıme, quan ] aıme INO  —_ Dieu. cependant 1]
est uUunc lumıere, une VOILX, parfum, une nourrıture, une etreinte qucC
] aıme, quan ] aıme INO Dieu: cC’est la lumıere, la VOIX, le parfum,
l’etreinte de I' «homme interlieur» quı est mO1, la Ou resplendıt DOUI
INO  —_ ame unc umıilere qu«C lımıte AdUCUuNC etendue, Ou deroulent des
melodies qu«C n emporte Das le pS, OUu s’exhalent des parfums quı
dıissıpent DaSs dUuX ouffles du vent, Ou l’on goute alıment qucC nulle
voracıte faıt dısparaitre, ei des etreintes quC nu satıete desenlace:;:
vonla qQu«Cc ] aıme, quan ] aıme INO  —_ Dieu!**)

pres QVOIT analyse le Traıte I SUuT la Premiere Epitre de
saınt Jean et apres QVOIT ajoute S1 riche, tro1s
complements fonction de qu® saınt Augustıin dıt aılleurs SUT la

43) Conf. A, 27 38) ero amaul, pulchrıtudo tam antıqua el ia  =] NOUd, SCI O te
amauı! : ( Br u intus CT dAas el CO forıs ıbı quaerebam In sta formosa, QUAC ecıst1,
deformıs ınruebam. Mecum CTaS, NO  —; 1a Ea eneban onge . QJUaC 61 In
te NO essent, NO  - essent Vocastı el clamastı rupist] surdıtatem coruscastı,
splenduıstı fugastı caecıtatem INCaM, fagrastı, el uxXI1 spiırıtum er anhelo tıbı, gustaul
esur10 S1t10, tetigıstı 1991 ei eXxarsı In Luam 32 /953: GL, A 175

44) Conf. X (8) Quıid autem AIl CUu amo ® Non specıem COTDOTIS NCC decus
temporIs, 110  — candorem lucıs UG Ist1s amıcum oculıs, NO  - dulces melodıias cantılenarum
omnımodarum, NOoON florum unguentorum ei aromatum suaulolentiam. 110  —_

mella, NO  —; membra acceptabiılıa cCarnıs amplexıbus: NO aeC AInl CU AIl eum INCUM
amen AIl quandam Iucem quandam quendam odorem el quendam cıbum
quendam amplexum, CUu aml eum INCUM, lucem, P odorem, cıbum, amplexum

inter10r1s homıinıs mel, ubı fulget anımae INCAaACl, quod 110 capı lOCcus, ubı sonal, quod
110 rapı tempus, ubı olet, quod 19103  —_ spargıt flatus, ubı sapıt, quod NO  —_ mınult
edacıtas, el ubı haeret, quod ON diuellıt satıetas. Hoc est quod 5008 il} eum [NCUNM
AIl X22 782-782: C A Z 159
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beaute spırıtuelle, 11 OUS de presenter les autres texties du dossıer. Ils
alssent Salmls dıfficulte integrer ans les cadres quC les preceden-

tes ont traces.
( est ıre quUC les quı Vont sulvre n ajoutent rien d’essentiel

quı deja ete dıt Le ecteur presse POUITA ONC DasSscCI dırectement
l’Epilogue de recherche.

5W La beaute spiırıtuelle est LOUL d’abord ce qucC la donne
”homme interleur. Le Traıte SUuT la Premiere Epitre de salınt Jean
dıt P  une acon plus precıse quUuC c’est la charıte (l’amour de Dıiıeu el des
hommes) quı constıitue la beaute de ame

La beaute de la Carıtas est egalement preconiısee ans le Sermon 365,
cette beaute (celle de la du rO1 ans le Ps 44, 14) est rıen d’autre

qUC charıte“>, ma1ls 1] faut precıiser qUC Sermon ete classe parmı
CCUAXA ont l’authenticıte augustinıenne est Das certaıine.

| B beaute de la Carıtas est louee ans le Sermon Denıis 18, 4-5, ma1ls
elle partage CCS louanges AVOCC la pletas, ei DCU plus aut ans le meme
Sermon saınt Augustın deja dıt la beaute de la IusStitla. Le Sermon ete
prononce ao0ut ”honneur de l’eveque-martyr Quadratus.
COMMeEeN Romaıins 6, «J’emploı1e unc comparaıson humaıne
ralson de faıblesse naturelle. €iEr S1 VOUS AVCZ Jadıs offert VOS

membres esclaves l’ımpurete el desordre de manıere VOUS

desordonner, offrez-les de meme aujourd’huı la Justice DOUT VOUS

sanctıfıer». Saılnt Augustin developpe CCS paroles disant: (Yest Dar 1a
craınte quC 6S pousse VeISs la Justice, tandıs quC |’amour faisaıt Courir
VeIs l’ımpurete. Qu y a-t-1] de plus eau ei ONC de plus 1ımable quC
la Justice? La Justice merıte d’etre aımee mo1ns autant qu«C l’ımpurete.
pres introduction donnee Dar le predicateur, C’est la Iustit1ia quı
pren la parole: 1en SUr, dıt-elle. Je dıffere de l’ımpurete; l1en SUr, 11
unNn«c dıfference enorme les tenebres de impurete-la ef

umılere mOL, dıfformiıte (prauitas) el beaute,
Darurc (decus) et la mıenne; certes, ı] unc dıfference enorme
tOutes CCS choses. faut almer la Justice mo1ns autant qu’on alme
auparavant l’ımpurete. Quadratus, lul, est alle beaucoup plus oın
a1lme la beaute iınvısıble de celu1 quı est eau des fils de
I’homme, 11 CCS «YCUXA du CR quı sont capables de VOILr la beaute

46)de la Carıtas eit la beaute de 1a pietas
45) Sermo 365,Commentaire de la Regle de saint Augustin  109  beaute spirituelle, il nous reste de presenter les autres textes du dossier. Ils  se laissent sans difficulte integrer dans les cadres que les pages preceden-  tes ont traces.  C’est dire que les pages qui vont suivre n’ajoutent rien d’essentiel ä  ce qui a dejäa ete dit. Le lecteur presse pourra donc passer directement ä  l’Epilogue de cette recherche.  D.1. La beaute spirituelle est tout d’abord celle que la vertu donne ä  l’homme interieur. Le Traite IX, 9 sur la Premiere Epitre de saint Jean a  dit d’une facon plus precise que c’est la charite (l’amour de Dieu et des  hommes) qui constitue la beaute de l’äme.  La beaute de la caritas est 6galement preconisee dans le Sermon 365,  1: cette beaute (celle de la fille du roi dans le Ps. 44, 14) n’est rien d’autre  que sa charite*5, mais il faut preciser que ce Sermon a €te classe parmi  ceux dont l’authenticite augustinienne n’est pas certaine.  La beaute de la caritas est louee dans le Sermon Denis 18, 4-5, mais  elle partage ces louanges avec la pieras, et un peu plus haut dans le m&me  Sermon saint Augustin a dejä dit la beaute de la iustitia. Le Sermon a &te  prononce un 21 aoüt en l’honneur de l’ev&que-martyr Quadratus. Il  commente Romains 6, 19: «J’emploie une comparaison humaine en  raison de votre faiblesse naturelle. Car si vous avez jadis offert vos  membres comme esclaves ä l’impurete et au desordre de maniere ä vous  desordonner, offrez-les de m&me aujourd’hui ä la justice pour vous  sanctifier». Saint Augustin developpe ces paroles en disant: C’est par la  crainte que tu es pousse vers la justice, tandis que l’amour te faisait courir  vers l’impurete. Qu’y a-t-il de plus beau — et donc de plus aimable — que  la justice? La justice merite d’&tre aimee au moins autant que l’impurete.  Apres cette introduction donnee par le predicateur, c’est la iustitia qui  prend la parole: Bien sür, dit-elle, je differe de l’impurete; bien sür, ilya  une diff&rence enorme entre les tenebres de cette impurete-lä et ma  lumiere ä moi, entre cette difformite (prauitas) et ma beaute, entre sa  parure (decus) et 1la mienne; certes, il y a une difference enorme entre  toutes ces choses. Il faut aimer la justice au moins autant qu’on a aime  auparavant l’impurete. Quadratus, lui, est alle beaucoup plus loin. Il a  aime la beaute invisible de celui qui est beau comme aucun des fils de  l’homme, il a eu ces «yeux du cceur» qui sont capables de voir la beaute  46).  de la caritas et la beaute de la pietas  45) Sermo 365, 1: ... non est aliud ea pulchritudo quam caritas... — PL 39, c. 1643.  46) Sermo Denis 18, 4-5: Ad iustitiam timore compelleris: ad inmunditiam amore  currebas. Quid pulchrius iustitia, rogo uos? Digna est uel sic amari, quomodo amata est1O  — est alıud pulchrıtudo QUallı carıtas... 39, 643

46) Sermo Denıs 18, 45 iustit1am timore compellerıs: ad inmundıtiam AInl

currebas. Quid pulchrıus lustitıa, rogO uos? Dıgna est uel SIC amarı, quomodo am est
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La beaute de la CAarıtas {rouve brievement evoquee ans le De
Irinitate IL, (4) la charıte est tres et Qaussı tres (QISCIeLE :

“Enarratio INn Ps 35 presente pDas explicıtement le de
Carıtas, ma1ls 11 s’agıt nettement du don gratult du COUT Diıeu quı faıt
la beaute interieure de Job La femme de Job, elle, Nn Y comprenaıt rıen.
lu1 auraıt ete possıble d’aımer plus partiıculıerement SO ePOUX
ans s10) malheur. S1 elle avalıt beaute interieure., 61 elle avaıt ans
quelle partıe de SO etre 11 etaıt eau dUuX YCUX de Dieu*®). (VYest
egalement de Job quUC parle le Sermon 343, cet homme la fO1S
ronge eil intact! Quelle aldeur el quelle beaute! Quelle ecorchure beante
el quelle pleine sante ! est 2SSIS SUurT fumiıer el 11 regne ans le Cel))
En dısant cela: salnt ugustın veut evoquer Sans doute la «Jlaıdeur
dıvine» de Jesus-Christ ont Job etaıt precısement le ymbole lcı saınt
Augustın precise pas qu«C Job servaıt SO Diıeu d’un gratult, el
NO Das des benedictions celestes ont 11 etaıt objet, ma1s 1]
INaNquc pas de faıre admırer la beaute interieure de Cceil homme de
douleurs.

Par{fois saınt Augustıin parle Das dırectement de la beaute
spiırıtuelle de 4, maıs 1] emploı1e MOoOotL quı combıne le
cComportement exterleur el la motivatıon interieure quı gulde COMMDOT -
tement Je

(VYest le CAads ans le Sermo Guelferbytanus 26, Z prononce arthage
septembre lI’honneur de saınt Cyprıen, eveque de V1 el

mMarL_yr. Ce Sermon presente des paralleles interessants AVCC la egle de
saınt Augustın Praeceptum. Saılnt Augustıin faıt ’eloge de Cyprien,

autres de qu'’ıl ecrI1ıt faveur de la virginıte (1l s’agıt
inmundıtia. .. erte, Inquıit, dıssımılıs Su plurımum dıstat inter ıllıus inmunditiae
tenebras, ei Iucemg inter am prauıtatem el pulchrıtudınem INCaMl, inter ıllıus decus
ei decus INCUM , plurımum dıstat.. Numquıd Quadratus s1c? Non plane SIC, sed
plus Hı UÜCIO ores ıllıus inulsıbılıs pulchrıtudinis, atores ıllıus decorIıs, ubı est ılle
SPECIOSUS forma filiis hominum : CI SO ıllıus pulchrıtudinıis, nde NO  —_ timent
praedıicare D' tecla, quod In UIC audıerunt ? ...homo de1, S1 es OCcCulos cordıs, nde
uldeas pulchrıtudinem carıtatıs. nde uldeas pulchrıtudınem pletatıs... 46, X8A-
885 [, 94-96

47) Irın. 14 ‚..pulcherrima el modestissıma carıtas. 42, 845 ; (SCH 50,
D

48) En Ps 53 Poterat enım Jla tunc ulrum amplıus S1 pulchrıtudınem
interiorem nOossel, inspiceret ubı lle pulcher Tatl oculıs de1 36, 660:; CL
9 693

49) Sermo 343, ulrum putrem integrum ! foedum el pulchrum !
uulneratum ei sanum ! ıIn sedentem, In caelo regnantem ! 39, 151
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jen entendu du De Habitu virginum): Cyprıen dıffuse long el
arge la bonne odeur du Christ Dar SCS ense1ıgnements, Dar vIe, ei
Ourant DOUT le T1S faıt rougır CCHX quı dechainalent Contre
la doectrine du Christ 11 rendu les vierges belles DOUT le Christ, NO DAS
Dar leurs el Dal leur aspect exterleur. ma1ls Dar leurs
(moribus Ces paroles font PECNSCI Praeceptum, lıgnes 78-79
cherchez Das plaıre par VOS vetements, ma1s Dal quC VOUS etes
interieurement moribus), el lıgnes 237-238 repandant Dar VIe Ia
bonne odeur du Christ?*).

AJjoutons qUC saınt Augustın QOue Cyprien egalement UJUC
Cyprıen d loue la patıence, 1] ’a ense1gnee AVCC persuasıon, 1] la vecue
personnellement. Le predicateur 1C1 evidemment De Bono
patientlae. Or traıte de saınt Cyprıien presente egalement parallele
AVCC le Praeceptum quı dıt, lıgnes 08-99 gula (A7AY uldet patıen-
{1US, QqUantTO Saplientius, eitant parallele patiıentius, AVCC unec plus
grande patıence, ei sapıent1us, AVCC UuUnNCc plus grande SdapCSSC. Ce Jeu de
mo(ts, UQUC Je n al rencontre nu. part aılleurs chez saınt Augustıin,
ITOUVEe ans le De Bono patıentiae cComment quelqu’un pourraıt-ıl etre
SapcCc patiıent SaJmns connaıtre la SapCSSC nı la patıence de Dıeu, qul Nec

sapıentiam Nec patıentiam dei noult ??*)
pourraıt ONC quC salınt Augustın, OTrS de la redaction du

Praeceptum, sentaıt resonner dans memoıre des paroles de saınt
Cyprıen qu ’ı avalt lues relues DCU de auparavanı.

Maıs retournons la beaute spiırıtuelle chez saınt Augustin. La
beaute du comportement est egalement mı1se valeur, el de
NOUVCAU PIODOS des vierges Consacrees, VeEeIS la fın du De Sancta
virginitate, 55 (56) est parfalt qUC pOouxX Jesus-Christ
recherche beaute interleure. 11 NC VOUS demande Das la beaute de
la chaır, ma1ls la beaute de comportement (mores)**)

La beaute des est CNCOTEC unc fOo1s accentuee ans le Sermon

SO) Sermo Guelferbytanus 26, Chriıstı NaMqu«C bonum Oodorem onge ateque
dıffudıt docendo, uluendo, morlendo.. Contra doctrinam Christı oblatrantıum OTa

confudıt ulrgınes Christo pulchras, 110 corporıbus colorıbus, sed morıbus red dı dıt
PLS Z 610 1, 530-531

51) Praeceptum, lıgnes E NCC affectetis uestibus placere sed morı1ıbus.
Praeceptum, lıgnes 3TE ONO Christı odore de ona conuersatıone fagrantes.

52) Cyprıen, Pat 4, 023: ( 3 118
53) Virg 55 56) Bene, quod interiorem uestiram pulchrıtudınem quaerit..., NO  —

quaerıt uobıs pulchram Carnem, sed pulchros 40, 428:; SEL 41, 300-
301
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161. ELG el le ecteur SCI a plus etonne d’apprendre qJuC saınt
ugustın de NOUVCAaU Comportement des vierges. OUuUr etre plus
agreables, 1ıt-ıl, les vierges SONtT ornees davantage... Plus edaıgne
les Oornements de I’homme exterleur, plus donne ”’homme interieur

Darure: le eau Comportement (mores pulchri) 54) Les vierges songent
unıquement plaıre Dıiıeu Dar eur beaute interleure, Dar les charmes
caches de eur vie interieure, Dar les charmes de leur COCUT, OUu es SONt
1N1UCS devant les YCUX de eur DOUX, uecs interieurement, 19(0)  —_ Das
exterieurement : intactes, eft interieurement, eit exterieurement ” >).

Le Sermo Denis L7 1 s’exprime egalement termes generaux SUT

quı faıt beaute interleure. O1la qu on OUS 0)  Te. dıt saınt
Augustıin, unec de mMIro1r (l’Evangıle), PDOUT qucCc OUS portions, LOUS,
11055 egards SUuT nous-memes, afın d’essuyer AdVCC SO1IN el SOll1cCıLUde les
taches SUT figure quı auralent irapper regard. Aınsı OUS

n aurons plus QVOIT honte apres inspection... Portons NOS egards SUT

nous-memes ei cultivons AVCC une dılıgence totale tOut ont 1NOUS

CONsStLAatOns l’absence, el cela AVCC modele la beaute quı plaira AdUuX

YCUX de °’Epoux. Et pulsque OUS SOININCS Das forts Dal OUS-

memes, appelons-le CCOUIS Que celu1 quı [1OUS formes. OUS
reforme. Le XIiEe OUS faıt comprendre qucC le modele auquel saınt
ugustın faıt 1C1 allusıon IrOUVEe exprime Luc 14, 33 «...qUICONqUE
parmı VOUS eNONCE Das {OUS SCS bıens peut etire INO  > dıiscıple»?°).

”Enarratio IN Ps 44, 29 parle elle-aussı termes generaux de la
beaute interieure, ma1ls regarder de pres volt 1en QUC, ans
le Traıte I  $ 9, C’est la charıte quı faıt beaute. Le Ro1 quı s’est eprIS
de la beaute de la princesse saılt qu’elle est interieurement, de
l’etre Dar l’exterlieur. Or quelles SONT les partıes interieures de beaute?

54) Sermo 161, 85 plus placerent, plus Oornauerunt quan(i(to.. mınus
appetuntur Ornamenta exterlorıs hominı1s, magıs morıbus pulchrıs OMO interl10r
adornatur. 3 884

55) Sermo 161, (Vırgines) cogıtant.. quomodo placeant deo Dulchrıtudıine
interl0re, decore occultiı hom1n1s, decore cordis, ub!ı ıllıus oculıs nudae intus. 1O  —_ forıs:
integrae et intus ei fOTrIS. 38, 884

56) Sermo Denis I Ecce proposıtum est nobiıs uelut speculum, In quO NOS

Inspicl1amus, U S] quıd de facıe nOstira forsıtan maculosum OCcurreriıt aspectiıbus
nostrIis, UTa sollıcıta detergamus, [UISUS Inspecto speculo erubescamus... sıcut 1X1
Inspicl1amus NOS, quıicquıd nobıs deesse inuenerimus, ad formam pulchrıtudinis, QquUaC
placet oculıs elus, tota dılıgentia excolamus. Et, quıa 1105 110  — sufficımus, ıllum In
adıutorıum Inuocemus. Reformet qu!ı formauıt. .. Qui AON renuntiat Oomnibus YUAdE SUuNnl eIUS,
ANON oltes!t AMRYS ME discipulus. 46, 8/74-875; 8 1-872 Cir Praeceptum,
lıgnes 243-244 Ubı s1bı quicumque uestrum uıdet alıquıid deesse, doleat de
praeter1to
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Celles de CONSCICNCEC (conscientia) est la JUC le ChHhriıst regarde JUC le
Christ | d111C Sa beaute est interieure dUuX franges OI es
representent la varıeftfe des angues (de l’Eglıse la dıgnıte de
doctrıne Maıs qQUOI SerVıraıt LOut cela SaJns beaute u_

re?24) Je devoır comprendre Sdalml$s la beaute de cel de la
CONSCIENCE est la charıte ans CCS paroles un allusıon
indenı1able la Premiere AdUuX Corinthiens 13 «Quand JC parleraıs les
angues des hommes quan JC la CICe1NCGEOE S1 JC

pDas I1a charıte cela sSserti de 1L1C11))

Saınt ugustın emploı1e aılleurs par{fo1s le general de ULFTUS
«vertu>» INals eventuellement le KCOUTASC vırıl» DOUTF indıquer
qUul CONstiLILuUe la beaute spirıtuelle

Dans le dernıer lıvre de la ( ıte de Dieu ch auteur dıt
DOUT les martyrs est tel quC OUS desiırons VOIT c1e] les CicCatrıces

de leurs plaıes OUur part ugustın exclut Das 6E eventualıte
Dans leurs glorıfıes Ges plaıes constıtueront pas unc dıfformıiıte
Mals les MAaATYqUCS de eur dıgnıte et l1en qUC SO1L ans eur
SCTa Das unc beaute de eır q Ul resplendiıra SCT Aa la beaute de
eur conduıte vertueuse ei COUTAaLC virıl ©)

Le gran COoMM  ıre du lıvre de la (jenese ffirme VII (9)
quC la uLrtus) CONnstiıtue la beaute de Aa le VICE (ultium)

est la dıfformıte (deformitas)”?)
Et la fın de Lettre (X  > J repond AdUXA quest10ons

Consentius lu1 PDOSCCS SUT la theologıe irınıtaiıre sa ugustın
etend ıimporte quelle ulrtus) humaıne ] de ire de la
uslıce les vertus Ssont la beaute de homme interı1eur est Dar es quc
| homme VILl Correctement el sagement®”)

5'7) En Ps 29 INLTIU:! pulchram NnOUuU1l qUuI]l SPECCICIN C1US amauıt Quae Ssunt
interı10ra pulchrıtudınıs ? Conscıentiae I bı uldet TIStUS 11 mat TISTUS 1D1 alloquıtur
TISTUS 1b1 TISTUS 1b1 COorona Christus Pulchrıtudo INtIrınseCus fimbrıs
autem aurTels ua Iınguarum doctrinae decus Ista quıd prosunt NON S1Il pulchrıtudo
Jla intrınsecus? — 5192 C' 38 515

modo SIC affıcımur VTU: beatorum58) C’IuU XII Nesc10o qUO
uelımus Jlo corporıbus uldere uulnerum CICatrıces quaCl DTO Chriıstı
L1LOTININEC pertulerunt fortasse uldebımus Non 3000008 deformıiıtas C155 sed 1gnıtas erıt

quaedam qUamuls COTDOIC NO sed ulrtutıs pulchrıtudo fulgebıt
7872 K 48 839

59) Gn litt VII, 6(9) * ue]l pulchrıtudo ulrtus ue] deformıiıtas ultı1um
est 34, 359; SEL 28 n 206

60) Ep CX Quid est autem alıud lustıtıa, CU: nobıs eST. uel quaelıbet uırtus,
UUa rectie sapıenterque ulu1ltur, qUamı inter10Tr1ı1s hominıs pulchrıtudo? 235 462;
SEL 721
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D3 Dans les textes OUu 11 s’agissaılt de la beaute des $ salınt
ugustin evoquaıt la fO1s le Comportement exterieur el motivatıon
interleure. Nous rencontrons quelque chose de comparable ans le
Sermon 78 quı traıte de la Transfıiguration. Saılnt Pıerre auraıt J1en voulu
rester SsommMEet du mont Thabor, ma1s SON Maıitre ’a faıt descendre
afın de travaıller DOUTF le salut du roupeau ef meme de mourIır DOUT lu1,
crucıfle. Le Maitre voulu qu''ıl sanctıfıe a1nsı Dar la beaute de la
operatio, du bon travaıl d’un pasteur d’ames bon qu execute IN
caritate®*), ans esprıit d’amour DOUT Dieu el DOUT les hommes
bref la beaute d’un cComportement pastora anıme Dar la charıte.

La combınaıson une bonne chose exterleure AaVOC motıvatıon
interleure., charıtable, quı la rend elle, trouve egalement ans le
Sermon BAl 1: prononce l occasıon de la Dedicace une eglıse. La fO1,
dısaıt le predicateur, s’applıque Das consıderer les belles el magnıfi-
qQUCS partıes de Ccetl edıfıice, ma1ls regarder la beaute de ”’homme
interleur, de la charıte d’ou procedent CCS constructions®*).

NOous deJja qQUC la Lettre (° etendaıt LtOutfes les
vertus quı venaıt d’etre dıt PTODOS de la Justice. (VYest VOIS

dernıiere, la IuSTIA, QuUC OUS allons maıntenant Ourner 1105 egards
Le Sermo Denıis 18 fut prononce aout, I’honneur du martyr

saınt Quadratus, el cela plus tard 399 ( est ans Sermon, D
qUC saınt Augustin Que la beaute de la Carıtas © de la pietas), ma1ls
1l avaıt deJja oppose la aıdeur de l’ımpurete (Iimmu  It1a) la beaute de la
Justice (Iustitia), Nous deJja rencontre (eXx{i6”) ef constate QuUC
l’opposıtiıon l’ımpurete el la Justice figure fonction de Romaıiıns
6, Maıs salnt Augustin n Y donne AdUCUuNNC precis1ıon SUT la nature de

Justice.
La beaute de la Justice est plutöt evoquee quc nommee ans le Sermo

C'aillau 1, 4 7, prononce lI’honneur de saınt Vıncent. Le predıicateur
decrit les terrıbles violences subles Dar le MAarLtyr el conclut : Et u  9
toutes CCs choses horrıbles etalent rendues belles Dar la Justice du
Mattyr>). Horrıbles SOl1, ma1ls SAalls doute QuUSs1 de l’ınjustice de

61) Sermo /8, Descende, eire Labora, desuda, patere.,..; PCT ‚..Pulchrıtudi-
nNemMm rectae operatıon1s ın carıtate. . 38, 4972

62) Sermo 337, | eque OcCcCcupatla est fides inspıcere, qQUamn pulchra sınt membra
hulus habıtationis, sed de quanita inter10r1s homıinıs pulchrıtudine procedant aeC
dılectionıs 38, Dn

63) Voıir ote
64) Sermo C’aillau 1, 47 Et amen aeCc omnı1a horrenda lustitia martyrıs pulchra

acıeba PLS A 418: K 243
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la mı1ıse MoOTT d’un innocent. qQUC le n ’ ınsıste Das, ICI NONMN

plus, SUT la nature de Justice.
Le tro1sıeme Traıte SUT l’Evangıle selon saınt Jean ODDOSC, Z

Jeune homme. eau ma1ls voleur, vielllard courbe, marchant peıne
et cela l’aıde une$ ma1s, lul, Juste. Cette Just1ice, honnetete, est
UunNlc beaute., ma1ls de evidence NONMN Das unc beaute quı plalı AdUuX

yeux®?).
Le quarantıeme Traite. deja cıte plus hHaut®®) soulıgne egalement la

beaute de Ia Justice (comme Cce de la sagesse) el faıt TeEMAaATqUCT qUC
beaute reside pas ans unc forme exterieure, nı ans aılle,
nı ans une couleur. Maıs OUS restons ans des remıinıSscCcenNCES
classıques Salmlls beaute. la Justice el la SdapCSSC seralent Das
alımees. On n’aıme QuUuC quı est eau

ela est dıt aussı, impliıcıtement, ans le Sermon 9, Aımez la
Justice, elle beaute partıculıere. 1 VOUS voulez Das VOITr
beaute, cC’est quUC VOUS almez chose®”). CNCOIC ans le Sermon
159, Presente-mo1l la Justice, presente-mol la beaute de la ıdelıte,
qu’elle s’avance, qu’elle montre regard spirıtuel Oculis cordis),
qu’elle insuffle de la haleur GCEUHUX quı l’aiment®®).

La Justice (maıs quelle est nature ”) est 1C1 nommee cote de la
Ides, la 1delıte Nous reirouverons la dernıere ans instant. Maıs tOuUuTL
d’abord 11 faut noO ENCOTC quı OUS ffirme qucC la Justice
est el qucC beaute est inaccess1ıble AdUuX YCUXA physiques. Nous
PCNSONS De Trinitate VIIL. (9) La Justice est unc de beaute de
ame (anımus), elle rend beaux les hommes, volre Ouvent des hommes
ont les SONL contrefaıts el dıfformes Or, les YCUAXA volent
Das z S  ame (anımus), ils volent Das davantage beaute®?). Icı, DOUTF unec

{O1S, le cContieX precıse de quelle Justice ”auteur veut parler: T  ame Juste
est ce qul, reglant vIie ei SOM comportement Dar la sclencCce el la

65) I0 II1, Quid ıbı uldetur adolescens pulcherrimus fur? Vıdes lıa
CUTUUMN, baculo innıtentem, uU1X MOU! quıd uldes quod oculos

delectet ? Audıs quılia lustus 6Si: amnas, amplecterıs. 35 405 ; C 36,
66) Voıir ote 4)
6'7) Sermo 9, Dılıgite lustiıt1am : pulchrıtudınem SUuam Ideo NON uultıs am

uldere, qula alıud amatıs. 38, S17 ( 41, 139
68) Sermo 159, [Da mıhı pulchram lustit1am, da mıhı fıdel pulchrıtudinem :

proceda in medıum, ostendat oculıs cordis, inspıret feruorem amatorıbus Suls. 38,
8 /71

69) Irın. VIIIL, (9) Est quaedam pulchrıtudo anımı lustitia qua pulchrf sunt
homiınes plerıque et1am quı COTDOIC dıstorti ı deformes sunt Sıcut autem anımus NON

uldetur oculıs ıta 11CC pulchrıtudo 1US 42, 954; CT 50, 281
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ra1lson, rend chacun quı lu1 appartıent /°). Dans ’edition de la
Bıbliotheque Augustinienne le ere Aga6esse ecrtIıt un«c ote comple-
mentaire ’!) PTODOS de phrase. demontre qJUC saınt Augustin.
malgre le caractere Jurıdiıque de SON DTITODOS, egarde la Justice
identique l’amour de Diıeu el du prochaın. «Comme la) maıitrıse de
22  ame SUurT le est assuree JuC Dar la soumı1ssıon de yB  ame Dıieu, 11
est claır quC cette) «Justice interieure», condıtıon du respecCtk de la Justice
(exterieure et) socılale. devient CONCEDL d’ordre relıg1euxX», el
onfond AVCC la charıte.

La beaute de la Justice est louee CNCOTE dans la secondeEnarratio IN
Ps 32 SCTIINON 13 La Justice beaute. .. elle captıve les YCUX, elle
enflamme CROUX quı ’alment... Aımez-la donc, maı1s alme7z beaute
quı captıve les yYyCUX du COBUT Qu’ont-ıls OonC V CS yeux-la? Ils Ont
la Justice quı repand beaute Jusque SUur te]l vieillard courbe. INm
S’1 voulaıt metitre evidence qu en parlant du vieillard Juste ei honnete
1] pensaıt Das exclusıvement unec Justice legale el Jurıdique, saınt
Augustın ajoute: qJuUC VOUS accomplıssıez Dar qu'ıl est dıfficıle
d’accomplır Dar crainte / *).

”Enarratio IN Ps 4Iı parle, elle-aussı, de la beaute de la Justice el
cela ans des termes quı de L1OUVCAauU NOUS font DENSCI auX Enneades:
Lorsque OUS PCNSONS la Justice el qu au dedans de NOUS, NOUS

]JOU1sSsOns, ans pensee meme., de beaute., quel SO Irappe alors
10S oreılles? quelle de VapCuUur Jusqu’’ä 110S narınes ? qu«C OUS
vient-1l] la bouche? qucC touche maın de manıere TOUVer du
plaısır ? elle est NOUS, et elle est elle; et ul donne des
louanges, el la voılt ; ei 61 les YCUX phys1ıques SOnt ans l’obscurıite,
l’esprit Jou1lt de la umılere qu’elle repand !7).

70) I'rın. VIIL, (9) Cum 1CO ei scıens 1C0O «Justus est anımus qu!ı scıentia
ratione ın ıta morıbus 5»Uua Cu1que dıstrıbult», 10 alıquam TeImMm absentem Cogılto... sed

quıddam 42. 955:; C6 50, 282
71) Voır nNatLiON de justice, oltfe | ans le vol 16 de la Bibliotheque Augustinienne,

1955, 58 3-584
72) En Ps 32 K Est quaedam pulchrıtudo lustitiae... ; ‚„..oCulos quaeriıt,

accendıiıt €es 5SUuOoOSs Ametur, sed ılla pulchrıtudo UJUaC cordıs OCulos quaerıt Quıid
ulderunt ? lustiıt1iam ulderunt, In qQUuUa pulcher est CUTUUSI PCT carıtatem impleatıs
quod DeCI imorem implere dıfficıle est 36, 282 @ 38, V

'73) En Ps 41, (Cum cogıtamus lustıti1am, elusque intus In 1psa cogitatiıone
pulchrıtudine fruımur, quıd ad aures ” quıd amquam surgıt ad nares? quıd
Orı infertur ? quıd INanu tractatur electa intus eSsL, ei Dulchra est, laudatur,
uldetur : S1 in eneDrIS sSsunt oculı ist1, anımus ıllıus uce perfrultur. 36, 468 CC
38, 465
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L’Enarratio IN Ps 44, Jusqu’a 1re la Justice est la beaute
supreme el veritable '*). s’agıt la de la Justice du er incarne ont ı]
est dıt DCU plus aut «Nous l’avons Sall$s beaute Nı eclat», ma1s
DOUTI quı consıdere la Misericorde Dar laquelle ı] s’est faıt chaır, 1] est

beau, meme la paralt eviıident qucC Justice ef charıte coincıdent ICI el

evoquent Dıiıeu quı est ent la colere ei plein d’amour.
nfıin, I' Enarratio IN Ps 64, OUS ramene vieillard rıde ei courbe

ma1s honnete eit Juste, el DUI1S dechire du martyr quı ouffre DOUT
la Justice: 1 la Justice na DaSs de beaute, POUrquol alors almer vieillard
Juste /. Et qu Y avalt-ıl ONC d’aımable ans CCS supplıcıies, SInOn qu’au
mıiılıeu de CCs plaıes hıdeuses el de CCS membres lambeaux, la beaute de
la Justice recevaıt AdUCUuNcC atteinte ’>).

D.5 Retournons maıntenant Sermon 159, 770) 1a beaute de la
Justice etaıt mıse valeur AVCC C de la es Ne NOUS precıpitons
DaAS DOUI interpreter: la beaute de la fO1 Le Sermon precıse DaSs la
nature de es evoque le martyre, quı faıt PCNSCI la fides-
«fO1» ; ma1ls 1] evoque Qaussı les relatıons matrımonıales, el cela faıt PECNSCI
plutöt fides-«fıdelıte».

La beaute de la es ans De Iriniıtate I  $ Icı
saınt Augustın netitement la fides-«f0o1». dıt D’ou vient
qucC Je m’enflamme d’amour fraternel, quan' ] entends ıre quc te]
homme s DOUT la beaute el la fermete de fO1, endure de cruels
tourments? J’aıme heros de la fO1 d’un chaste ei vrai“‘).

Le Sermon 9, 16, deja rencontre PTODOS de la beaute de la Justice,
dıt plus oın Quelle chose quUC la fides! Maıs quan elle est exigee de
to1-meme, VOIS beaute mo1ns 1en qu«C quan: {u l’exiges de ton
servıteur. La es est ONC ICI la fidelıte La fidelıte du servıteur, ma1ıs
AQuss] la 1delıte de l’epouse. est dıt plus oın Le marı exıige de
femme unc 1delıte absolue, tOuL etant ul-meme Ouvent niıdele SO

74) En Ps 44, Summa pulchrıtudo justitia est 36, 496:(3
496 Voir ote

75) En Ps 64, SI nulla est pulchrıtudo justıtiae., nde amatur 1Uustus Quıid
ıbı (SC In martyre eral, quod amaretur, 181 quıia era ın Ila foedıtate dılanıatorum
membrorum ntegra pulchrıtudo iustitiae? 36, /80; ( 39, X31

76) Voır ote äudio77) T'rin. ( l Nam nde ın fratern!ı aMOTIS iınflammatur ardor CUu

ulrum alıquem DTIO fide!1 pulchrıtudıne el firmıtate acrlora Ormenta tolerasse?. .. Amo
f1ıdelem fortem ulrum Casto SETIMANO. 42, 966 (T 302
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Maıitre dıvin /®). Justice. honnetete, fidelıte, themes de Sermon 9, SONT
fond des notlions etroıtement apparentees.

La beaute de la fides tTOuUve egalement accentuee ans L’ Adversus
udaeos (5) Ou saınt Augustin parle de la dıversıte des langues ans
l’Eglise unıverselle ei ajoute qu«c neanmolns Sı fO1, dedans, est une eit
sımple, Cal <Toutfe la beaute de la princesse lu1 est inter1eure» *7). lcı la
fides est manıfestement la fides-«f0o1».

Nous termınons 1NOS ectures SUurT la beaute de Ia fides Dar le Sermon
159, OUS deja Iu 159, Ce Dassagc ermıine Dar Qu'y d-
t-1] de plus beau qUC la fides? quUuC de plus dıfforme qu«C l’infidelitas ?®9) Le

vient d’opposer servıteur beau, ma1s infidele, servıteur
1110rme ma1ls f1ıdele s’agıt ONC de la beaute de la fides-«fıdelıte »

D.6 pres la es la SdapCSSC (sapientia).
Dans le Sermon qu«c Dom Lambot trouve ans le cod. Theol.

Fol 203 de la Landesbibliothek de Stuttgart (AHI® saınt ugustıin
parle lI’honneur d’un MarLyr. La chaır humaıiıne, 1t-ıl, beaute. La
SdBCSSC quı fletrıt poıint, elle, n auraıt-elle pas beaute La
beaute de la SaBCSSC est sentlie el parfo1s desıiree meme Dal les mMe-
chants®*). OUr part, Je VOIS pas Jlen DOUrquol salnt Augustıin
insıste ans SUr la beaute de la SagCSSC, plutöt quUuC SUT Cce
d’autres vertus, du COUTALC Dar exemple.

Le Traıte X  9 SUurTt I’Evangıle selon saınt Jean, deja rencontre®£),
Juxtapose la beaute de la SapCSSC et ce de la Justice. Cette beaute oılt
etre 1en reelle, Car Sdamls cela elle pourraıt Das etire alımee. Maıs elle n’a,
nı forme, Nı aılle, nı couleur... Reminiscences plotinıennes, NOUS l’avons

La (27@2 de Dieu parle de la beaute de la SdaBCSSC V, Le
DAsSsSagc S:enNn pren materıalısme des Stoicilens. Ils affırment quC seuls
les sont beaux. Maıs C’est AVCC quels SCI15 physıques qu  ıls peuvent
S apercevoır de la prestance de la sagesse ” Le spiırıtualısme des

78) Sermo 9, 16 Quam pulchra [CS fides! Sed tunc pulchra esL, quando de
exigitur... Quomodo (deus) iıubet uxXor1ı L(uae ul S1 moecharıs 19(8)  —_ mocchetur, SIC iubet

[UO S1 1ONMN sSeruls deo [UO serulat tıbı 38, BL: C 41, 139-140
79) Adu Iud. (3 INn Hestitu deaurato, eircumamıicta uarıetate. Ubı sıgnıficatur

lınguarum uarıetas In omnıbus gentibus: (QJUaIUMm amen ua el sımplex fıdes est intus:
Omnis nım pulchritudo filiae reg1s IANEIFINSECUS. 42,

80) Sermo 159, Quıid fide pulchrius? quıd infıdelıtate deformıius ? 38, 869
81) Sermo Lambaot Z Non GIe habet pulchrıtudınem suam CaIilO ista? Et ON

pulchrıtudınem sUuamı inmarcescıbiılis sapıentia ? Sed pulchrıtudınem sapıentlae IN1qu!]
sentiunt el tandem alıquando cupılunt. PLS Z /50-751 ; Rev Ben (1934), 399

82) Voir es 47
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Platonicıens, contraıre, comprenaıt devant quel d’yeux la beaute
des manifeste®°). Le de SagCSSC est manıfestement chez
saınt Augustın redevable des cultures dıverses quı ?  ont forme.

Dans le De Genesi ad hitt I (8), saınt Augustin met la beaute de
la SagCSSC rapport AVCC la fameuse phrase de Sap I « Iu LOuTL
Qree AVOCC IMNCSUTC, nombre el po1ds (mensuraqa, HUMETO, pondere)». Gela:
1ıt-ıl, est Das seulement Vvral DOUI les mineraux, Dal exemple, maı1ls Quss]
DOUI les act1ons de I’homme, SCS affections, SCS preferences. Aınsı 1]
«nombre» (une harmonıe interieure Sans doute) ans qu«c ame
anımus) desıre ei ans SCS vert{us, «nombre» DaI lequel l’anımus est
ramene de la dıfformite de la sottise la forme el la beaute de la
sagesse®*). Le Sapıc salt faıre l’unıte de vie

nfın, la beaute de la general el une acon plus precıse de
la SapCSSC est preconiısee ans la premiere Enarratio IN Ps I8, 18 K N  ame
humaıne na nı lumıere, nı vigueur, Dar sSOo1l-meme : tOut quı
ans vA 4  ame est beau, est force de e{ SapCSSC. Maıs LtOutL cela vient de
Diıeu®°).

Plusieurs de NOS texies eitent valeur la beaute du COMPOT -
tement uX ans le domaıne sexuel.

(VYetaıt le Cads ans le Sermon 161, 12 quUC OUS deja rencontre
plus haut*°).

Le Sermon 343, 6- ODDOSC Joseph la femme impudıque de
otıphar. Joseph etaıt beau, ma1s elle l’a alme AVOCC COUT PCIVEIS,
COUT quı disposait DaS du regard qul volt la beaute spirıtuelle
(spiritalis pulchritudo, ans le Praeceptum) el invisıble. Elle almaıt

beaute, ma1ls voulaıt DasS de chastete, de 1delıte EeNVEIS SO  —

83) C'iu VIIL, CO multum mıirarı soleo, CUu pulchros (Stoicı) dıcant NON AT

1S1 sapıentes, quıbus sens1bus COTpOTIS istam pulchrıtudınem ulderint, qualıbus oculıs
Carnıs formam sapıentiae decusque conspexeriınt. Hı CIO (Platonicı), qU OS merıto ceterI1ıs
anteponımus, discreuerunt Ci QJUuUaC cconspicıuntur, ab hIs, QJuUaC sens1ibus adtıngun-
LUr, NeEC sensibus adımentes quod DOSSUNLT, NEC e1s dantes ultra QUamı possunt 41,
232% (1 4 7, Z

84-) Gn litt (8 eque 414 ef NUMEeTUS pondus ın lapıdıbus
tantummodo —__ anımaduerti cogıtarı DOLESL... ; est NUINECI US adiectiıonum anımı
ulırtutum, qQUO ab stultıtiae deformitate ad sapıentiae formam decusque conlıgitur.
34, 299: SEL 28 l’ 100

85) En Ps IÖ, Non (anıma humana) lumen, NO ulres :
quod pulchrum est ın anıma, ulrtus sapıentia eSt. sed NC sapıt sıbl,

ualet sıbl, NEC 1psa s1ıbı |ux eSsL, NC 1psa s1ıbı ulrtus est Accedite ad EUM, el ılluminamin....
36, /04; CC 39, 7402

86) Voıir ote
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Seigneur. Joseph, lul, etaıt apable de VOIT JUC la femme savaıt Das
VOIrFr. etaıt plus eau interieurement qu exterieurement ei 11 voyaıt la
beaute interieure de la chastete. Maıs force OUS est d’admettre YJUC
chaque homme 1en uUunc certaıne dee de la beaute spırıtuelle (de
NOU Spiritalis pulchritudo) de la pudeur (pudicitia; le XI dıt Das
castitas!). Chaque homme desıre qu«C femme, que« ılle.
Comportent convenablement. Chaque homme donc, mMoO1ns
manıere, l’amour de la chastete. Ah! ıls pouvalent l’aımer aussı ans
eur PTODTIC vie!®)

Dans le De Sancta vıirginitate la beaute de la chastete fut tOutft
naturellement evoquee ans des termes chaleureux. Maıs saınt Augustin

insıste fortement SUuT le faıt qu«c la virgınıte est Das une garantıe de
saıntete personnelle ei quUuC OTS >  une persecution vierge cConsacree
na Das necessaırement Ia force de Thecle, vierge eft martyre, tandıs qucC

femme marlıee montre deJja aussı forte qucC Crispine, ePOUSeE, mere
de amlılle el martyre®®),. ant qu on na Das ete MI1Ss l’epreuve, salt
Das Ou l’on est Aussı les vierges dolıvent-elles etres tres humbles
seraıt bsurde JUC les vlierges alıment molns qQuc les autres Diıeu gräace
auquel es sont, tOutes choses egales d’aıilleurs, plus belles qUC les
autres 89)

L’opuscule de saınt Augustın SUT le Bıen du VEUVASE parle, 19 24)
de la beaute de la chastete, so1lt ans l’integrite virginale, so1lt ans la
continence du VEUVaBLCL. Dans les euxX CaS, 1] s’agıt >  une beaute
spırıtuelle (pulchritudo spiritalis, SA une [{015) - ).

Le traıte Contre le Juxtapose, 40) la chastete
(castitas) ei la verıte (ueritas), el DUIS l’horreur qu’inspire la violence
sexuelle (stuprum) ei ce qu«C o1ılt Inspırer le (mendacium)

87) Sermo 343, 6- ‚..amauıt Dulchrum NON sta, sed © ubı OCulos
NO habebat ubı uılderetur spirıtalıs ei inulsıbilis pulchrıtudo; JUCIMN amabat pulchrum,
nolebat cCastum  a em seruantem domıno SÜ!  ® [10  — amauıt... Sed ılle nNnOueTat uldere,
quod Ila NOn nOueralt Pulchrior erat intus, UUamn fOTIS. ; ıbı Ipse sua pulchrıtudine
fruebatur. .. S] uls uldere quomodocumque spiırıtalem pulchrıtudınem pudıcıtlae, S1 habes
ad ıllam qualescumque OCulos, exemplı gratia alıquıid ıbı DIODONO : 1psam I1Nas In conıuge
ua anc INas ın fiılıa ({ua Ama CI SO ın te castıtatem. 39,

88) Virg 45) Unde. Inquam, scıt, forte 1psa nondum sıt Thecla, 1am Sıt ılla
Crıispina. 40, 422: SEL 290

89) Virg (38) Nou1l dıgnitatem urrginiıtatıs tuae sed metuo, 191 Sla tıbı
modicum dımıittı utas, modicum dılıgas 40, 418: SEL 41, 279-280

90) uld. 24) Inuenistis..., mater et fılıa, CUl, contemptis nuptis, ]la omnıbus,
secundıs, Dpulchrıtudine castıtatıs sımul placere debeatıs Nunc CI SO 1lı regl... ueracıter

siımul placete, sımul inhaerete, 1la integrıtate uırgınalı, continentia uldualı. ambae
pulchrıtudine spırıtalı. 40, 446: SEL 41, 334
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(Yest dans XtO, quı merıteraıt approfondissement psychologı1-
quUC el ethique, qu«C saınt ugustın soulıgne la beaute de la chastete*).

Sıgnalons CNCOTE le Traıte SUrTr I’Evangıle selon salınt Jean
Ou la beaute du 9 quı seduiıt les amants impurs, est Oopposee auxX
belles ames (pulchri anıml), ma1s OUu le predicateur Das Jusqu’’äa
parler explicıtement de la beaute qu«C la chastete eur donne. Ce qucC saınt
ugustın dıt explicıtement, C’est JUC GE ames sont rendues belles Dal
Dıeu. (VYest Dıeu quı est l’origine des vertus quı constituent la beaute
spırıtuelle. De meme JuUC RE  ame faıt la beaute du (son unıte
harmonı1euse, sdaml$s doute), a1nsı Dıeu faıt la beaute de d  ame Car ı] Nn Y
JqUC T  ame quı donne d’etre alme COMPTENON d’etre eau
qu«cC S  ame retire du5 prends horreur le cadavre SL, S fort qUC

ales alme la beaute de OS membres, fu hätes de V’ensevelir. Le
charme du est ONC ,  ame., el le charme de yBl  ame est Diıeu ECUS
Aanım! deus)”

D.8 Que Diıeu est la SOUTCE de la beaute des vertus, cela est affırme
AaVEC la plus grande nettete VeISs la fın du De Catechizandıis rudibus, 27
55) Diıeu SCIa recompense ; ans l’autre vIie 1NOUS JOou1rons
completement de bonte eft de beaute. Nous devons l’aımer
gratuıtement, ma1ls NON DaS alme uUnNc chose quC les VYCUX du

peuvent VOIF. oılt etre alme alme la SapcCSSC, el la
verıte, el la saıntete. el la Justıice, el la charıte, ef tOut quı pourraıt etre
enumere ans meme ordre, maıls NO Das tant qu«C vertus humaıiınes;:
NON, 11 faut les almer es sont ans eur SOUICC meme‘: la SapCSSC
incorruptible ei immuable?*).

91) mend. (40) hOocC Inu1ldi0sissımo clamore, qUO COgImurT... DIO aeterna
homiınıs salute mentirIı, qUO confuglam, 1S1 ad te, ueritas? Et mıhı abs te proponıiturcastıtas. ( ur en1ım, S] custodes ist1, 1105 ad baptızandum homınem admıiıttant, SLUpPTOinlıcı DOSSUNLT, NO  —; facımus contrarıa castıtatı =| S1 mendacıo decıpı1 DOSSUNL, facımus
contrarıa uerıtatı?. anımae 1lam ualentes delectarı pulchrıtudine castıtatıs
546:; SEL 41, D/ Pa

92) Io Ir Alıquid.. olo dıcere, ubı quemadmodum
(anımus) cCorporIı DT:  r {1lı 1pS1 ascClul Ores, quı pulchrıtudine
delectantur, el forma membrorum accenduntur, tunc aman amplıus quando amantur SI
CIRO 1DS1 ores redamarı uolunt quales sunt atores anımorum ? S]
magn! sSsunt ores anımorum, quales Sunt amatores del, quı pulchros anımos facıt ? Sıcut
enım anımus facıt decus In COTDOTITC, SIC eus In anımo. Non Nnım facıt COrporIı nde ametltur
181 anımus, quı Cu migrauerit, cadauer horrescıIs: quanitumcumgque pulchra ılla
membra dılexeriıs, sepelıre festinas. Decus CI O COTrporIs anımus; decus anımı eus
n 1643: CCC 36, 301

93) C’at FÜ J 553) siımul olatıs dılıgatıs eum gratis: quıia
praemıum nOostrum Ipse erit.; ut In Ila aeterna ıta bonıiıtate e1us pulchritudine
perfruamur. Sed amandus est, NO sıcut alıquıid quod uldetur oculıs, sed sıcut amatur
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1).9 Ce eau GXie enumere oute unec ser1e de Vertus ela 1N1OUS
invıte cıter maıintenant la seconde Enarratio IN Ps 3 15 Ou le erme de
beaute figure DaS, ma1s Ou ] est tres Jolıment remplace Dar SEMMAEC,
«plerres precleuses». Saılnt Augustıin SV refuse regarder des
DAaUVTECS GEGH”x quı Ont le COEUXT pleın de CCS Joyaux caches: les vertus de
Justice, de sıncer1te. de ıdelıte. de patıence, d’endurance?*).

Nous arrTıvons maıntenant second volet de partıe de
recherche.

Augustın eveque assımıle la beaute spirıtuelle celle des vertus qul,
grace Dieu, Ornent ”’homme interleur.

Dıiıeu est la SOUTCE de beaute ; 11 est |I’absolument eau Maıs
afın de communi1quer dUuX hommes-pecheurs la beaute dıvıne. le Fıls de
Dieu DTIS SUuT lu1 leur aldeur Saılnt Augustın OUS explıque cela
longuement ans la seconde partıe du ublıme qu’est le Traıte
SUurT la Premiere Epıitre de saınt Jean, Rappelons-nous qu'’ıl mettaıt

rapport le Psaume 44, 3, Isale 33; et Phılıppiens Z 6-7 O: 11
d’autres textes de saınt Augustıin OUu NOUS re  NSs, integralement
partiellement, la meme «orchestratiıon bıblique», moOo1ns la meme
presentatıon du mystere chretien.

Le Sermon 95 medite SUT Marc S, 1-9 quı raconte la seconde
multıplıcatıon des paıns. Jesus, quı faisaıt de la MAaANgCT unec grande
foule etaıt «beau des fıls de I homme» (Ps 44, 3) etant
donne qu’1 etaıt le er de Dieu. Maıs le meme er est devenu
repoussant DOUT fiancee, aıde, afın de la rendre (est DOUT elle
qu'’ıl voulu ontrer « Samlls forme Nl beaute» (Isaie 53 Dans
Lettre dUuX Phılıppiens Z 6-8 saınt Paul combıner les umıleres du
Psaume 44, ei d’Isaie 53. eiul quı de dıivinıte
beaute les fils des hommes est «dans la forme de Dıeu» et ans l’«egalıte
aAaVCC Dıeu». Maıs «1] n a Das Juge bon de revendıquer SO droait d’etre
traıte l’egal de Dıieu, 11 s’est depouille ul-meme prenant la condıtıon
de servıteur, devenu semblable dUuX hommes ef TeCONNU
homme SOM Comportement>». Le Traıte SUT la Premiere Epitre de saınt

sapıentia ueriıtas sanctıtas lustitia carıtas, 81 quıd alıud tale dicıtur: 110  —

quemadmodum Sunt ista In hominı1ıbus, sed quemadmodum Sunt In 1DSO onte Incorruptıbi-
ıs incommutabilis sapıentlae. 40, 347-348; (r 46, arr

94-) En Ps $ 15 Et lle diues ıdeo fult, quıa habebat lectum eburneum ; etl
Pauper CD, CUuU1lus cubıculum cordıs plenum est tantıs gemmı1s ulrtutum : lustitiae, uer1tatis,
carıtatıis, {ıdel, patıentiae el tolerantıae?! 36 3106° (T 38, 297)
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Jean arretaıt la cıtatiıon de la Lettre AdUuX Phılıppiens. Le Sermon 905
PCU plus oın < I] s’est abalsse ul-meme devenant obeıssant Jusqu’a

mourIir ei mourIir SUT unec CrO1X». saınt ugustın ermiıine SON eXpose
Dal une formule-resume 1en ans SO style «Quoi1 de plus beau JUC
Dıieu, quo1 de plus repoussant qu’'un Crüc1e ?»?>)

L’Enarratio SUuT le Psaume 103 ef ”Adversus Iudaeos cıtent egalement
verset du deuxieme chapıtre de la Lettre AduxX Phıilıppiens.

OUr rendre fancee, 11 etaıt eau lu1-meme, 1’Epoux,
] ose le ıre C’est saınt Augustın quı parle la almee meme al
Que sıgnıfie qu/’ıl l’a almee meme laıde? ela iTrOouve ans la Lettre AdUuX
Romaıiıns (5 «Le Chriıst est morTt DOUI les imples». Quelle vIie
reserve Das, tO1 rendu Juste, celu1 quı offert mMorTt DOUT ' impile JUC

etals O1la Cet homme beau, el hbeau NM des enfants de
l’homme, qJUC Juste ducC des enfants de lI’homme, le
supremement Juste, cet homme beau, 1] s’est faıt a1d qu ’ı venaıt
chercher fiancee ans alıdeur DOUT la rendre Maıs 11 est
beau, lu1, el beau des enfants de I’homme. pu1squ'ıl est
l’egal de Dieu?®). Ensuıte salnt ugustın s’adresse 1 «ame», ma1ls etant
donne qu«C quelques lıgnes plus haut 1] parle l’Eglise, «ame» est
comprendre, semble-t-Il, le princıpe vıtal de ute l’Eglise,
«ame ont parlent les Actes des Apotres ans 4, 32 quC saınt
ugustın vient precısement de cıter ans la meme Enarratio, OUS
l’avons deJja vu97) Saılnt ugustın s’adresse elle dısant : Ame,
DCUX Das etre elle, 61 {u n as DaSs cCommence Dal AVOUECT aıdeur celuı

95) Sermo 95, nuptlas.. inuıtauerat SDONSUS ılle SPECIOSUS forma DYde Filiis
hominum. Sponsus ılle foedus factus propter SPDONSam foedam, Ccam aceret pulchram...
Dat mıhı deformuitatis 1US testimonıum. .. propheta Isaıas) dıcens: Vidimus CUI el ON
habehbat specıem decorem... propheta quı dıixist1 : SDECIOSUS forma DIAdeE filiis
hominum, ubı uldıstı ? esponde, responde, ubı uldıstı ?: (C’um INn forma dei 9 ANON

rapınam arbitratus es! ARY S aequalis deo [bı 1dı Respondisti. Respondeat Ile quı dıx:
Vidimus CU el HON habebat specıem decorem. Dixıstı. Dıc ubı uldıst1... ; Sed
semet1psum eXINANIULT, formam SEerul accıpiens, INn similitudinem hominum factus, el habitu
InuUenNtuSs Ul OMO De deformitate 1DS1US uUuC dıcıt Humiliauit IDSUM, factus oboediens
USQUE ad Mortem, Mortem CFUCILS. Ecce ubı 1dı Concordant CI gO mbo pacıfıcı, el
pacatı Sunt mbo Quid est SpecC10Ss1uUs deo? quıd deformıus crucıfixo ? 38, 582-583

96) En Ps [053, Ut autem el decoram faceret, audeo dıcere, amauıt foedam.
Quid est, amauıt foedam ? Etenim Christus DYO IMPILS OFTUUMUS AA Quam ultam 1bı seruat
lustificato, quı SUuamı mMortem donauıt ımp10? Ecce pulcher lle SPECIOSUS forma DTIdeE
filiis hominum, quıa lust1ssımus PTaC filıns homınum, quon1am uenıebat ad foedam,
aceret pulchram, (dıcam ei hoc, qula In secrıpturıis Inuen10 foedus factus est SpDEeCcIiosus
forma DYae filiis hominum... Merito DYde Filiis hominum, qulia aequalıs deo 8
-C 40, 6-14

97) Voır ote
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quı est toujJours beau ei quı temporaiırement, de tO1, en  <.D) SAanls
beaute. Cependant, S’1 ete temporaırement Sans beaute, c’etaıt ans
condıtıon de serviteur, ma1ls meme mMDS 1] na rien perdu de la beaute
quı est PTODIC condıtıon diyvine . (Yest alors JUC saınt Augustin
met de IN1OUVCAauU s’adresser l’Eglise: An est ONC eile, Eglise..., maI1s
tu etals nolraude auparavant: C’est de la grace de Diıeu quC d
n  p rendue blanche Maiıntenant {u CS admırable; maıintenant peut
peıne regarder. ( VYest une parole d’admıiıratıiıon qucC elle-cı
«Qui est eile‘ la, quı rendue blanche an 89 LAÄX), 61 elle: S1
lumıneuse, S1 admırablement Sdmnls tache Nı rıde (Eph S 24 Regarde quı
est celu] quı POUT elle l perdu ([Ouf eclat ei beaute, ef alors
comprends combıen clarte t’honore- 7): L’abaıissement ans eque]
1’Epoux s’est MI1Ss POUT elle t’'etonne peut-etre, ma1ls ensuıte de
t’etonner de la grandeur qu elle possede de u Combıen est
gran le bonheur de fiancee rendue blanche qul, quan: elle etaıt
CNCOTE noiraude, mettaıt SCS pıeds celul quı venaıt mMoOurIr DOUT les
iımpies*®°),

Terminons CCS PTODOS Dal quelques phrases de 1L’ Adversus Iudaeos
(3)

Etant Dar dıvinıte eau des enfants de lI’homme., ı]
est devenu, ans condıtıon de faıble, S5dIls forme Nı beaute. avalt, Darlu1-meme. MI1Ss de la beaute tO1, maı1s 11 la Das retrouvee. Comment

aurals-tu apparaltre elle SCS YCUX, quan: portaıs SUuT tO1
la aıdeur de tes peches? Le voıla devenu homme DOUT tO1 chez lu1, SOUS
les aAapparenCces de la petitesse cache grandeur: ans les ombres de la
MmMorTrt cache le soleıl de Justice alachıe B, 20); ans le deshonneur de
la CTO1X cache le Seigneur de 101e *749

98) En Ps 103 Ergo, anıma, decora S5C NON pOotLes, 181 confessa fuer1s
foeditatem e] quı SCINDET pulcher, ei propter te ad temMpus NO  —_ pulcher; SIC ad tempus 1910)8!
pulcher In forma SeTUl, NUMyuUam defeceriıt pulchrıtudine QqUaC est In forma de1ı
37 9-13 en 40, 4/8

99) En Ps 103, Ergo ecclesı1a, habes decorem... prımo nıgra funstı, sed facta
alba gratia ıllıus. . lam mirabiılıs, 1am uU1X contemplabiılıs. Admıirantıs est enım dicere:

Quae es! ISta GUAE adscendit dealbata, ta  3 Dulchra, ta  3 lJumı1ınosa, ia  =] sıne macula
ruga?... Adtende quıs sıt Jle quı DTITO C factus est NO  —_ habens specıem decorem,
intellegıs hulus clarıtatıs honorem. 37, 340:; 9873 40, 478

IOO) En Prs 103, SI lrarıs ıllıus humıiılıtatem propter hanc, olı 1lam mıiırarı hulus
celsıtudinem propter ıllum Quantae felıcıtatıs est ista dealbata, el CUu SsE' nıgra,Dulchrum ad deponeret, quı DTIO Imp1s moreretur? 38 340; GGE 4/8

101) Adu Iud. (5) ılle DeET dıuimiıtatem SDECIOSUS forma Ffiliis hominum
et1am ıllud fıeret DeCI infiırmıtatem quod de llo dıxıt) propheta: Vidimus ECU. el HON
habebat speciem, decorem... Specıem quUam fecıt Ipse DCI 918)  ' inuenit In
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E Nous deja cıte des de trO1s textes quı appartıen-
nent la categorıe ont OUS allons parler maıntenant. s’aglssaılt des
Enarrationes SUT les Psaumes 44, el Z el du Sermon 138, 6 8102)

Les autres textes OUS apportent rıen de vraıment inedıt apres la
ecture du Traıte 1 el Be des textes complementaıres cıtes SOUS
Aussı sıgnalerons-nous unıquement quelques partıes quı sont INO  —_
aVIS une facture plus partıculıerement interessante.

Maıs PTODOS du Sermon 210 Je noteral seulement cecC1 :
dans les autres textes de la presente categorIie, OUS OUVONS Juxtaposes
le Psaume 4 9 el Isale D3 2 Sans JuUC la Lettre A4dUuUuX Phılıppiens so1lt cıte

qJu«C saılnt Augustın mentionne ans NIiEe Isale 53 <1]
ete retranche de la erre des vivants»*°>).

Jesus-Christ, homme, n avaıt nı forme nı beaute., ma1s Y etaıt eau
ans quı l’elevaıt, ei eleve, dessus des enfants des hommes ***), La
fiancee, l’Eglise, le Christ |’a almee ans aldeur afın qu  elle quıttät

laıdeur. Ce n est certaınement DaSs de aıdeur QuUC SO  —_

DOUuUxX l’a aımee, pu1lsqu'ıl n’aıme pas la aıdeur S’1] avaıt alme elle
quı etaıt laıd, 1] auraıt CONserve qu’1 almaıt. Or ı] precısement abattu
la alıdeur el donne forme la DeEAUTE * *. ( ’est ete efigure qu«c

Redempteur paye le Dr1X de beaute, plus precısement de
beaute spırıtuelle, Calr <Touftfe la beaute de la princesse est

dedans». Plaisez-Iu1 Dar beaute : la COMDOSCZ-VOUS AVCC SO1N, aV
zele, AVCC unec attention vigılante. Courez lu1 passant Dar lu1;
cherchez che7z lu1 de quo1 lu1 plaıre; V1Ve7 AVEC lul, lul, de lu1“"’)

Courez Iu1 passant Dar lu1, C’est qJUC OUS VeNONS de lıre. Que
le chemin DICHNNC fın el UJUC OUS arrıv1ons ans la patrıe... Ce chemin,

Quomodo enım Spec10sa e1Ius oculıs, quando CTas tu1ls oedata peccatıs?... In quod
Daruus apparel, INAagNUS atet; In umbra mortis sol lustıtiae. In contumelıa CTUuCISs dominus
glorıae 42, 53-54

102) Voir 28924 31-34
l03) 049
104) En Ps 45, homo, NO  — habebat specıem decorem, sed SPECIOSUS

forma quod est prae filiis hominum 36, 489; GE 38, 488
105) En Ps 44, mata est oeda, remaneret foeda Non enım 1 j Wrr O€l ata

est, quıa NO foedıtas amata est; 1A 61 hoc amareLl, hoc seruaret ; uertit foedıtatem.
formauıt pulchrıtudinem. 36, 495 : CC 38, 495

106) uld. 23) E x hac deformitate redemptorIıs uestrI1 anauıt pretium
decorıs uestr1, sed decorıs inter10rI1S ; OMMNALS enım pulchritudo filiae regLs INErINSECUS. Hac
pulchrıtudine 1Ilı placete; anc pulchrıtudınem studıosa UTa sollıcıta coglitatione
conponite... Currıite ad ıllum DeCI um: placete ıllı ıllo; uluıte In ıllo, 0451 ıllo, de llo
Adtfecti:bus uer1s sanctıssıma castıtate 1ro alı amate amarı. 40, 445-446:
SEL 41, 333334
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qu est-ce”? (Yest la fo1 ( est VUuc de fO1. JuUuUC le Christ est devenu
dıfforme. Celu1l1 quı est eau des fıls de I’homme fera "objet
de contemplatıon UuU1lc fOo1s pelerinage terrestre termmine :

Terminons Dar DAddeic qul, une acon quı OUS est devenue
etrange, soulıgne la beaute de Jesus-Christ, ma1ls second traıt

partıculıer NON Das de dıvıinıte, maI1s de SO humanıte glorıfiece: d-
ünl quelque chose de plus repOussant qu’'un champ COuVvert de fumıer ?
etaıt plus Deau, champ, de FreCcevoIlr le Contenu de la corbeılle
(cophinus). OUur devenıiır ertile, 1} du prendre aspect hıdeux... uel
ffreux aspect qUC celu1 d’un crucıfie ! Maıs aıdeur est mere de
beaute. De quelle beaute? De ce de la resurrection !**®)

E3 Les texies qQUC OUS allons rencontrer maıintenant parlent du
Psaume 44, ma1ls font DaSs mentlion d’Isaie 33 ül nı de la Lettre dUuX

Phıilıppiens Z 6-8
Nous d’aılleurs deJja cıte les Sermons Denis 18, el 572 Z DUI1S

le De Sancta virginıtate 37
Jesus-Christ est 1’Epoux du Psaume 18, quı SOTT de 0)

pavıllon, eau DOUT etre alme et fort DOUT etre CTralnt., eau DOUT plaıre el
fort DOUT remporter la victoire! 10) est eau des enfants
de ’homme el une beaute quı est d’autant plus 1gne d’amour ef
d’admıiratıon qu’elle est moO1ns COTDOreENE x'). Maıs ans SOn humiulıte
divine 11 est VeNUu parmı OUuSsS (’est ONC VOeIS Iu1 qu'’ıl faut dırıger les
vierges cConsacrees quı rısquent de vanter de eur etat de vierges el quı
peut-Etre seralent quan: meme Das, OTrS une persecution, QuUss1]

107) Sermo Z finıatur u1a el uen1amus qad patrıam... Quid est ula ? es est
Propter fiıdem ([uam factus est deformis rıstus. mane autem SPECIOSUS Christus
SDECIOSUS forma prae filiis hominum uldebıitur pOost peregrinationem. 38, 180-181
C: 41, 364

108) Sermo 254, .„.foedum tempus, sed foedıtas ista stercorIıs sıt ın dBIO, NO  —_ In
OoMmMO Maeror S1ıt de peccatıs, 19(8)  - de cupıdıtatıbus fraudatis. Foedum ltempus, sed, 81 ene
utatur, ertile l(empus. Quid oedius dgTO stercorato? Pulcher fulnt dgCcT, antequam cophınum
haberet stercorIıs. Perductus est DrIus AagcI ad foedıtatem. ut ueniret ad ubertatem. oedıtas
CT SO hulus temporIıs sıgnum estL, sed nobıs sıt ista foedıtas t(empus fertilıtatis... o€l
specıes, crucıf1x1 specıles, sed ista foedıtas pulchrıtudınem parturıut. Quam pulchrıtudinem ?
Resurrectionis, quıa SPECIOSUS forma prae filiis hominum. 38, 184: ed LAMBOT
(Stromata),

109) Voıir nOotes Al 46
110) OIr ote
lll) C’'iu X VIIL, Agnıto... ICRC Chrısto, 1am celiera, UQUaC hıc (SC ın Ps 44) tropıce

dıcta sunt, QJUO modo Sıt SPECIOSUS forma prae filiis hominum, quadam magıs amanda
miıranda. quanto mIinus TDOTCA pulchrıtudine... inquirat... 41, 549;: GCG6;E

48, 5830-581
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COUTASCUSC quUC Crispine, mere de famılle el marityre 45) (Yest
Ro1 du c1e] qucC Je ’envole DOUT apprendre l’humliulıte, celu1 Dal quı

les hommes Oont ete CTrees ef quı ete Cree DOUT les hommes parmı les
hommes:;: celul1 quı est beau des fils de ’homme ei quı
ete meprise Dar les fıls de I’homme: celu1 qul, maıitre des
immortels, NS DaS edaıgne d’etre le servıteur des mortels. Ce quı l’a faıt
humble, est certaınement Das l’ınıquite (humaıine), ma1ls charıte
(dıvıne

OUS ans domaıne parler d’un tardıf. Ose
interessante, DAaAssagc presente le de fFOrmOoOSus, maıls OUS n Y
UuUuvons MOoOL du STOUDC de pulcher. Nous auTrTons l occasıon de
revenIır SUT partıcularıte. Le V{ insıste, la egle de salnt
Augustin**>), SUurT le droıit ei le devoır de oute autoriıte de combiıner la
severıte ei la bonte 1 pere, quı est qu un homme, 61 ePOUX, quı
est qu un homme, Ont le droıit d’etre craınts ef almes la fO1S, combıen
plus o1lt etre craınt ef alme ere quı est AdUuX CICUX, el cet DOUX quı
est eau (formosus, 1eu de SDECIOSUS, habıtuel anc cıtatiıon
bıblıque) des fils de I’homme, NON Das Dar la beaute de
9 ma1ls Dar CcE de qu’1 vVvaut interieurement! 14)

Le sulvant la partıcularıte de cıter Isale 5 Z le
Traıte I  5 SUT la Premiere Epitre de saınt Jean, ma1s Sall$s

explicıtement, nı Psaume 44, 5 nı "Epitre A4auxX Phılıppiens Z 67
s’agıt du Commentaıre du Psaume elul quı 1NOUS CI cC’est
Cet DOUX eau quı Daru icı-bas dıfforme de FE dıfformiıte
La preuve?: « NOous l’avons SaJns beaute nı eclat :

E.5 Nous arr1vons maıntenant DaAassagc Ou Ssont le Psaume
44, el Isale 353 quı font defaut, molns explicıtement, maıs Ou la

112) Virg 38) discas humıiılıtatem.. ad caelı miıtto, ad Cu DCI
quem creatı Sunt homiınes quı CTEAT{IUS est inter homiınes propter homines;: ad spec1o0sum
forma prae filiis hominum el contemptum fılıs homınum DTO fılıs homınum, ad CU. quı
domiınans angelıs inmortalıbus NO dedignatus est serulire mortalıbus Eum certe humiılem
NON inıquıtas, sed carıtas eCcC1 40, 417 ; SEL 41, 278-7279

113) Praeceptum, lıgnes 230-237 quamuıs utrumque sıt necessarıum, amen plus
uobıs amarı adpetat quam timer] ...

114) 31 En Ps I18, S1 OMO el CONIUX OMO ei timer! amarı ebet.
mu magıs ater nOster quı in caelıs est, ei lle SDONSUS NO  — prae filiis hominum sed
urrtute {Oormosus. S: 1592:; CL PE

115) En Pr 83, Dedıt e1s potestatem fılı0s de!1 fıer1, lle In qUuem credidifnus‚
pulcher SDONSUS, qu! hıc propter deformıtatem nOostiram deformıs apparult, qula ULALMUS
ECUM, Inquıt, AON habebat speciem decorem. 3: 066:;: C: 39, 158
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pensee est domiınee Dar Epıitre AdUuxX Phılıppiens 2 6-7 Nous restons Jjen
entendu ans le cadre restreint des texties quı Ont rapport explıicıte
AVEC la beaute spirıtuelle. Notre xte, Sermon, ete prononce
l’occasıon une fete de oel Nous marchons CNCOTE ans la fO1 el OUS

seJournons CIICOTE Hetrangen.. OUSs AVO CNCOTE faım el solmf de la
Justice:; NOUS aspırons CIICOTEC aAaVECC unec ardeur ineffable VOIT la beaute
de l’aspect imposant de Dieu: attendant celebrons AaVCC deference el
devouement SC Natıvıte ans SC condıtıon de servıteur ! 16)

Le Traıte I  9 SUrTr la Premiere Epitre de saınt Jean, le poılnt de
depart du present eXpose, cıtalt le Psaume 44, el Isale 53 2 DuIs, afın de
«concılıer » LE euxX texies prophetiques de ”’Ancıen Testament, aDPd-
emment contradıctoires, 1] cıtalt :EDitre dUuX Philıppiens Z GL pres
aVOIFr les OUu salınt ugustın utılıse les memes textes
bıblıques LOUS partıe 11 OUS de ıre gran
nombre de9 CONCeEernant la beaute spırıtuelle, Ou de CCS
tro1s texies ITOUVE explicıtement CItE, ma1ls quı presentent la meme
doectrine JUC le Traıte I  9

Dans ancıen Sermon (399, Carthage) saınt Augustin
explıque l’episode de I’hemorroisse qQUC saınt Luc raconte 9, 43-48
Jesus guerıt femme. Saılnt ugustın la egarde figure de
l’Eglise: Le Ro1l s’est eprI1s de SOnDOUT la rendre elle, 1l la almee
ans aıdeur (d’humanıte 1910)8! rachetee, 1en entendu). Le predicateur
se tourne VeTISs elle mMoOoment donne et lul dıt ( ’est DOUT un«c femme
nlıdele, incroyante, ei re  CC qu’ı repandu SON Sang, 11} ’a rendue
fiıdele,9ei alme tO1 qu ’ı t'a donne ul-meme. Car
tO1. qu as-tu apporte ton EDOUX ? Qu as-tu TEC dot de ton premıier
pere el de ton premier peuple . pıtıe de tO1 afın de S 1] t’a
paree afın de ( aımer ** '). Quant «premıier pere» el «premier
peuple», 1] la unec allusıon Psaume 44, «...oublıe ton peuple el
la maılson de ton pere» ei le Commentaıiıre de verset explıique qu’1

116) Sermo 194,128  L.M.J. Verheijen  pensee est dominee par 1’Epitre aux Philippiens 2, 6-7. Nous restons bien  entendu dans le cadre restreint des textes qui ont un rapport explicite  avec la beaute spirituelle. Notre texte, un Sermon, a €t&€ prononce ä  l’occasion d’une fete de No&@l: Nous marchons encore dans la foi et nous  sejournons encore ä ]l’etranger,... nous avons encore faim et soif de la  Justice; nous aspirons encore avec une ardeur ineffable ä voir la beaute  de l’aspect imposant de Dieu; en attendant celebrons avec deference et  devouement sa Nativite dans sa condition de serviteur!!®).  E.6. Le Traite IX, 9 sur la Premiere Epitre de saint Jean, le point de  depart du present expose, citait le Psaume 44, 3 et Isaie 53, 2, puis, afın de  «concilier» ces deux textes prophetiques de l’Ancien Testament, appa-  remment contradictoires, il citait l’Epitre aux Philippiens 2, 6-7. Apres  avoir parcouru les passages oü saint Augustin utilise les m&mes textes  bibliques — tous vu en partie —, il nous reste de lire un assez grand  nombre de passages, concernant la beaute spirituelle, oüu aucun de ces  trois textes ne se trouve explicitement cite, mais qui presentent la m&me  doctrine que le Traite IX, 9.  Dans un assez ancien Sermon (399, Carthage) saint Augustin  explique l’episode de 1’hemorroisse que saint Luc raconte en 9, 43-48.  Jesus guerit cette femme. Saint Augustin la regarde comme figure de  l’Eglise: Le Roi s’est epris de son @uvre; pour la rendre belle, il ’a aimee  dans sa laideur (d’humanite non rachetee, bien entendu). Le predicateur  se tourne vers elle ä un moment donne et lui dit: C’est pour une femme  infidele, incroyante, et repoussante qu’il a repandu son sang, il l’a rendue  fidele, croyante, et belle. Il a aime€ en toi ce qu’il t’a donne lui-meme. Car,  toi, qu’as-tu apporte ä ton Epoux? Qu’as-tu recu en dot de ton premier  pere et de ton premier peuple?... Il a eu pitie de toi afın de te parer; il t’a  paree afın de t’aimer!!’). — Quant au «premier pere» et au «premier  peuple», il y a 1la une allusion au Psaume 44, 11: «...oublie ton peuple et  la maison de ton pere» et le Commentaire de ce verset explique qu’il  116) Sermo 194, 4: ... interim dum ambulantes per fidem peregrinamur ab eo, dum  esurimus et sitimus iustitiam et formae dei pulchritudinem ineffabili ardore desideramus,  formae serui Natalem deuoto obsequio celebremus. — PL 38, c. 1017.  '17) Sermo 62, 8: ...0 mulier, quam alloquor in typo Ecclesiae... concupiuit... rex  decorem tuum. Concupiuit quod fecit: quoniam ut pulchram faceret, foedam amauit. Pro  infideli et foeda sanguinem fudit, fildelem ac pulchram reddidit, dona sua in te amauit.  Quid enim sponso tuo contulisti? Quid in dotem a priore patre et priore populo  accepisti?.  misertus est, ut ornaret ; ornauit, ut amaret. — PL 38, c. 418.interım dum ambulantes DCI em peregrinamur ab CI dum
esurımus S1t1mus lustıit1am el formae de1 pulchrıtudınem ineffabiılı ardore desıderamus.
formae serul Natalem deuoto obsequı0 celebremus. 58 017

H'I) Sermo 62, mulıer, qUam alloquor 1ın LypO Ecclesiae.. CONCUPDIUN.. , A W
decorem 1UUM Concupimit quod fecıt quon1am ut pulchram faceret. foedam amauıt. Pro
infıdel] el foeda sanguınem 1t, elem pulchram reddıidıt. ona 5»uxa ın te amauıt.
Quid nım SDONSO [UO contulıst1ı? Quid in otem priıore ei priore populo
accepistı misertus eSL, ornaret: ornauıt, ut amaret 38, 418
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s’agıt du «peuple babylonien» el qu«e le «premier pere» est pDas dam
ma1ls le pere de «Babylone», le diable! 18)

Un Sermon parle de NOUVCAU de l’Eglise: 1] parle aussı de SO  —_

pere, ma1ls ICI C’est l1en dam Adam, qu as-tu meriıte de bıen?
neanmo1ns le Misericordieux alme (la fiancee), "Epoux l’a aımee, NO

Das elle, ma1ls DOUT la rendre belle* .
Dans Traıte SUT l’Evangıle selon saınt Jean, salınt Augustın,

parlant Das dırectement de l’Eglise, ma1ls des SCS membres, NOUS
dıt Que LOUS 1055 desırs s’exhalent VeOeIS le Christ: qu’1 so1t desıre, lul, le
tout-beau quı OUS almes Jusque ans aıdeur afın de OUS rendre
beaux 20)

Aılleurs ENCOIC, saınt ugustın explıque DAassagc de
I’Evangıle selon saınt Luc s’agıt de 14, 18-23, pericope quı ermıne
a1Nsı : «...qUICONqUE parmı VOUS CNONMNCE Das L[OUS SCS blens peut
Das etre INON discıple». Saılnt Augustın cıte Passapc integralement
I’'ıntrodulsant Dar CCS paroles Ecoutons quc Jesus dıt, ‚..Inspectons
nous-memes ei S1 OUS CONstLations UJUC quelque chose NOUS INANqUC,
cultivons-le AVOCC unec dılıgence totale DOUT arrıver forme quı
plalı SCS yCUXA pulsque NOUS n en SOTININECS Dad capables tOut seuls,
appelons-le CCOUIS Que celu1 quı 11OUS formes NOUS forme de
NOUVCAaU

Nous allons maıntenant retirouver la princesse ont le «premier
pere» etaıt le dıable ef le «premıier peuple» celu1 de «Babylone» Le Ro1l
desıre Deaute, beaute ont 1 est d’aıilleurs ul-meme ”’auteur. la
beaute de quı1? de la pecheresse, de l’ınıque, de l’ımpıie, de la
princesse qu’elle trouvaıt ans la malson de SON pere ei miılıeu
de SON peuple ” Non Das, ma1ls la beaute de ce ont le antıque dıt (en
8’ 5 ans la traduction utılısee Dar saınt Augustin): «Qui est elle-la quı

rendue Janche?» Auparavant elle n’etaıt Das blanche: elle ete
rendue blanche Dar la sunte*“£).

118) En Ps 44, Kn Erat populus quıdam, domus patrıs quaedam, In J Ua ata CS,
populus Babylonıae, habens dıabolum. 36, 510:;: GL 38, 513

19) En Ps 32 Quid bonı merult am Et amen misericors amaulıt,
SDONSUS dılexıt, 10  —; pulchram, sed ut aceret pulchram. S SN CC'L 40, 9323

120) I0 Ir . € 13 ‚..gaudıum nOostrum Omnıa suspırıa Chrıisto anhelent : lle
I11US pulcherrimus, quı foedos dılexıit uLl pulchros faceret, desiıderetur. 45
474:; E 36, 109

121) Sermo Denis U: Voır ofe 56, fın de la cıtation.
122) En Ps 44, ‚..CONCUPMIT rexX specıem [UAM Quam specıem, 1S1 quam lipse

fecıt ? Concupiulit specıem. (Cu1lus specıem ? Peccatrıcıs. In1quae, implae, qualıs erat apud
patrem dıabolum, el apud populum suum ? Non, sed de quUua dıcıtur Quae est Ista GUAE
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Le Sermon 3172 parle de saınt Cyprien et de «bonne ame». Celle-c1

etaıt elle, JUC Diıeu lu1 avaıt donne une belle «forme».
Auparavant, quan elle croyaıt Das CNCOTE CHÄrISt. quan Dıeu
l’avaıt quıttee, elle etaıt tenebreuse, dıfforme., sterıle., flottant
tOutf vent 123)_

Le X{ie ulvant trouve ans le dernier lıvre du De Trinitate ef est
ONnNC relatıvement tardıf. Saınt Augustin, parlant de la beaute spırıtuelle,

Joue AaVECC plusiıeurs mMots a  rtenant STOUDC de forma. Or. 1en qu’ıso1t NSque de PDTONONCET categorıquement PTODOS tant qucC OUS
disposons Das d’un vocabulaıre complet des UVTES de salnt Augustin,
J al l’ımpression QuUC l’eveque d’Hıppone est devenu tres sensıible dUuxX
possı1bılıtes d’expression quU«C STOUDEC lu1 procuralıt. trouvaıt forma,;
fFOrmosus, deformis, formare, formatio, reformare, transformare, transfor-
MALIO et d’autres MOoOl{ls SCIeOTeEe Maıs 1] u11 etaıt impossible d’utıilıser
neologısme «pulchrificare». D’autre part, le Motl forma etaıt tres
cCommodement neutre el pouvaılt rapporter aussı len une chose belle
qu ’a une chose laıde, tandıs qucC pulcher etaıt necessaırement posıtiıf,
foedus necessaiırement negatıf. Bref, Jal l’ımpression qu au de la vie
de saılnt ugustın le STOUDC important de forma l’a emporte SUr le petıt
STOUDC de pulcher-foedus, quı veut Das 1re qu on seraıt alle une
absence totale de forma eic VEIS une absence totale de pulcher eic Quo1i
qu’1 SsOl1t, le X{Ie sulvant, relatıvement tardıf 1NOUS l’avons dıt,
presente jeu de MOoOTtSs tres pousse autour de forma: Cette nature ı]
s’agıt de DE  ame humaıne la plus noO parmı les choses CIeeES, une fO1s
purıfiee de SON impilete Dar SO Createur, quıtte forme dıfforme
DOUT devenır uUunlc forme bıen-formee. Dıeu l’a conduıte de la gloire de
la creation la gloire de la Justificatiıon elle est devenu «Juste». C’est
la gräce de Dieu quc OUS devons le bıenfaılt une ransformation S1
souhaıtable 24)
adscendit dealbata? Antea CT gO NO  —_ Tal alba DOStea dealbata 36, 310° (1 38,
513

L 23) Sermo 412 In domiıno audetur anıma ona QJUO formante pulchra... est
Hoc enım deserente, quondam MOrtiua, tenebrosa, deformıs, sterılıs fuctuabat, antequamcredıdisset In Christum. 38, 420

124) I'rın. 14) Quae natura In rebus creatıs excellentissıma CU SUl!  ® atore
ab ımpletate lustificatur deformı]ı forma formosam transformatur In formam. 42,
086: GCEN. 50A, 480 OIr aussı Irın XAIV  9 22) Quı130  L.M.J. Verheijen  Le Sermon 312 parle de saint Cyprien et de sa «bonne äme». Celle-ci  6tait belle, parce que Dieu Iui avait donne une belle «forme».  Auparavant, quand elle ne croyait pas encore au Christ, quand Dieu  l’avait quittee, elle etait morte, tenebreuse, difforme, sterile, flottant ä  tout. vent!??):  Le texte suivant se trouve dans le dernier livre du De Trinitate et est  donc relativement tardif. Saint Augustin, parlant de la beaute spirituelle,  y joue avec plusieurs mots appartenant au groupe de forma. Or, bien qu’il  soit risque de se prononcer categoriquement ä ce propos tant que nous ne  disposons pas d’un vocabulaire complet des @uvres de saint Augustin,  J’ai l’impression que 1’eveque d’Hippone est devenu tres sensible aux  possibilites d’expression que ce groupe lui procurait. Il y trouvait forma,  Jormosus, deformis, formare, formatio, reformare, transformare, transfor-  matio et d’autres mots encore. Mais il lui etait impossible d’utiliser un  neologisme comme «pulchrificare». D’autre part, le mot forma etait tres  commodement neutre et pouvait se rapporter aussi bien ä une chose belle  qu’ä une chose laide, tandis que pulcher etait ne&cessairement positif,  foedus necessairement negatif. Bref, j’ai l’impression qu’au cours de la vie  de saint Augustin le groupe important de forma l’a emporte sur le petit  groupe de pulcher-foedus, ce qui ne veut pas dire qu’on serait all& d’une  absence totale de forma etc. vers une absence totale de pulcher etc. Quoi  qu’il en soit, le texte suivant, relativement tardif comme nous l’avons dit,  presente un jeu de mots tres pousse autour de forma: Cette nature — il  s’agit de l’äme humaine —, la plus noble parmi les choses cr&&es, une fois  purifiee de son impiete par son Createur, quitte sa forme difforme  pour devenir une forme bien-formee. Dieu l’a conduite de la gloire de  la creation ä la gloire de la justification — elle est devenu « Jjuste». C’est ä  la gräce de Dieu que nous devons le bienfait d’une transformation si  souhaitable!24),  adscendit dealbata? Antea ergo non erat alba, postea dealbata. — PL 36,0. S10 CEL38. p.  3:  '?3) Sermo 312, 2: In domino laudetur anima bona... quo formante pulchra... est.  Hoc enim deserente, quondam mortua, tenebrosa, deformis, sterilis fluctuabat, antequam  credidisset in Christum. — PL 38, c. 1420.  *?*) Trin. XV, 8 (14): Quae natura in rebus creatis excellentissima cum a suo creatore  ab impietate iustificatur a deformi forma formosam transformatur in formam. — PE 42;10.  1086; CCL 50A, p. 480. — Voir aussi Trin XIV, 16 (22): Qui ... conuertuntur ad dominum  ab ea deformitate qua per cupiditates saeculares conformabantur huic saeculo reformantur  ex illo audientes apostolum dicentum: Nolite conformari huic saeculo sed reformamini in  nouitate mentis uestrae, ut incipiat illa imago ab illo reformari a quo formata est; non enim  reformare se ipsam sicut potuit deformare. — PL 42, c. 1053; CCL 50A, p. 451.CONUueEertLuntiur ad domınum
ab deformitate qQua DeCI cupıdıtates saeculares conformabantur U1C saeculo reformantur

1llo audıentes apostolum dicentum : Naolite conformarı ULC Saeculo sed reformamini INn
nOultate MentLs uesTIrae, ut Incıplat Ila imago ab 1lo reformarı qUO Ormata est: NO  —; nNnım
reformare 1ıpsam sıcut potuılt deformare. 42, 053: CN J0A, 451
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(Y’est Dieu quı transforme l’ame pecheresse, ma1ls nıveau de la vIie
de I’homme ul-meme tOut Dar humble prise de conscıence
du mal Ou 11 irouve SE  ame s’est perdue de VUuC elle-meme, et DOUT

elle donne SO monde. Quielle perde de VUucC de
NOUVCAU, ma1ls maıntenant donnant 10) ”’Auteur du monde.
Repoussee meme d’elle-meme, elle ONnNC DOUTF a1nsı e perdu SO1-
meme: elle est devenue incapable de VOIT face SCS DTODTICS (Yest
alors qu  elle met Justifier SCS INn1quıtes; elle gonile, elle
s’enorgueıllıt ans s{0) effronterıIie., ebauche., SC recherche d’honneurs,
de pulssance, de richesses, de vaınes influences. On la reprend, lu1 faıt
des reproches, la montre elle-meme elle-meme; alors elle metl

eplaıre, laıdeur, desıre etre elle. el 66 quı Sv’etalt elo1gnee
ans dıssıpatıon, elle revient Confuse *°).

faut reirouver le chemiın VeOISs Diıeu, el c’est gräce la umılere
dıvine qu on le faıt, LOuTL heureux. Non, umıiere fera pas rougır
S1, quan elle faıt VOIF laıdeur, elle-c1ı deplaılt, qJuC {u
deviennes capable de percevolr la beaute de umılere 126)_

Que le chemiın VCIS 1a beaute spırıtuelle par Ia prıse de
consclence de la aıdeur Ou chaque enfant d’Adam LTOUVE, cela est
fortement soulıgne fonction du Psaume 95,6 Le SCI1S5 du ıbelle
primıtıf de verset etaıt «Splendeur ef majJeste devant lu1», quı etaıt
rendu de la acon sulvante ans le Psautier de saınt Augustin: Confessio
el pulchritudo IN e1IUS le comprenaıt a1nsı : «Aveu el beaute
devant lu1», d’abord l’aveu, DUuI1S la beaute. Aımes-tu la beaute? 1t-ıl
ans SON commentaıre Veux-TIu etre beau? Dans CaS, fa1ls ton AVCUu

Iu etals repOoussanil; fa1s ton AVCUu afın d’etre Deau:;: {u etals pecheur:
avoue-le, afın d’etre homme Juste (Justifie, 1en entendu Iu d

rendre repoussant, {u DCUA pDas rendre eau Notre DOUX aıme
uUunc femme aıde, afın de la rendre Nous almons la beaute
soulıgnons STG uUnNnN«c fOo1s le bınome amour-beaute—, ma1s OptOons
d’abord DOUT l’aveu., DOUT qQUC ans sulte vienne la beaute... elu!1 quı

tombe Jamaıs est descendu VeISs tO1 tO1, {u etals tombe, lul, ı] est

125) Sermo 142, Oblıta est anıma Ipsam, sed amando mundum : oblıuiscatur 5!
sed amando artıfıcem mundı. Pulsa CI SO ei quodam modo perdıdıt NC ATa Ssua

noult uldere, lustificat inıquıtates suds eifertur superbiıt ın petulantıa, in luxurı1a, In
honorı1ıbus, ın potestatıbus, In dıiu1t1us, In potentl1a uanıtatlis. Argultur, corrıpıtur, ostendıtur
s1bı, dısplıcet sıbıi, confıtetur foedıtatem, desıderat pulchrıtudınem, ei ral effusa, redıt
confusa. 38, 779-780

L 26) Io C r _ on erubesces de ]la S1, quando tıbı foedum ostenderıt,
dıspliceat tıbı foedıtas (ua, ut perc1plas pulchrıtudınem ıllıus 33: 981
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descendu: 1l t’a tendu Ia maın. TIu saurals relever Dar tes DTODTITCS
forces; embrasse OonC la maın de celuı quı descend VEIS tOl, DOUT qu«C tu
SO1S releve Dar le Fört**“)

Le quı SU1Vre, et quı dıt CNCOTE unc fO1s la meme chose, est
tardıf. Oose remarquable de NOUVCAU, les termes qQuC saınt ugustın
emploı1e appartıennent [OUS SIOUDC de forma, Samnls qu’1 aıt la
molndre de pulcher de pulchritudo. Iu VCUX Das, ıt-1l, qu on

ontre to1-meme. afın qu en voyant dıfformıte, soupıres apres
celuı1 quı pourraıt donner une forme ei u11 adresses tes
supplıcations DOUTF qucC {u demeures Das Quss] la1d*<3)

Ö] |l’ame al devıent elle, C’est qu’elle revient VeISs Dıeu quı est
la Beaute meme., c’est qu’elle sult les traces de niant prodıgue quı
revient. oıla, fils cadet. {u dS faıt paitre des PDOUICCAUX , voıläa,

ASs LOUL perdu; voıläa, fu t’es trouve ans etat de mıisere : el c’est 1en
ard qu«C tu 6S TeEVENU, tOut epulsE. omprends enfin qucCc la part quUu«C ton
pere t’a Jadıs donnee, i] ”’auraıt CONservee DOUTF tO1 AVCC plus de securıte.
«Iu A pense qu' en t’eloıgnant de mO1, deviendralis plus riche»
(cıtatıon serıpturaire Das CICOIC identifiee). ame pecheresse ei remplıe
de ebauche, voıla devenue aılde, devenue ternie, devenue immonde ;
el almee ans ceft etat! Revıens OnNC Beau, DOUT quC {u
reiTrOoOuUves beaute. Revıens ei dıs celu1 quı seul peut satısfaıre: (< f
d conduıt celu1 quı s’eloıgne de tOl1, quı qu«C so1t » (Ps {Z
27) Qu’est-ce ONC quı peut satısfaıre quelqu’un? ( est dıt ans les
paroles quı ulvent ans Psaume: «Pour mMoO1, INO  —_ 1en est de
m ’ attacher Dieu»**?).

Le xie precedent dıt de Dıeu qu’1 est «Je Beau». En affırmant

127) En Ps 95, Confessio e] pulchritudo INn CIUS Pulchrıtudinem amas®?
ul1s SSC pulcher? Confitere... Foedus conifıtere SIS pulcher; peccator CT as, confitere

SIS iustus. Foedare te potulstı, formosum facere 10 5Sponsus nOster foedam
amauıt, pulchram aceret... Amamus Dulchrıtudiınem: prıus elıgamus confessionem. ut

pulchrıtudo... Descendıt ad Jle quı NO cadıt [u cecıderas, lle descendiıt,
porrexıt ıbı Ö NO  — urırıbus tuUISs SUrSeCIC, amplectere descendentis.
er1garıs fort1ı 37° 2331 X0 39,

l28) Corrept. (/7) nO  ; u1s ıbı Ipse ostend.\. ut CUu deformem te uıdes,
reformatorem desıderes, e1ique supplıces, ıIn ılla foeditate. 44, 919

129) Sermo LEL132  L.M.J. Verheijen  descendu; il t’a tendu la main. Tu ne saurais te relever par tes propres  forces; embrasse donc la main de celui qui descend vers toi, pour que tu  sois releve par'le Fort**'):  Le texte qui va suivre, et qui dit encore une fois la meme chose, est  tardif. Chose remarquable de nouveau, les termes que saint Augustin y  emploie appartiennent tous au groupe de forma, sans qu’il y ait la  moindre trace de pulcher ou de pulchritudo. Tu ne veux pas, dit-il, qu’on  te montre ä toi-meme, afın qu’en voyant ta difformite, tu soupires apres  celui qui pourrait te donner une forme neuve et Iui adresses tes  supplications pour que tu ne demeures pas aussi laid!?8),  Si l’äme laide devient belle, c’est qu’elle revient vers ce Dieu qui est  la Beaute m&me, c’est qu’elle suit les traces de l’Enfant prodigue qui  revient. Voilä, comme ce fils cadet, tu as fait paitre des pourceaux; voilä,  tu as tout perdu; voilä, tu t’es trouve dans un €tat de misere; et c’est bien  tard que tu es revenu, tout epuise. Comprends enfin que la part que ton  pere t’a jadis donnee, il l’aurait conservee pour toi avec plus de securite.  «Tu as pense qu’en t’eloignant de moi, tu deviendrais plus riche»  (citation scripturaire pas encore identifiee). O äme pecheresse et remplie  de debauche, te voilä devenue laide, devenue ternie, devenue immonde;  et pourtant aimee — dans cet etat! Reviens donc au Beau, pour que tu  retrouves ta beaute. Reviens et dis ä celui qui seul peut te satisfaire: « Tu  as conduit äa sa perte celui qui s’eloigne de toi, qui que ce soit» (Ps. 72,  27). Qu’est-ce donc qui peut satisfaire quelqu’un? C’est dit dans les  paroles qui suivent dans ce Psaume: «Pour moi, mon bien est de  m’attacher äa Dieu»!?°).  Le texte precedent a dit de Dieu qu'’il est «le Beau». En affırmant  127) En. Ps. 95, 7: Confessio et pulchritudo in conspectu eius. Pulchritudinem amas?  uis esse pulcher? Confitere... Foedus eras, confitere ut sis pulcher; peccator eras, confitere  ut sis justus. Foedare te potuisti, formosum te facere non potes... Sponsus noster... foedam  amauit, ut pulchram faceret... Amamus pulchritudinem: prius eligamus confessionem, ut  sequatur pulchritudo... Descendit... ad te ille qui non cadit: tu cecideras, ille descendit,  porrexit tibi manum; non potes uiribus tuis surgere, amplectere manum descendentis, ut  erigaris a forti. — PL 37, c. 1233; CCL 39, p. 1348-1349.  188) Corept. SC  non uis tibi tu ipse ostendi, ut cum deformem te uides,  reformatorem desideres, eique supplices, ne in illa remaneas foeditate. — PL 44, c. 919.  129) Sermo 177, 9: ... quomodo ille filius minor ecce porcos pauisti; ecce omnia  perdidisti; ecce egens remansisti, et sero fessus redisti. Iam intellege quia id quod tibi pater  dabat, tutius ipse seruabat. Existimasti, si a me recessisses, aliquid amplius te habituram. O  anima peccatrix et impleta fornicationibus, facta turpis, facta decolor, facta immunda, et  sic amata! Redi ergo ad pulchrum, ut ad pulchritudinem redeas: redi, et dic illi qui tibi  solus sufficit: Perdidisti omnem qui fornicatur abs te. Quid ergo sufficit, nisi quod sequitur:  Mihi autem adhaerere deo bonum est.? — PL 38, c. 958-959; &d. LAMBOT (Stromata), p. 71.quomodo ılle fılıus mınor BCCEC DOTCOS paulstı ; BCCGE omnı1a
perdidist1 ; CCC remansısti, ei S10 fessus rediıstı. lam intellege quıla ıd quod tıbı
dabat, tutius ıpse seruabat. Existimasti, SZ (l FeCESSISSES, aliıquid amplius habituram.
anıma peccatrıx el impleta fornıcationıbus, facta turpıs, facta decolor, facta iımmunda, et
SIC amata ! edı CTIBO ad pulchrum, ut ad pulchrıtudınem redeas ‘ redi, ei dıc I]ı qu!ı tıbı
solus sufficıt : Perdidisti OMNeEmM qui fornicatur abs Quid CI RO sufficıt, 181 quod sequıtur:
Mihi adhaerere deo bonum est.? 38, 958-959:; ed LAMBOT (Stromata),
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qu’ı est la Justice meme, dıt pDas chose. Le Psaume 44. 4-5
s’adresse a1nsı "EpOoux: «Va, chevauche ans ton faste ef dans ton

eclat», cela evient meme ans Justice Dar laquelle C

touJours de T1illan aspectT, toujJours beau?”):
Justice dıvıne, Dagesse dıvıne, ı] s’agıt toujJours de la Beaute bsolue

Et la Justice ISONNC, COMMEeNntT est-elle? quı la depeindra ? La Dagesse
de Dıeu, quelle beaute a-t-elle? Par elle est eau (OUuL quı pl AdUX

YCUX OUur qu on pulsse la VOIr, l’embrasser, ] faut JUC les solent
purıfies. Nous 11OUS declarons SCS amants la egle le
dıt egalement ei c’est elle quı NOUS metl dans be]l etat afın 1OUS

lu1 deplaisıons DaAS 131).
Au l’aımes Das ENCOIC, Justice? OTrS n es CENCOTEC qu un

servıteur : deviıens fils Maıs c’est d’un bon servıteur quUu«C dans
| «economıe du salut » faıt bon fıls Provısoırement, abstiens-to1l
du mal Dar craınte; apprendras t’'en absteniır Dar Qaussı. En
5  el la Justice beaute*>*) el est ONC a1ımer ! ’agıt-ıl de la
Justice bsolue de Dıeu, de la Justice donnee Dar Dieu homme?
Impossıble de le dıre, maı1s, dernıere instance, cela revient-i1l Das
meme

Terminons Dar quelques plus dısparates.
(’est quan les arbres feurissent qu  ıls OUV ans eur

beaute. Autrement dit: la sanctıfıcatıon [TOuUVve deja ans le
bapteme; cC’est ans la sanctıfıcatıon qUC le bapteme fleurıt ei brille: eft
cC’est ans le Christ QUC floraıson d 1eu Or S1 l’on mettaıt
beaute DOUVOIF de I’homme, COmMMentT pousseralent alors les fleurs?
(jar <TOute chaır est "herbe seche ef LOuL qUC la chaır peut
donner eclat est pareıl la eur d’herbe seche (Is 40, 6)» 133)_

Dans Ouvent cıte saılnt Augustıin s’adresse dUuX «vlerges

130) En Ps 44, Specie [UG e1 pulchritudine IUa lustitiam acC1pe, qua SCINDCI
SpeCI10SUS ei pulcher 36, 502:;: 5 38, 503

131) En Prs Z E Et 1psa lustıtia qualıs est? quı1s ıllam pingıt? Sapıentia de!
QUamı pulchrıtudınem habet? Per ıllam pulchra sunt omnla, quaCc oculıs placent ; el
uldendae. complectendae, corda mundanda sunt Hulus 1105 ama profitemur; 1psa 1105

componıt, ut el 1918)  — dıspliceamus. 36, 282; CC 38, 253
132) En Ps Z i Nondum INas lustıt1am, adhuc SCTUUS esto filıus. Sed

ONO f1t bonus fiılıus. nterım 1ımendo olı facere, dıisces amando NON facere. Est
enım quaedam pulchrıtudo lustıitlae. 36, 281-282:; CCH 38, 2A8

l33) En Ps F3 28 Quando... florent arbores, {unc pulchrae sunt krgo sanctifica-
t10 in baptısmo; inde Oore: claret ın Christo ore Nam DONC ıllam In homiınıs
DOtestale, quomodo Orel:; quando OMNALS caro fenum, el OMNLS elaritas CAFNLS ut flos fenl.

37, R: CCC 40, 926
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COoONnsacrees» en disant : Pulisque VOUS n avez DaS voulu epouser des
enfants des hommes, de quı VOUS aurı1e7 enfante des enfants des hommes,
alme7z de tOuft COUT celu1 quı est eau des enfants des
hommes. Votre COEUT etant degage des lıens du marlage, VOUS AdVC7Z le
lolsır. Contemplez la beaute de representez-vous-le egal
Pere. SOUMIS quan meme mere: regnant ans les CIEUX; ervant 117°
la creant tOutes choses, cree parmı LtOutes choses. ela meme qUC
les superbes ournen chez ul derısıon notammen morTt SUT unc

CTO1X, bıen entendu regardez ONC combıen cC’est Dbau: contemplez
AaVEC VOS YCUX interleurs les blessures du crucıfie, les cCicatrıces du
ressuscıte, le Salg du mourant, le prıX paye DOUT fO1, l’echange
donne DOUT rachat. Songez la grande valeur de tOut cela‘
CCS choses po1ds de la charıte. eit LOuL JUC VOUS aurlıez7 depense
d’amour CI VEOEIS VOS eDOUX, reportez-le SUuT u12} OUur comprendre
XTe; 11 faut le metlttre SOUS l’eclaırage des commentaıres augustinıens du
Psaume 44, Jesus-Christ est eau des enfants des
hommes YUC, seul parmı CUX, 11 est le er du ere el SOUS

l’eclaırage de la double explication d’Isaie 55 tant qu’homme,
urtout homme crucıfie, Jesus-Christ etaıt Sdml$s beaute Nı
eclat: ma1s AauUX YCUX des il etaıt dıyınement beau, meme., volre
urtout, ans s0) aneantıssement. Ces eunxXx bıblıques, el QuUSS1
‚Epitre AUX Phılıppiens 2 6-7, Sdmls etre cıtes, soutiennent LOUuUL tres
eau

Le Christ est "Epoux {1dele de l’Eglise. Les schısmatıques,
CUX, essalent de s’attiırer l’amour de ame Aussı saılnt Augustıin
qvertıt-ıl] SCS oQuaılles: Je VOIS beaucoup d’adulteres quı voudraıent
s emparer de la fiancee, C quı ete achetee 61 gran Dr1X, almee ans

aldeur DOUT etre rendue (VYest le Christ quı l’a rachetee, quı 1’a
lıberee, quı l’a rendue elle; ma1ls Dar qu  ıls dıisent ıls font tOut DOUT
faıre almer la place de ’Epoux 7

134) Virg. 535} S] ‚..nuptlıas contempsiIstıs fılıorum homınum, quıbus gıgneret1s
filı0s homınum, LOTLO corde spec10sum prae filiis hominum : uacCca uobıs, ıberum est
COT conıugalıbus ulinculıs. Inspicıte pulchrıtudiınem amatorIıs uestr1, cogıtate aequalem
atrı, subdıtum matrı, et1am In caelıs domiınantem In terrIıs serulentem. creantem
Omnı1a, creatum inter Oomn1a. Illud 1pSsum, quod In derıdent superbı, inspicıte Q Ua
pulchrum sıt: internIıs Ilumınıbus inspıcıte uulnera pendentis, Cicatrıces resurgentIs, sangul-
NEeIN morientIis, pretium credentis, commercıum redimentis. 40, 42 7-428:; SEL 41,

300
135) I0 111 ultos adulteros u1ldeo, quı SPONSam pret10

emptam, amatam foedam ut pulchra fıeret. 1lo emptore, ıllo lıberatore, ıllo decoratore,
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Plus haut:?®) L1OUS deja rencontre OUu la beaute
spirıtuelle etalt opposee la aldeur malodorante du fumıer, lequel
fumıer etaıt quan: meme necessailre DOUT preparer la moO1sson. Or 1NOUS

termiınons NOS ectures Dar DasSsSagc 19(0)  S mo1ns etonnant DOUT
SCI15 actuel de la bıenseance: Imagınez-vous {as de froment purge de
ou bale As-tu Jamaı1s de la fiente la-dedans? u DOUTI
arrıver chose S1 richesse, abondance, bel
aspect, beaute, utılıse du fumiıer:; C’est un«c chose hıdeuse quı
conduıt quelque chose de beau 137).

Que le Seıgneur VOUS donne la grace d’observer tOUS CCS precep-
tes AVCCs des amants de Ia heaute spirituelle... (Yest a1nsı
quUC saınt Augustın commencaıt ans le Praeceptum SO regard arrıere
quı entendaıt englober approfondır te fondamental chapıtre premier ei
l’ensemble des chapıtres d’applıcatıion.

La beaute spırıtuelle... Comment faut-ıl] comprendre CCS paroles
fonction des texties de saınt Augustin datant de la peri1ode de SO

episcopat? (Je rappelle quC c’est ans second artıcle qUC OUS

re  ns SUT le meme sujet la pensee du «Jeune Augustin»).
OUur saılnt Augustın eveque c’etalent les vertus quı faisalent la

beaute de A  ame humaıiıne, la es fo1 el 1delıte la SapCSSC, la
chastete, la Justice (quı fond est Das au chose qUC la charıte), la
charıte elle-meme : la charite est la heaute de TEn  ame

Maıs la beaute spirıtuelle est pDas 1imıtee dUuX ames indıviıiduelles des
uns ei des autres eur ensemble, l’Eglise, elle-aussı1ı beaute: c’est SO  —_

unite. d’aılleurs rapport DreCIS en la charıte dans le COUTL de
chacun ei l’unıte de l’Eglise ans SO  —_ ensemble. Tout est eau ans
gran spectacle.

est evıident qUC des lıgnes vont de la beaute spırıtuelle, a1nsı
comprIse, VeIs le du Praeceptum quı dıt «Avant LOUL, V1VezZ
unanımes la malson, unec seule ame el seul (AXHT tendus VeOeIS

Dıeu». Cette unıte des ames el des E LOUuUTL sıtuant |’iınterieur
d’un monasterium, est une fraternıte plus unıversellement eccles1iale. Sa

possıdere uolunt : ıd agu: uerbıs SUlS, ut DTITO SPONSO amentur. 3D 1497 ; C:
36, 136

136) Sermo 254 Voıir ote 108
137) Sermo Wilmart $ Numquıid, ratres mel, In assa trıticı purgala InuenI1s

stercus? Et ad um nıtorem, ad am fecundıtatem, ad ıllam fertilıtatem. ad ıllam
specıem pulchritudınem DECI STEerCus uenıtur : rel pulchrae foedıtas ula fult PLS Z
716; K 682
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beaute fondamentale est la meme JuUu«C 5e de l’Eglise. estie qu«C la vIie
ans monastere aussı la pratique de certaınes vertus plus
partıculieres quı Ont tOut naturellement eur beaute a elles.

La beaute des ames ef CcCe de l’Eglise remontent la beaute de Dıieu.
La beaute de Diıeu commun1que elles grace |’c@uvre redemptrice de
Jesus-Christ et ”’actiıon du Saınt-Esprit QUC, monte cıel, Jesus-Christ
OUS envole. Etant le er. de Dıeu, le Fıls de Diıeu Personne, Jesus-
Chriıst est eau des fils de ’homme Psaume 44, Maıs 1]
s’est engage ans Ia laıdeur une existence humaıne post-lapsaıre eUu
urtout MOoment supreme de VIe S5ydIl$s peche, OTS de morTt
d’homme lıbrement assumee, 1] est devenu Sdall$s beaute nı eclat (Isaie 53

est vral quUC la OUu les incredules voyalent qu’un supplıcıe d’un
aspect repOUssantl, la fO1 decouvre la beaute de la Misericorde dıvine du
Servıteur souffrant. Tout cela ete admırablement exprime Dar saınt
Paul ans l’Epitre AduX Phılıppiens Z 627 «Le Christ Jesus, lu1 quı etaıt
ans la condıtıon de Dıeu, na Das Juge bon de revendıquer SO droit
d’etre traıte l’egal de Dieu: maı1s contraıre, 1] depouıilla ul-meme

prenant la condıtıon de servıteur». (Yest repandant ans 110S$
l’amour de Dıeu, aAaVCC beaute, quc l’Esprit Saılnt complete |’c@uvre de
Jesus-Christ.

est ONC Das etonnant qucC la egle de saınt Augustıin, apres
QaVOIF preconiıse la beaute spirıtuelle 1ıdeal atteindre, continue

disant : C4 repandant Dar vIie la bonne odeur du Christ». (VYest
la le seul endroıt du Praeceptum OUu le 19(0) du Chriıst figure, ma1ls 1]
faut Das oublıer qUC DassSagc est l’un des polnNts forts du xXxie

OUS L1OUS demander COMMEeNntT saılınt Augustıin est arrıve
S1 doectrine. uel rapport dut .11 elle el qu’1 avalt Iu chez

Plotiın ei Dar s10) intermediaire meme directement aılleurs. Ce SCIad le
sujet ’  une prochaıne recherche.

Luc VERHEUEN ÖS



Regiımen und Homo Primitivus
Die adagogı des Agidius Romanus

Einleitung

DIe Dıszıplın der hıstoriıschen Anthropologıe hat darauf ufmerk-
Sammn emacht, daß dıe unterschiedlichen Zeıtkonzeptionen dıe Je hıstorI1-
sche Gesellschaftsstruktur und Rechtsvorstellung, Wahrnehmungswelıse
und Fragestellung des forschenden eistes maßgeblıch bestimmen. DiIe
lıneare, «entwicklungsmäßige» Zeıterfahrung der Moderne i1st bestim-
mend für dıe herrschende Geschichtsauffassung, den spezifischen anthro-
pologischen Entwurf und den In diesem Rahmen funktionıerenden
Dıskurs ber Erziehung. Demgegenüber formulıerte das Miıttelalter In
Abhängigkeıt se1iner zyklıschen Zeıtauffassung entsprechend andere
Theorien.

Die Hıstori1ographie der Erziehungswissenschaft versucht den TUC
dergestalt fassen, daß s1e mıt dem Entstehen der Neuzeıt dıe FErzıie-
hung, e-ducatlo, beginnen läßt, während s1e ın VOTANSCHANSCHCH EpO-
chen ledigliıch Vorläuferformen erkennen wıll, nıcht «Erziıehung», SOIl-

dern «Eınwelsung iın Brauchtum un:! Sıtte», in-ductio. Diese pädagogı-
schen Entwurtfe sınd, vielleicht iıhres « Vorläufer-Status», bısher
nıcht zufriedenstellend untersucht worden.

Die Leıtfrage der vorlıegenden Untersuchung ist Wıe stellt sıch
Pädagogık ın eiıner geschlossenen Welt, eıner statıschen Gesellschaft,
einem geschichtlich begrenzten Raum dar? Kann INan Pädagogık, dıe
nach moderner Kategorisierung nıcht e-ducatıo, sondern in-ductio ist,
VO UuNsSCICH, VO  —_ der Entwicklungstheorie gepragten, epıstemologischen
Standpunkt dUus beschreiben? Wıe tellen sıch dıe Fragen und w1e lauten
dıe Antworten eıner Pädagogık, dıe den Entwicklungsgedanken nıcht
kennt

IDer folgende Jlext hat sıch einen Ausschnıtt AUS Ägidius Romanus’
Fürstenspiegel De regımIne DFINCIDUM, das regımen ılıalıs, ZUTr Vorlage
9 für dıe angerissenen TODIeme eine LOsung versuchen.

Der ext ist dıe leicht gekürzte Fassung eiıner Dissertation dıe 1Im Sommér 98)
VO  — der Phılosophıschen akulta der Freıen Universıität Berlın. NsLILu für ErziehungswIs-
senschaft, angeNOMMEN worden.
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Kapitel Die Literatur der Fürstenspiegel
Die Fürstenspiegel als literarische Gattung

Der als ema gewa Furstenspiegel De regımiıne princıpum des
Agidius Romanus gehört ın eiıne Gruppe ahnlıcher erke. dıe sıch
zwıschen dem und Jahrhundert herausbildet ach den antıken
un! karolingischen Furstenspilegeln trat nach dem Urteil VO  - Berges eıne
große Zasur e1n, ıIn der dıe früheren er In nıchts nachwirkten. Miıtte
des Jahrhunderts begann ann eıne C141 Produktıion, dıe sıch uber
ZWel Jahrhunderte 1e Als ıhr Anfangspunkt wırd der Policraticus des
Johann VO Salısbury bezeichnet 159) und als iıhr Schluß- und ber-
gangspunkt humanıstischer Charakteristik Petrarcas Me ber die
heste Staatsverfassung C13.53)

Diıese Furstenspiegel sınd Kompendıien der Moralphilosophie, dıe
dem Jeweıls angesprochenen Herrscher als Leıtfaden fur seline eg1e-
rungsgeschäfte dıenen ollten Sıe sınd eiIn eı1l der sozlalen dıe
sıch selt dem drıtten Sentenzenbuch des Petrus ombardus den
Universiıtäten als eine NCUEC Dıszıplın ausbreıtete und festigte*). Ihre
Verfasser sınd me1lst elehrte, oft Bettelmönche. aber auch Fürsten
befinden sıch ihnen, dıe ihren Kındern quası eın polıtısches
Testament hınterlassen wollten Im Folgenden Se1 eine Übersicht ber dıe
er gegeben, dıe sıch ausdrücklich eın Mi:tglıed des französischen
Kön1igshauses richten. Ile Fursten der kapetingischen Dynastıe seılt
Phılıpp 11 August sınd Adressaten olcher er geworden.

Fur Phılıpp I1 August chrıeb Helınand VOoO Froi1ıdmont 200 De
regimine pPrincIıpum, einen Text. der verschollen ist Für Ludwıg I1
verfaßten Agidius VOoO Parıs den Karolinus (etwa und Guillelmus
Brıto den Philippis (1214-1224). Fuür Ludwiıg den Heılıgen erarbeıtete
Gilbert Tournaı Eruditio M el PriInCcIpUum (1259) Fur dıe Kınder VO

Ludwig un: Margarete, Phılıpp und Ludwiıg, De eruditione
filiorum nobilium aucC De eruditione nobilium) (1250-12352)
und De moralı DFINCIDLS Institutione (1260-1263) VO  - Vınzenz VoO eau-
vals gedacht. Fur den TIhronerben den beiden, den spateren Phılıpp
IL, formulıerte se1ln Vater Enseignemens UU prince Philipp 1270?) An dıe
Kınder der Margarete richtete Bartholomäus Vıncentinus eınen :Lext

Berges, Dıie Furstenspiege] des hohen und spaten Miıttelalters, 1938, 31
Berges, Furstenspiegel, 1938, A H
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dessen Exıistenz INan NUur AdUus einem Bıblıotheksinventar erschlossen hat
er tertius de informatione regiae prolis ad Margaritam llustrem
reginam francorum (12603 Fur Phılıpp den chönen schlıeßlic
chrıeb Agidius Romanus De regımine princıpum (1277:41279)3).

Die Fürstenspiegel selt Miıtte des P Jahrhunderts entstanden Adus

dem Bedürfnıis, uber dıe ethische Sınndeutung der Fürstengewalt
reflektieren, nachdem durch den Investiturstreıit das Verhältnis VO

FTCeNUMmM) un:! sacerdotium betroffen und eın Teıl des Fürsteniıdeal-Kanons
strıttig geworden Wa  — Der öÖnıg reklamıerte eın Eıgenrecht für sıch und
dıe weltliche Sphäre. Des weılteren edurite dıe herrschende polıtısche
Theorie eiıner Revısıon, In der ASN einen dıe arıstotelısche Wıssenschafts-
Te verarbeıtet werden sollte und ZU anderen den realen Bedingungen
der französıschen Polıtık, dem beginnenden Natıonalısmus hıer und In
anderen europälschen Gebileten echnung werden mußte (Spa-
nıen, Imperium) >).

Die Fürstenspiegel wurden durchaus als praktısche Nachschlage-
werke verstanden. in dem polıtiıschen Wandlungsprozeß Antworten
auf drängende Fragen geben können. Einige er wurden als
Auftragsarbeıt erste (nlbert VO Tournal erortert iın Eruditio M el

princıpum für Ludwig Alltagsprobleme W1Ie Rechtsreform und eam-
tenverfassung, dıe Dominıiıkaner formıierten sıch auf Inıtlative desselben
hın eiıner «könıigliıchen ademıle», es erreichbare Materı1al uüuber
Staatsregierung und -verwaltung einem an  uC kompilıeren.
Agidius EMPHEHI, se1n Buch be1 der afel vorzulesen®).

er Fürstenspiegel des Agidius Romanus ist eıne Summe der
Normen, dıe das moralısche en des Herrschers regeln und eıne
Definıition des Wesens könıglıcher Herrschaft. Es glıeder sıch ıIn re
Bucher., VON denen das ZEIST, «quomodo quılıbe OMO se1ıpsum
ICBCIC debeat», das zweıte, «quomodo debeat SUaM famılı1ıam guberna-
1C», das drıtte, «quomodo debeat clultatl, el IC81N0» (5) DiIe
Bücher sınd emgemä eiuntie f der Monastik, Okonomik und
Politik Diıesen au Agidius ogisch WIe natüurlıch. Er ist
ogıisch, weıl der, der andere regleren will. sıch erst darum bemuhen muß,

Berges, Fürstenspiegel, 1938, 291-356, dıe Nr 5-/, 1 3-15, 210 Z dort auch
jeweıls Textausgaben und ] ıteratur.

Berges, Fürstenspiegel, 1938, 5-/, 72-806:; uch Werner, |Jer Aufstieg
der westlichen Natıonalstaaten, Krise der Theokratie, In Hıistoria mundı, VI, Bern
1958, 121-189, ler 136

Berges, Fürstenspiegel, 1938, 79f; Eg1d10 Colonna (Aegıdıus Omanus), [JDe

regimıne princıpum lıhrı IIL, Rom 607 (Aalen 399
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daß sıch selbst regjıeren ann Und CI ist natürlıch, weıl dıe Ordnung
der Bücher ebenso WIe dıe Natur VO Unvolkommenen, dem Eiınzelmen-
schen, Z ollkommenen, dem sozıal lebenden Menschen,. aufsteıigt.
Dıie Kenntnisse ber dıe Selbstregierung verlangen nıcht viel WI1e dıe
uber dıe Leıtung der Famılıe und dıese werden noch VO den notwendi-
SCH Kenntnissen uber dıe Regierung des Staates uDertro{fifen (5) Gileich-
zeıtig olg der au des erkes der scholastıschen Wiıssenschaftsein-
teilung, dıe dıe praktısche Phılosophie In eben dıese rel Gebiete
Monastık, Ökonomik und Polıtik aufteilt.

ach den Erläuterungen über dıe Gliıederung des Fuürstenspiegels
beginnt 1m Kapıtel der eıl des ersten uchs, ın dem das Zıel
könıiglıcher Herrschaft definiert wird, dıe felıcıtas. SIie ist 1mM polıtıschen
und sozlalen en geborgen, das dem Menschen als menschlıches
Charakteristikum zukommt. «S] est homo. quıa homo (vt ıbı
probatur) est naturalıter anımal soclale. clulle, ei polıtıcum, sequıtur
quod regatur secundum prudentiam, ef viuat vita polıtıca» Agidius
unterscheıdet, Arıstoteles folgend, dreı1 Arten eben, das en ıIn
Leidenschaft und Lust, das keıine menschlıche Art en ist, sondern
eine tıerische, «vıta voluptuosa», «Vluere VI bestla», das kontemplatiıve
en der Weısen., dıe In der Begegnung mıt der ahrheı mıt den
Engeln kommuntizleren un:! darum auch nıcht menschlıch, sondern
engelsgleich eben, «vıta contemplatıva», «Vluere V{ angelus», und
schlıeßlich das aktıve eben. das das polıtische en Ist, «vıta actı1ua»,
«Vluere \ homo». Diıeses ist das spezıfisch menschlıche en In eıner
Auseinandersetzung mıt eıner theologischen Auffassung, daß das kon-
templatıve en das bessere sel, we1]l 6S €  D dıe Sunden vermeıden,
verteldigt Agidius das polıtische eben, indem argumentiert, daß sıch
cNrıstlıche Lebensart nıcht alleın Urc Kontemplatıon erwelse; ZUur

Vervollkommnung brauche jeder ensch dıe 1e Gott, und darum
sSE1 CS falsch und dıe katholische ahrheıt, WEeNnNn elıner das
kontemplatıve en für wertvoller als das aktıve polıtısche 127

In den folgenden apıteln wıird erläutert, daß der Önıg dıe felıcıtas
nıcht In Reichtum. Ruhm, Ehre, 42 e der anderen weltlichen (Jutern
suchen muß, sondern In der 16 (jott und ın der Anwendung der
prudentıa. Prudentiıa wırd als oberste Tugend des aktıven Lebens
genannt, 1Im Gegensatz ZUur sapıentla qals virtus perfecta 1Im kontemplatı-
VCN en iıne Reglerung gemä den (srundsätzen der ugheıt macht
den Herrscher el1xX un verbindet ıh gleichzeıtig mıt ott «Maxıme
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au Deus requirıt Regibus et Princıpıbus, VI DCI prudentiam, el

egem populum S19)| cCOomm1ssum luste. el sancte a  » 39)
er zweıte Teıl des ersten Buches behandelt dıe ugenden, AUus

denen Klugheıit un Gerechtigkeıit als Jeweıls vollkommener Habıtus des
Intellekts und des Wiıllens herausragen. Der drıtte Teıl behandelt dıe
Leidenschaften. VO denen dıe vier kardınalen 5SPCS, tiımor, gaudıum und
trıistıti1a S1nd. Im vlerten Teıl werden och dıe Sıtten der Jugend und des
Alters besprochen und ın lobenswerte und verachtende eingeteılt.
Insgesamt sınd dıe Anforderungen den Önıg und seine ethıschen
Normen ıIn höchstem Maße Ideale Der Öönıg als Person und als
Amtsträger ist dıe letzte Vollkommenheitsstufe des Menschen. Fr soll dıe
menschlichen Möglıchkeıiten überschreıten und mehr als (vırtus diuina.
VIrtuUOSUS) se1ln: soll göttlıches Maß besıiıtzen, superulrtuosus seln. Der
Önıg als Amtsperson ist eın Übermensch, 1st CX sem1ıdeus 57/)

Das zweıte Buch., dıe Ökonomik., beschäftigt sıch mıt dem regıimen
famılıae, der Leıtung des eigenen Hauses. Dieses Haus ist eine natürlıche
Gemeımnschaft, da der ensch, wI1e bereıts erwähnt, eın anımal soclale ist
Der Bewels dıeser zentralen ese SCNIII1E sıch Der ensch kann
nıcht alleın existieren, weıl selne primıtıven Lebenstriebe wI1e Hunger,
a  e Schutz VOT Feinden un seıne gegenuüber dem Tier mangelhafte
Konstitution nıcht hne dıe ılfe anderer befriedigen kann. DiIie notwen-

1gen Arbeıten ZUufr Beschaffung VO eıdung, Nahrung und affen
werden ZU gemeınsamen Nutzen unter viele geteılt, und der enlende
tierhafte Instinkt wırd urc dıe Sprache ausgeglıchen, ın der dıe
Erfahrungen weıtergegeben werden (215-21

Das zweıte Buch glıeder sıch iın TreN eıle gemäß den Angehörıigen
des Hausstandes. I Jer Teıl wendet siıch der FEhefrau der zweıte
den Kındern und der drıtte den Dienern. uch diese Ordnung ist wleder
eine naturlıiche. Dem Haus kommen 7Wel Aufgaben generatıo und
conservatıo. Die Gemeinschaft VO Mann und Tau richtet sıch auf dıe

dıe VO Hausherr und Knecht auf dıe zweıte. Zu Begınn des zweıten
e1Ils diskutiert Agidius dıe rage, ob dıe Reglerung der Kınder der der
Knechte vorangehen oder folgen MUSSeEe und plädıer miıt dem folgenden
Argument füur den Vorzug der Kınder wWwar gehören dıe Verbindung
VOonNn Mann un! Tau un dıe VO  — Herr und Knecht Zu ersten,
unvollkommenen Zustand des Hauses und dıe VO Vater un Kındern
ZU zweiten, vollkommenen, daß nach der üblıchen Ordnung dıe
Kındererzıehung der letzte Teıl der ÖOkonomik se1ln mußte Da aber dıe
orge für dıe Kınder größer se1n soll als für dıe Knechte, soll ıhr Kapıtel
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in der Darstellung vorangehen, daß sıch dıe gegebene Ordnung logıisch
aufbaut Das drıtte Buch gıbt ıIn selnem ersten Teıl eiıne Theorie
des Staates, selnen rsprung, selnen WeC un selne beste Reglerungs-
form betreffend, sıch Zzweıl eie uüuber dıe rechte Regierung
Friedens- und Kriegszeıiten anschlıeßen

Agidius’ Werk steht ın der Nachfolge des Fürstenspiegels des
Thomas VO quın De regımiıne pPrincıpum adMprı (1265-1266) ’).
ESs steht unzwelıfelhaft dem Einfluß dıeser Schrift Der zweıte Teıl
der Summa theologica des Aquinaten 1st 1mM Buch der Monastık verarbel-
tet®)

Der Fuürstenspiegel des Thomas, der 1Ur bıs ZU Kapıtel des
Buches authentisch 1st un:! EeIW. 3072 VO Tolomeo VO  — Lucca fortge-

wurde, 1st selnerseılts dıe Verarbeıitung der arıstotelıschen
Staatslehre Sıe besagt, daß das Staatswesen auf ethıscher Grundlage
beruht Dıie Ordnung der polıtısch-sozialen Gemeinnschaft ist VO der
Tugend der Gerechtigkeıut geprägt, welche VO Natur Adus exIistiert. Der
Staat entsteht AdUus dem Zusammenschluß VO  — Famılıen und (Gemeılnden.
In ıhm verwirklıcht sıch das sıttlıch Gute., das vollkommene Leben?). De
regıimIine princıpum VO  —_ Thomas beschäftigt sıch mıt der Notwendigkeıt
und Legıtimation des Staates. Der zentrale un der Argumentation
1eg ın der genuın arıstotelıschen Ese. dıe anhand des aägıdıanıschen
erkes schon vorgeste wurde, daß der ensch e1in ZUOIMN polıtıkon Ist,

daß das en ın der Gemeıinnschaft eıne naturgesetzliche Forderung
ist 10)

Berges, Fürstenspiegel, 1938, 195-211 und 31/7-319:; Ihomas VO Aquın, De
regımıne princıpum ad CyprIi, hrg Mathıs, Turın und RKom 948 ders..,
Iractatus de IC ei ad CyprIi, ın pera omnıa, Parıs 18/5, 336-
412: ders., ber dıe Herrschaft der Fürsten, in DiIe Herdflamme. 6R Jena 923

Marıanı, De regıimıne princıpum le teorıe polıtiche, In (nornale Dantesco
28 1925) e und 29 (1926) [HETa0

Arıstoteles. Schriften ZUur Rhetorık und Poetik, Stuttgart 1 840, E: S, 62-64:;: ders..
Nıkomachische Zürich und Stuttgart 1967, V, 168f: ders., Polıtik, Zürich 1953 M
B VII, S 111, 1278b6 111 28029

10) |JDer Eıinfluß des Arıstoteles auf dıe staatspolıtischen Ideen des Miıttelalters wırd
In der Literatur ber TIThomas’ Staats- und Sozlalphilosophiıe dargestellt, se1ın Einfluß auf
das Verhältnıs VO Kırche und AD be1 Grabmann, Studien ber den Einfluß der
arıstotelıschen Phiılosophıe auf dıe mıiıttelalterliche T heorıe ber das Verhältnıiıs VO Kırche
und Staat, ıIn Sıtzungsberichte der Akademıe der Wiıssenschaften, phıl.-hıst. Klasse,
Munchen 1934, eft 28 Stürner, atur und Gesellschaft 1Im Denken des och- und
Spätmittelalters, Stuttgart 1975, untersucht TIThomas Fürstenspiegel. Berges, Fuür-
stenspiegel, 1938, 20f analysıert dıe Unterschiede zwıischen Agidius’ und Thomas’
Fürstenspiegel. eyer, Abendländıische Weltanschauung, Paderborn 1 966, 111 71042725
beschreıbt dıe Sıttlıchkeitslehre des Ihomas VON quın
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Agidius legt dıe arıstotelischen Quellen seliner Argumentatıon en
dar Von den zanlreiıchen erwähnten Schriften sınd die Nikomachische
1 Politik und Rhetorik besonders wichtig Aufgrund der Verwelse ist
der agıdıanısche Fürstenspiege füur eıne Exzerptensammlung bzw elıne
getreulıche Darlegung der arıstotelıschen Argumentatıon angesehen
worden (vgl Kraus, Courdaveaux). ıne krıtische Lektüre äaßt aber
chnell erkennen, daß Agidius eın orıg1näres Werk geschrıeben hat
Grabmann 6S als «elıne der besten systematıschen Bearbeıtungen
der arıstotelıschen Polıtıiık 1Im Mittelalter»**). el wurde Arıstoteles
allerdiıngs nıcht immer geireu verarbeıtet. Berges bezeichnet das Buch

als eine un den arıstotelıschen Geınst, nıcht ohne Bewun-
derung für Agidius’ Fähigkeıt, seinen Lesern Thesen als arıstotelisch
darstellen können, dıe dıesem ın grobem Gegensatz stehen. Dieses
Urteil bezieht sıch insbesondere auf I1L, Z 3-5, 456-465, sıch Agidius
mıt Arıstoteles ber dıe beste Staatsform aquselinandersetzt. In Gegensatz

diıesem und auch Thomas in De regımıInNE princıpum ad FN Cypri
befürwortet Agidius dıe Erbmonarchie. Selbst WEeNnNn der Herrscher
untauglıch se1n sollte, aßt AÄgidius eın Argument dıese egle-
rungsform gelten, da der Önıg immer Berater en sollte, dıe eiınen
eventuellen angel des Fursten kompensıeren mussen. Obwohl sıch
mıiıt seinem polıtıschen Programm 1in scharfem Gegensatz Arıstoteles
efindet, versucht CT, CS mıt dessen Argumenten abzusegnen, Was ber
dıe ichtigkeıt dıeser Autorität und dıe Verhaftung Ss1e Aufschluß
g1bt

Ägidius lefert eıne pologıe des französıschen Könıgtums. Er ist
begeisterter nhänger der polıtıschen Idee der Kapetinger, dıe G 1m
Prolog als «sanctıssıma prosapla» ( tituliert **). Er hält dıe Erfahrun-
SCHh der ıtalıenıschen Stadtstaaten dıe aKLuelle Sıtuation ın Tank-
reich und betont dıe Vorzuge des monarchiıischen Systems Das
Verfahren der Umiuinterpretatıon ist ach Berges ein gewichtiger TUN!
für den großen Erfolg dieses Fürstenspiegels: der «wlissenschaftlıche
Bewels» der Erbmonarchie als Naturgesetz habe fuür dıe führenden
Kreıise Frankreıichs realpolıtische Bedeutung gehabt Der (Glaube dıe
göttlıcheur des Herrscheramts werde urc dıe rationale Beweılsfüh-
Tung och unangreıfbarer, daß dıe Schrift außerst nutzbar und
anwendungstüchtig SCWECSCH se1 13) Inwieweıt Agidius ın Erzıehungsfra-

Grabmann, Die ıttelalterliıchen Kommentare ZUr Polıtiık des Arıstoteles, ıIn
Sıtzungsberichte der Bayrıschen Akademıe der Wiıssenschaften, I1 1941,

12) Berges, Fürstenspiegel, 1938, AAA TG
13) Berges, Fürstenspiegel, 1938, K
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SCmH mıt Arıstoteles übereinstimmt bzw dıvergiert, wırd ın der folgenden
Analyse Jjeweıls ZUur Sprache kommen.

Agidius’ Werk hat das des Thomas chnell verdrängt und wurde
offensıichtliıchZ weıtestverbreıiteten und meıstgelesenen se1iner Epoche.
on DE 1e1 Phılıpp 6S VO  —_ Henrı de Gauch:ı 1InNs Französische
uüubersetzen: \$) livres du gouvernemen!t des FOLS 288 erschıen dıe
ıtalıenısche Übersetzung, Del reggimıento de princıpl. Es folgten och
Übersetzungen un Bearbeıtungen bıs 1INs Jahrhundert hıneln. Berges
IIstet Übersetzungen ıIn insgesamt zehn prachen auf, neben den SCHANN-
ten kastılısch. katalanısch, portuglesisch, mıttelhochdeutsch, mıiıttelnıie-
derdeutsch, englısch, altschwedıisc und hebräisch Bruni1 g1bt eıne
Aufstellung der Exemplare der Urtexts, der Bearbeıtungen, Übersetzun-
SCH und Edıtionen, dıe ungebrochen bıs 1Ns Jahrhundert hıneıinrel-
chen l4)

Die Staatslehre IN den scholastischen Fürstenspiegeln
DiIie Fürstenspiege des Hochmiuttelalters sınd 1mM exX der geänder-

ten polıtıschen Ordnung entstanden un: beschäftigen sıch mıt der rage
Was ist das Wesen der menschlıchen Gemeinschaft? em s1e hıerauf
eine Antwort geben, 1efern S1e nıcht 1U eine polıtische, sondern
gleichzeınt1ig eiıne anthropologische Theorie Im Zentrum der Schriften
von Thomas und Agidius steht dıe ese, daß der ensch ein anımal
soctTale el polıtıcum se1 Um verstehen, welche Verpflichtung sich AUus

dieser Erkenntnis erg1bt, ist CS nötıg, kurz dıe scholastısche Naturrechts-
re rekapıtulıeren.

Sıe nımmt ihren rsprung 1mM römischen eC dessen Begriff des
1US naturale S1e allerdings wesentlich erweiıtert. Während Cr ort NUur den
Bereich des Physısch-Triebhaften umfaßte, dıe Seıite der Natur gegenuüber
der der ernun und des Normıierten dıe Verbindung VoO Mannn und
Frau, dıe Fortpflanzung, dıe Kındererziehung, CC geht CS 1mM mıiıttelal-
terlıchen Prozeß ıIn dıe Sphäre der ugenden ein ratiıan nımmt ohne
scharfe Irennung neben dem Naturrecht eın göttlıches ed indem

dıe Prinzıplen des Naturrechts 1mM Evangelıum nıedergelegt sıecht Im
Folgenden wırd 6S als eın angeborenes Handlungsmuster beschrieben,
das veranlaßt, das (Ciute tun und das Oose meıden. «JIus naturale est

quod ın lege el Evangelıo continetur, qQUO quısque iubetur alıı facere

14) Berges, Fuürstenspiegel, 1938, 320-328: (Cerardo Brunl, Le dı Eg1d10
Romano. Florenz 936
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quod 10)| vult fler1 et prohıbetur alıı inferre quod <1bı nolıt fl1er1». Rufinus
sagt «Est naturale 1US VIS quedam humane d natura insıta ad
facıendum bonum cavendumque contrarıum» * >).

Damıt geht das Naturrecht ın der entwiıckelten Scholastık weıt ber
den Bereich der Jurisprudenz hınaus. Es hatte sıch mıt der
verbunden und WaTlr dıe Grundlage (# sıttlıchen Forderungen. Es
umfaßte dıe Vorschriften, dıe Aadus der menschlıchen Wesensnatur flossen,
und dıe auf Erfüllung des menschlıchen ndzwecks gerichtet Sıe
konnten mıt ılfe der ernun erkannt werden und beanspruchten dıe
absolute Verpflichtung des Menschen, dıe ufgaben erfüllen, dıe aus

seinem Sein resultierten.
Das Naturrecht der Scholastık ist dıe ratıiıonale Ordnung der

praktıschen Vernunft: jeder ensch, der vernunftbegabt und frel ist, 1st
danach ın der Lage, den Normen der Sıttliıchkeıit und des Rechts
tolgen, dıe als gottgegebene Summe VO rund- und Leıtsätzen selnes
Strebens ın sıch findet*°).

[)Das Naturrecht geht davon dUus, daß sıch In der vorfindlıchen
Ordnung der Welt der göttlıche Plan offenbart Er ist Urc eıne
feingliedrig gestufte gesellschaftlıche Hıerarchiıe charakterisıtert. TIhomas
hat gelehrt, daß ott selıne Vollkommenheıt nach seıner Absıcht ın
unterschıedlichem Mal In dıe Geschöpfe fMıeßen läßt, WI1Ie 6S der
einzelnen Natur gebuührt. Die Menschen, dıe solcherart in einer Stufenle1-
ter rangleren, tendieren Gott, indem Ss1e estire sınd, hre Vervoll-
kommnung erreichen. Diese ist für jeden spezıfısch begrenzt Jedes
Wesen hat entsprechend seinem atz 1ın dem eIitOrdo eın eiıgenes VO  —

(jott bestimmtes Mal Vollendung Somıit ist 6S Zıel un! WeC
gebunden, 65 tragt ın sıch eıiınen Sınn, eine gottgewollte Bestimmung. Sıe

verwirklıchen ist ıhm aufgetragen. In seinem Handeln gemä selner
Posıtion erweıst der ensch seinen Gehorsam gegenüber der Weltord-
NUuNg, damıt gegenüber ott Im Ungehorsam schadet dem eigenen
Wohl un: dem der Gemelnscha Denn jedes 1e€ ist notwendiger e1]
des Weltgeschehens, ein organısches 1€' 1mM göttlıchen rdo Aus
dieser Posıtion leıtet sıch der Wert eines jeden eıls ab Das Naturrecht

15) Zıtiert ach Grabmann, [)as Naturrecht der Scholastık VO  — (jratjian hıs
Ihomas VO Aquın, ın Archıv für Rechts- un! Wiırtschaftsphilosophıie (1922/23) 12-53,
1er uch eyer, Abendländısche Weltanschauung, Paderborn 1 966, 111, ADa

16) Grabmann, [Das Naturrecht.. ın Archiv für Rechts- und Wırtschaftsphilo-
sophıe 16 (1922/23) 2453 Überweg, Grundriß der Geschichte der Philosophıe,
Darmstadt 1967, 11, 420f;: eyver, Abendländiısche Weltanschauung, aderborn 1 966,
111 WE
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der Scholastık geht also nıcht VO Eınzelnen dus, sondern VOoO der
umfassenden Gesamtheıt * ’). Je naher dıe Geschöpfe ott stehen. Je
adelıger dıe orm Ist, dıe S1e ausbıilden, desto mehr Wırkung geht VO  —
ihnen aus Wenn dıe scholastıschen Fürstenspiegel dıe ese des OmMO
anımal soclale el polıtıcum ZUT Ausgangsbasıs machen, 1eg darın dıe
Verpflichtung, diese natürliıche Wesensbestimmung 1Im sıttlıchen Han-
deln erreichen.

Be]l der Behandlung des Naturrechts muß prasent bleiıben, daß
6S auf einer theıistischen Grundlage beruht Es erscheınt oberflächlıc als
säkularısıert, profanısıert. SO hat Berges seline Verwunderung ber dıe
intellektuelle 1m agıdıanıschen Werk ausgedrückt, «das ın keiner
eıle den klerıkalen Verfasser verräat un:! VO polıtıschen Dıngen WI1Ie VO  —_
einer rel1g1Öös ganz unerheblichen aterıe spricht»*®). Es ist richtig, daß
Agidius In seiner Schrift dıe Menschen 1Ur als sozlale und Vernunftwesen
anpricht, nıcht iın ihren Pflichten als Christen. och bleibt edenken,
daß ec un:! elıgıon innıg verschränkt sınd, daß jede ethıische
Vorschrift sıch Aaus den Glaubenssätzen aDpleıte em Gesellschaft und
Staat naturgegeben sınd un: ott der chöpfer der Natur Ist, ist er

letztlıch Urheber der Staatsgewalt, un:! ist damıt dıe Polıtıiık dıe
elıgıon geknüpftt.

Die hochmiuttelalterliche Staatslehre geht davon dus, daß der
ensch nıcht alleın existieren kann, sondern dıe Gemeininschaft braucht
Der Staatszweck 1st das Gemeinwohl Um 6S erreichen, mussen
Eıgenwohl und Eigennutz unbedingt untergeordnet werden. Die ufga-
be des Eınzelnen, mehr aber noch des Fursten. ist CS darauf hınzuwiırken,
«daß dıe natürlıch angestrebte Lebensgemeinschaft des Staates sıch
einer Wiıllensgemeinschaft der Freien vollendet»*?).

Ursprünglıc lehrte dıe Kırche, daß In alten Zeıten ott unmıttelbar
herrschte, daß alle Menschen untereinander und ın ihrer Gottesebenbild-
1C  el gleich s daß CS keine ewaltenstufung gab Dieser
Zustand wurde Uurc dıe Rebellıon der Menschen, uUurc dıe
ünde, zerstort. Danach trat eine sozlale Ungleichheit e1n, indem
Menschen dıe vormals göttlıche Herrschergewalt übernahmen und darın

17) Ihomas VO Aquın, Summa Contra gentıles 11, 45 ; ders.., Summa theologıca,
47, A beıide zıtiert ach eyer, Abendländısche Weltanschauung, aderborn 1 966, 111,
6 f. Vgl uch Klüber, Naturrecht als OÖrdnungsnorm der Gesellschaft, öln 1966, 9- -
und Sturner, atur un! Gesellschaft, Stuttgart 1975, 89-96

18) Berges, Fürstenspiegel, 1938, 68
19) Berges, Fürstenspiegel, 1938, 118
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VO  — Gott sanktıonilert wurden. Dıe Aufgabe des Herrschers Wal Cds das
ec wlederherzustellen, dıe aequıtas des 1US dıvinum, welche (jottes
vorgedachte Ordnung der Welt ist Der gerechte Önıg mußte seıne
Untertanen ott zurückführen. So Wal das Könıgtum eın Faktum der
Heilsgeschichte, der iırdısche Staat WAarT Zwischenglıe: ZUT C1vıtas De1i“?)

Die NECUC Staatslehre der Scholastık welst dem Staat eiınen eigenen
7Zweck und eıiınen ethiıschen Sınn gegenuüber der Heılslehre bezieht Ss1e
eiınen naturalıstischen Standpunkt. Der Staat nımmt selinen rsprung
nıcht mehr ın der uüunde., sondern in der Naturnotwendigkeıt, daß der
ensch alleın nıcht existieren kann. Be!l Agidius ist dıe Staatsentwick-
ljung beschrieben, daß sıch dıe Menschen AUus natürlıchem Antrıeb
Famılıen, Sıppen, Dörtfern, Staädten und Reichen zusammenschlıeßen

Die sozlale Autorıtät entsteht ebenfalls Aus der Natur des
Menschen, S1€e ist aus ıhr berechtigt und notwendiıg. Agidius schreıbt, daß
dıe sozlale Verschiedenheıt den Menschen natürlıch se1 ıne harmon1t1-
sche Einheıt wı1ıe der Staat könne 1Ur funktionieren, wenn 6S herrschende
und untergebene Elemente g1bt

Der Staat wırd eın Rechtsorganısmus, der sıch nıcht alleın Aus der
übernatürlichen Ordnung ableıte Dıie Heılslehre verliert 1mM Bereich des
Polıtischen, der sıch 1er NECU konstitulert hat, hre überragende edeu-
Lung Der Investiturstreıt hatte nach dem WeC des Staates efragt und
Polıtik un! Religion, sacerdotium und regNUM, als eigenständıge Bere1-
che definıiert. Wenn auch diıe Religion weıter Uurc das e1lcC geschützt
wıird un! der Önıg defensor ecclesi1ae bleıibt, wırd dıe Staatslehre
doch nıchtethische TODIleme WwI1Ie Kriıegswesen und Finanzverwaltung
erweitert**). Agidius macht in seinem Fürstenspiegel keine Aussagen
ber das Verhältnıiıs VO Kırche und Staat

Man weıcht nıcht davon ab, das polıtısche Handeln rel1g1Ös
begründen. Man hält auch der wertmäßıigen Überordnung des
Heilsorganısmus fest Das Wesentlıche der Staatstheorie ist dıe

offnung auf dıe sıttlıche Entscheidungskraft der Menschen. Es ist in
hre and gegeben, den Auftrag (jottes erIullen der sıch dagegen
entscheıiden. Damiıt ist eıne C anthropologische Denkungswelse INaT-

kıert Der Staat verlangt das organısche Miteinanderwalten der Glıeder,
dıe aequıltas erreichen.
Agidius formulıiert dıe Ansprüche der Gemeinschaft gegenüber dem

FEınzelnen ın der re VO (Janzen und selinen Teılen, wonach das

20) Berges, Fürstenspiegel, 1938, 24{f, $l 43-4 7
21) Berges, Fürstenspiegel, 1938, 35-37, 68
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(janze in selinem Wert mehr ist als selne eıle Es ist natürlıch, daß das
Teıl das (Gjanze mehr lıebht als sıch selbst Dıie eıle en auch eigenen
Wert, enn hne s1e ann das (CGGanze nıcht existieren. und VO ihrer (jute
äng dıe des (jJanzen ab Dıie eue mussen sıch darum hre
Vollendung bemühen, den Wert des (Janzen en Diıeser Wert
stellt sıch aber ebenso VO  — seıten des (Janzen her ; seine (jute 1e in dıe
e116e; reglert un erhält s1e

Das bonum COIMMNIMNUNEC geht immer dem bonum privatum VOT, dıeses
ist dıe CGarantıe für jenes (159, 455) Das bonum COININUNEC bzw bonum
gent1s ist ın der Wertskala dem göttlıchen Prinzıp nachsten 42) Der
VITr bonus macht ın selnen Handlungen das bonum COMMMUNEG selner
Rıchtschnur, weıl dieses göttliıcher ist er gule Burger ist für das
bonum COIMMNMUNEC bedeutsam.,. aber dıe Regierenden sınd dafür wichtiger

Dıie wıichtigeren Glıeder des Ganzen, also dıe In der Rangordnung
Höherstehenden., mussen be] Gefahr 1mM Interesse des (jJanzen
werden

Ingesamt muß INan feststellen, daß sıch alle Individualıtät auf dıe
Gemeinscha hınordnet. Es g1bt keinen Bereıch, der nıcht VO bonum
COINIMMNUNEC beherrscht wurde. Keın Teıl kann sıch dem (Janzen entziehen
der sıch ın Gegensatz ıhm tellen, ohne seinen Wert verlıieren£):

Wenn ben betont wurde, daß dıe CUuc Staatslehre eiıne besondere
anthropologische Denkweise markıert, dıe in der sıttlıchen nNntischel-
dungsfähigkeıt des Einzelnen legt, darf INan doch nıcht übersehen,
daß dıe Gesellschaft ın einem weitläufigen und feinglıedrigen Gebäude
VOoO  — Rangstufen geordne ist em kommt entsprechend seliner Posıtion
eın mehr der mınder großes Maß Selbständıigkeıt Letztlich ist CS

dıe Aufgabe der Spitze des Staates, dıe Untertanen anzuleıten und YANN

uCcC führen Der Önıg wırd als absolutistischer Herrscher beschrie-
ben, WEeNN mıt einem Bogenschützen verglichen wırd und das olk mıt
seinem ell. den auf das bonum un finıs des menschliıchen Lebens
richten mMu Dıie Bürgerpflichten bestehen darın, dem Herrscher
und den (jesetzen gehorchen. In diıesem GGehorsam 1eg dıe menschlı-
che Freıiheit. In einer MıBachtung der Herrscher un:! der (jesetze
offenbart sıch e1ın tıerisches. eın SKlavısches en

Der vergleichsweıse geringe Anteıl der Burger Gemeinwohl
rklärt sıch AdUus der gottgegebenen hıerarchıisch gestuften Gesellschafts-
ordnung Agidius schreıbt, daß immer dıe Oberen iıhre CGjute In dıe

22) Eıchinger, Indıyıduum und Gemeinnschaft, ıIn Dıvus TIThomas | 3 (1935) 1 60-
166, hıer 163
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Untergebenen AMıeßen lassen, S1e lenken und erhalten Dıie unteren
CGilıeder können, da ihrer Vollendung CNYC (irenzen gesetzt sınd. nıcht
alleın exIistleren. Der Büurger braucht demnach den König, damıt ın
seinem Handeln angeleıtet werden kann. uch verwirklıchen nıcht alle
ıhr VO (jott vorgesehenes Zıel, viele tendıeren Laster un Zwietracht
der Werten, dıe für das Gemeilnwohl keine oder geringe Bedeutung
en Darum ist dıe Verwirkliıchung des bonum COININUNEC ZU

größeren Teıl den Spitzen der Gesellschaft auferlegt, und darum zeichnet
sıch der gute Bürger ausschlıießlich uUurc selınen (Gehorsam dem Herr-
scher und den (jesetzen gegenüber Aus (159-161).

Entsprechen der polıtıschen Aufgabenvertejlung ist das Fürsten1-
dea] sehr hoch gelager AÄgidius faßt 6S 1mM USATUC ICX intellectus sıne
concupiscentla ıne andere Formel i1st TEX sem1deus.
[ Der Önıg muß 1im Streben ach dem (juten für se1line Untertanen eın
Vorbild seln. Als Spıtze der Gesellschaftsordnung 1st dıe Vollendung
des menschlıchen Se1lns. Ihm kommt eıine umfassende und zentrale
Posıtion 1im Staat w1e (jott 1mM Universum (42; S 143, S3T 544)

Die entscheiıdende ra dıe den Önıg seinen Anforderungen
gerecht werden läßt, ist prudentıa. Sıe 1st dıe ntellektuelle Tugend, dıe
ausschlaggebend für dıe Verwirklıchung des obersten 1e18 ist Sıe zeigt
den Weg, auf dem dıe moralıschen ugenden verwirklıchen sind. Sıe
krıitisiert dıe Handlungen, indem S1e VO den allgemeınen Prinzıpilen dıe
spezlellen ableıtet, konstatıeren, ob dıe andlung auf das (jute
zielt Schlıeßlic S1€e dazu, das (sute tun, enn S1e verschafft dıe
Erkenntnıis, Was das Gute ist (w)| ist vorausgesetzt, daß der ensch
natürlıcherweıse das Gute anstrebt (60-63)

olglıc ist sclentlia eiıne wichtige Stutze der Gesellschaft ordrıing-
lıch wırd s1e VO Önıg gefordert. Seit Johann VO Salısbury wırd eın
Wort sehr häufig angewendet : Rex illıteratus quası aSINUS coronatus“*).
uch Agidius halt sıch diese Maxıme. Dıie Klugheıt des Königs
entscheıidet ber seıne rechtmäßige Amtsführung. Nur der uge Önıg
ist legıtimer Herrscher. Er soll darum eın Studı1um der moralıschen
Wıssenschaften,. der phılosophıschen Lıteratur und der natıonalen (je-
schichte absolvieren 6-70, 303-310). Darüberhinaus soll ıIn seinem
Land dıe Wıssenscha fördern, das gesamte olk soll eine gewIlsse
Bıldung annehmen. «Immo (vt infra patebıt 61 omınator regn] NO  —

23) Berges, Fürstenspiegel, 938
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promoueat studıum, el NO uelıt sıbl subdıtos CSSC sclentes, NO est RKex
sed Lyrannus»

em der Pr lıteratus, Lex prudens, den FOX sapıens ablöst, ist ohl
eine der entscheıidensten Veränderungen 1im Bıld des Fürstenideals
markıert, dıe den Fürstenspiegeln VO bıs Jahrhundert eigen ist
Es wırd Jetzt e1in Vernunftkönigtum propagıert, das der allmählichen
Autonomisierung der ernun paralle Jläuft**).

Die ernun formt dıe Art und dıe Norm der polıtischen Tat,
indem s1e dıe sıttlıch verbindlichen Motive arlegt. Es bleıibt aber
en. daß, WIe oben bereıts erwaäahnt wurde, der letzte Beweggrund
der könıglichen Regierung dıe 1e Gjott ist Miıt dıesem Verwels auf
Gott, dıe etonung der Dıienerschaft des Fursten ıhm gegenüber, wırd
dıe nötige chranke dıe Selbstherrlichkeit des Herrschers errichtet.

Nachdem dıe polıtıische Theorie des Agidius 1Im Groben dargelegt
ist. WwI1e Ss1e sıch AdUus De regimine principum erg1bt, bleibt Z Schluß och

betonen, daß sıch diese Aussagen In keiner Weise mıt denen ın der
polıtiıschen Schrift De ecclesiastica potestate decken Hıer kommt dıe
arıstotelısch-thomuistische Grundlage des Fürstenspiegels nıcht SN Gel-
tung, dıe Beweısführung stutzt sıch auf patrıstische Literatur“ Das
hıerokratische System wırd ın voller Schärfe verteldigt, dıe Unterord-
Nung der We  10 polıtıschen Sphäre unte dıe unbedıingte Suprematıe
des Papstes gefordert.

Die Bildungstheorie IM ägidianischen Fürstenspiegel
Der Fürstenspiegel des Agidius ist insgesamt der Versuch eıner

Bıldungstheorie. In der Eınleitung definiert der Autor als den WeC
selnes erkes dıe Bıldung der Fürsten, erudıt1o princıpum (7) dıe darın
besteht, «lucrabitur maxıma bona, _ JIucrabitur selpsum, _ Jucrabitur
alıos, habeat 1psum Deum, ef felıcıtatem eternam » (8) Dıie Orientie-
Tung auf den Fursten darf INan allerdings nıcht mıßverstehen. Da dıe
höchste Vollkommenheitsstufe des Menschseıins verkörpert un dıe

24) Berges, Fürstenspiegel, 1938, 40-71
25) Grabmann, Studien.... ın Sıtzungsberichte der ademıe der Wıssenschafi-

ten Muüunchen., 1934, eft Z 671° Marıanı, DDe regımıne princıpum.. In (nornale
|)antesco 28 (1925) 1-9, 1er und 29 (1926) 111-140, 1er 113-130; Berges,
Fürstenspiegel, 1938, zan Scholz, Die Publıizistik ZUur Zeıt Phılıpps des Schoöonen und
Bonifaz’ VIIIL, Stuttgart 1903, Merzbacher, Die Rechts-, Staats- und Kırchen-
auffassung des Agidius Romanus, ıIn Archıv für Rechts- und Sozlalphılosophıe
(1954/55) X-
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umfangreıchsten Aufgaben ZUuUf Erhaltung seiner Untertanen hat, wırd
seine Bıldung prototypisc abgehandelt. Im (Girunde aber ist «das
Volk» Adressat der aägıdıanıschen Morallehre 1 NUur dıe Könige
sollen AUSs seinem Buch lernen, sondern alle Menschen mussen sıch
bemühen.,. ach den gegebenen ethischen CGrundsätzen hre Vervoll-
kommnung erreichen Da aber jedem darın verschıeden weıte
CGirenzen gegeben sınd, ist dıe Bıldung auf den einzelnen sozlalen Stufen
unterschiedlich. Der Fürstenspiegel bringt dıe allgemeınen Prinzıplen, dıe
Jjeweıls ach den Bedingungen VO an und Person 1ın ihrer Ausprä-
gung varıeren. Dıie einzelnen Anforderungen, dıe dıe Erziehung der
Burger und dıe der Fuürsten gestellt werden, wırd dıe olgende Textanaly-

darstellen
Der Inhalt der Bıldung ist dem gleichzusetzen, Was Agidius als das

Zıel selnes Buches angıbt: Es So bewirken, daß der Furst 1ın den Besıiıtz
der ugenden gelangt, und daß annn seine Untergebenen ebenfalls
honestas un: virtus bringt (9) Dıie Bıldung wırd als ethisches Handeln
gemä den Geboten der ugenden beschrieben, ist also 1mM Gebiet der
oral angesıiedelt. Dieses ist als «V{ [0)010! f1iamus» definıiert (9) Es erwelst
sıch daran, daß jemand Herr selner selbst ist «bonus VITr se1ıpsum
abet. malus se1pSO Caret» (9) Um dıesem Ziel gelangen,
mMu dıe Vernuntft 1Im Menschen walten, enn «homo enım —_ . maxıiıme
est intellectus ei rat1o0» (9)

Der Gewıiınn der Bıldung erwelst sıch ın der Klugheıt, dıe ein
Handeln ach den Girundsätzen der Vernunft bedeutet. Die Klugheıt
besitzen, e glücklıch se1n : «...quando est ellX V{ homo, habendo
in prudentiam, qUaC est ratiıo agıbılıum» Es rag sich, WwI1Ie
der ensch diıeses Zıel. se1n ucC selne perfect10, erreicht ? Sıe ist ın
TE Krıterien des andelns gegeben: das Gute tun, 6S bewußt und
freiwiıllıg tun und 6S mıt Freude tun (14-17)

Die ugheıt ist für dıe Erkenntnis des (Cuten notwendıg
Diese vollzieht sıch weder urc eın Wiıedererinnern der een noch
Urc angeborene egnHe; s1e geht vielmehr VO  , der empirischen
Wahrnehmung au!  N Der Einsıiıcht iın das (zute O1g der ılle, CS

verwirklıchen. Allerdings ist dıe empirısche Wahrnehmung nıcht immer
eullıic da sıch das oOse ın eıiner Gestalt des vermeıntlıch (juten
verbergen ann26)

Die Bıldung des Menschen mıt seinem ethischen Handeln

26) vgl Überweg, Grundriß... Darmstadt 196/7, I1, 420
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ber dıe zentrale ese der hochscholastischen 1Im
Allgemeıinen un:! beIl Agidius 1im Besonderen, daß der ensch eın anımal
soclale eft polıtıcum sel, 1st dıe Verbindung ZUuT Polıtik hergestellt. Dıie
Sıttlıchkeit basıert auf dem Naturrecht., das dem Menschen eıne polı-
tisch-sozlıiale Wesensbestimmung zuwelst und den Auftrag, dıiese
realisieren“ ). In diıeser Grundfrage, VO  - der der Fürstenspiegel ausgeht:
Wıe erreicht der ensch dıe Verwirklichung selner Wesensbestimmung
Mıeßen dıe ethısche, padagogische un polıtısche rage

An einer Stelle außerhalb des Fürstenspiegels nımmt Agidius auf das
Verhältnis VO Erziehung und Polıtik ezug In der Krönungsrede für
Phılıpp I dıie insgesamt dıe Gerechtigkeıt ZU ema hat, spricht C

VO  —; der aCcC der Erziehung eiıspie der Perser. Er sagt dort Diıe
Könige mußten angesichts der unuüuberschaubaren TO des Reichs ihre
Thronfolger besonders ausbılden Dıiıe Belehrung üuber dıe ugenden
genugte ihnen nıcht Sıe suchten vier Manner, diıe vorbildlıch
einer 1mM Besıtz der Gerechtigkeıt, einer ın dem der Klugheıit, einer ın der
Beständigkeıt und ra des eistes und einer iın größtmöglıcher Be-
scheidenheiıt. Dıesen vier wurde dıe Erziıehung des Kronprinzen übertra-
SCHI, deren (jute für Agidius der TUnN! aliur ist, daß das Perserreich das
größte und mächtigste der SanZeCN Erde wurde: «Or tandıs
qu’ınulolablement obserua acon de nourrıture, cet Empıre fut
Quss] le plus gran: ef pulssant de ute la terre»“ ®): «Discıplına quandıu
in remansıt. tandıu illu Imperium maxımum 15
extitit»“?).

Im orgr1 auf dıe Ergebnisse der folgenden Textanalyse ist hıer
daß Agidius einen ErzıehungsbegrIi verwendet, der in ZWeI

verschıedene organge 7er;a Das regımen 1DS1US SUl ist ın eiwa mıt
dem Wort «Selbsterziehung » umschreıben. Es wıird erst möglıch,
WEeNnNn der ensch erwachsen ist un:! ber seiıne vollentfalteten ernunfi{t-
kräafte verfügen kann. Hıervon ist das regımen 111alıs er lıberorum)
abzusetzen., das das eigentliche Gebiet der Erzıiehung umfaßt Es kann
sıch, gemä der mıttelalterliıchen, biologisch-anthropologischen Theorie
nıcht auf dıe Vernunft stutzen, sondern bedient sıch der Belehrung und
der Instituierung der Gewohnheıt.

Wenn auch der gesamte Fürstenspiegel eıne Abhandlung ber

27) vgl eyer, Abendländısche Weltanschauung, Paderborn 1966, IL, 28
28) uBoulay, Hıstoria Universıtatıs Parısiensis, Parıs (Frankfurt
IIL, 477%.

29) Paulus Aemilıus, De rebus gest1s Francorum lıbrı } B ase] 1601, 239
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Biıldung darstellt. ıst für dıe rage nach einer Erzıiehungstheorie 1U
der zweıte Teıl der Okonomik untersuchen, der sıch mıiıt dem regıimen
filıalıs befaßt Agidius legıtimıert uber TEe1 Kapıtel lang 8-3 dıe
Berechtigung der Kındererziehung, dıe sıch auf dıe Grundthese bezıeht,
<eft quıla hoc, tantum exIistit bonum, 19(0) DCI neglıgent1am praeter1-
» Wenn dıe Kınder VO fruüuh auf Glaube, Sıttliıchkeit und
Wıssenscha angehalten werden, gewOÖhnen S1e sıch das Gute, und 6S

iıhnen als Erwachsenen viel leichter, dıe ethiıschen Normen
verwirklıchen. AÄgidius chafft mıt diesem Teıl selnes erkes elne
Parallele au und Inhalt der arıstoteliıschen Politik, dıe
Erziıehung der Kınder 1Im Rahmen der Staatstheorie 1mM Buch bgehan-
delt wırd.

Es bleıibt noch eiınmal fragen, esschmn Erziehung Agidius ın De
regıimine princıpum 1L, meınt. ema dem Gesellschaftsaufbau geht 6S

vorrangıg eıne Elıteerziehung, weıl 1m organıschen eItOrdo dıe
höherstehenden Elemente der Hıerarchie dıe lebenswichtigeren sınd; S1€e
teılen sıch den unfteren mıt und erhalten S1e Jedoch können dıe Unteren
nıcht VO der Erzıiıehung ausgeschlossen se1n. weıl S1e einen göttlıchen
Auftrag aben, ıhr finıs verwirklichen, Was ihnen 1U mıt ılfe der
entwıckelten Vernunft möglıch ist AÄgidius tragt In seliner Erzıehungsleh-

für Königskınder und Bürgerkınder allgemeıne Prinzıpien ın eal-
form VOT, dıe fuür alle Menschen gültiıg sınd, aber Jeweıls unterschiedlich
ZU Iragen kommen, nämlıch ıIn Abhängigkeıt VO  « der gottgeseizten
(Girenze der perfect10 eınes jeden Eıinzelnen. Dıie Kreaturen siınd für
Agidius verschıeden geschaffen un nehmen darum (Gjottes Waırkkraft JE
anders auf. Des weıteren en dıe einzelnen Stände auch besondere
gesellschaftlıche ufgaben, auf dıe S1€e uUurc entsprechende Erzıehung
vorbereıtet werden sollen?°). Im Rahmen des IThemas Erziehung ZUr

Wiıssenschaft wırd davon eingehend dıe ede se1In.
Es wurde schon Ofters angesprochen, daß eın hıistorisches arakte-

ristiıkum 1m agıdıanıschen Fürstenspiegel dıe etonung der Klugheıt und
der Wıssenschaft ist Der CO Wissenschaftsbegriff der prudentıa, der iın
der Zeıt des lateinıschen Arıstotelıismus entstanden ist, hat Wırkungen
auf dıe anthropologische Theorie gehabt. Dıie ntellektuelle Kenntnıis, dıe
Entscheidungen hervorbringt und legıtimıert, sıch das alte
patrıstische Weısheıitsideal der sapıentia ab Prudentıa ist nıcht mehr eıne
passıve Möcglıchkeıt, eın eschen Gottes, das wenıgen Auserwählten

30) Vollmer, Die Schöpfungslehre des Agidius KOomanus, [Jıss. Würzburg 1931
Stürner, atur und Gesellschaft... Stuttgart 197/5, 80-96
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ufällt, sondern der Ertrag eigener vernunftmäßiger Arbelıt, dıe mMOg-
lıchst jeder eisten soll Wıe bedeutsam dıe pannung zwıischen prudentıa
und sapıentla ist, zeıgt der Entstehungsprozeß des pseudothomasıschen
Fürstenspiegels**). Verglichen mıt den ersten Entwürfen des Vınzenz
diıesem Werk ist der endgültige lext eın angstlıcher Rückzug gegenuüber
der Vorstellung einer E1igenermächtigung des eistes.

Dieser lext bletet sıch be1 der Erarbeıtung der Aussagen des Agidius
als wıllkommener Vergleichspunkt d da ebenfalls 1ın einem abge-
schlossenen Abschnitt des erkes dıe Kındererziehung behandelt Der
Vorteiıl elınes olchen Vorgehens J1eg In der Beantwortung der rage,
wıievıel Sınguläres 1m agıdıanıschen lext enthalten ist un: wıievıel Neues
das rgumen der prudentıa tatsachlıc bringt. Diese Interpretationshil-
fe erhebht nıcht den nspruch, dem Jlext des Pseudothomas erschöpfend
gerecht werden. Er ist NUTr als Hıntergrund edacht, der punktuell
befragt wıird.

DiIie Texte des TIThomas F ema können als Vergleichswerke
nıcht herangezogen werden. In seinem Fürstenspiegel ist dıe rage der
Kındererzıehung nıcht behandelt In De magı1ıstro ist 11UT ein kleiner
Ausschnıiıtt dessen besprochen, Was Agidius bietet»<):

Das Werk des Pseudothomas ist wahrscheinlich 60-1 VO  —_

einem Miıtarbeıter des Vınzenz VO Beauvaıs verfaßt worden, der dem
gescheıterten ODUS unıversale der Staatstheorie beteilıgt Wa  — ber dıe
Verfasserfrage stellt Berges Untersuchungen aI133) Der lext ist keine
Zzwanzıg re alter als der agıdıanısche, ist aber 1mM Gegensatz diıesem
der Geisteshaltung der Patrıstik verpiflichtet.

Die patrıstische nthalt keine ratiıonalen Ableıtungen WI1Ie dıe
arıstotelısche, s1e wırd mıt Bıldern. Gileichnissen und Belehrung ra-
SCH, dıe aus der eılıgen Schrift geschöpft S1ınd. Sıe ist ausschließlic
rel1g1Ös begründet un:! 1ßt sıch der Norm der (jottes- und Naächsten-
1e S1ıe ist keine Güterlehre, sondern eın Pflichtenkatalog. Dıie Tugend
ist als das Nıcht-Sündıgen definiert. Die Freıiheıt besteht 1m ıllen, das
ute iu  3 [Das Ose ist sıch keine Substanz, sondern entsteht aus

dem Miıßbrauch des Wıllens Die Menschen en ach patrıstischer

31) Pseudothomas. De erudıtıione princıpum, 1ın Ihomas VO Aquın, UOpera Oomn1l1a,
hrg Frette, 2A7 Parıs 1875, 3

32) Ihomas VOoO Aquın, DIS magıstro, Summa theologica, B Art B ders.,
Kann eın ensch den anderen lehren?, ıIn Die deutsche IThomasausgabe München und
alzburg [93%:

33) Berges, Fürstenspiegel, 1938, 308-313
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Sıttenlehre dıe Anlage zum Guten un:! damıt dıe Freıiheıt, das CGute
erwerben. Jedoch ist dıe göttliıche Gnadenwirkung eine unabdıngbare
Voraussetzung aIiur

Die saplentla ıst eine « Iugen der ethıschen Erkenntnis», Eıinsıcht
in dıe Ordnung VO Gut un! Boöse., S1e ist «erkenntnısmäßige Fähigkeıt
ZUur tatkräftigen ‚Ordinmatio0.»7 . Pseudothomas Sagl < ıhm E
dem Fursten; d.V.) aber dıe rechte Eıinsıicht, wırd eher Unordnung
und Verwirrung VO ıhm ausgehen» (1 Sapıentlia SCHIleE den
praktıschen Intellekt der ugheıt e1n, ist aber würdıger und umfangrel-
cher als s1e Scientia lıteralıs steht sapıentlia spırıtualıs, der er
und Phılosoph steht ber dem Gelehrten Sapıentia ist dıe Übersetzungs-
kunst den Zeichen 1m Uniıversum, mıt denen (jott selne Schöpfung
sıgnıert hat, S1€e arbeıtet sıch der Schriftauslegung ab Sıe ist ein
eschen Gottes, das weder mıt ugheıt noch einem anderen menschlı-
chen ıttel erwerben ist, weıl ıhr dıe Inspiration beteıilıgt ist «Da
dıe Weısheıt eın eschen (jottes Ist, soll nıemand glauben, S1e mıt der
(jewalt des Studiums erwerben können, hne el nach Gott
Iragen» (249{/612) sagt Pseudothomas. Sapıentlia ist VO  —; Reinheıt,
Unterwürfigkeıt un Demut gekennzeichnet*®). Dies illustriert Pseudo-
thomas der olle, dıe der Wiıssenschaft ıIn der Kındererzıcehung
zukommen aßt Während fur Agidius das Studıium ZuUur Erlangung der
prudentıia und damıt dem Ziel menschlıchen Daseıins unerläßlıch ist,
bıllıgt Pseudothomas ıhm 1U eıne außere 7Zweckfunktion Z nämlıch dıe
Beschäftigung des eistes ZUr Ablenkung VO den bOösen Lusten. Wissen-
schaft hne Gottesfurcht ist für ıh Teufelszeug: <«Wo aber dıe gute
Gesinnung un:! iıhrer dıe schlechte waltet, da wırd mıt acC
und Weısheıt Mıßbrauch getrieben, Zu Nachtheıl fuür dıe Kırche Gottes,
WIe sıch das dem Teufel erweıset, der große aCcC und ugheıt
besıtzt, aber keine gule Gesinnung»

Agidius erwähnt ohl auch dıe sapıentla, aber S1€e vertritt für ıh
eine Lebensart, dıe nıcht menschlıch, sondern WI1Ie dıe der ngel ist Sıe ist
das Rıngen dıe anrneı der ersten und höchsten Prinzıplen ın em
Sein un:! steht außerhalb des alltäglıchen Lebens CM  ın vıita contempla-

34-) eyer, A bendländısche Weltanschauung, Paderborn 1 966, 1, 03.-] an
35) Pseudothomas, De erudıtione princıpum, ın Ihomas VO Aquın, pera omnıa,

hrg Frette, Z Parıs 1875, 37° dıe 1Im Folgenden zıtierten Übersetzungen
stammen aus ılhelm Emmanue!l Freıiherr VO etteler Dıie Pflichten des els,
Eıne Stimme dus den agen des heilıgen Ihomas VO Aquın, Maınz 1868, 1er 18

36) eyver, A bendländısche Weltanschauung, Paderborn 1 966, 1, 106



1 56 Schrübbers

t1ua sıt perfecta Vırtus Sapıentla» 37) Agidius betrachtet 1U dıe
prudentia, enn Ss1e ist 1m aktıven, polıtischen en entscheıdend, der
Art des Lebens, dıe dıe spezıfisch menschlıche nenn C« . Derfecta
virtus. _ ın vita polıtıca s1ıt prudentla» 57') Im polıtısch-sozıalen en
braucht der ensch eine Basıs für Entscheidungen, und findet S1e ın
der prudentıa, dıe dıe Rıchtlinie des andelns sucht, dıe ıttel un: Wege
ZUur Erreichung gesetzter 1ele

007 hat dıe Gruppe der scholastıschen Fürstenspiegel In spekulatı-
un: enzyklopädısche (d.h systematisch-einheıtliche) eingeteılt, wobe!l

er den Pseudothomas un dem ersten Begriff einordnet®‘). DiIe Kate-
gorien prudentla un: sapıentl1a sınd präziser, VOT em ıIn der Theorıie der
Erzıehung, dıe Dıfferenzen zwıschen Agidius und Pseudothomas
charakterısıeren. Miıt Rücksicht auf dıe Bezugnahme auf ein bestimmtes
Erkenntnisıdea kann INa Agidius ach zeıtgenössiıschem prachge-
brauch als modernus bezeichnen. Jedoch mu INan beachten. daß dieser
Begriff vielfältige Applikationsmöglichkeıiten hat Seılit der Karolingerzeıt
WAarTr USATUC des hıstorıschen Selbstbewußtseıins, der dıe Besonder-
eıt un: Eigenständigkeıt der eigenen eıt VOoO der Tradıtion absetzt. So

dıe eıster der Hochscholastık bıs ZU Jahrhundert allesamt
modernı gegenuüber der Antıke Dann erga sıch mıt dem Aufkommen
des ockhamıistıischen Nominalısmus eıne andere Stufenteijlung, dıe dıe
christlıchen Arıstotelıker antıquı machte, welche vorher noch modernı
waren*®). Agidius benutzt dıiese Dıfferenzierung zwıschen «WIT » und
«dıe Alten» WENNn VO den Erfordernissen elnes zeıtgerechten
Bıldungskanons spricht. Es ist möglıch, Ägidius mıt Rücksicht auf dıe
Verwendung der prudentla als modernus erten und Pseudothomas
mıt Rücksıicht auf dıe sapıentla als zentralem Dıfferenzpunkt als antı-
qQUUuS

37) BOoOZzZ. Fürstenspiegel des Miıttelalters, phıl Dıss. reiburg 913
38) GOössmann, Antıqui] un! Modern1ı 1mM Miıttelalter. München 1974, 63 un! 111

Rıtter, Vıa antıqua und V1a moderna auf den deutschen Unıiyversıtäten des
Jahrhunderts, Heıidelberg 9272 (Darmstadt eıler Antıqui/modern1 (vıa
antıqua/via moderna), ın Hıstorisches Wörterbuch der Philosophıie, hrg Rıtter.,
Darmstadt 1971fft i 407-410: Jauss, Antıqui/modern! (Querelle des ncıens
Modernes), ıIn ebda.., f 410-414
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Kapitel Der Erziehungsbegriff des Agidius
Terminologie

DiIie Abhandlung ber dıe Kındererzıehung findet sıch 1mM Buch
des erkes, das mıt Ökonomik einte ist Nachdem 1Im ersten Buch, der
Monastık. der Indıviualethik, der Katalog ethischer Normen angeführt
worden Ist, der füur den Mann alleın. das regimen 1DS1US Sul, verbindlıch
ist, beschreıibt das zweıte Buch dıe ıchten, dıe ihm AUS se1iner ellung
ın der Hausgemeinschaft erwachsen. Der Aufgabenkatalog der Ökono-
mık zeria ın Tre1 Gebiete In das regıimen nuptualıs, das regimen
fiılıorum und das regıimen mıinıstrorum (oder :famılıae), ın den Umgang
mıt un:! dıe Anleıtung VO Ehefrau, Kındern und Knechten 287)
Gegenstand der folgenden Ausführungen 1st IL, z der Leıtfaden ZUuTr

Erzıehung der Kınder für den Hausherrn.
Der Erziehungsbegri des Agidius 1st regıimen, wörtlich übersetzt

die « Reglerung». Er verdeutlicht eın Machtverhältnıis, das eher das
bestehende Gleichgewicht erhalten 11] als eıinen Prozeß der Veränderung
einleıten. Es beinhaltet eıne permanente Beeinflußung, dıe sıch diıe
Anpassung des Chulers diıe egel, «regulare», vornımmt. Der Akzent
1eg wenıger auf den subjektiven Gegebenheıiten als auf den objektiven
Erfordernissen. Erziehung ist dıe Methode, den Weg ZU eal ZUu

iinden, «gubernare». Der adagoge als der Steuermann, «gubernator»,
hat ein allgemeıines Zıel, dıe Heranführung des CNulers dıe ethıschen
Normen, 1m Auge Die erzieherischen emühungen werden mıt solicıtare
und habere, mıt CONSCIUAIC und influere dargestellt : €  decet
patres habere fiılıorum, ei solıcıtarı CIa COS, v{ inuen1lant e1s ılla,
DCI QUaAC possıint CN viuere, el DCI QUaAC valeant conseruarı iın 6SSC))

<  decet quemlıbet domiıinantem, el praemınentem solıcıtarı,
quomodo pCI debiıta auxılıa influat, el subuenılat SUls subiectis, eit

quomodo COS egulet eit CONSETU!  » ESs geht beIl diesen Begriffen WIE
bel TCgCIC einen unbegrenzten permanenten Einfluß und nıcht
eine In der Zeıt sıch entwıckelnde und abschließende, emanzıpatorische
Dynamık Monere un! corrigere zeigen das ıteratıve Bemühen ın dieser
Pädagogık: «Ne CI SO iuuenes informentur habıtıbus VIt10SI1S, statım ab
1psa infantıa Ssunt monendiı ei corrigend1»

Der Inhalt der Erzıehung 1st ad bonos LNOTITCS>» und
«retrahere lascıv1]s» Der ensch steht in der Konfrontation miıt
den thısch verweigerten bzw angestrebten jekten Er mMu den Weg
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VO einen 7 anderen zurücklegen, wobe!l der adagoge immer wıeder
aufs Neue ermahnt un! verbessert. Dıie Vermittlung der Bıldungsinhalte
wırd allgemeın instruere genannt: X ab 1psa infantıa instruantur in
fide» «.. .1nstruendı1ı Ssunt puerI1, V{ sequantur bonos OTCS))

Sıe findet ın imbuare un! insudare plastıschen Ausdruck für dıe
körperliche Verschmelzung des Cchulers mıt den Erzıehungsnormen :
C4 habeant perfectam anımam, eft V{ virtutibus el bonis morıbus
imbuantur» Dıie sıttlıche Bıldung mMu verinnerlicht werden,
daß der ensch vollgesogen ist « Per multum enım temporIıs qu1s
insudat stud10,u peruenıre possıt ad perfectiıonem sclentlae»

Dıie ntellektuelle Bıldung erfordert sovıel Muhe un: Aufwand,
daß INa daruüuber 1ın Schweiß geraten Mag

Als Ausnahme taucht einmal der Begriff erudıre auf « .. 1luuenes
erudiıti1ı sunt solum A lege» Schließlich wırd auch das Wort educere
erwähnt, welches aber nıcht mıt der Erziehung ıIn Zusammenhang steht
Es taucht dort auf, dıe Glaubensinhalte, dıe der ale wI1issen muß,
aufgezählt werden: «Quod descendıit ad inferos, et eduxıt ıinde captıuas
anımas ıbı existentes»

Dem regıimen be1 Ägidius entspricht erudıt1ıo beı Pseudothomas. Dıie
etymologische Erklärung sagt «Est erudıre rudıtatem
ponere»*”?). Dıie konzeptionelle Andersartigkeıt soll] 1er 1m orgr1 auf
spatere Explikationen angedeutet werden. Der Le1  egr1 der erudıt1ıo ist
discıplına, welche doppelt definiert ist Zum einen ist s1e Erziehungszıiel,
dıe Ordnung des außeren Benehmens, uCcC Zum anderen ist Sie
Erziehungsmiuttel, dıe r1gOorose Anwendung VO  —_ chlägen, Züchtigung
(262/615).: Der Sınn ist In Folgendem suchen: «Die uCcC unter-
wirft den Leıb dem Geilste und den Menschen ZU an der
NSCHAU zurück » (265/616)

Der Erziehungsbegriff des regımen ist AdUus der polıtıschen Sphäre
abgeleıtet. Dıe pädagogische Posıtion des Vaters wIird der polıtıschen des
Königs gleichgesetzt, Was nıchts anderes el als daß das polıtısche
Amt des Herrschers seinerseılts eın erzieherisches ist «Regimen VeIO

paternale assımılatur reg1mını regalı» Der Vater ist für dıe Kınder
eın Herrscher WIe der Könıg für se1in olk «< fılı)s
regalıter» Sein Amt ist AdaUus den Naturgesetzen abgeleıtet, daß als
Höherstehender dıe nıedriger Befindlıchen VErSsSOTSCH un:! bewahren

39) inzenz VO Beauvalıs, De erudıtione filıorum nobılıum., hrg A Steiner,
ambrıdge (Mass.), 1938,
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mMUu «Quare 61 naturale est, ‚741 superlora eft praemınentı1a in inferıiora
influant, el regulen ei CONSeruent decet quemlıbet dominantem, el
praemınentem solıcıtarı, quomodo DeCT debıta auxılıa influat, el subuenılat
Suls subıectIis, eit quomodo COS egulet ei CO  »

Der Hausherr, paterfamılıas, hat Tre1N verschiedenartige Regilerungs-
aufgaben; Sr muß den Miıtgliıedern, bzw den Standen selnes Hauses
Jeweıls anders egegnen. Seine Pflicht ist das regimen CONIUgIS. Es
ist Gegenstand des ersten e1Ils des zweıtenC (1L, Seine arakte-
ristiık 1eg in der polıtıschen DZWw bürgerlıchen Verfassung, da CS uUurc
bestimmte esetze un Verträge begründet ist «regımen polıtıcum uel
ciulle... secundum Certias eges, etl secundum pactla»

Das regımen lıberorum ist dıe zweıte Aufgabe, das sıch
mıt dem regıimen mıinıstrorum V regıimen CONI1UgIS dadurch absetzt,
daß 6S eıne absolutistische Regierungsart ist, «regımen secundum arbı-
trıum», ıIn der 1U der des Regenten maßgebend ist Sıe ann ach
ıhrem intendierten Ziel zweıgeteılt werden: s1e dient entweder dem
Nutzen des Herrschers, ann el S1€e «despoticum uel domiıinatiuum»,
oder dem Vorteıl der Untergebenen, ann heißt S1e «regale» Das
regimen despoticum ist dıe Regierungsart für «mıinıstrI, serul, famılıa »
und das regımen regale dıe für dıe Kınder

Somıit befindet sıch der Hausherr iın derselben Lage WIe eın Landes-
fürst, der in den «Städten un:! Kastellen» denselben dreigeteilten
Aufgabenkatalog WIe der Hausvater hat Polıtik und Pädagogık sınd
aufeinander verweisend mıteinander verschränkt. «Homo appelatur
mıinor mundus» Wıe der Önıg ber seine Untertanen herrscht,
herrscht der Vater ber selne Kıinder, WwI1e dıe Kınder sıch ZUuU Vater
verhalten mussen, mussen sıch dıe Burger ZU Önıg verhalten. Der
Gehorsam dem Vater gegenüber ist ein odell, dem dıe Kınder
lernen, dıe polıtische Ordnung des Gehorsams Herren und Herr-
scher einzuhalten. Als Mıkrokosmos des Reıiches ist das Haus dıe
Keimzelle des Staats (IL, Dieser Gedanke findet sıch auch be1
Arıstoteles (Politik, Buch Die Erziehung der Kınder ist insofern eın
Beıtrag ZUTr Gute des Staates: «Demper clu1ltas melıo0r est quUaC
melıoribus ciulbus CONstLaL>» TZ)

Der rdo IN der Erziehung
AÄgidius spricht 1ın IL, als erstes ema (Kapıtel 1-4) dıe naturrecht-

lıche Ableıtung der Erziehungsnotwendigkeıt und damıt eiıne entspre-
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chende Verpflichtung er Eltern pädagogischer Müuühe Das Ziel
der Darlegung 1ST dıe Einsıicht diese Pflicht verdeutliıchen un! dıe
Eltern veranlassen iıhre orge dıe SIC dıe Kınder wenden
intensıviere «Nam cognıta solıcıtudıne QUaAC est fil10s habenda

incıtabuntur 9) 741 SUOS fil10s ene
Die Grundthese VO 11 besagt daß dıe Erzıehung der Kınder

ein naturlıches Verhältnıis ist un:! damıt für alle Eltern C1INC Pflicht UrCcC
deren Wahrung alleın dıe Ordnung errichtet un:! erhalten werden ann
S1e wırd urc Trel Argumenteu Das verwelst darauf dalß
Kınder alleın nıcht exIistieren können und ıhnen darum VO der Natur dıe
Eltern zugedacht sınd dıe iıhr en bewahren Fın ınd hne elterlıche
Versorgung 1ST mi1t elementaren angel WIC etwa CIMn

T1ıer das keın Maul und keine Verdauungsorgane hätte fressen
können Die Eltern sınd verpflichtet da SIC dem ınd das en egeben

v{en 1e6Ss erhalten un: ZU Vorteıl des Kındes gestalten <<

inuenı1ant C155 Jla DeCI JUuUaC pDOSSINL bene V1IiIUGIC et DCI QUaAC valeant
CONSCIUaAIMI CSSC))

[)Das zweıte rgumen sagt daß zwıschen Eltern un! Kındern CIn

allgemeınes Herrschaftsprinzıp der Natur besteht das VO ber- und
Unterordnung ach dem makrokosmischen odel]l VO (sottes Herr-
schaft ber das Unıversum und SCINCT Lenkung SCINECET Geschicke mıiıt

orge un! Voraussıcht funktionıeren mıkrokosmische Strukturen
denen das er placıerte übergeordnete Element das nıedrigere
abhängıge beeinflußt un:! für SCIMN Wohlergehen verantwortlich 1Sst Wıe
dıe Strahlung der CGestirne das irdısche en regulıert un! WIC der
polıtısche Herrscher ber Untertanen regıert INuUusSsecn dıe
höhergestellten Eltern natuüurlıcherweıise erzieherisch auf hre Kınder
einwırken

Das drıtte rgumen verwelst auf C1NC ese VO  — Arıstoteles
derzufolge zwıschen Eltern und Kındern eC1INEe natürlıche 16 besteht
dıe den Impetus der orge für das gelıebte Objekt sıch 1rg Das Zıtat
stammt AdUu>s der Nikomachischen Im Buch spricht Arıstoteles erst

VO  a} der Freundschaft dıe zwıschen eiıchen besteht und spater VO

Vater-Sohn Verhältnıs als «eıne(r) Art der Freundschaft dıe auf Überle-
enheıt beruht» (8 S, 241)7°)

Die naturrechtliıche Begründung der Erziehungspflıcht, WIC SIC

Agıdıus g1bt steht Kontrast der relıg1ösen des Pseudothomas

40) Arıstoteles Nık Zürich und Stuttgart 96 /
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Dieser sıeht iıhren rsprung 1im göttlichen «‘Hast du oNnne,
unterwelse s1e), sagt dıe Schrift (EcC 7)» (21 6/604)**). Dıie Erzıehung der
Kınder ist eın Akt des Gehorchens gegenuüber Gott. während S1E beIl
Agidius dıe FEıinsıiıcht ın dıe Funktionsgesetze der Natur ist

Aus beiden Ableıtungen erg1ıbt sıch als logische olge, daß der
Auftrag ZUT Erzıehung der Kınder unıversal verbindlıch ist. bel Pseudo-
thomas als christlıche Pflicht ARN Gottesdienst, beIl Agidius aufgrund der
naturgesetzliıchen Gegebenheıten, dıe 1U annn wıirken können, WENN Ss1e
umfassend rfullt werden. Dennoch ist be]l beiden dıe Intensıtät des
Erziehungsauftrags und dıe ınha  1C Gestaltung standesmäßıg VOI-

schiıeden.
Agidius glıeder dıe Erziehungsgegenstände ın rel Gebiete rel1g10,

bon1ı E dıscıplınae lıterales bZzw studıum (lıterarum bzw sclentla.
Die ersten beıden sınd notwendiges Erziehungszıel für alle Burger, für
Könige un Fursten aber dringlıcher als für andere: «Quod decet
C1ueS, el maxıme eges ei Princıpes S1C solicıtarı CIrca regıimen filıorum,
V{ abh Ipsa infantıa instruantur iın fide» lle Burger mussen hre
Kınder 1im rechten Glauben unterrichten, mehr aber noch dıe Fürsten,
weıl Aaus deren Glaubenseıifer entsprechend iıhrem sozlal un polıtısch
größeren Einfluß mehr (jutes entsteht und AUuUs ihrer Lauheıt mehr
Gefahr TO X  tanto hOC magıs decet eges, el Princıpes
quanto feruore €l 1psorum potest malus bonum CONSEqUI rel1g10
chrıstiana, ef tepıdıtate potest el mMalus perıculum immınere»

«Quod decet C1ueS, el maxıme eges, el Principes SIC
solicıtarı CIga fil10s V{ ab 1psa infantıa bonis morı1ıbus ımbuantur»
lle Burger mussen iıhre Kınder gu Sıtten führen, staärker aber dıe
Könige un Fursten, enn infolge ihres Eınflusses wiırkt sıch dıe (jute der
Kınder mehr ZU Nutzen des Reıiches dUS, und ihre Schlechtigkeıit
chadet ıhm mehr als dıe der Bürgerkınder. « Lanto tame hoc magıs
decet eges ei Princıpes, quanio boniıtas fiılıorum est vtıilıor 1ps1 el

quanto malıtıa potest 1ın malus periculum immınere»
305) Im Kapıtel IL, Z 12 ber den Genuß und dıe Sexualıtät wırd diese
ahnung och einmal wıederholt Fürstenkınder mussen Bürgerkinder
1Im sıttsamen etragen übertreffen

Dıiıe wissenschaftlıche Bıldung ist auf dıe oberen Stände beschränkt
«Quod 111) nobılıum, el maxıme egum ei Princıpum ah 1psa infantıa
sunt tradendı lıteralıbus discıplınıs»

41) Im Folgenden zıtilert ach Ihomas VO  — Aquın, pera omn1ı1a, hrg v.S Frette.,
2R Parıs 1875, 3 dıe ahl verweılst auf dıe Übersetzung bel etteler, Die

Pflichten des els, Maınz 1868, dıe zweıte auf den Orıginaltext.
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Dıie ungleıche Verteilung der wıissenschaftlıchen Bıldung steht e1-
gentlıc ın ıderspruch den Aussagen ber dıe Unerläßlichkeit VO

sclentla und prudentıa für das ethıische Handeln, dıe ın IL, 2 und ın L, M
getroffen wurden: «Est enım prudentıa virtutum moralıum dırectiua.

Per vırtutes CI SO morales praestitulmus nobıs debıto fines : sed DCI
prudentiam (cum abemus dırıgımur ıIn fines lNlos» 60f) So gesteht
AÄgidius auch Licet deceret homınes CORBNOSCCIC lıteras; v{ DCI
Cas prudentiores ffect1, magıs possent iıllıcıta PTaCcCauclcIC» Dieser
ıderspruch wırd vorläufig mıt dem Hınwelils auf ökonomische Zwaänge
entkräftet. Dıie Betonung 1eg €e1 nıcht auf dem Verlust eines Vor-
rechts, sondern auf der Entschuldbarkeı gegenüber den natürlıchen
Prinzıplen: «Vıdentur alıquı 1cıtam excusatiıonem habere, S1 NO

insudant studı10 lıterarum. Hu1lusmodi au Sunt, 19(0)  — aDen-
tes necessarla vitae»

Dıie Standeserziehung wırd uUurc Z7WEel Argumentationskreıse legıit1-
mıiert, ZU einen uUrc bıologische Gegebenheıten un: ZU anderen
urc eine, teilweıise daraus resultierende, Verteilung der sozlalen un!
polıtischen ufgaben der einzelnen Stände In IL, 2 vertritt Agidius dıe
Auffassung, daß dıe gesellschaftlıche Hıerarchie auf eıner bıologischen
Ungleichheıt der Menschen beruht Unter Berufung auf Arıstoteles’
Tiergeschichte De anımalihus un deren Aussage, dalß <bxXx anımalıbus
intellıgentius» eiıne größere ege se1lnes achwuchnses zeıgt, schreıbt CI,
daß sıch dıe Menschen 1Im Maß ihrer intellıgentia unterscheıiıden: « Patres
CISO magıs debent solıicıtarı CIrca {1l10s, quanito prudentiores sun(t,
et quanito malor1 intellıgentia vigent» Die intelligentia sich
VO  — der prudentla dadurch ab, daß S1e nıcht WI1Ie diese erarbeıtet werden
kann, sondern dem Menschen angeboren ist*<) Die Fähigkeıt ZUT

besseren Erziehung ist VO Natur angelegt: «  quod est intellıgentius,
magıs solıcıtudınem CIrca fil10s»

Des weıteren verwendet AÄgidius eın Zıtat des Arıstoteles für sıch:
«Nam secundum Phılosophum Poliıticorum or corporalıs el CONSsI1-
deratıo DCI intellectum impedıire videntur: rat1io au hul1usmodiı sum1
potest 11S, quaCl habentur 1ın de anıma, vb1ı dıcıtur, quod molles

dıcımus. ad abendam igıtur intellectualem industriam
indıgemus mollıcıe Carnıs. corporales igıtur labores, quıbus reddıtur
CaIiO dura, impedıiunt subtıilıtatem ment1s» eistige Arbeıt ist 1Ur

42) Pıepmelier, Intellıgenz, Intellıgentsıa, Intellektueller, In Hıstorisches Orter-
buch der Philosophıie, Darmstadt 1971ff 445-44 7
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dem möglıch, der nıcht arbeıten mu Dıie Feinheıt und Leichtigkeıit des
Gelstes, argumentiert Agidius, kann NUTr ann 1mM Menschen wirken,
WEeNNn sein Fleisch weıch ist Wer sıch also dem Studıium ingeben und dıe
Klugheıt gewinnen will, muß eın en führen, das ıhm rlaubt sıtzen
und ruhen. Das ist dem Burger unmöglıch, der für selnen Lebensun-
erhalt arbeıten mu « Per aborem VCIO ei efficıtur CaTO dura,
DCI qUam impeditur mentis sublıimıtas»

Dalß dıe Erziehung der Kınder auf einem ökonomischen rıvıleg
beruht, wırd ın IL, Z deutlıch, das regımen paternalı VO regımen
despoticum WwIrd. AÄgidius betont entschieden, daß zwıschen der
Regierung der Knechte und der der Kınder eın Unterschied bestehen
mu Es e1 dalß der paterfamılıas dıe Kınder mıt 1e€ und
iıhrem eigenen Vorteıl anleıten soll, dıe Knechte aber seinem wirt-
schaftlıchen Nutzen. «VI1SO, quod D  u regımen nascıtur,

quod filı)s propter bonum filıorum. Non CI SO
regend!] sunt 111) eodem regımıne, qUO serul : quıa Seruls (secundum quod
hulusmodi1) quı1s praeest propter bonum proprium »

Das welst darauf hın, daß dieser Kontrast nıcht selbstverständlıch
ist, WwI1Ie INan Ja auch Ende des apıtels lesen annn Es g1bt durchaus
Sıtuationen, 1ın denen zwıschen Kındern un:! Knechten eın nterschnie'
besteht, in einem Hausstand nämlıch, dessen Wırtschaft 1U

wenıge Menschen ernähren annn In diıesem Fall mussen dıe Kınder als
Knechte dıenen; s1e können nıcht ihrem Vorteıl ETrZOCH werden,
sondern mussen für den Ertrag der häusliıchen Produktion arbeıten: «SI
CT ZO contingat alıquem vt1 {1l1)s Lanquam seruls, hOC est imperfectione
domus, V{ qula forte S1IC Pauper est, quod coplam habere NON

potest»
Dıie biologıisch und ökonomisch unterschiedliche Verteilung der

Erziehungsmöglichkeıt mıt einer entsprechenden sozlalen Aufgaben-
verteilung ıne vordringlıche Staatsaufgabe der Burger ist
der Waffendienst Sıe, dıe sıch ohnehın nıcht mıt wissenschaftlıchen
Studıen abgeben, sollen ihren KOrper durch Gymnastık üben, damıt s1e
ihren ıchten der milıtärıschen Verteidigung nachkommen können

Fur das Wohl des Staats ist aber nıcht NUur dıe ra der oldaten

43) Semantısch erhält sıch dementsprechend daß «Kınd», «Knecht», «Jung»
und «Junge» age In eiıner Bedeutung zusammenfliıeßen. Darauf verwelsen Arıes,
Geschichte der 1N!  eıt, München 1976, und Wackernagel, Dıie Lebensalter. ase.
1862., 53 IDem wurde uch durch entsprechende Erziehungspraktıiken des J1enens 1m
remden Haus echnung
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entscheıdend. ıne ebenso wichtige un:! fast och wirkungsvollere
ist dıe ugheıt des Kön1gs. Miıt ihrer kann f se1ln olk eıinen und
ordnen un 6S großen Leistungen führen Die Pflicht ZuUur ugheıt und
also ZUT wissenschaftlıchen Bıldung beinhaltet einen NUur bescheıidenen
Umgang mıt den aften, gerade sovıel, daß der Önıg nıcht weıbisch
und verängstigt wirkt Dal} der Staat somıt eınen Krieger wenıger hat, 1st
keineswegs eın achteıl, enn als Soldat ist der Önıg vie] wert wI1Ie
jeder andere Mann., WEeNN nıcht wenıger. Urc ugheıt aber
VEIMaAaAS ungleich viel mehr. Er ann se1ın olk lenken un ıhm dank
se1iner Geschicklichkei große Tra verleihen : « Rex enım ef Princeps, efi
vnıuersalıter Omnı1s Oomınator popul1, lıcet ıIn ellando el In assumendo

quası NO plus valeat qQUam VNUS homo, vel alıquando m1ınus qUamı
VNUS OoMO DeCI prudentiam praeualere potest totı populo sıbı
cCOMMI1SSO. Nam populus, el tota gCNS regn! S] NON S1it ene vnıta el

ordınata, modiıca possunil: vnıta VCIO ei ordınata pCI maxıme
operarı valent»

Die sozlale Ordnung 1m Staat wırd mıttels des Gileichnisses VO

Kopf un den 1edern dargestellt. Demzufolge en alle Gilıeder für
das en des KOrpers eıne notwendiıge Funktion, daß keines
vernachlässıgt werden darf. Wiıchtiger aber sınd das Herz un: dıe
Hauptglıeder, weıl s1e dıe übrigen beeinflußen un! enken So ist 1m Staat
das Mıtwirken er Burger nötıg, vordringlıcher aber ist dıe (jute des
Herrschers: «Nam sıcut sanıtas COrporI1s naturalıs ependet sanıtate
omnıum membrorum, el maxıme sanıtate cordıs el membrorum
princıpalıum, quod COI el princıpalıa membra habent influere ıIn alıa
ef rectificare 1psa: S1IC bonitas regn] ependet bonitate omn1ıum
CIULUM ; maxıme ependet 1JS quı princıpantur el Oom1ınantur in

»}

FEın etztes Argument ZUur Legıtimation der Standeserzıehung ist, daß
dıe Herrscher sıch gegenuüber dem naturrechtlichen Prinzıp auswelsen
mussen. S1ıe erhalten ZWarTr iıhr Amt uUurc Famıilıenerbe, aber S1e mussen
sıch auch nach dem Naturrecht als berechtigte un! befähigte Herrscher
erwelsen : «Nam... nullus est naturalıter domiınus, 1S1 vigeat prudentıa
ef intellectu... Nam n1ıs1 princeps vigeat prudentıa ei intellectu, de facılı
conuertitur in

Die bessere Erzıehung der adelıgen Kınder findet also auch darın
ihren run dal s1e sıch für eine besondere Aufgabe vorbereıten
mussen. Um hre spateren Untertanen regıeren können, WEeNnNn nıcht als
Ön1g, ann doch ın einem ahnlıchen Amt, als Furst der Herr, mussen
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Ss1e klüger un VO größerer Güte se1ın als andere, damıt Ss1e iıhnen eın
Vorbild selen ; «Congruum enım est quı al108$ ICHCIC cupıt, v{ S1 adeo
prudens eft bonus, V{ ceter1 1DSO possınt SUuTMNCeIC viuendI exemplum »

Entsprechen der sozlalen Ordnung ziehen alle Staatsbürger ıhren
Nutzen AdUus einem solchen, gul vorbereıteten, Herrscher. Infolge selnes
großen Wiırkungskreises verbessert dıe (jute des Reichs noch mehr,
selbst In dem Fall, daß alle Burger gul Sind : «Vitile est CISO totı
habere bonos C1UuES. sed vtıilıus est habere bonos princıpantes, quod
princıpantıs s1ıt alı10s ICHCIC elt gubernare»

Agidius hat ıIn der Darlegung der Standeserziehung und ihrer
Notwendigkeıt auf Arıstoteles verwliesen. Man lıest den angegebenen
tellen hinsıchtlich der Verträglichkeıit VO  — geistiger und körperlicher
Arbeıt «Aber INan soll sıch nıcht gleichzeıtig mıt dem KOrper und dem
(Geliste anstrengen. Denn jede der Anstrengungen wiıirkt 1ın gegensätzlıcher
iıchtung dıe Anstrengung des KOrpers hındert den Intellekt und
umgekehrt» Politik, 87 312)7

Im Buch hber die eele findet sıch der Satz «Denn die Har  £eEISCNI-
SCH sınd geistig unbega dıe weıichfleischıigen ega  » (IL, 9,

Ferner hat Arıstoteles ın der Politik geschrıeben: 4 elıne banausı-
sche Arbeıt, Kunst un:! Unterweisung hat INan Jjene aufzufassen, dıe den
KOrper der dıe 636e der den Intellekt des Freigeborenen Zu Umgang
mıt der Tugend und deren usübung untauglıch macht Darum NeENNEN

WIT alle andwerke banausısch. dıe den KOrper ın eıne schlechte
Verfassung bringen, un: ebenso dıe Lohnarbeıt Denn S1e machen das
DDenken unruhıg und nıedr1g>» (8 308) Wenn diese Zitate ın iıhrem
Zusammenhang betrachtet werden, ergıbt sıch, daß Ägidius dıe arıstote-
lısche Argumentatıon W1  Uurlıc verwendet. Hınsıchtlich des Unter-
richts, der Gymnastık un: Studıium trennt, empfiehlt Arıstoteles, daß dıe
Kınder während der Pubertät erst TreN Tre 1m Geilst und anschließend
TeI Te körperlich ausgebildet werden sollen Agidius dagegen
dıese Konsequenz nıcht urc In IL, Z 16217 el CS, daß ın der
entsprechenden Zeıt sowohl körperliche als auch geistige chulung
bedacht werden.

Das zweıte rgumen besagt nıcht, daß Arbeıt das Fleisch art
macht und dıe Chance ZU[r geistigen Bıldung nımmt, sondern 6S spricht

44) Im Folgenden ıtıert ach Arıstoteles, Polıtik, Zürich 955
45) Arıstoteles, ber dıe eele, ıIn erke., hrg Grumach, I3 Berlın 959
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VO Konstitutionen. Überhaupt ist der Hınweils auf dıe körperliche
Anstrengung In eıine völlıg andere polıtısche und sozlale Sıtuation
tellen Im drıtten rgumen geht CS nıcht dıe Kraftleistung sich:
sondern den Inhalt der Tätigkeıt. Mıt den Banausen sınd VOI em
dıe angesprochen, dıe professionell us1l1 spielen, dıe 1im Interesse iıhres
Broterwerbs korrupt werden, daß dıe Musık be1 ıhnen nıcht mehr iıhre
seelenbildende un:! kathartısche Wırkung en kann, dıe ıhr 1im Bıl-
dungskanon des Arıstoteles eigentlıch zukommt“*®).

Des weıteren erhebt Arıstoteles mıiıt se1iner Erziehungstheorie nıcht
den unıversalıstischen nspruch, dem Agidius 1m CGirunde O1g In der
attıschen Gesellschaftsordnung hatten Bauern, andwerker un! Tage-
löhner keinen Anteıl den bürgerlichen Rechten (Politi / 282-284).
Arıstoteles wendet sıch NUur dıe Freien, und diese sollen uneinge-
schränkt alle dıe gleiche Erziıehung genießen. ıne Dıfferenzierung halt
nıcht für sinnvoll. Er schreıbt Politik 3 1 64) <Es wıird a1sSO 1eselbe
Erziehung un 1eselbe Gewöhnung se1n, dıe einen tüchtigen Mann und
einen Staatsmann und Önıg heranbılden »

Agidius berulft sıch auf eıne Stelle in der Politik, CS el
«Wır meılınen allerdıngs, dalß der vollkommene Regent klug un! gul seln
soll ; der Burger dagegen braucht nıcht notwendig Klug se1n» (3 131)
Diese Aussage spıelt allerdings 1U auf das Ausmaß des chadens d das
hingenommen werden kann, dıe Erziehung keinen Erfolg gezeıtigt
hat FEın SCHIeC ETrZOgCNECI Büurger ist ragbar, aber nıcht eın ebensolcher
Regent. Im Prinzıp ist Arıstoteles davon überzeugt, daß der zukünftıge
Herrscher in der dealen Gesellschaftssıtuation keine spezıelle, VO

anderen unterschiedene, Ausbildung en soll «Aber 6S g1bt auch eine
Herrschaft, In der INan ber Gleichartige und Freie regijert: Dies NECNNECIMN

WIT dıe polıtısche Herrschaft Sıe muß der Regent lernen dadurch, daß ß

reglert wırd. Reıiterführer wıird CI, indem als Reıter dıent, eIT,
indem als Soldat dıent, und ebenso Taxıarch un:! Lochage» (Politi 3:
132) Das bedeutet, daß Agidius sıch ZUur Rechtfertigung eıner Standeser-
ziıehung 11UI den Preıs auf Arıstoteles berufen kann, daß CI dessen
unterschiedliche Gesellschaftsordnung mıßachtet.

Pseudothomas vertrıitt wI1Ie Agidius dıe Auffassung, daß dıe Fursten
besser CEIZOBCNH se1in müßten, da S1e, dıe «nıcht bloß sıch selbst, sondern
auch Untergebene leiıten aben, MC iıhre Weısheıt einen größeren

46) Lord, Arıstotle Theory of Educatıon, phıl Dıss. ale Universıty 9/4
Ann rbor, Miıchıiugan 1973 32-34
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Nutzen stiften können» (224{/606). Die Weısheıt ıst dıe entscheıdende
Dıfferenz In der Standeserziehung. Pseudothomas schıildert (14-22/554-
556), In welcher Weise dıe größere Guüte des Herrschers natürlıiıches und
göttlıches ist Der Staat wırd analog dem menschlıchen KöÖörper
geschildert, dessen aup fünf Sınne besıitzt, dessen Gilieder aber mıt dem
Gefuhlssinn NUur eiınen. Demnach ist der Önlg VoO  — Natur dus reicher
ausgestattet. Des weıteren Jeg seine Weısheıt 1mM sozlalen Interesse, weıl
1: dank ihrer ılfe dıe Untertanen lenken. eianren VO ihnen wenden
und iıhre Kräfte un ihren Wohlstand vermehren kann.

Dıie eıshnel als oberstes Ziel königlıcher Bıldung entspricht der
ugheıt be] Agidius, allerdıngs 1U in iıhrer Posıtion. Inhaltlıch 1st S1e
mıt ıhr nıcht vergleichen. Sıe ist relıg1Ös bestimmt und zeichnet sıch
VOT em Uurc Demut dus «Unter den Weıisen 1st derjeniıge der
Weıseste, welcher der Demütigste 1st » (315/630) Sıe ist 1mM CGirunde eın
eschen Gottes, iıhr Erwerb ann Ure dıe Lektüre eılıger lexte und
das unterstutzt werden. em S1e sıch der ratiıonalen Erschlıeßung
verweligert, ist s1e nıcht, WI1Ie dıe ugheıt, tendenzıiell demokratisch,
sondern eın Besitzprivileg der VO  —_ Gott ausgesuchten 1te Vor em
steht dıe Weısheıt un: damıt jede Erkenntnistätigkeıt unte der unbe-
dıngten Vorherrschaffi des aubens «Die Tugend des aubens eıstet
erstens ott Gehorsam. indem S1e ıhm unseren Verstand unterwirft... »

un! « Der Gilaube g1bt den übrıgen ugenden ihr Licht»
92/574)

Die geistig-rationale Ausbildung, dıe dıe Grundlage für dıe ugheıt
ist und dıe Agidius «Studium » oder «Wissenschaft» hat bel
Pseudothomas 190008 eine außerliche weckdienlichkeıit «Inbesondere
aber ist wıissenschaftliche Bıldung und Bestrebung für den de]l nothwen-
dıg, der (Gjefahr des Müßiıiggangs und mancher anderweıtigen Be-
schäftigungen entgehen, und eine würdıge Unterhaltung und
rholung en Denn da dıe en Herren nıcht auf körperliche
Arbeıt angewılesen sınd, WwI1e andere Menschen, werden S1e, WEeNn S1e
keine geistige Beschäftigung aben. leicht ıIn Müßiggang verfallen, und
der ist gefährlich» (225/606)

Agidius behandelt ıIn seinem pädagogischen Leıtfaden auch dıe
Mädchenerzıiehung. Er stimmt Arıstoteles ( Rhetorik e d darın
daß eine Vernachlässiıgung der Mädchenerziıehung sehr tadeln sel, weıl

47) Im Folgenden ıtıert ach rıstoteles, Schriften Z Rhetorik und Poetık,
Stuttgart 840
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der Staat durch Ignoranz den Frauen gegenüber dıe Hälfte selnes
möglıchen CGilucks verlhert : <«Debet CI SO dılıgentia el CUTa ıber]. V{
mulıeres sınt bonae et virtuosae. Propter quod el Phılosopho prımo
eio vituperantur Lacedaemones, ei dicuntur CSSC fere secundum
dımıdıum infelıces, quıia 1910)  —; en ei dılıgenti1am, quomodo

foemıinae essent virtuosae ei bonae»
Dıie Mädchenerzıehun hat reı Kapıtel Schluß der Erziehungs-

TE erhalten (IL, Z 19-21 Die Eıgenarten der Mädchen und dıe
pädagogischen Erfordernisse werden gesondert abgehandelt, da Agidius
davon ausgeht, daß dıe Tau eın unvollkommener Mann sel, weshalb
hre Erzıehung besondere Rücksichten nehmen mMu. est enım foem1-

quası masculus OCcasıonatus, ei quası VITr Incompletus» Die
Erziehung der Mädchen richtet sıch auf allgemeıne ische Forderungen
un:! in Adelskreisen auch auf eıne wıissenschaftlıche Bıldung Die weıtere
Darstellung wırd zeiıgen, daß Ss1e den angel Vernunfit poıntıiert und
damıt dıe Aufgabe, dıe Lüsternheıit der Mäaädchen abzuwehren.

uch Pseudothomas behandelt dıe Erzıiehung der Mädchen Er
wıdmet dem ema VO insgesamt apıteln. Die Notwendigkeıt
pädagogischer orge leg ıhm zufolge ın der Gefährdung der geforderten
Ideale Urc dıe Natur der Tau selbst «Insbesondere aber mu für dıe

der Toöochter orge werden, weıl, WI1e Hıeronymus sagtl, CS

elıne aCcC mıt dem Namen der Züchtigkeıt Ist ; ist wI1e eıne
ume, dıe be!l geringem Luftzug dahınwelkt» (379/646)

Zur Fassung des Erzıehungsbegriffs des regimen und selner Ver-
schränkung mıt der Polıtik gehört auch dıe Definıition des Generationen-
verhältniısses. Dazu finden sıch Aussagen ın IL, Z un: und 4, Adus

denen sıch dıe Zugeständnıisse A dıe Subjektivıtät elınes jeden ableıten
lassen.

Die Beziehung zwıschen Vater und ınd ist VO  —_ Natur aus elemen-
tar existentiell. Das ınd ann alleın nıcht bestehen, weıl ıhm hne Vater
ebenso viel WI1e einem Tıer, das eın Maul Z Fressen hatte
Ferner ist s1e streng hıerarchisch; der Vater wIrd mıt der Sonne
verglichen, dıe dıe irdıschen KOrper erhält und mıt Gott, der ber
das UnLıversum herrscht Außerdem gehorc dıe elterlıche Bın-
dung dıe Kınder dem polıtıschen Prinzıp, daß dıe Höheren dıe
Nıedrigeren 1Im en bewahren mussen, und als letzte Bestimmung wıird
angeführt, daß zwıschen Eltern un:! Kındern eıne natürliıche 1e
errTsCc Die Vorlage dieser Sentenz steht in der Nikomachischen

(8 S, 241) Die 1e ist IMC dıe bestehende Gleichheıt zwıschen
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beiden Teılen notwendig gegeben Sıe definıiert das ınd qals eıne
Verlängerung des elterlıchen Lebens Agidius unterstellt, daß das Z1e]
eiınes jeden Wesens dıe dauernde Ex1istenz sel, und daß dıe Natur dort,
das nıcht möglıch ist, uUurc dıe Zeugungskra eınen Ausgleıch geschaf-
fen hat So kann das erzeugende Wesen untergehen und doch In eiınem

Wesen weıterleben: « filıus naturalıter est quaedam simılıtudo
procedens patre» 292) Die Zeugungskra ist eın BeweIls fur dıe
Vollkommenheıt des Vaters. Der Sohn gılt qals ıhr euge, daß dıe
Beziehung zwıischen den beiden noch wird, enn der Sohn wırd AdUuSs

dem Vater definıiert : <  Cu proprıe fiılıus sıt quıdam test1s perfect1on1s
e1us »

Dıie Grundlage für alle diese Aussagen ist 1ın IL, 2 dargelegt,
Tklärt wırd, daß zwıschen Eltern und Kındern 1e herrscht, und

S1€e VO seıten der Eltern starker ist Der Tun ist Z einen In
der langeren Zeıtspanne suchen, In der dıe Eltern hre Kınder lıeben.,
ferner iın der größeren Gewıißheit der Zusammengehörigkeıt und letztlıch
ın der Besonderheıit des Verhältnisses, das zwıschen dem (jJanzen und
selinen Teılen besteht Der letzte un ist das eigentliche ema 1m
Generationenverhältnıis. Ägidius verweıst auf Arıstoteles. Man lıest
ort (Nikomachische 1 S, 14, 250) «Denn dıe Eltern lıeben dıe
Kınder als einen Teıl ihrer selbst und dıe inder dıe Eltern als VO sıch
herkommen Die Eltern freilıch kennen eher, Was VO iıhnen abstammt,
als dıe Kınder, daß Ss1e VO diesen siınd, und ist der Erzeuger dem
krzeugten näher als das rzeugte dem Erzeuger». Diese Aussage po1n-
tıert Agidius dem atz 1ılı) est quaedam DaIs parent1ıbus
abscısa» Das ist das Stichwort, dıe T des sozlalen
Organısmus darzustellen, dıe In dem Verhältnis VO (Janzen selinen
Teıllen gefaßt ist Agidius geht davon dUus, daß das (Janze mehr ist als dıe
Summe selner eıle Darum gıbt C VO Ausschnıitt des (jJanzen eine
Gleichheitsbeziehung einem seliner eıle, umgekehrt aber eıne Un-
gleichheitsbeziehung, enn das Teıl ann das (Janze nıcht erfassen. Es
nımmt ın ıhm Bezeichnendes wahr, W as ıhm sıch Tem ist «In
LOLO enım est assıgnare alıquıd, quod multum dıstat parte»

Auf dıe Eltern-Kınd Beziehung übertragen el das, daß in den
Kındern nıchts ist, Was nıcht auch 1ın den Eltern ware, daß aber 1ın den
Eltern ist, Was nıcht ıIn den Kındern sein kann. Das eı für
Agidius, daß dıe 16 der Eltern größer ist als dıe der Kınder, und Aaus

dıeser hre erzieherische orge resultieren muß Fur dıe Kınder O1g dıe
unbedingte Pflicht gehorchen: «Quila quılıbe 15 oboedıire ebet,
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QUOS scıt C vehementer dılıgere, el NON intendere 151 1PS1US bonum»

Dıiıe Definıiıtion des Kındes als DaIs abscısa verdeutlıicht das eringe
Maß indıvidueller Rechte Im Girunde 1st CS nıcht eın und
eigenständiges Wesen, sondern Stellvertreter, dıe Fortsetzung des Lebens
anderer Menschen. Von diesem besonderen Charakter her legıtımıert
sıch dıe totale vaterliche Gewalt, enn der Vater steht jemandem
gegenüber, der auch selber Ist, den geschaffen hat Sowochl Dars
abscısa als auch, ein1ıge Zeılen spater, gleba («Fiılıus CI SO, quı est
quaedam gleba parentibus descendens.. » (295)) rufen Assoziatiıonen

den Schöpfungsbericht des Menschen 1ın der enesI1s wach.
Das Abhängıigkeıtsverhältniıs zwıischen Eltern un: Kındern Ost sıch,

WENNn dıe Kınder jenes enNnlende Teıl gewinnen, das Ss1e als sıch selber
Tem: In den Eltern entdecken: dıe Vollkommenheıt, dıe sıch Urc dıe
Zeugungskra darstellt Wenn s1e eın sıch eiıches erschaffen können,
sınd Ss1e eın Ganzes, VO dem eıle a  ängen.

Beı1 Pseudothomas kommt den Eltern nıcht 1mM entferntesten dıe
Machtposıtion und E1ıgenständıigkeıt £, dıe Agidius ihnen verleiht.
Sowohl dıe Kınder selbst als auch ıhre Erzıehung Ssınd auf Gott bezogen
Kınder, lıest INan hıer., sınd eın eschen Gottes., ber das dıe Eltern
NUur In diıesem Sınn verfügen dürfen Sıe sollen dıe ar derer
vergrößern, dıe CGjott dıenen (303/627). An anderer Stelle N CS «Es
sollen ferner dıe Eltern mehr nach dem hıiımmlıschen Erbtheil für hre
Kınder trachten, als ach eigener zeıitlıcher Hınterlassenschaft. Wiıe der
Vater selnen Sohn VO ott hat. soll iıh auch nähren und
unterwelsen für den Diıenst Gottes, gemä dem Worte der chrıft
ara 29) «Was WIT Aaus deıner and empfangen aben, das geben WIT
dır». Die Ehre der (jatten Ist, daß s1e ıhr ind gemeınsam mıt (jott
aben, daß das Kınd, welches dem eische ach ıhr ınd ist, zugleıc
eın ınd Gottes se1 NC die (made» (221/605)

Es 1st nıcht der Nater: der das ınd erschaffit, sondern Gott, nıcht
se1n Besıtz, sondern (jottes Eıgentum. Entsprechen ist dıe ac der
Eltern 1U ın Stellvertretung (jottes sehen. Eınen eigenen ıllen, nach
dem dıe Entscheidungen Z Erzıehung gefällt werden, spricht Pseudo-
thomas dem Menschen nıcht Z enn 6S gılt alleın das der
eılıgen Schrift Sofern der Vater Önıg ber dıe Kınder ist, ist selıne
Fiıgur anders gefaßt als be1 Agidius. Das entscheiıdende Charakterıistikum
des uneingeschränkten Wıllens ist ıhm «Es ist durchaus
ungebührlıch für einen Fursten, selinen eigenen ıllen als (Gesetz
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verwenden» (147/587) Entsprechend wırd das monarchiısche Prinzıp,
das Ägidius mıttels des CGileichnisses VO  —_ den Teılen des KöOrpers und der
überragenden olle des Herzens dargeste Hatı bel Pseudothomas
anders definıiert : «Eın Furst soll sıch nıcht füur besser halten als dıe, uüber
welche gesetzt ist, un! darf dıe Untergebenen nıcht stolz verachten.
Wenn Menschen der Kopf er steht als der Leıib. ist der Le1ib
doch größer; der Leıb wırd VO opfe Adus regliert, aber der Kopf wırd
VO el9der Kopf hat nıcht wenıger den Leıib nöt1ıg, als der
Leıib den Kopf»

Dıie verschiedenartıge Fassung des Gileichnisses VO Staat, WI1IEe I1Nan

s1ie be1 den beiıden scholastıschen Autoren lesen kann., bezeichnet einen
Grundunterschıed ıIn ıhrer sozlalen Te Pseudothomas halt dıe acht-
hierarchıe 1ın der sozlalen Ordnung 1m Gegensatz Ägidius nıcht für
eıne natürliıche Gegebenheıt, sondern für eıne olge der un! Naturge-
mäaß mußte Gileichheıt den Menschen herrschen. Die tatsächlıche
Überordnung des KöÖönıi1gs un! se1ln Verlangen dıe anderen; sıch ıhm
unterwerfen, begründet sıch UIc den Auftrag (Jottes und das Wohl des
Volkes l

Insgesamt wırd das Generationenverhältnis VO  — Pseudothomas
ebenso beschrieben WI1e 6S VO Agidius her bekannt ist, 1U daß dıe
herrschende Posıtion der Eltern beIl ıhm auf (Gjott verlagert ist Die
Ausgestaltung der Subjektivıtät ist gleichermaßen gering uch 1er gılt,
daß dıe Kınder 1Ur Stellvertreter der Eltern sind : «Stırbt der Vater,
Ist’S,  y als ware nıcht gestorben; enn hat sein en hınterlassen »
(224/606)

ber dıe Freiheıit des ubjekts bestimmt auch das Maß geforder-
tem Gehorsam. Fur Pseudothomas ist das Hauptzıel der Erziehung.
Ihm sınd explızıt Kapıtel gewıdmet 35° 34; 36-41/V, 82 33 35-39
Eın zentraler Lehrsatz AUus selnem Werk lautet: «Es istRegimen und Homo Primitivus  1/  verwenden» (147/587). Entsprechend wird das monarchische Prinzip,  das Ägidius mittels des Gleichnisses von den Teilen des Körpers und der  überragenden Rolle des Herzens dargestellt hat, bei Pseudothomas  anders definiert : «Ein Fürst soll sich nicht für besser halten als die, über  welche er gesetzt ist, und darf die Untergebenen nicht stolz verachten.  Wenn am Menschen der Kopf höher steht als der Leib, so ist der Leib  doch größer; der Leib wird vom Kopfe aus regiert, aber der Kopf wird  vom Leibe getragen; der Kopf hat nicht weniger den Leib nötig, als der  Leib den Kopf» (41/561).  Die verschiedenartige Fassung des Gleichnisses vom Staat, wie man  sie bei den beiden scholastischen Autoren lesen kann, bezeichnet einen  Grundunterschied in ihrer sozialen Lehre. Pseudothomas hält die Macht-  hierarchie in der sozialen Ordnung im Gegensatz zu Ägidius nicht für  eine natürliche Gegebenheit, sondern für eine Folge der Sünde. Naturge-  mäß müßte Gleichheit unter den Menschen herrschen. Die tatsächliche  Überordnung des Königs und sein Verlangen an die anderen, sich ihm zu  unterwerfen, begründet sich durch den Auftrag Gottes und das Wohl des  Volkes (I, 1).  Insgesamt wird das Generationenverhältnis von Pseudothomas  ebenso beschrieben wie es von Ägidius her bekannt ist, nur daß die  herrschende Position der Eltern bei ihm auf Gott verlagert ist. Die  Ausgestaltung der Subjektivität ist gleichermaßen gering. Auch hier gilt,  daß die Kinder nur Stellvertreter der Eltern sind: «Stirbt der Vater, so  ist’s, als wäre er nicht gestorben; denn er hat sein Ebenbild hinterlassen»  (224/606).  Über die Freiheit des Subjekts bestimmt auch das Maß an geforder-  tem Gehorsam. Für Pseudothomas ist er das Hauptziel der Erziehung.  Ihm sind explizit Kapitel gewidmet (V, 33; 34; 36-41/V, 32; 33; 35-39).  Ein zentraler Lehrsatz aus seinem Werk lautet: «Es ist ... der Gehorsam,  um dessen willen Gott den Menschen gemacht hat» (337/636). Kindli-  cher Ungehorsam gegen die Eltern wird mit der Todesstrafe bedroht:  «Wenn jemand einen widerspänstigen und unbändigen Sohn hat, der  seines Vaters und seiner Mutter Befehle nicht höret und, wenn sie ihn  züchtigen, nicht gehorchen will, so sollen sie ihn nehmen und zu den  Aeltesten der Stadt führen und zu dem Thore des Gerichtes, und sollen  zu ihnen sprechen: Dieser unser Sohn ist widerspänstig und unbändig  und verachtet unsere Ermahnungen etc.; und das Volk der Stadt soll ihn  steinigen und er soll sterben, auf daß ihr das Böse von euch thuet und  ganz Israel es höre und sich fürchte»» (339f/637).der Gehorsam,

dessen wiıllen ott den Menschen gemacht hat» (337/636) Kındlı-
cher Ungehorsam dıe Eltern wırd mıt der Todesstrafe bedroht
«Wenn Jjemand einen widerspänstigen und unbändıgen Sohn hat, der
selnes Vaters und selner Multter Befehle nıcht horet und, WEeNnNn S1e ıh
züchtigen, nıcht gehorchen will. sollen s1e ıh nehmen und den
Aeltesten der führen un:! dem ore des Gerichtes, und sollen

ihnen sprechen: Dıieser Sohn ist widerspänstig und unbändıg
und verachtet uUuNnNnseIc Ermahnungen eI8:} und das olk der soll ıh
steinıgen un:! soll sterben., auf daß ihr das Ose VO  — euch thuet und
Sanz Israel 6S ore und sıch furchte»» (339f/637).
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Bel Agidius erscheint Gehorsam eher als eın ıttel der Erziehung.
Er argumentiert nıcht VO einem Befehlsverhältnis zwıschen CGjoit und
Subjekt dus, sondern VO eıner Verantwortlichkeıit des Eınzelnen N-
ber der sıttlıchen Ordnung. Infolge der ese, daß der ensch azu
gedrängt wird, das Gute tun, WENN 6S NUTr kennt, braucht der
Hınwels auf dıe Gehorsamspilıcht nıcht stark herausgestellt
werden. Jedoch handelt 6S sıch auch hıer Normen, dıe persönlıchen
Entscheidungen vorgehen und somıt ebenfalls eıne Unterwerfung
eine selizte Tuktiur verlangen. Allerdiıngs ist der lın gehorchende
ensch nıcht das Bıldungszıiel des Agidius, sondern der UTC Bıldung
klug géwordene, der wenıger AdUus Gewohnheıt., sondern mehr AdUus Eıinsıiıcht
iın dıe Notwendigkeıt den Normen OIg

Bezüglıch der Verbindung VO Pädagogık un:! Polıtik 1st Agidius 1m
Grunde selner Autoriıität Arıstoteles iTreu gebliıeben. och ergeben sıch
einıge Abweıichungen. In der Politik wırd dıe Aufgabe der Kındererzie-
hung AaUus der staatlıchen Notwendigkeıt abgeleıtet. Es el< steht
CS dem Manne Z ber dıe Tau un dıe Kınder regieren, ber el
als ber Freie, aber nıcht ıIn derselben Weıse. sondern ber dıe Tau als
Staatsmann und ber dıe Kınder als Furst Die Herrschaft ber dıe
Kınder ist eine königlıche. Denn der Erzeugende geht In der e und
1Im er und 1e8 ist das Bıld der könıglıchen Herrschaft» 71%)

Der Hausherr mMu en Miıtglıedern selnes Hauses gegenüber eıne
anleıtende Verantwortung uübernehmen. Hınsıchtlich des Verhältnisses
VO Herr un! Knecht schreıbt Arıstoteles, daß diıeser eın Produ  101NS-
mıittel, eın erkzeug hne eeie SE1 Politik 8 60), daß elıebig VO

Herrn eingesetzt werden kann. Andererseıts hat aber der Herr doch auch
eine sıttlıche Pflicht ıhm gegenuüber. Er mu iıh «der ıhm entsprechen-
den Tugend bringen Die Sklaven mussen vielmehr och mehr ermahnt
werden als dıe Kınder» Politik 1, 80) ıne solche erziehungsähnliche
Verpflichtung den Knechten gegenuüber erwähnt AÄgidius weder 1n IL, Z
noch In IL, 3 dem Teıl der Ökonomik, der das regımen famılıae vel
mıinıstrorum darlegt Dadurch unterstreicht Agidius dıe Bedeutung der
Kındererziehung. Die moralısch fördernde Behandlung, dıe den Kındern
zukommen soll, dıiese VO  —_ den neCHAteEnN krass ab

Die tellung des Hausherrn 1im Vater-Kınd ezug 1st zwıschen den
beıden Autoren sehr verschıeden. Agidius betont den absolutistischen
Zug 1ın dıesem Herrschaftsverhältnıis. er Vertrage och Übereinkünf-

stehen zwıschen ihnen, och dıe Möglıchkeıt der Wahlfreiheıit der
Untergebene, das Kınd, kann sıch den Herrscher, den Vater, nıcht
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aussuchen, Was 1Im bürgerlichen Regierungsverhältnis möglıch ist Es
darf auch keinen Wıderstand leısten, weıl dıe könıgliıche Herrschaft der
1e Z Untertanen entspringt und jeder verpflichtet ist, dem
gehorchen, VO dem sıch gelıebt weiß 291-293, 296)

Das entscheıdene Kriteriıum ın diıeser Beziehung ist dıe Famlılıe als
der Ort der Erzıehung. Arıstoteles trıtt dagegen für eine OIfentliıche
Erzıehung e1in, dıe VO prıvater Wıllkür befreıt ist « Ferner mu INa  —_ in
jeder Fähirgkeıt und Kunst ZUrT usübung vorgebildet und vorher geu
worden se1n, un:! OIfenbar auch auf das tugen Verhalten Und
da das Z1e] des Staates elınes ist. mu auch dıe Erziehung für alle eıne
und 1ese1l1De se1nN, un dıe Fursorge RE DGN mMu staatlıch und nıcht prıvat
gerege werden und nıcht WIEe Jetzt, ein jeder prıvat sıch selne
Kınder kümmert un:! ıhnen prıvat eben das beibringt, Wäas ıll Denn
gemeiınsame Tätıgkeıten sollen auch gemeınsam eingeübt werden. Man
darf nıcht meınen, daß iırgendeıiner der Burger sıch selbst angehöre,
sondern alle gehören dem Staate: jeder ist Ja eın Teıl des Staates, und dıe
Fursorge für den einzelnen Teıl geschıieht ın 1NDI1IC auf dıe Fursorge
für das anze>» Olllı 89 307)

Die Erziehungsnotwendigkeit
Dıie Notwendigkeıt Zur Erzıiehung erg1bt sıch nach Agidius dus der

Neigung des Menschen FARK Bösen: «Communıiter enım quası VIr1
pron1] Sunt ad malum, el multo magıs foemınae» Das ose besteht
SaMZ grob ın dem Gegensatz dem, Was dıe verlangt. Agidius g1bt
für CS ZWEeI Quellen das Körperliche und das ntellektuelle Im ersten
Fall ist 6S eiıne angeborene Konstitution, dıe als das Streben ZU

Lustempfinden, ZU Genuß, ZU Sınnlıchen, kurz: ZUf lascıvıtas,
schrieben wırd. Man findet S1€e beIl den heranwachsenden Menschen
ausgepragt : «Sunt enım prımo iuuenes insecutores Dpassıonum, ei max1-

insequuntur concupiscentl1as CIrca Sıe außert sich
allerdings schon 1mM ersten Augenblıck des Lebens « .. connaturale est
nobıs delectarı, quod ab 1psa infantıa delectarı IncC1ıpımus» Bereıts
der äuglıng dokumentiert un ebht seline Lüsternheıit : «Nam et puerI1
statım delectantur, CI incıplunt SUSSCIC

Dıie zweıte Quelle des Bosen 1eg In einem angel Bıldung, AdUus

dem heraus dıe Menschen ıhre Handlungen nıcht den ethıschen Normen
können. Dıie Schwierigkeıt besteht darın, daß dıe mMensCcC  1C.

Erkenntnis be1 der Wahrnehmung beginnt : «Dicebatur enım 5
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nostram cognıtiıonem incıpere $ ef maxıme nobıs ota CSSC

sens1bıilıa ; inde est CI SO quod communıiıter homıiınes NO pu  n 151
sens1biılıa ona Quıia CI ZO tantum habemus ıimpetum ad delectationes
sens1biıles, 41 plurımum delınquımus ın talıbus» In dıesem Vorgang
wırd alleın schon dıe Hochschätzung der empirischen ınge getadelt, dıe
Tendenz ZU Sınnlıchen Dıie Trobleme, dıe daraus erwachsen, sınd aber
och gravierender, enn 6S besteht eın erheDblıcher un wichtiger Unter-
schıed zwıschen Wahrnehmung der Erfahrung und Wiıssen: « ... VNluer-
salıter homiınes male atı sunt ad sc1lendum : qulia nOsiIra cogniıt10
incıpıt et posterlorıbus » Dıie Wahrnehmung ist keın
geeignetes ıttel, Aus ıhm Handlungen abzuleıten. Denn dıe ınge
können einen Anscheın vermitteln, der ihrem Wesen entgegengesetz ist
SO entsteht dıe Gefahr, daß dıe Menschen glauben, das (ute tun un:!
ın anrneı das oOse verwirklıchen: « Delectationes enım sens1biles
ıllıcıtae lıcet sımplıcıter sınt DIaquaC e{ fugiendae: possunt CSSC

bonae secundum apparentiam» Das Wiıssen dagegen besteht ın der
Kenntnıiıs der ahrheıt, dıe rlaubt, den ethıschen Normen konform
handeln Das OSse verdankt selıne Existenzmöglıchkeit demnach der
1TIierenz VO Realıtät un: Idealıtät

Es ist dıe Aufgabe der Erziehung, dıe menschlıiıche Neigung £.11

Boöosen beherrschen Aufmerksamkeiıt verdıent, daß nıcht VO einem
tatsächlıchen, sondern einem potentiellen Habıtus gesprochen wIrd. Der
ensch ist nıcht endgültıg DOse, sondern ist Zzu Bösen gene1lgt,
eKunde selne Sympathıe für das Verwertfliche Er wırd mıt eıner
gekrümmten Rute verglichen, dıe quası ZU Boösen herabgezogen wird,
aber dıe Flex1bilität hat, In der Verfolgung des CGjuten geradezustehen:
&X plurımum enım homiınes secundum sunt quası quaedam
virga inclınata ad malum. nde el Phiılosophus CIrca finem 1C hoc
modo docet 1105 dırıgere ad bonos n qUO dirıgıtur vırga OrLtuo0sa
Volens enım virgam tOrtuosam rectificare. inclınat Caln ad partem
contrarıam Va  B: QUaC SIC inclıinata redıt ad medium el ad rectiıtudınem »

Der äadagoge hat Z7WEe] ıttel ZUT Verfügung, diese MensSC  1C
Neigung ZU Boösen abzuwehren: dıe Verankerung VO CGewohn-
heıten und dıe Anwendung der ernun

Das Hauptargument des Ägidius ın der Kındererzıehung und se1n
fast ausschlıeßliches ıttel ist dıe Gewohnheıt Sıe wırd ın ihrer 2
mıt der der Natur verglichen: « Vıdemus enım quod cConsuetudo est quası
altera natura, V{ dıicıtur In lıbro De emorTI1a el reminiscentla : ratıo
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hulus assıgnatur iın het Ubı dıicıtur, quod natura est cConsuetudo
aepe em propingquum est e1 quod est SCINDCT ; ONSUEeLU-

do est propiınqua naturae Quanto CI SO alıquıd est anto magıs
vtıitur ıIn naturam, ef NLiO feruentius adhaeremus ıllı»

Die mäc  ıge Verhaftung der Gewohnheit bezieht sıch ebenso auf
posıtıve WI1Ie auf negatıve nhalte Wenn der ensch in Jungen Jahren
nıcht «regulıert» wiırd, manıfestiert sıch selne Neigung ZU Bosen,
daß schlechte Gewohnheıiten annımmt : «Nam qula iluuenes molles
sunt el ductiles, S61 sine Iraeno SeEquantur lasclulas, statım iımprimuntur 1n
e1s habıtus VIt10S1 : siıcut ın DEa mo ei ductilı statım imprimıtur forma
sıgallı»

Dıie Ose Gewohnheıt. dıe, weıl Ss1e ın iıhrer Mächtigkeıt der Natur
hnlıch ist, sehr fest haftet, wırd sehr gefürchtet, daß alle Anzeıchen
ihrer Ausbreıitung adıkal ekämpft werden. Pseudothomas beschreıibt
dıe Möglıchkeıit des (Cijuten bel einem bösen Menschen als ebenso gering
WIe dıe, daß en eger eine weıiße Haut bekommt (232/608)

Wenn INan dıe Kınder streng beaufsıchtigt und Ss1e azu anhält, dıe
nahelıegenden, ZU Bösen tendierenden Handlungen unterdrücken,
gelıngt CD, daß sıch dıe Gewohnheıiten etablıeren: «Sic NOS, quıia
oblıquıtatem el pronıtatem habemus ad malum, el ad delectationes
ıllıcıtas, debemus DCI multum tempus ah ıllıcıtıs delectatiıonıbus abstine-
T' V{ DOSSIMUS anc pronıtatem vitare. Immo sicut vırga rectificanda ad
partem contrarıam, vltra medi1ium inclınatur V{ possıt ad medium redire:
SIC ef 110S ın uglendo electabılıa, debemus vltra mediıum 10OS facere,
idest debemus multas delectationes et1am 1cıtas CaueTIcC, \41 facılıter ab
illıcıtis abstinere possıimus» Diese gute Gewohnheıt, dıe ber der
ursprunglıchen Natur des Menschen errichtet wırd, el dıe zweıte
Natur des Menschen: « .. .Consuetudo sıt quası altera natura

Consuetudo ist somıt eın Ziel und eın ıttel der Erziıehung. Dıie
Gewohnheit ermöglıcht CS, daß dıe Kınder glaubensstark werden, WenNnn
ihnen früh dıe elıgıon mıitgeteılt wırd uch 1mM Studıium ist
S1IE der entscheıidende Motor Denn 6S iıst für Agidius mehr eın Problem
der Übung un:! Wıederholung, ob ein ensch ZUr Perfektion des
1ssens kommt Be1l diıesem anspruchsvollen Gegenstand wırd 6S nÖötig,
möglıchst viel Zeıt auf ıh verwenden. Vordringlicher aber ist noch,
für dıe dıffizıle Beschäftigung eine Motivatıon Sschaliien Sıe stellt sıch
dadurch her, daß dıe Auseinandersetzung mıt einem Gegenstand ZUur

Gewohnheit wird, daß In der olge Aufmerksamkeıt und Interesse für
ıh entstehen: <  CUu) secundum Phılosophum 1ın Oll nobıs magıs
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placeant Ila9 ad qQquaCl ab 1psa infantıa assuet1: quıa quılıbet
est magıs intentus. el feruens CIrca QqUuUaC <1b1 magıs sunt placıta; V{

pOosSsSImMuUSs CSSC attentı el feruentes CIrca studı1um lıterale, ah infantıa
insudandum est lıteralıbus dıiscıplinıs»

Im drıtten Aufgabenbereich der Erzıehung, be1 der Erzielung gute
Sıtten, ist dıe Gewohnheıt gleichfalls wichtig. Hıer wırd angeraten, sıch
1mM Gegenteıl dessen üben, Was dıe ursprünglıiche Neigung evozlert.
Selbst dıe erlaubten enusse sollen füur eine Zeıt nıcht ausgekostet
werden, damıt dıe Abstinenz VO den verbotenen (jenussen eiıcher

Der ınn der Methode gewOhnen Jeg in einer festen Anpassung
dıe Normen des ethıischen Handels Sıe errichtet einen automatisıerten

Mechanısmus. Fs bleibt fragen, inwıleweıt sıch dıe gule Gewohnheıt
festsetzen annn der anders: Nımmt Agidius daß der ensch besser
wırd? Wırd dıe ursprünglıche Neigung ZU Boösen ın eine Neigung ZU

(ijuten verwandelt der wırd S1e 1Ur überlagert und nıedergehalten ?
ıne Antwort auf dıiese rage erg1bt siıch der Stelle iın IL, Z

10, VO der Erinnerung dıe ede ist Wıe och SCHAUCI zeıgen se1in
wırd, ann das ınd iın der ersten Lebensstufe. bıs eiwa s1ıeben Jahren,
se1in Genießen ausleben, hne daß der ädagoge CS beeinflußen der
unterdrucken wurde. Es lassen sıch auch In späaterer Zeıt och Gelegen-
heıten denken, sıch dıe Neıgung ZU Bösen aktualısıert, sıch das
egehren (lascıvıa) rfullt Von olchen Sıtuationen bleıibt eıne Erinne-
rTuNgsSSpur zurück, dıe jedesmal aufs Neue eıne (Cefahr darstellt, WECINN s1e
angerührt WwIrd. Aus diıesem TUn wırd das lästerliche en unterbun-
den, weıl 6S dıe Eriınnerung unerlaubte Freude weckt und verstärkt ZUr

bösen Jlat draängen ann «Ipsa enım Ocut1o turpem facıt ıIn nobıs
memor1am delectabıiliıum ıllıcıtorum : qQUua facta, augetur concupiscentlia
CIrca lla concupiscentlia VCIO au facılıus inclınamur ad 1psa:
propter quod ene dıctum est, quod Corrumpunt bonos colloquıa
praua»

Wenn Urc außere Anlässe CS möglıch ist, dıe Erinnerung den
verbotenen Genuß wecken, ann ist der ensch VO  —; dem
Drangen ach ıhm bedroht Dıie zweıte Natur ann also dıe ursprünglı-
che NUuTr überdecken, aber s1e ann Ss1e nıcht uUurc Verwandlung auflösen.
Pseudothomas mı1ßt der Gewohnheıt mındestens ebensovı1el Bedeutung
be1 WI1IeEe Agidius. uch 3167 findet INa dıe Begründung der Erzıehungs-
notwendigkeıt iın den ursprünglıchen Anlagen des Menschen ZU Bosen.
Ihr rsprung wIird AaUus der TDSsunde abgeleıtet. er angel wırd als der
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Zustand beschrıeben, «WOTrI1nN sıch dıe Menschen eiinden ach der
un der ersten ern>» (216/604).

Die Erziehungsmöglichkeit
Es wurde früher erwähnt, daß der Begriff des regimen ZWel verschlie-

ene Haltungen umfaßt, das regimen 1PS1US SUul, dıe Selbsterziehung. und
das regimen alter1us, dıe Fremderziehung. Wenn INan versucht, dıe 1ele
der Selbsterziehung auf dıe der Kındererziıehung beziehen, stellt 1anll

fest, daß dıe etztere einen propädeutischen Charakter tragt Daraus
folgend ergıbt sıch dıe rage, ob zwıschen beiden eıne notwendige
Beziıehung besteht

Das Kapıtel IL, Z spricht VO  —; der Forderung der ntellektuellen
Ausbildung der Kınder Ihr Zıel ist, den wissenschaftlıchen Dıskurs
korrekt vorzultragen, aufmerksam un eıfrıg se1n und ZUr Vollkom-
menheıt In der wissenschaftlıchen Ausbildung gelangen «Decet enım
volentes ıteras discere. lıterales scıre dıistincte proferre. Decet
et1am ON ESSC eit stud10s0s CIrca C:  5 QqUaAC In ıterı1s traduntur.
Tertio decet 1PSOS, secundum modum <1b1 poss1ıbılem, ad perfectiıonem
sclentlae peruenire»

Das Studıium ist für dıe fürstlıchen Kınder unerläßlıch, weıl s1e als
spatere Fursten klug se1ln mussen. Die Klugheıt selber stellt sıch aber
Uurc mehr und vielfältigere ıttel als das des Studiums ein Das Kapıtel
IL, Z ZEIST, daß sıch dıe wissenschaftlıche Ausbildung der Kınder auf
die Vermittlung der moralıschen ıszıplınen beschränkt Die Kınder
sollen urc S1e ıIn den an gesetzt werden, glaubensstark sein und
Jenes Wiıssen besıtzen, mıt dessen ılfe S1e sıch und andere regleren
können: «Maxıme 1gıtur decet 1DSOS bene habere CIrca diuina, ei CSSC

instructos el i1irtmos ın fide, ei as sclentlas SCITe, DCI QqUaS quıs el al108
noult TeSCIC el gubernare. Hu1lusmodi sunt sclentlae morales.
1as CI SO sclentlas ıIn tantum decet CO scıre, inquantum deserulunt
moralı neg0Cc10»

Die Klugheıt 1rg in sıch dıe Dımension einer moralıschen SOWIE
einer ntellektuellen Tugend, dıe dıe unabdıngbare Voraussetzung ZUT

Erreichung des finıs Onl ist (61-63) Sie besteht AdUus dem Zusammenspiel
VO  —; memorI1a, prouldentia, intellectus, ratio, solertia, docılıtas, experlen-
t1a und caut1o 66) Prudens darf NUur der genannt werden, der sıch und
andere regieren weı1ß: «Nam hoc alıquıs dicıtur CSSC prudens,
qula sufficıens dirıgere el al108$ ın alıqua bona. s1ue ın alıquos bonos
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fines» 66) Prudentıa erreicht der Herrscher nıcht, indem den
Eıtelkeiten nachhängt (intendere vanıtatıbus), sondern iındem sıtzt und
ruht und uber dıe rechte Regilerungsart nachdenkt Dazu mu dıe
Weısheıt der alten Phılosophen und dıe Geschichte selnes Landes samt
den Taten selner Vorgänger kennen. Er mu ber dıe Zukunft und den
Nutzen des Reichs und ber dıe Gewohnheıten un esetze selnes

achdenken 691)
Die Gegenüberstellung der 1ele des Studıiums für dıe Kınder und

der Gewinnung der Klugheıt für den Herrscher zeıgt, dal dıe Kınder
Urc das Studi1um och nıcht Klug geworden Ssınd. nen © solange
S1Ee noch VO Erzieher angen, dıe Voraussetzung der ugheıt:
dıe Fähigkeıt, sıch un:! andere regleren. Ihre Erzıehung muß erst

abgeschlossen se1ln, Was zwıschen dem 21 un:! Z Lebensjahr der Fall ist
damıt S1e dıese Forderung erIullen können. Es bleibt als Resultat

AdUus diıesem Vergleıch, daß das Studıium NUur einen vorbereıtenden Teıl ZUTr

Erreichung der ugheıt darstellt, dıe Hauptelemente muß sıch das ınd
1mM erwachsenen er urc vielfältige andere ıttel erwerben.

Ahnliches ann INan feststellen, WEINN I1la  —_ dıe Beschreibung der
ugenden, dıe 1ın I, zusammengefaßt wiırd, mıt der Erzıehung der
Kınder gu Sıtten vergleicht. Bezüglıch der Anleıtung ZU wahrhaf-
tiıgen en Jeg 6S nahe, dıe Tugend der verıtas darauf applızıeren.
Be!l naherer Untersuchung stellt sıch aber heraus, daß dıe beiıden
Elemente L11UTI lose mıteinander verbunden Sind. Die Kındererziehung
richtet sich darauf, das lüsterne, lügnerische und unuberlegte en
regulıeren und dıe Liebe ZUufr anrheı befestigen Dıie Tugend
der verıtas ist dagegen sehr spezıfisch gefaßt, s1e bezeichnet dıe Aufrich-
tigkeıt, mıt der der Sprechende ber selne eıgene Person urteıilt : «Est

Verıitas quando alıquıs 110  —_ est hypocrıta NC lactator, sed
apertus, et verbıs ef factıs ostendıt talem, qualıs 55) Dıie
anrhneı 9 ist eine Notwendigkeıt, erst dıe anrhneı ber sıch
9 wıird eıne Tugend genannt Kınder, dıe lügnerısch und uüstern
reden, brauchen erst dıe Übung., dıe anrneı bevor S1€e dıe
Tugend der verıtas erwerben können.

Im verlangten us des Sehens könnte INal, WI1e überhaupt be1
den TIThemen eden, Hören un:! en (IL, 2 10), eıiınen ezug ZUr

Tugend der humıulıtas vermuten Von den Kındern wırd verlangt, keıine
schändlıchen un asterhaften Objekte betrachten und iıhre ugen

Kontrolle halten, dıe er mıt eıle rheben und nıcht mıt
dem IC überallhın schweıfen. Dieses Verhalten ist für einen
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Herrscher ungebührlıch, darum sqll sıch schon ın Kınderjahren ın das
rechte finden, damıt CS iıhm. WenNnNn eın Mann Ist, leichter all Nam

facılıus quı1s VITr factus obseruat quod ab infantıa assueult » In
diıesem Satz wırd eıne Beziehung zwıschen Kındheit und Erwachsenheıt
hergestellt, wobel INan aber kann, daß eın Erwachsener dıe
Forderungen der Sıttlıchkeıit auch ann eriullen kann, WENN ıIn der
Kındheıit nıcht azu angehalten wurde.

Dıie Erziehung 1im eden, en und Horen zielt nıcht auf dıe
Tugend der humaulıtas, enn diese steht ın Beziehung ZU OIZ Dıiıe
humilıtas halt den Menschen davon ab, ber Gebuüuhr Hervorhebung und
Ehrung suchen: «Intendıit enım humlulıs reprimere superbılas, el
moderare deliectiones» Im erwähnten Kapıtel der Kindererziehung
aber spricht Agidius VO eıner äßıgung des Agıerens, elıner gewIlssen
Weltabwendung Urec Begrenzungen der Wahrnehmung und des Spre-
chens: dıese steht mıt keiner Tugend ın diırektem Zusammenhang, CS geht
vielmehr eiıne grundsätzlıche Dısposıtion, dıe Unterdrückung der
eglerde.

Das wesentlıche rgumen des apıtels IL, Z I: dıe Zurückdrän-
Sgung der lascıvıa, zıieht sıch als Gerust auch Urc dıe Kapıtel und 102
ber Essen, TIrınken un! Sexualıtät. Dıie Ausführungen lassen dıe ahe
der Tugend temperantıa vermuten, dıe auch tatsachlıc erwähnt
wiırd. Temperantıa ist dıe letzte der Kardinaltugenden und regulıert den
rechten Umgang mıt dem Genuß «Sıc Temperantıa, media est inter
delectationes, ef insens1ıbılıtates» 90) Sıe richtet sıch auf das usleben
der fünf Sınne chmecken, Fühlen, ehen, Horen und Rıechen (90-94)
Sıe ist eın Verbund VO  — sobrietas, abstinentia, castıtas und pudıcıtıa,
Nüchternheıit eım Irınken, Enthaltsamkeıt eım Essen, Sıttenreinheıit,
dıe keine sexuellen kte zuläßt, und Schamhaftigkeıt, dıe sıch selbst dıe
sexuellen (jesten versagl. In den apıteln 1L, Z 13102 wırd VO sobrietas
und abstinentlia gesprochen, ferner VO  —_ der Schwierigkeıt, mıt dem
Drangen der Sexualıtät umzugehen. Von castıtas ist nıcht dıie ede
Pudıcıtıa wırd 1ın IL, Z 13 angerührt. Man ann demnach konstatıieren,
daß sıch dıe Forderungen In der Erziıehung der Kınder bezüglıch der
Sexualıtät sehr der Tugend der temperantıa nähern.

In IL, 13 ist VO der Ehre dıe Rede, dıe sıch ın den eiıdern
manıfestiert und w1ıe die Kınder dıieses Problem herangeführt werden
sollen In L, Z wIrd als eıne der Tugenden honorıs 00010)48 beschrieben
Sıe bedeutet, daß der ensch für se1ın Bemühen, gul handeln, das Lob
der anderen, das ıhm rechtmäßıig zusteht, schätzen soll, Was Urc dıe
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Zur-Schau-Stellung selner Ehre zeigen darf «Nobıs igıtur CSSC

de honore, 1O quod SIMUuS ambıtiosı1, NECEC quod finem nostrum
DPONAIMUS ın honorıbus, sed quod da us honora dıgna» 19) IL,
Z 13 ist eın Hınweils auf dıe Tugend der rlıebe., aber keıine pädagogı-
sche Anleıtung azu

29 behandelt den Umgang mıt anderen Menschen der
Pointierung, daß dıe schlechte Gesellschaft gemieden werden mMu
Agidius kennt eıne Tugend, dıe sıch auf den sozlalen Verkehr richtet, dıe
affabılıtas, dıe « Leutseligkeıit», auch amıcabiılıtas genannt S1ıe ist das
Vermogen, richtig mıt Menschen reden und Worte un:! JTaten ZUur

Unterhaltung ordnen: <Nıhıl est CI SO alıu amıcabılıtas. s1ue alftaDılı-
Las, de qua hıc determıinare ' ıntendıimus, 181 CONuersarı Cr

homiınıbus, ei ordınare 9 el verba nOsiIra ad debıtam conuersatlo-
Die beiıden Stellen en demnach Ur eıne sehr geringe

Verbindung.
Die Kapıtel IL, 2 b un: 18 sprechen VO der kriegerischer

Übungen ın der Erziehung der bürgerliıchen un furstlıchen Kınder Im
der Kapıtel ist VO der Notwendigkeıt der Gymnastık dıe Rede.,

dıe Körperkra estigen Im letzteren geht CS das
Ausmaß dieser Ausbildung Je nach an des Chulers Der weCcC des
Waffendienstes ist dıe Erreichung körperlicher Robustheit un! dıe
Angstlosigkeıt angesichts der affen «Exercıtatıo enım corporalıs
debıta reddıt COTIDUS robustus. V{ facılıus durıcıem ATITITNOTUM sustinere
possıt» « Licet CISO eges el Princıpes NO Oomn1ıno ignorare
debeant ATINOTUMmM VSUNMN, NC S1IC debeant fugere corporales labores;: V{
ffect1 quası mulıebres, NC DTITO defensione regn] NECC PTO alı0 CaAasu

audeant AIa SSUMNECIC}? Es geht beIl der miılıtärıschen Vorberel-
tung der Kınder nıcht Tapferkeıt.

Dıie Tugend fortıtudo ist das ıttel zwıschen uhnhnheıl und ngs
«FErıt igiıtur Fortitudo vıirtus quaedam reprimens tiımores, ef moderans
audacıas» (83) Sıe erweılst sıch ın efahren, dıe ebenso Adus Krıegen
herrühren können W1e VO Meer, VO  —; Kran  eıten und anderem mehr
83) Sıe verwirklıcht sıch Urc dıe Wiıllensanstrengung, ngs
unterdrücken un Kühnheıt unterlassen (851) Man mu insgesamt
feststellen., daß das Verhältnıis zwıschen der Kındererziehung un:! der
Selbstregierung NUur lose ist Von den ugenden, dıe 1m ersten Buch
aufgezählt werden, un! dıe In der Selbsterziehung eachten sind,
prudentıa, lustıtla, fortitudo, temperantıa dıe vier kardınalen), honorıs
AamOT, magnanımıtas, largıtas, magnıfiıcentia, mansuetudo, verıtas, affa-
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bılıtas und eutrapelıa wırd keine vollständıg auf dıe pädagogische
Einwirkung ın der Kınderzeıt bezogen; dıe größte äaherung geschieht
1Im Gebiet der temperantıa.

Ägidius deutet den ezug der Kındererzıehung auf dıe Selbsterzie-
hung dadurch daß einmal sagt, dıe GewOhnung 1in der Kınderzeıit
erleichtere das etragen ıIn der Erwachsenenzelıt. Andersherum wırd ıIn
der Monastık keiner Stelle auf dıe Erzıehung ın der 1n  el
verwlesen. Man lıest dagegen Formulıerungen W1e «Hıs VISIS de eul

quomodo nOS1pSOS facere temperatos>» (93), dıe den
1INnATruC entstehen lassen, daß dıe Erzıehung ıIn der 1n  eı keine
unbedingte Voraussetzung für dıe Eiınhaltung ethıscher Normen 1mM
Erwachsenenalter ist, obwohl immer wıleder betont wiırd, daß jenes dieses
erleichtert, und obwohl dıe Gefahr der bösen Gewohnheıt und dıe
Dringlichkeıit iıhrer Vermelıdung bedeutet wurde. Der Pädagogık des
Kındheitsalters wırd nıcht zugestanden, den Erwerb eıner Tugend voll-
tändıg eısten können. Dıie Kındererzıehung bleibt ledigliıch eın
fördernder Beıtrag, der allgemeıne Dıispositionen chafft, die für den
spateren Habıtus der Tugend hılfreich S1nd. So deutet der wissenschaftlı-
che Unterricht auf dıe Klugheıt, ist der Kriegsdienst eline oruübung
fur dıe Tapferkeıt un:! eine Askese 1mM Essen und Irınken dıe Grundlage
für dıe Mäßıigkeıt.

Der geringe Erfolg der Kıindererziıehung für dıe sıttlıche Haltung der
Erwachsenen begründet sıch 1m bıiologischen Wachstumskonzept, das ın
den Begriffen VO  — imperfecta und perfecta dargestellt wırd.
Die Kınder sıeben Jahren werden als 1ın getate prım1-
t1ua» bezeichnet Erwachsene als «qul.. ın agetate perfecta»
Kınder, dıe ETZOSCH werden mussen, bleiben solange ın pädagogischer
Abhängıigkeıt, als s1e dıe perfecta noch nıcht erreicht en <

Cu ılı) venerınt ad atem perfectam futurı Sunt domiınarı» Der

Zeitpunkt des ecNsels zwıschen den beiden Lebensaltern wırd zwıschen
dem un Döf Lebensjahr angesetzl: «S1ıc CI DO regend] sunt iuuenes d

decımoquarto ANMNO vltra ; VT d decımoquarto ad vigesımum-
prımum, ve] ad vigesımumgquıntum, vel ad vigesimumseptI1-
MU: quıla tunc quası peruenerunt omnımode ad SUamnll perfectionem,
debent 6CSSC tales, V{ sclent se1psos regeIC ei gubernare»

Das entscheıdende Kriteriıum ZUr Unterscheidung VO  —; imperfectas
un: perfectas 1eg 1im Maß der Vernuntit, das der ensch iın ängl1g-
keıt V.O seinem Lebensalter besıtzt. Puer 1 zeichnen sıch durch einen
angel Vernunft dUus, «Tration1s defectus» der sıch allmählıch
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und angsam auflöst : «qd quartodecımo AaNNnO, qula tunc perfectius
partıcıpare incıplunt rati1on1ıs VSUuMm  »

Das Kınd., dem Je ach er mehr der weniger VO der ra der
Vernunfit I kann UTr UÜüre dıe GewOhnung CIZOBCM werden. Das
deutet darauf hın, daß dıe Erziehung wenıg Möglıchkeıten hat, dıe
Entfaltung der Vernunfit beeinflußen Wıe sıch 1Im Einzelnen dıe
pädagogische Einwirkung auf das biologische Wachstum einstellt, WEeTI -

den dıe folgenden Kapıtel zeigen: Der erwachsene ensch besıtzt dıe
Vernuntft, mıt deren selne Leidenschaften mäßigen un dıe
ugenden realısıeren annn virtutes en1ım debemus habere ratiıones
recLlas, passıones moderatas eft operatıones exterlores adaequatas, eft
mensuratas>» 51 «Dıctum est enım virtutes as CSSC CIrca passıones
Qquas DCI habent moderare, el adaequare» 53)

Erzıehung, regımen, wırd vorrangıg als dıe Selbstregulıerung des
vernunftmäßıgen, erwachsenen Menschen gedacht Das orhaben, Kın-
der erzıiehen, dıe 1mM Gegensatz azu als eidenschaftlıch definıiert sınd.
ist zunächst als schwier1ig betrachten. ic zuletzt darum wırd dıe
Kındererziehung, ıhre Notwendigkeıt und ihr Nutzen VO  — Agidius 1ın der
Breıite VO vier apıteln (11, Z 1-4) dargelegt und verteldigt.

Diese Zusammenhänge lassen den Erzıiehungsbegrıfi des Pseudotho-
INas verständlıcher werden. Sein Bıldungsideal kumulıert In dıscıplına
Zucht) Sıe 1st zweıfach definiert : «Eınmal bedeutet CS sovıel als
Züchtigung, Nl 6S uUurc Worte der ur Schläge, jemanden
bessern (...dıscıplına, qUaAC ad alıculus correctionem adhıbetur, S1Ve
Verbäa. S1Ve verbera) In anderer Weiıse versteht INan unte uCcC sovıel
als Bıldung, da dıe geordnete Bıldung des SaNZCH außeren Benehmens
(...dıscıplına ordınatıo conversatıon1is exter10r18)» (262/615f)

Erziehungszıel und Erziehungsmiuittel fıeßen iın einem Begrıiff-
INCN, etztere sınd VO drastıscher Art <Es reicht aber eıne
Unterweisung mıt Worten dagegen nıcht aus, 1Im Gegentheıl eline uCcC
mıt Strenge und selbst mıt chlägen ist nothwendig... Schläge sınd VO

großer Wırkung; urc S1e werden Ja auch dıe unvernüniftigen Thiıere
unterwliesen und geregelt.. Ja, Züchtigung bıs ZUuI Zerbläuung ist
heılsam, dıe Sunden vertreiben. WI1Ie W 1ın den prüchen heißt
«Zerbläuung bıs undmalen reinıgt VO Bösen» Spr »
(216f/604) Weıl dem 1N! dıe ernun un: das Ose In orm der
TDSsunde stark ist, muß außere Gewalt angewendet werden, muß der
ensch WI1e ein TIier dressiert werden. «Die uCcC unterwirft den Leıb
dem Geıiste, und den Menschen ZU) an der NSCHAU zurück »
265/61



Regimen und Homo Primitivus 183

Agidius spricht nıcht VO chlägen als Erziehungsmaiuttel. Dıiıe SITa-
fenden Handlungen des Erziehers bleiben 1mM erbalen, S1e werden mıt
«mahnen» un «hındern» und als Außerstem mıt «hart anfahren»
geschildert, «IMONECEIC», «cohıbere». «increpare». em betont CI da
dıe Vernunft bereıts 1ın der Kınderzeıt, 1mM drıtten Lebensalter,
nfäaängen festgestellt werden und darum ın das Erziehungsbemühen
eingeschlossen werden ann Somıit findet selne Leıitidee der prudentıa ın
lıberaleren als den VO  — Pseudothomas geschilderten Erzıiehungsmetho-
den dırekten USATUC Zur krganzung Nl angefügt, daß Agidius
dıscıplına einmal in der Bedeutung «Ordnung des außeren Benehmens»
benutzt, namlıch 1im Abschnitt ber dıe (jesten: «Vıdemus enım pruden-
tes el bonos habere gZEeSLUS ordınatos ei honestos: cohıbent enım
Sua membra, alıquem habeant, qQqUO qu1s conlecturarı possıt
elatıonem anım1, vel insıpıent1am mentis, ve] intemperantıam appetitus.
Est enım hominı necessarla dıscıplına ın gest1bus» In der ege
verwendet GE 6S aber 1ImM Zusammenhang mıt geıistiger, nıcht mıt Örperl1-
cher Bıldung, nämlıch ZUTr Bezeichnung der wıissenschaftlıchen Fächer
Ihre strıngente Methode, dıe Agidius mehrmals unterstreıicht, 1st der
u66 der eistes förderliıch In der Pädagogık des Agidius ist 1im
Vergleich der des Pseudothomas sehr bezeichnend, daß das Zentrum
VO  —; einer affektiven auf eıne ntellektuelle Grundlage verschoben wırd,
während der gegebene Begriff der dıscıplına bestehen bleibt «Nam
modus sclendı noster, est V{ DCI debıta argumenta, ef DCI debıitas rationes
manıfestemus proposiıtum. Oportuılt CT SO inuenire alıquam scıentiam
docentem modum, qUO formanda sunt argumenta, ef rationes. Nam nIs1
modum arguendı SCITemuSs., ın arguendo DECCAIC, et DCI
CONSCYUCIHIS dec1p1»

Angesıchts der anthropologischen ese, daß Kınder 1Ur über e]ıne
mangelhafte Vernunfit verfügen, und angesıchts der ausführlıiıchen Be-
gründung der Kındererzıehung 1ın IL, Z L4 darf INan sıch fragen,
inwleweıt Vorschläge ZUu[r Kıindererziıehung als Selbstverständlichkeıit
angesehen wurden. Dıie Überlegung muß Spekulatıon bleiıben, olange S1e
sıch 198088 auf den lext des Agidius stutzt. Allerdings darf INan einen
entsprechenden erdac angesichts des Sprichworts formulıeren, das
Pseudothomas erwähnt, daß nämlıch «e1ın Junger eılıger eın alter
tel sel 259/61 Er schliıeßt sıch ıhm nıcht sondern 6S eine
Abscheulichkeıt der Joren, dıe mıt dıesem rgumen dıe frühzeıtige
Sıttenbildung der er abwenden wollen Da 6S erwähnt.,. ist 6S

eg1ıt1m, sıch mıt ıhm auseinanderzusetzen. Es Mag dıe Meınung Aaus-
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drücken, daß dıe Kınder aufgrun ihrer mangelnden ernun nıcht In
der Lage sind, dıe padagogische Anleıtung ın der rechten Weıse aufzu-
nehmen, daß sıch dıe Erfolge der iruhen ahre, sEe1 CS dus acC
der Mıßverständnis, spater ıIn iıhr Gegenteıl kehrten Pseudothomas

sıch ebenso WwI1e Ägidius sehr ange mıt der Legıtimilerung der
Kındererziehung auseınander (V, 1-9 14) Ihm bleıibt jedoch das
Problem, WwWI1Ie der angel ernun kompensıiert werden könne. Er
rhofft sıch das richtige ıttel Zurfr Erreichung uter Sıtten be1 den
Kındern 1mM Austreıiben des Bösen mıiıttels Prügel bıs FA Zerbläuen
(217/604) Daß selbst dıese Behandlung nıcht als Erziehung 1mM Sınne
VO  — Besserung und Bıldung ansıeht, bewelst Pseudothomas 1Im Kapıtel
«Über den wahren Adel» «Sklave werden 1UT Urc Strafen gebessert,
WI1e dıe Schriuft sagt (Spr 29) «Fın Knecht kann uUurc Worte nıcht
gebessert werden»» Von diıeser Stelle AdUus eröffnet sıch der Sınn
des roblems, das ben bereıts angerissen wurde: der Notwendigkeıt,
«Kınder» In Absetzung VO «Knechten» als der Erzıehung bedürftig
un:! VOIL em als für ıhre Wırkung empfänglıch definıeren. Auf dem
Hıntergrund der Jlexte VO Agidius un: Pseudothomas alleın ist der
Wert der folgenden Schlußfolgerung och nıcht genügen abgesichert.
Es erg1ıbt siıch der erdac der urc weıtere Jlexte noch gestützt
werden muß, daß der unsch ZUTr Kındererziehung als unmöglıch galt,
und daß sıch In lexten WIe denen VO Agidius und Pseudothomas eine
ZU[r herrschenden opposıtionelle Meınung ausdruückt.

Die Legıtimation der Kındererziehung be]l Agidius ist <«Et quıa hoc,
tantum ex1ist1it bonum, NO DCI neglıgentiam praeterir1» Die
Gewohnheıt, dıe sıch mıt des Erziehers eım ind etablıert, bewirkt
elıne Verminderung des Bosen In der ın  eıt, dıe Erleichterung des
(Cijuten 1mM er und für alle einen höheren sozlalen Nutzen. Pseudotho-
INas beruft sıch In dıeser Hınsıcht auf dıe Heılıge Schrift, dıe sagt CC

«Hast du Ohne. unterwelse S1e» (216/604)
Eın Erziehungsmiuttel neben der Gewohnheıt, WEeNnN auch VO

gleich geringerer Bedeutung, ist für Agidius dıe ernun Er gesteht den
Kındern Z  $ daß S1Ee in der drıtten Lebensstufe, ah Jahren etwa, ber
sovıe] Vernunft verfügen, daß INan ihren Geist chulen kann: C
quartodecımo ANNO, quıa tunc perfectius partıcıpare incıplunt ration1ıs
VSUNM, NON solum curandum est quomodo habeant ene dısposıtum
COI DUS, et ene ordınatum appetıtum, sed et1am quod sınt prudentes, el
quod habeant ene ıllumınatum intellectum » Sıe werden
«sclentificas consıderationes » angeleıtet, dıe sıch hauptsächlıich auf dıe
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moralıschen Dıiıszıplınen beziehen. Sıe lernen also dıe (Girundsätze der
nach denen S1IE dank der erwachenden Vernunft beginnen kön-

NCN, ıhr Handeln ach dem eal der Norm regulıeren: «sed
decımoquarto A4NNO vlitra 61 iuuenes refraenent passıones ei lascıulas
insequantur, efficıtuntur dısposıtı V{ sınt sufficıentes audıtores moralıum,
DCI JUaC el al108 gubernare COgNOSCaNL>»

Als eın Erzıiehungsmiuittel ist ach der agıdıanıschen TE auch der
Lehrer anzusehen. Er ist SUZUSagCH dıe gelıehene Vernuntft, dıe dem iınd
dıe eigene, noch nıcht vorhandene, ersetzt Das ınd wırd als begierlich
und üstern beschrieben, das selne Handlungen mangels Vernunft nıcht
enken kann. Es erhalt darum eiınen Padagogen, der diese Aufgabe
übernıimmt : «Phılosophus Cırca finem Ethiıcorum. concupıscıbılem
s1iue sensualıtatem assımılat et ratıonem assımılat paedagogo
Sıcut CI SO concupiscıbıilıs indıget ratiıone dırıgente el regulante: SIC DUCI
indıget magıstro eit paedagogo» Wenn dıe Kınder dann ZUT

vollkommenen eHe gekommen sınd, mıt 21, 25 oder 2g Jahren, können
S1e dıese Hılfsvernunft entlassen und nach iıhrer eigenen Vernunft sıch
regleren: «X tunc CI SO NO indıgent paedagog2o, sed DCI QuacCl
diximus ın prımo TO quı est de regıimıne Sul. possunt documenta
accıpere, qualıter Se1PSOS

Zusammenfassend aßt sıch dıe Erzıiehungskonzeption des AÄgidius
folgendermaßen schildern DiIie Welt steht der Regierung Gottes,
der aber selne acC ın bestimmter Weılse dıe Menschen abgıibt und
somıt besondere Strukturen der Naturordnung etablıert. Diese ist VOI

em dadurch gekennzeıchnet, daß dıe Menschen ıIn 1NDI1IC auf ıhre
Gute., ıhr Vermogen (intellıgentia), hıerarchıisch geordnet Ssiınd. Sıe
erhalten damıt eınen mehr oder mınder ausgewelılteten Wırkungskreıs, In
dem Maß, w1ie S1e für ıhr eigenes Handeln und auch fur das anderer
Menschen selbst verantwortlich seın können. Somıit ist eın Teıl des
Wertes urc dıe sozlale ellung VO  — seıten der Natur miıtgegeben. Eın
zusätzlıcher Teıl erwächst ihnen uUurc dıe Erfüllung der ufgaben, für
dıe S1€e vorgesehen sınd. Der Önıg muß sıch als legıtimer Herrscher
erwelsen un iın (jottes Aulftrag se1in Eic regleren, der Hausvater seine
Famlıilıe. Je nıedriger eın ensch steht., desto sınd dıe CGrenzen
selner Möglıchkeıt, sıch dem ethıschen eal AdUus eigenem Vermögen
anzunähern, desto mehr ist auf selıne Oberen angewlesen, dıe iıh ın
ihrer Regierung entsprechend anhalten, das Ziel erreichen.
Dıie Verpflichtung der Übergeordneten, für das en der Untergebenen

SOTZCH, bezieht sıch nıcht csehr auf deren materielle Exıstenz, als
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vielmehr auf dıe Garantıe des normatıven andelns Dıie Verantwortung
für dıe Erfüllung der AUus der Naturordnung erwachsenden Pflichten ıst
nıcht jedem einzelnen Menschen überantwortet, sondern ist immer eıne
Teılung und eın Zusammenspiel VO Oberen und Unteren. Darum ist
eiıne permanente Aufsıcht des uber etztere nötıg, W ds sprachlıch
als Regierung (regımen) dargestellt WITd. Diese Reglerung kommt nıe
einem Ende, we!ıl sıch dıe Ausgangsposıtion, der spezıfische atz ın der
sozlalen Hierarchie, un damıt das Vermogen selbständıger elbstre-
gjerung, nıcht verändert. « Regierung» oder «Erzıchung» ist dıe
pflichtmäßig gelıngende Herrschaft des eıistes ber den Leıb, der
ernun ber das egehren. Der amp zwıschen den beıden Mächten
wırd nıe mıt elıner endgültiıgen Nıederlage des Begehrens, des Bösen
entschieden. Darum muß Erzıehung ein en ang dauern und darum
stellt Ss1e auch keinen qualıtativen Prozel3 1Im Sınne VO Fortschriutt oder
Ziviılısation dar Erzıehung erleichtert jedem dıe Pilicht, dıe bestehende
un:! geforderte Ordnung auszufuüllen. S1e beabsıichtigt nıcht, Ss1e
verändern. verbessern.

Dıie Ordnung ist mediatisıerter Ausdruck VO (jottes ılle, womıt
Agidius 1mM Vergleich Pseudothomas eine frelere Konzeption bietet.
Die Eıinhaltung der ethıschen Normen wIrd nıcht eıne Wohlgefälligkeıt
VOT (jott genannt, sondern dıe Unterstutzung des Allgemeinwohls. Sıe
beruht nıcht auf blındem Gehorsam, sondern auf der Einsıcht iın dıe
Notwendigkeıt, also auf einer mıttels der Vernunft abgewägten freien
Entscheidung. ıne Verletzung der Ordnung heißt nıcht Sunde dıe
Gebote, sondern Schaden allgemeınen Wohl Damıit ist das ethısche
Handeln AQus der unmıiıttelbaren befehlend gehorchenden Konfrontatıon
Gott — Mensc befreıt In ıhm klıngt eine Eıgenverantwortung des
ubjekts d allerdings NUur in bescheidenen aDben, da dıe sozlale
Ordnung eine organısche Struktur mıt vielen Verzahnungen darstellt,
durch dıe jedem eigenen Handeln CNZC TenNzen gestec sind. Das zeıgt
siıch der vermeınntlich unbeschränkten a des Königs besonders
deutliıch Er findet se1n Mal iın der Pfliıcht, eıinen vorgezeichneten alz
des Herrscheramts ach (jottes ıllen auszufüllen. ach diıesem odell
ist jeder Einzelne begrenzt Er muß seıne Posıtion 1im und gegenüber dem
Organısmus des Staates gemäß se1liner sozlal un subjektiv eigenen (Cjute
ausfüllen Seine persönlıche Freiheıit ist ganz der Allgemeıinheıt unter-

geordnet, Wdas sıch auch in der Formulıerung des Generationenverhält-
n1ısses zeıgt. Das ınd ist «dıie Gleichheıit des Vaters», eın abgeschnıtte-
HNCil Teıl, der In selner Identıtät völlıg 1mM (jJanzen der Eltern aufgeht
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Aus dem Fundament der Naturordnung leıtet sich elıne Verschrän-
kung VO Polıtik und Pädagogık 1mM Verhältnıiıs der jeweıllıgen Referenz
und Identıität ab Erziehung tragt eiınen unıversalıstischen nspruc und
ist dennoch standes- un:! geschlechtsspezifisch verschıieden. DiIie entsche!1-
en Dıfferenz der «besseren» Erzıiehung 1eg 1mM Besıtz der ugheıt,
dıe UuUrc das wıissenschaftlıche Studıum. insbesondere UÜfCc dıe moral-
phılosophıschen Dıszıplınen, erarbeıtet WITd. Sıe ermöglıcht, mıt
VO Vernunft un: Wiıssen dıe eigenen Handlungen nach den ethıschen
Prinzıpien auszurichten.

Die Notwendigkeıt dieser Erziehung erg1ıbt sıch AaUus der angebore-
918! Neigung des Menschen ZU Bösen, der Sinnlichkei und der
Unwissenheıt. Je unvernünftiger der ensch ist: desto mehr 1st ST dem
Bosen ausgelıefert. Dıie Vernunft waächst ıhm während der angen
Lebensperiode VO der Geburt bıs ZUE: Mündıgkeıt zwıschen dem 21 und
dem Jahr Aus der Tatsache der Teilung des menschlıchen Lebens
In elne vernunftlose und eıne vernunftbegabte ase erg1bt sıch eıne
Teılung des Erzıehungsbegrıiuffs. Das eigentliche Wesen der Erziehung ist
das regimen 1DS1US SUl 1ın der perfection1s. Das regımen lıberorum,
dıe Kındererziehung, erscheıint zunächst als Unmöglıchkeıit, weıl die
Grundlage des regımen, dıie Vernunft, dıe zwıschen TrT1e und Ratıonalı-
tat einen Ausgleich CHafit, nıcht vorhanden ist Agidius hebt aber den
Mechanısmus der Gewohnheıt hervor, den dıe Hılfsvernunft des Kındes,
dıe außere Regierungsinstanz des Erzıiehers, instıtuleren kann. Somıt
erfolgt dıe Erzıehung des Menschen ın Z7Wel Stufen Zuerst werden dıe
Kınder azu angehalten, gute Sıtten zeıgen, 1mM altertümlıchen Sınn:
sıttsam se1n, spater wırd VO iıhnen als Erwachsenen verlangt, dıe
ugenden besıtzen, dıe Sıttliıchkeıit verwiırklıiıchen.

Miıt der Methode des verbalen Insıstierens, das dıe Gewohnheıt
errichten soll, und mıt der etonung der Vernunft als Grundlage des
menschlıchen andelns entfernt sıch Agidius VO Pseudothomas und der
patrıstischen Hiıer 1st dıe Unterwerfung Gott, dıe Haltung
dessen, der 1n gehorc und erleiıdet, das Bıldungsideal. Die Vernunft
gefährdet den Menschen, il braucht (Glaube und Demut, damıt
Wissen, ohne Schaden stiıften, anwenden annn Das ınd hat
entsprechend dıe Posıtion des unvernüni{tigen Tieres, das nıcht einmal
Worten zugänglıch ist, sondern 1Ur IMNC drakoniısches Prügeln abge-
ScChrecC werden kann, BOöses {un DiIiese Konzeption ist 1mM Erzıeh-
ungsbegriff des Pseudothomas, der erudıt1o, enthalten. Es gılt für s1e,
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das OSse AdUus dem Menschen herauszuziıehen. Die Gewaltanwendung
muß deswegen groß se1n, weıl das ınd keine nstanz bietet, dıe den
unsch, das (Cjute durchzusetzen, unterstutzen un fördern könnte.

(Fortsetzung folgt) (CHRISTIANE SCH RUÜBBERS
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der Lectura Gregors VoNn Rıminı  e

Der SX 189 der Stadtbibliothek Brugge nthält eıne SIOSSC Zahl
VO  - Quästionen, dıe bısher kaum dıe Aufmerksamkeıt der Forschung
erregt en Mıt ıhrem Lehrgehalt hat sıch noch nıemand befasst, uüber
Art und Bedeutung der Quästionen jegliche Untersuchung. em
herrscht bezüglıch der Autorscha völlıge Unklarheıt

Anlässlıch der Beschreibung der Handschrı aussert de Poorter
dıe Vermutung, ass der Zısterzienser (uiillelmus Smetl1us (T ıhr
Verfasser 1st €] geht VO der paläographıschen und inhaltlıchen
Ahnlichkeit zwıschen dem Cod 189 und dem Cod AI derselben Bıblıo-
hek aqus, der VO  —_ der el ler Doest In Belgien stamm(t, den 1ı1te
Secundum volumen Guillelmi abbatis AuUIUS OMUS tragt und den Namen
Wilhelmus abbas Dunstanus auf0J SA aufwelst “) Wılhelm VII VO  e’ ler
Doest bekleidete das Amt des es VO etwa A bıs eiWw:? 386 und
Wal agıster der Theologie*). Ihm wırd eiıne dreibändige Summa
scholasticae theologiae zugeschrieben®). Der drıtte und zweıte Teıl dıieses
erkes sınd in den Manuskrıpten 189 und 218 überlıefert : der Teıl,
der bereıts 1Im Jahrhundert für verscnhollen gehalten wurde, ist
den Handschrıiften suchen, iın denen sıch dıe and ılnelims nachwel-
SCH lässt*).

Dıie Hypothese Poorters hat bıslang weder Wıderspruch och
Bestätigung gefunden; S1e wırd ınfach übernommen >). Dass S1e nıcht
ohne welıteres ANSCHNOMIMMNC werden kann., macht dıe Eınsıchtnahme 1ın

Y} DE POORTER, Catalogue des manuscriıts de I9 bıblıotheque publıque de la vılle
de Bruges Catalogue general des manuscriıts des bıblıotheques de Belgique, 23
Gembloux Parıs 1934, 236-238%

7u den bıographischen aten eims VO mı FRIS, mı1 (Guillaume
de), iın Bıographie Natıonale de elg1que, 22 Bruxelles 4-1 Sp 8 34-835
Monastıcon elge, Jlome 111 Provınce de Flandre Occıdentale, Z Jege 1 966, EW und
347)

Vgl \DJS ISCH, Bıblıotheca scrıptorum SaCTI] ordınıs cCisterclensIs, Coloniae 1656,
326

JE POORTER, loc CH: Z rwähnt Cod 97, 301: 356. 398, 424 und 530 der
Stadtbıibliothek Brugge

Vgl FR STEGMÜLLER, Repertorium Commentarıorum In Sententlas PetrIı Lom-
bardı, Herbipol: 194 7, 44] Nr 078 Monastıcon elge, 1ome 373
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dıe Handschrıiuft sofort euilic Denn INan erDli1ıc darın nıchts, das als
homogener, systematısch aufgebauter Teıl eıner Summa gelten könnte.
Dıiıe lexte der etzten Folıen fol N und 282r-298r) sınd teıls
skızzenhafte Notizen VO Vortragen, teıls kurze thematiısche und begrif-
1IC. Erläuterungen; S1€e befassen sıch mıt den verschiedensten Themen,
insbesondere mıiıt phılosophıschen Fragen und nıt spekten des mönchıtı-
schen Lebens uch der übrıge Inhalt der Handschrıft, den dıe ataloge
als Ouaestiones lihros Sententiarum bezeichnen®). scheiden AUuUs

mehreren CGiründen AaUus anche Stücke, besonders Ende der
Hanschrıift fol 1 1r-14r, 168T/V, I-  r7 9r-286r un: 288v-291v),
sınd keine Quästionen, vielmehr Beweılsführungen eıner bestimmten
ese, dıe ın der ege mıt den Worten Probatur quod beginnen. Die
übrıgen Ausführungen, aqalso der groösste Teıl der Handschrıift, sınd ZWal

Quästionen ber dıe Sentenzen des Petrus ombardus, aber s1e tellen
keinen Sentenzenkommentar 1im eigentlichen Sınne dar: enn yArr einen
werden einıge Fragen mehr als NUur eın Mal behandelt, ZU anderen
entspricht dıe Reihenfolge der Quästionen nıcht der Anordnung der
Dıistinktionen ın den Sentenzenbüchern.

Aus dem Vergleich der Quästionen, dıe asselDe Problem ZU

Gegenstand aben, erg1ıbt siıch, ass 6S sıch nıcht verschıedene
Redaktionsstufen eın un! derselben Quästio, sondern völlıg er-

schıeadlıiıche Be  ndlungen derselben rage handelt, wobe!l manchmal
verschiedene, auch gegensätzlıche Standpunkte vertreten werden.

Was dıe Ordnung der Quästionen angeht, ist dıe Tendenz erkenn-
bar, s1e ach den vier Sentenzenbuüchern einzuteılen, jedoch egegnen
häufig Bündel VO Quästionen, dıe sıch ohne einleuchtenden Z/Zusammen-
hang auf mehrere Dıiıstinktionen der gar auf mehrere Bücher beziehen.
So betreffen dıe Quästionen der fol 1r-98r hauptsächlich das
Sentenzenbuch, aber ihre Reihenfolge weıcht stark VO Oortliau der
Dıiıstinktionen des Lombarden ab Fragen des Prologs stehen nıcht alle
hintereinander. sondern ın mehreren voneınander getrennten Gruppen
fol Ir-1Or, 15r 24r un! 12r /7y): zwıischen den ersten beiden Gruppen
finden sıch Quästionen ber eıne ganz andere Problematık als dıe
theologische Einleitungslehre fol Ov-14r) Die Quästionen ZUr ersten
Dıiıstinktio kommen erst ach eıner el VO  —; Quästionen den
Dıstinktionen ST un ihre Reihenfolge wIrd Z7WEe] Mal Urc thema-

Vgl JE POORTER, loc CIt, 236 LAUDE, Catalogue methodique, desceriptif
analytıque des manuserıts de la bıbliotheque publıque de Bruges, Bruges 1859, 197
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tisch Sanz verschliedene Quästionen unterbrochen fol 5/r-60v, 671r-69v
und 7817-89v) Auf fol Or-1972v werden fast ausschlıesslich Fragen des
zweıten Buches dargelegt ; NUr Quästionen befassen sıch mıt TIThemen
anderer Bücher fol 1 21r-130r). Die TODIeme der Engellehre erhalten
darın eiıne besondere ellung; ıIn den TreN deutliıchen Gruppen VO  e}

Quästionen ber dıe nge werden manche Fragen mehrmals angeschnıt-
ten fol Va In v-1 und 149r-156v). lle Quästionnen der fol
3r-218v gehören ZU drıtten Buch und beachten grundsätzlıch dıe
Ordnung der Dıstinktionen. Auf fo] P DA überwiegen dıe TIhemen
des vierten Buches, jedoch anders als ıIn der Eınteilung des ombarden:
dıe meısten Quästionen befassen sıch mıt Problemen der un und der
eschatologischen Belohnung Schlıesslich finden sıch auf fol V-266v
und Or-273vV Zzwel Reıhen VO Quästionen, dıe TIThemen er vier
Bucher behandeln

Die Quästionen bılden also elne ammlung, dıe sıch nach den vlier
Sentenzenbuchern schwerpunktmässıg orlentiert. ESs entsteht 6008 dıe
rage, ob verschıedene Sentenzenkommentare vorliıegen 1Im
Jahrhundert sınd Kkommentare nıcht selten, dıe sich auf 1Ur ein1ıge
wenıge Quästionen beschränken ’) der ob der Anonymus einzelne
Quästionen AdUus verschiedenen Autoren auswa und abschreıibt Die
bereıts erwähnten unterschiedlichen Büuündel VO  — Quästionen egen
nächst eıne solche ermutung ahe ber dıe weltere Feststellung, ass
dıe Quästionem ın der vorlıegenden Fassung den gleichen Aufbau und
annlıche stereotype Eınleitungsformeln aufweısen, lasst eher auf einen
einzigen Autor schlıessen. ıne nahere Prüfung mehrerer Quästionen hat
ergeben, ass s1e eKannte Autoren des Jahrhunderts bearbeiıten. Die
Abhängigkeıt VO der Lectura Gregors VO  — Rımin1 ann ın vielen Fällen
ohne besondere Muüuhe ermuittelt werden ®). Ferner dıe Ahnlichkeit
mehrerer Quästionen mıt den edanken ugolıns VO  —_ Orvıeto fol /ST-
89T) und Rıchard Fıtzralphs fol Or-1 auf. Die 1te mancher
Quästionen erinnern Ihomas Buckıngham, Rıchard VO  —; Kılvington
und Robert Holkot Da alle Quästionen anNnONYIN überliefert sınd und
keinen Hınwels auf das Abhängigkeitsverhältnıs geben, kann erst dıe

Vgl RCOLINO, [Der Augustinertheologe der Universität Parıs, ıIn Gregor
VO Rımini, Werk und Wırken Studıen ZUur Geistesgeschichte in Spätmittelalter und
Reformatıion, hrsg VO BERMAN Pr Spätmittelalter und Reformatıon. exte und
Untersuchungen, 20), Berlın 1981,

Den Hınwels auf regor VO Rımini verdanken WIT Ms Frances Ball und
Professor ‚Wıllıam Courtenay VO  — der Universıität VO Wisconsın, Madıson.
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gründlıche Untersuchung des nhalts un der Vergleich mıt Sentenzen-
kommentaren des Jahrhunderts eıne Identifizıerung ermöglıchen.

Die Quästionenbündel hängen sıcher mıt ihrer verschıedenen Her-
un Dies schlıesst jedoch nıcht dUus, ass dıe auf eınen
bestimmten Autor zurückgehenden Quästionen iın mehrere Gruppen
eingeteılt und ach den Sentenzenbuchern eingeordnet werden; CS trıfft
ZU eispie 1m Fall Gregors VO Rımıini Meiıstens bılden s1e wohl
einen einzıgen OC wobe!ı dıe Eiınfügung jedes Quästionenkomplexes
1Im allgemeınen ach dem inhaltlıchen Zusammenhang der ersten Quäa
st10 erfolgt.

Während alle Aufrisse und dıe meılsten sonstigen Ausführungen
ohne Quästionenstruktur ohl eigene Leistungen des Anonymus Sind,
dürften dıe meılsten Quästionen den Sentenzenbüchern aus remden
Autoren entilehn se1ln. Der Anonymus erscheınt also hauptsächlich als
Bearbeıter, manche Quästionen hat GT jedoch selbst entfaltet un VCI-

fasst, WIE etitwa dıe ber dıe na (fol 171v-176v)
EFs steht also fest, ass dıe Handschrı keın einheıtlıches Werk

nthält. das als Teıl eıner Summa oder als Lectura ber dıe Sentenzen
anzusehen ist Es handelt sıch dennoch mehr als NUur eiıne Materı1al-
sammlung, auf dıe der Anonymus be1 der Redaktıon des eigenen
Sentenzenkommentares zurückgreıfen wırd ; enn dıe Quästionen WCCI -

den bereıts als ertiges un:! Endgültiges dargelegt. Man darf indes
zumındest für dıe Mehrzahl der Quästionen nıcht VO einer

Autorschaft 1mM modernen Sınne ausgehen.
Es bleiben Tre1 Aufgaben elsten: Zuerst und hauptsächlich

ordert der Inhalt der Handschrı eıne gründlıche Untersuchung, damıt
Bearbeitungen und selbständıge Ausführungen des Anonymus gesondert
werden. rst eıne solche Erforschung ann dıe Persönlichkeıt des
Anonymus, selne Originalıtät und Abhängigkeıt 1Im allgemeınen und 1m
einzelnen aufzeıigen. Die zweıte Au{fgabe besteht darın, dıe Bedeutung der
ammlung und dıe ellung des Anonymus ın der Geistesgeschichte des

Jahrhunderts bestimmen: VOI em sınd dıe Lehrtendenzen
erfassen und einzuordnen. Drıttens ist un Berücksichtigung der be1 der
Inhaltsanalyse CEWONNCHNCH Kenntnisse dıe Identifizıierung des nNONY-
INUS LICU vorzunehmen : eıne Schlüsselfunktion wIrd el der Vergleich
des Cod 189 mıt den Codices 218 un:! 308 der Stadtbibliothek Brugge
einnehmen.

DIie vorlıegende Untersuchung versteht sich ın erster Linıe als eın
Beıtrag ZUr ersten Aufgabe. Der Abschnitt zeıigt, welchen QuästIio-
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NCN und auf welche Weıse die Lectura Gregors zugrundelıegt. Im zweıten
Abschnıiıtt werden dıe Grundzüge der Bearbeıitung und dıe Denkrichtung
des Anonymus beleuchtet Abschlıessend erfolgt eine Auswertung der
Ergebnisse hinsıchtlich der Wırkungsgeschichte des nomiınalıstischen
Augustinısmus.

[JIE QUÄSTIONEN AUS DER LECTURA (JREGORS VO Rıminı

1ele Quästionen der ammlung geben den lext der Lectura
Gregors VO  — Rımin1 mıt geringfügigen Anderungen wleder. Die AbwelIı-
hungen beschränken sıch fast urchweg auf Umstellungen un:! eglas-
SUNSCH VO  — Textstucken. Mıt Ausnahme der Gliederungsformel
Anfang jeder Quästio Wwagtl der Bearbeıiter aum eıne eiıgene Formulıie-
TunNng urc dıe Bearbeitung kam keıne TICUC Redaktıon zustande. Die
olgende Auflıstung er Quästionen, be1 denen eine dırekte ängl1g-
keıt VO der Lectura des Augustinertheologen festgestellt werden konnte,
wırd das orgehen des Bearbeıters 1mM einzelnen aufzeigen. Jede Quästio
erhalt elıne Zahl, dıe der jeweılıgen Stelle ın der Reihenfolge der
ammlung entspricht. ach der Wiıedergabe des Quästionentitels und
seliner Entsprechung ın der Lectura Gregors werden dıe AÄnderungen des
Bearbeıiters stichwortartıg vermerkt. Sodann wırd der ext der Quästio
vermittelt : Urc Iranskrıption der spärlıchen Passagen, dıe ohl dem
Bearbeıter zuzuschreıben sınd, und urc SCHAUC Verwelse auf dıe
Textstücke Gregors?), dıe abgeschrieben wurden.

Utrum obıectum sclentlae theologıcae sıt conclusı1o fol lr-3r
REG In Sent prol art

Ausser der eigenen Formulıerung der Hauptargumente beschränkt
sıch dıe Bearbeıtung auf olgende Textumstellung Der Standpunkt
Ockhams un:! dıe Wıderlegung seıner Argumente stehen nıcht
Anfang, sondern zweıter Stelle

Dıie Angaben der Lectura Gregors beziehen sıch auf dıe CUu«cC Edıtion: GJREGORII
ARIMINENSIS ESA Lectura D' Priımum Secundum Sententiarum. ed amasus
rapp OSA, en1Ic10 Marcolıno. & Z} 4, und Spätmittelalter und Reformatıon.
exie und Untersuchungen, 6, j 9, und 3: Berlın .7 Im och N1IC edierten
el (In Sent dıst 9-48; beziehen sıch dıe Verweıise auf den TUC VO Venedig WT
AF T RE  RI ARIMINENSIS, uper Primo el Secundo Sententiarum., apud 1 ucam
Antonıum de Gılunta, Venetils Dn
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Argultur quod SIC Omne dubitabiıle est scıbıle, sola conclusı1o est
dubıtabiılıs, igıtur eit scıbılıs: ei ıta conclus1ı1o0 est 1d, quod scıtur.

opposiıtum argultur SIC O1 nu proposit1o uC multa
scırentur In theologıa elt In allıs sclent1s; igıtur conclus1o.
UaCUMYUC sclentia fuerı1t, 110 est 1d, quod scıtur.

In sta quaestione SIC procedam: Prımo < praemıttam > quıd
VOCalur obıectum scıentlae, secundo de obılecto sclentilae
conclusiones et impugnatıones Cu solutionıbus.

Quantum ad prımum... fol Ir D 15-1
Quantum ad secundum conclusıiones sunt fol Ir 3, 34-8,
Contra istud argul pOtEeSL... fol Z Ö, 4-23)

prıimum... fol ÜÄR 83 25-10, 24)
lıa OP1IN10 estT, QUuUaCl ponıt quod obiectum sclentlae est conclus10

SEA fol 2v Z 19-3, 30)
rationes dıcendum... fol 2vV 26-12, 533

Utrum discursus theologıicus sıt proposiıtionıbus INeTEC probabiıli-
bus fol 3r-Sr
REG In Sent pro|l art

DiIie Hauptargumente tammen ohl VO Bearbeıiıter. Vom Artıkel
Gregors kommen zunächst dıe Te1 Petrus Aureoli1 gerichteten
Konklusı:onen un! Gregors Beantwortung des TLIKels als vierte Kon-
klusıo0 Die Meınung des Petrus Aureoli1 wırd nıcht Anfang, sondern
erst ach der Wıderlegung der Objektionen dıe ese Gregors
referlert.

rgu0 quod SIC Omnıa, QuaC probantur, vel probabılıbus vel
DCI not1s probantur; sed ın theologıa NO PCI

not1ıs probantur; igıtur eic
Item, multa 1ın theologıa ab orthodoxı1s probata persuadent; igıtur

DTOCCSSUS theologıcus est probabiılıbus.
opposıtum Diıscursus theologicus est DUIC creditis

lumıne el: igıtur 1NON mater1a probabılı. Antecedens 9  n qula
artıculiı €l SCH ın scrıptura sunt princıpla theologıae.

In sta quaestione SIC procedam: Primo qu.  u COIN-

clusiones, deinde oblectiones el solutiones.
Conclusiones ponendae... fo]l 37 14, 26-17, 29 18, 5-20, 19)
Sed cContra hoc fol 3V 20, 21-210 14)

prımum... fol Ar LA 16-23, 31)
Nota opınıonem culusdam doctoriI1s... fol 5Tr L3, 3-14, 16)

Utrum enuntıandı intellectus el AaCTIUu assentiend1ı sınt 11US$S el
idem fol Sv-8SV
REG In Sent prol art

Es handelt siıch eıne Zusammenstellung VO  —; Exzerpten. Das
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Hauptargument «quod gılt 1in der Lectura Gregors als erster
BeweIls für dıe gegensätzlıche Ansıcht : auch selne ıderlegung findet
sıch ın der Bearbeıitung wlieder. Als Hauptargument «ad opposıtum»
funglert das Argument für dıe Konklusıo des Augustinermagı-

en Auslassungen iıst VOT em eıne Umstellung vermerken:
Als Objektionen dıe Konklusıionen bringt der Bearbeıter dıe
Argumente der ın der Lectura Gregors vorausgehenden gegensätzlıchen
Ansıcht ıIn der Reihenfolge 5-9 und 2-4 ; entsprechend erhält D sıch mıt
der Wıedergabe ihrer LOsung.

rguo prımo quod 1910)818 fo]l 5V 24 26-25, ZUSaMMMCNSC-
fasst)

opposıtum... (fol 5V Z 20-24
In ista quaestione SIC procedam : Primo IM Num notabıle,

secundo conclusıiones, deinde obılectiones el earundem solutiones.
Notabiıle est (fol SV 24, 5-20)
De sto DONO concluslones... (fol 5V ZI: 11-30, 21)
Contra praedıcta... fol 6r 25, 26-206, 23° 23 8-25; 26, 2321

Pro solutione ratiıonum praemitto... (fol 6V 30, 3-3
rationes... fol FT 37 5-38, 6; 36, 13-37, 4: I6 28-40, 10)
argumentum ın opposıtum... fol ST 55° 23-306, 12)

Posset mover ı dubıum, 1psa enuntiat1io mentalıs sıt essentialı-
fer composıta fol 81-8SV
REG In Sent prol art

DTO UunCcC videtur... fo]l ST 33, 2-35 20)
Utrum de contentis ın scrıptura possıt haber1 sclentlia fol FSTtE
1/T)

REG In Sent prol art

ach der eigenen Abfassung der Anfangsargumente entlilehn der
Bearbeıter AdUus dem Artıkel Gregors dıe Darstellung der Meınung des
Francıscus de Marchıa, dıe Trel gegensätzlıchen Konklusionen und als
vlerte Konklusıo dıe VO den vier Konklusı:onen Gregors ZUr

Beantwortung des TiıkKkels

Argultur quod 1910)81 Omnıs sclentila est de solıs intellıg1bılıbus ;
ın secriptura NON sunt intellig1bılıa ; CISO de 15 1970)01

est sclentla. Probatıio mediae: Dıcıt Augustinus TO 8 3 Quaest10-
U «Quaedam creduntur el NON intellıguntur, ut est Omnı1s
hıstor1a singularıa el humana g PETICUITENS» , de multıs VeTO

alıbus est theologıla ; CI SO eic



196 Marcaolino

Secundo, Oomnı1s sclentia procedit DCI notıs princ1pis;ın scriptura HOC sunt DCT NC deducta DCTnotI1s: igıtur de ıllıs 19(8)  — est sclentla.
opposıtum Certior est cogniıt1o tradıta DCI dıyınam

inspiırationem Y Uuam DCI humanam ratiıocınatiıonem, qula inspiratio
NON potest CITATC, sed ratiocinatıio potest. Contenta 1ın scrıptura

Sunt tradıta DCI dıyınam inspiırationem ; igıtur de e1Is est certior
cognit1o UUa S1 tradıta essent DCI ratiocınationem, el DCI SC-

de e1s est sclentla.
In sta quaestione SIC procedam: Primo recıtabo quandam op1n10-

NC quam reputo falsam, el rationes e1us. Secundo DONaAaM OPIN1O-
NC  3 ut mıhı videtur. Tertio ad rationes primae Oopınıon1s
respondebo

Quantum ad primum... fol 15r 4 E} 15-43, 34)
Ista Op1n10, ul mıhı videtur, est alsa ei implıcat repugnantıam,deo Contra Carn PDONO conclusliones... fol 15v 44, 2-4 7, 21 53

14-54,
prımam ratıonem OplIn1on1s... 1ol 16v 417, 29-49,

Utrum dıversı habıtus specıe possıint B de eodem obılecto vel de
sublecto fol AT /vV)

REG In Sent pro|l arı
Als Hauptargument «quod unglert das Argument für

dıe Ansıcht des Johannes de ana ın der Lectura Gregors; seline LOsung
steht 1Un auch Ende der Quästlo. Das Hauptargument «ad OppOSI-
um » g1ibt den vlierten Beweıls Gregors für selne Konklusıo wlieder.
Bezüglıch der Begründung der Konklusıonen sınd AÄnderungen festzu-
tellen Das drıtte Argument Gregors für selıne zweıte Konklusıo wırd
Beweıls der ersten Konklusıo: dıe Begründung der zweıten Konklusıo
beschränkt sıch auf das K rgumen Gregors. Vor der Antwort auf
das Hauptargument «quod kommt eıne Unterscheidung zwıschen
habıtus de Incomplexo un:! habıtus de complexo, dıe wahrscheimnlich der
Bearbeiıter abgefasst hat

rgu0 quod 1O auctoriıtate Phılosophıu... fol 1/r 62 - cf
58, 8-10)

Oopposıtum... fol L/r 60, /-20)
Conclusiones In ista quaestione sunt fol KT 59 4-12; 65, En

6; 64, 23433 67 10-32
Nota quod habıtus alıquando SUnt de incomplexo, alıquando de

complexo. Habiıtus de incomplexo VOCO illos, quı sSsunt de ıllo, quod
sıgnıficatur DCI subiectum proposıtion1s ve] PCI alıquem ermınum
absolutum. Habıtus de complexo VOCO habıtum alıculus sıgnıficabıi-
11s complexe vel sıgnıficatı totalıs DCI proposıtionem. Habıtus
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de incomplexo NO possunt 6ESSC de complexo, 1ICC totalıter NC

partıalıter, NC mediate nec' ımmediate. Sed habıtus de complexo
potest ESSC partıalıter de incomplexo, puta de ıllo, quod sıgnıficatur
DCI subıiectum conclusıon1s; el istud satıls usu loquendı. S1
caplatur habıtus partıalıs, quı est tantum unlus conclusıon1s vel
sıgnıficatı DCTI conclusiıonem, puta Ist1us, quod ngulus rectilıneus
dıvıdı potest in duo aequalıa, sclentia Ist1us conclusıon1is dıicıtur
sc]ıenti1a alıquando de angulo rectilineo, S1 caplatur habıtus totalıs,
quı est plurıum conclusiıonum, S1Ve Sit 11US essentlalıter, S1Vve
collect10 plurıum, sicut una sclentla tradıta In geometrıa Euclıdıis
dıicıtur A 1n de magnıtudıne, el simılıter sclentia tradıta ab Arıstotel]l
In lıbrıs naturalıbus est de COTDOIC mobilliı fol 1/v)

ratıonem ın opposıtum... fol 1 /v 63, 2-22)
I Utrum theologıa S1it compossı1bılıs sclentiae de eodem oblecto fol

N] SV)
REG In Sent prol art

Als Hauptargument «quod S1IC» {unglert dıe jekt10 dıe
zweıte Konklusıo Gregors; dıe betreffende LOsung wırd auch übernom-
88l  - [)Das Hauptargument <ad opposıtum » 1st ohl VO Bearbeıiıter. Bel
der Begründung der ersten und zweıten Konklusıo werden mehrere
Bewelse weggelassen. Von den Objektionen dıe zweıte und
dıe vlerte Konklusıo sSOWIle VO der Jeweılıgen ıderlegung findet sıch
1U eın Teıl der Antwort auf dıe Objekti0 dıe vierte
Konklusı1o, und ZWarTr als Nota, ın der Bearbeıtung wıeder.

Argultur prımo quod SIC fol 7V I5 10-16
opposiıtum es el sclentla NO sımul ; sed

theologıa videtur CSSC 1des., C sıt absque evidentı1a eil
formıdıne;: igiıtur eiCc (fol 1/7v)

In ista quaestione praemı1tto dıistincetionem... (fol 1 /v 68, D
10)

Iuxta hoc DONO DTO artıculo sto conclusiones quattuor. fol 1 /v
68, 12-69, 5B 69, 30-70, 26; P 26-/3, 8 /8, 11-79,

Nota quod alıquem ESSC composs1bılem habıtul fo]l 18V
97, 6-30

ratiıonem princıpalem ın opposıtum... fol 18 V 76, 6-20)
13 Dubium GSL, ab eodem homiıne de eodem possıt haberı

sclentla el OpP1IN10 fol 18v-191).
REG In Sent prol]l art

Hıer sınd 1U unbedeutende Auslassungen be1 der Begründung der
Konklusionen registriıeren.
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Praemitto quod conformiıter... (fol 18 v ö1, D
Secundum hoc DONO conclusiones... fol 18vV 81, /7-20: 61 AA

82, L5° 83, 1-3; 83, 2-84, 22)
14 Dubıium est de incompossıbılıtate vel compossıbiılıtate sclentlae el

OPIN1ONIS fol 9r-21r)
REG In Sent prol art

Ponendae sunt de hoc tres conclusiones... fol 19r 4, 25-85,
2Z1)

Contra hoc fol 1 9v 89I, 23-87, 18)
Pro dissolutione praediıctarum ratıonum... fol 20r S17, 20-91,

30)
15 Quaestio est: omnıum conclusiıonum alıculus sclentlae s1it NUSs

habıtus fol 21r-21v)
REG In Sent prol art

Aufgrund einer Umstellung steht Anfang als LOösung der
Quäst1o dıe Konklusıo Gregors Heıinrich VO Gent Als
Objektionen folgen das Z rgumen für dıe Ansıcht Heıinrıichs: hre
Wıderlegung schliesst sıch sofort

De hOC DONO anc conclusiıonem, quod NO OomnNıum conclus10-
1U (fol DAı 94, 33-34; 95, 5-24; 99, 33-100, 18)

Sed contra iıstam conclusıonem instabıtur... fol 21lv 94, 12
24)

ista respondeo... fol Z 113, 10-1 20)
Dubium est, conclusıonıs el SUOTI UIN princıpiorum S1it 1NUS

habıtus NumMeTIO fol 21v-24r).
REG In Sent pro|l Aatrt

Es handelt sıch dıe zweıte Heıinrich VO  — (Gent gerichtete
Konklusıo Gregors; dıe Begründung wIırd ure Textauslassungen abge-
kurzt Die Objectionen, dıe sıch ın der Lectura Gregors sowochl
dıe zweıte als auch dıe drıtte Konklusıo wenden, werden mıt
Ausnahme der drıtten abgeschrieben; ebenso dıe betreffende Wıderle-
Sung

De hoc DONO conclusionem, quod conclusıonıs eft SUOT U princ1-
pıorum 10 sıt 1NUSs habıtus NUuUmMeIO fol 21v 95, 1-2; 100, D
104 28° 102; 31-103, 8} 104, 31-105, 29)

Sed cContra istam conclusionem argultur... fol D 107, 3-21;
107, 26-109, 15)

primum... fol 23r 109, 1 /-1 15 1A4 30-113, 33)
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1 Dubıum SST, qualıter plurıum conclusionum s1ıt sclentla un el

QUar un fol 24r)
REG In Sent prol art

Von den TE Konklusionen Gregors übernımmt der Bearbeıiter 1Ur

dıe zweıte. Der Text bricht in der Miıtte eiınes Satzes ab Es ist nıcht
ersichtlıch. Adus welchen (jruüunden dıe Fortsetzung ausblieb Das leere
Folium 24v welst ohl darauf hın, dass S1e vorgesehen Wa  ;

Nota de hoc Quarumcumque... demonstrationes astrolog!] el
physıcı de rotundıtate fol 74r IL, 6-1

28 Utrum eus intellıgat alıa d fol 41r-42v).
REG In Sent 1st 35-36
Von den rel Konklusıonen, dıe In der Lectura Gregors den

Standpunkt des Arıstoteles arlegen, werden dıe und dıe zweıte
entlehnt. Als drıtte Konklusıo olg dıe ese des Augustinermagisters

den Phılosophen Als Objektionen bringt der Bearbeıiter dıe
Argumente für dıe drıtte Konklusı1o des Arıstoteles: iıhre Beantwortung
schlıesst sıch

De ista quaestione DONO ires conclusliones... fol Alr
H- 1 zusammengefasst).

Sed Contira istam conclusiıonem argultur... fol 4Alr 144CH)
Respondeo ad obıecta... fol A1lv 145H-146A)
Dubium est, eus COgnOoscal alıa intuıltive abstractive.

fol 42 v 146Q-14/C)
An enuntlatıo singularıs de futuro ın mater1a contingent! ad
utrumlıbet sıt veTra fol 42v-45r).

REG In Sent 1ist 38 art 1A3
Diese Quästio besteht AUus Teılen der el Artıkel Gregors unacnAs

kommen dıe Konklusionen des zweıten TiKels mıt Ausnahme der
zweıten. Als Objektionen fungleren dıe Bewelse der zweıten Konklusıo
des Arıstoteles 1im ersten Artıkel Nun olg dıe betreffende ıderlegung,
dıe ZU drıtten Artıkel Gregors gehört

Circa hOoc DONO multas conclusıiones... fol 472 v @
zusammengefasst); 149E: 149GJ)

Contra prımam conclusiıonem argultur DCI ratiıones Philosophı...
fol 44r 147Q-148A).

Nunc respondeo ad rationes... (fol 44v 150/0-151C).
Utrum contingens sıt contingens quando est vel quando NON est (fol
45r-46v).
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REG In Sent 1st 38 art
Der lext g1bt den Artıkel Gregors AausseT der Wiıderlegung der

Beweise für dıe dritte Konklusıo Arıstoteles’ wlieder, dıe der Bearbeıter
bereıts In seıne vorhergehende Quästio eingebaut hat

In sta quaestione primo praemıttam quıd NnOm1nı1s hulus nomınıs
«contingens» el alıquas dıstinctiones, deiınde < DONAM > alıquas
conclusiones.

Circa prıimum... fol 45r 149LN)
Hoc praem1sso... fol 4A5r 149 NOQ)
Respondeo alıter... fol 45vV 149Q-150E).
Sed Contira istam conclusiıonem argult Ockham fol 45v

150EG)
Pro solutione praedıctorum... fo]l 46r

31 Utrum eus sıt praesc1ius omn1um futurorum fol 46v-491).
REG In Sent 1st 38

ESs handelt sıch eine Z/Zusammenstellung VO verschıiedenen
Teılen der Quästio Gregors ach Wiıedergabe der Z7WEe] Konklusı:onen
Gregors 1im ersten Artıkel stehen als Objektionen dıe
Konklusıo dıe Tre1 Anfangsargumente «quod un! ferner das vlierte
rgumen dıe ese Gregors 1mM drıtten Artıkel Entsprechen
erhält CS sıch mıt der Übernahme der Antwort auf dıe Einwände.

In ista quaestione praemitto quandam dıistiınetionem el deinde
conclusiones.

Quantum ad prımum... fol 46v M
Hoc praem1sso... (fol 46v 51MQ)
Sed cContra conclusiıonem prımam argultur... fol 4A7r

53/OP)
Respondeo ad oblecta. .. fol A&r F-15 ZUSaMmMMCNSC-

fasst ;
3° Utrum sımul quod eus praesclat futura el quod futura sınt

contingenter fol 49r-50v)
REG In ent 1st 38 art

Es 1U das vlerte Argument dıe ese Gregors SOWIle hre
Wıderlegung, dıe bereıts ın der vorhergehenden Quäst1o atz gefunden
en

In ista quaestione prımo quaedam praemıttam, secundo conclu-
S1onem inferam et tert10 Contra conclusiıonem instabo.

Circa prımum... fol 49r 153AB).
E x hıs infero conclusiıonem Nam fo]

zusammengefasst).



Eine Bearbeitung der Lectura Gregors VON Rımini 201

Hıs praem1ssıs sıt haec conclusı10. .. fol 49v 153DL).
Sed Contra anc conclusiıonem. .. fol 50r 153MO)
Respondeo ad has rationes... fol 50r P-1511-

gefass
33 Utrum praesclentia vel sclentla de1 possıt auger] vel dımınul fol

50v-52r)
REG In Sent dıst 30

DiIie Bearbeıtung beschränkt sıch auf geringfügıge Textänderungen,
VOIL em vermıisst INan dıe Hauptargumente der Quäst1o0 Gregors und
hre LOsung.

1stıng < u > quaestionem el 1luxta HOC DONO conclusliones.
Unus SCHNSUS (fol 50v zusammengefasst).
oquendo de sclentia prımo DONO concluslones... fol SLt

15S6KP)
Quantum ad sc1enti1am de1, QUAC est enuntıabılıum, prıma conclu-

S10 est fol DA 15/7AF)
Utrum quılıbe OMO fuerıt ab ageterno praedestinatus vel eproba-
[US deo (fol 52r-531).

REG In Sent 1ist 40-41 ANHE el

Am Anfang steht dıe Erläuterung der egriffe «praedestinat1o» und
«reprobatıo» Adus dem ersten Artıkel der Quäst1o Gregors Dann tolgen
dre1 Konklusiıonen: Dıie g1bt dıe Antwort des Augustinermagisters
auf den ersten Artıkel wıeder, dıe zweıte und dıe drıtte sınd ihrerseıts dıe
Z7WEI Punkte se1ner Antwort auf den drıtten Artıkel Schliesslich über-
nımmt der Bearbeıter Z7wel Objektionen SOWIe hre Beantwortung.

In ista quaestione IN prımo qu1d nOom1nı1s istorum term1-
«praedestinat10» el «reprobatıo», deinde conclus10-

11C5
Circa primum... (fol Sr 157MOÖ)
Hıs praem1ssıs sıt aeC conclusl1o0... fol AT 157/OP;

160NO)
Sed Contira istud secundum... fol 5 Z 60/OP)

priımum... fol 52vV 1 60P-161E).
35 Utrum 1ın praedestinatıs sıt alıqua SUuUac praedestinati1on1s el ın

reprobatıs reprobationi1s (fol 53r-56r)
REG In Sent dıst 40-41 art

Textauslassungen kommen 1Ur 1in der Beweıisführung der ersten und
zweıten Konklusıo VO  —;
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In sta quaestione SIC procedam: Primo dabo intellectum QUAC-
St10N1S Cu multıiplıcı responsione ad quaestionem, deinde 308
conclusıiones intentas el instabo Contira Cas

Quantum ad prımum... fol 53r 15/P-158B).
Quantum ad secundum. scılıcet conclusiones. .. fol S3V

zusammengefasst . G-1 60B)
Contra praedıicta potest argul... fol 54v L60BE)

prımum... fol UE 160EN).
36 Utrum solo deo sıt fruendum fol 5 /T-58V).

REG In Sent dıst art

Hıer werden dıe Anfangsargumente der Quästio Gregors SOWIle dıe
betreffende Lösung uübernommen. Dıie Abschrift des TUikKels rfolgt
hne Umstellungen, aber VO der Argumentatıon Gregors Duran-
dus Sancto Porcıiano un dam Wodeham berücksichtigt S1€e NUur dıe
Wıderlegung der einzelnen Argumente.

rZzuo quod 1910)81 fol SIr 242, 18-2
opposıtum... fo] mr 243, 0-3

In sta quaestione dıistinctiones alıquas de ITUl. deinde
conclusıones el instabo Contra Cd:  N

Quantum ad prıimum... fol ST 244, 9-33)
Quantum ad conclusıones, S1 quacst10 intellıgatur de fruıtione

communiıter, dicerem concordıter C: doctoribus anc conclus10-
11C fol \r 245, 2-34)

O1 VeTO quaest10 intellıgatur de fruıtione ordınata Lantum, LUNC est
secunda conclusı1o0... fol S5/vV 246, 2-18)

Contra istam conclusiıonem probando quod NO est deo
fruendum... fol 5/vV 246, 0-248, 24)

istas ratiıones respondeo... fol XT 250. 13-2 319
ratiıonem princıpalem respons10 pCI 1lam dıcta (fol S5SV

12783 11-12
3 Utrum sola sıt utendum fol 58v-60v)

REG In Sent dıst art

DiIie Anfangsargumente un! dıe entsprechende LOsung gehen ohl
auf den Bearbeıter zurück. Vom Gregors Artıkel wırd NUuUr dıe
Wıderlegung der ersten jekti0 dıe zweıte Konklusıo HIC
Auslassungen abgekurzt.

rguo quod NOMN Deo est utendum ; 1giıtur NON sola
Antecedens 9 qul1a eus dılıgendus est lıcıte propter alıud
secundum Glossam Lucae E3 «quantı mercenarı1».

opposıtum Alıquo est lıcıte utendum, sed NO deo;
igiıtur sola Antecedens pa quoad prımam partem ; quoad
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secundam declaratur, qula ultımus finıs NO referrı1 ad alıum
finem, qula nıhıl Ilo mel1ıus:

In sta quaestione prımo DONAM dıstiınctionem., deiınde conclus10-
N1CSs el instantıas Contra easdem ei solutiones

Quantum ad prımum de ut1 (fol 58V 256; 3-15)
Dımisso prımo modo accıplendı UuUSUumMmM), secundum uUOS rel1quos

DONO conclusiones... fol 58 V 256: | /-258,
Contra istam secundam conclusıionem... fol 59r 2582 10-2

29)
prımum... fol 59v 239 31533 262. 4-264, 30)
ratıonem princıpalem in opposıtum quod eus NON est

dılıgendus ıntuıltu mercedis fol 60v)
38 Utrum eum BESSC sıt DCI fol 60v-62vV).

REG In Sent dıst
Der lext besteht Aaus Teılen der Quästio Gregors ach der

UÜbernahme der Anfangsargumente schreıibt der Bearbeıter den ersten
Artıkel NUur ZU Teıl ab, dıe Ausführungen ber dıe Beweisbarkeıt der
proposit10 DCI ota überge SahnzZ. Aus dem zweıten Artıkel hat C

1U dıe Auseinandersetzung mıt der Ansıcht des egıdius Romanus
entlehnt ; dabe! kommt zunächst dıe Stellungnahme Gregors als
Konklusıo, erst ann werden dıe Bewelse für dıe Ansıcht des eg1dius als
Objektionen nachgestellt, deren Beantwortung unmıttelbar olg

rgu0 prımo quod SiIC (fol 60v 281, 10-18
opposıtum... fol 60v ZOL. 20-22

In sta quaestione videbıtur 1ın generalı, quıd dicıtur DCI notlu
deinde videbıitur de quaesıto.

Quantum ad prımum... fol 60v 282, 3-29; 283, 16-2 28)
Ultimo notandum quod NO  —; Omnı1s propositlo... (fol 6lr 285

9-2 ZT)
Nunc secundo videndum est de princıpalı quaesıito, AECC sıt DCI
ota «deus Et DONO istam conclusionem, quod 1psa NON est

DCI ota (fol 6lv — [ 294, 7-295,
Sed Contra istam conclusiıonem argultur tnpHCHET... fol 6lv

297 34-293, 18)
rationes istas' .. fol 62r 295:; 2-2 15)
prımam ratiıonem factam in prInC1p10... fol 62r 300, 76

301, 28)
309 Utrum eum naturalıter COZNOSCCIC fol 62v-64v)

REG In Sent 1ist
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Der Bearbeiter begnuügt sıch mıt geringfügigen Textauslassungen.
rZzuo quod NOn (fol 62v 412, /-413,
COIra fol 62v 1413 5-21)
Respondeo fo] 62v 41 3, 3-30
deo DIO declaratıone hulus SIC procedam: Prıimo DONAaMM alıquas

conclusıiones, deınde instabo Contra ıllas el respondebo ad instan-
t1as.

Quantum ad prımum... fo]l 62v 414, 2-416. 2
Contra dıcta (fol 63vV 416 35-4
Respondeo... fol 63v 419, 6-21; 421, 3-422, 28)

rationes princıpales... fol 64r 423, 6-4 24.)
79 Utrum t(emMmpPuUS sıt alıqua 6r creata (fol 1 3lr-134v).

REG In ent 1st art

In der Anordnung Gregors kommt zuerst dıe Ansıcht alter
Burleighs ber dıe Zeıt, jedoch ohne dıe dazugehörıge Begrundung.
[DDann folgen dıe VO 1A5 gezählten, In Dreıierreihen eingeteılten
gegenzätzlıchen Konklusı:onen des Augustinermagısters. Schlıesslich be-
SCHNCH dıe N Eınwände mıt Ausnahme des dreizehnten un! hre
Wıderlegung; der lext Gregors wırd A mehreren Stellen VOT em
ÜTC Zusammenfassungen abgekürzt

Pro solutione hulus quaest1on1s prımo UNUIN notabıle,
deinde conclusıones el instantıas.

Quantum ad prımum est OpPINIO... fol AIr 236. 1-2
Quantum ad conclusıones. _ fol CR 238, 31-2 SB Z3

19-241, 2 242 2125° 244, 9-245, 1} 245 12-35; 24 7, 23-28; 248.,
26-249, 9 250 1-/; 252 1-16; 235 9-254, I Z36. 16-2 3 258.
13-2

Contra praedıcta Sunt dubıa fol 33r 259 2-14; 259 18-
260, 9; Z60: 16-2 261. 8-2

Respondeo ad 4C fol 33vV 262, 13-2 Z 264, 4-1 7:
264, 1-2 zusammengefasst ; 265, 15-2 zusammengefasst ;
268, 4-269, BA zusammengefasst ; 270 18-27/1, zusammengefasst ;
Zl 8-273, zusammengefasst).
Utrum alıqua volıtıo possıt sımul indıvıisıbılıter producı fol 3 A
V

REG In Sent 1st S arı ei

ach der Darlegung der Ansıcht Rıchard Fıtzralphs bringt dıe
Bearbeıtung dıe un: dıe zweıte der reı gegensätzlıchen
Konklusionen Gregors Als Objektionen dıe Konklusıo
werden das A Argument des irıschen Theologen übernommen. Die
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jeweılıge Wıderlegung, dıe 1ın der Lectura Gregors ZUu zweıten Artıkel
gehort, schlıesst sıch hıer sofort an

In quaestione sta SIC procedam: Prıimo praemıttam 3000809 notabı-
le, secundo conclusıiones el instabo Contra Cas

Quantum ad prımum est quaedam OPINIO... fol Ar 345.
16-346, ]

Quantum ad secundum IM conclusıones... fol Bın
351 9-21 ; 551 5-3 d 354, 1-26; 355 6-356, 19 ZUSAMMENSC-
fasst ; 356, 1-3 ZU

Contra prımam conclusiıonem argultuf:.... (fol 35V 34 7, A
351. 15)

ratıiıones istas respondeo... fol 36v 376, 6-377. 7n SL,
6-3

Contra secundum conclusıiıonem... (fo]l 37v 358, 12-30
istas rationes... (fol 37/v 359, 1-360, 3)

Utrum angelus ın prımo instantı SUAaC creation1s potult DECCAIC fol
Val] 38V)

REG In Sent 1st U B art el

Die Ansıcht Gregors erscheıint als Konklusıo Z7u den Objektionen,
dıe der Augustinertheologe AdUus Ihomas VO  —_ quın und Petrus Aureol1i1

seinen eigenen Standpunkt anfuüuhrt, kommen dıe ersten 7wel
AUus dem erstien Artıkel hınzu.Argumente Rıchard Fıtzralphs

Entsprechen sınd dıe Antworten Gregors entlehnt.

De ista quaestione DONO ancCc conclusionem, quod angelus in
prımo instantı SUl SSSC potult merer1 el potult PCCCAIC... fol 3/v

369, 6-3 28)
Contra anc conclusiıonem fol 38r 370, 30-3/1,

346, 5-34/,
prımum... fol 38r 3[ 14-37/2, 30: 373 Sa-

mengefasst ; 37/4, 16-3 13)
. Utrum intellecti10 angelı dıstınguatur ab angelo el iıntellecta (fol

139r-141v)
REG In Sent 1st art

Aus den rel Konklusıonen Gregors werden fünf. Denn dıe
Bearbeıtung macht den zweıten Teıl der zweıten Konklusıo ZUfr vierten
und den zweıten Teıl der drıtten ZUrr unften Konklusıo. Die Ansıcht des
Durandus Sancto Porclano, dıe Gregor den ersten Teıl seiner
drıtten Konklusıo anführt, richtet sıch ın der Bearbeıtung dıe
und dıe zweıte Konklusıo. Letztlich kommen dıe Objektionen dıe
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fünfte Konklusıo mıt der sıch anschlıessenden Beantwortung, dıe Gregor
auch den entsprechenden zweıten Teıl selner drıtten Konklusıo
aufstellt

In ista quaestione prımo praemıttam quaedam praeambula,
cundo quasdam conclusiones et instabo Contra Ca  d

Circa prımum OLa (fol 309r Z 9 el 15-18
Quantum ad secundum... fol 30r 7 E 1 E3 74 6-76 Z 76,

25-30; pY. 0-19; T AA 123° S0. 2:23; 76, SC 52, 11S13: 8 E} 1-85,
24)

C'ontra prımam conclusıonem el secundam... fol 140r Ö3:;
26-87,

Respondeo ad obılecta... fol 40v 88, 28-90. 32)
Contra quıntam conclusıionem... fol 41r S17, 9-19; Ö, 9-20)
Respondeo qad obılecta... fol Alr 91. 2-93 24: 94, 8-3

83 Utrum quılıbe ngelus naturalıter possıt COZNOSCCIC dıstınete ei
intultıve coglitationes angelorum nO fol 141v-1431).

REG In Sent 1ist 9-1()
An erster Stelle egegnen dıe Konklusıonen Gregors Als Eınwände

dıe und dıe zweıte Konklusıo werden dıe Argumente Skotus’
und Ockhams für dıe eıgene Ansıcht nachgestellt ; €]1 erhält der fünfte
BeweIls Skotus’ c Umstellung den etzten altz ın der
Reihenfolge. asselbDbe geschieht iın der unmıttelbar tolgenden 1leder-
gabe der Antworten.

[ Je sta quaestione PONO conclusıones... fol 41 v 212 Ta 3
Ö 214, 4-2 5: 216. 9-3() zusammengefasst).

C'ontra prımam conclusiıonem et secundam potest argul SIC fol
47r 209, 8-210, Y: 210 JEZI1 ZTU. 10-2

Pro solutione ratıonum est notandum... (fol 47)vV Z 9-218,
zusammengefasst).
Respondeo ad obıecta... fo]l 47v Z19. 1-19; 219 5-2 D

Z19. 0-2
Utrum omn1a, QUOTUM angelus sımul specıles, possıt naturalı-
ter dıstincte intellıgere fol 143r-144v).

REG In Sent dıst
Von der Quästio Gregors fehlen 1Ur dıe Anfangsargumente und dıe

betreffende LOsung.
Intellıgendo quaestionem de angelıs bonıs, In quıbus NO est

vitliata ulla potentl1a naturalıs, DONO conclusiones... (fol 43r
33_5 s Z 8-233, 36)
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Contra iıstam conclusionem argultur... fol 43v 234,-
Ad prımum... (fol 43v 236, 9-238, 39)
Secunda conclusılo0... (fol 44r 252 5-6: 239, 2-25)
Contra istam conclusionem... (fo 239, 7-240,
Respondeo ad oblecta... fol 44v 240, 10-32

8 Utrum angelus possıt OVCIC de OCO ad locum iın alıquo tempore
SUCCESSIVE (fol 145r-146v).

REG In Sent 1st
en unbedeutenden Textauslassungen begnügt sıch der Be-

arbeıter mıt eıner Umstellung: ach der Beantwortung der Ob-
jektionen dıe vierte Konklusıo findet sıch als welılterer Eınwand.
ass der nge nıcht bewegt werden kann, das Anfangsargumen «quod

der Quästio Gregors SOWIeEe dessen Antwort darauf.

In ista quaestione praemıttam alıquas distinctiones, secundo
subıiungam alıquas conclusıones.

Circa priımum... fol AAr 32 3133
Quantum ad secundum... (fol 45r 33 12-36,
(Contra istam conclusıionem... fol 45vV 36, 11-37, 30)

prımum... (fol 46r 38, 222 39, 13-3
Potest uCcC probarı quod ngelus NO possıt moOVver ... fol 46v

32 7-21)
istud argumentum... fol 46v 40, 10-27

Utrum angelus possıt mover] de OCO ad locum 1n instantı fol 46v-
T

REG In Sent dıst art E3
hne Umstellungen vorzunehmen, bietet dıe Bearbeitung zuerst dıe

Konklusionen Gregors, ann dıe Objektionen Rıchard Fıtzralphs SOWIle
ihre ıderlegung

In ista quaestione prımo praemıttam Na distinctionem, Uull-

do conclusıones ei alıquas instantıas.
Quantum ad prımum... fol 46v 46, 26-4 7,
C'irca conclusliones... fol 46v 4 7, 5-50, 16)
Contra prımam conclusiıonem argult quıdam doctor, scılıcet

Hıbernicus... fol AF 50. 19-52, 28)
prımum... fol 4Sr SE 30-54, 20)

Utrum anıma intellectıva sıt forma substantıalıs hominıs (fol ES/S

REG In Sent 1ıst 16-17 art
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ach Bestimmung dessen, Was un forma substantıalıs und anıma
intellectıva verstehen ist, fügt der Bearbeiıter sofort den Standpunkt
Gregors Averroes eın Be1l der Begründung ist neben den SIOSSCH
Auslassungen eıne Umstellung bemerkenswert: Der Wıderlegung des
rrtums Averroes’ AaUs den Behauptungen Arıstoteles’ geht das rat10-
rgumen VOTaus Schliesslich finden sıch dıe Objektionen dıe
e Gregors un: hre Beantwortung wleder.

In ista quaestione praem1sso... fol BT 307 13-1
OonoO anc conclusıionem... fol Sr 512 4-313, d 313 K3

345 3 309, 9-13:; 310 ZeSITE, zusammengefasst).
Contra istam conclusionem... fol 5/v 318, 30-321.

prımam... fol 58r SZU 6-324, 29)
05 Utrum 11US intellectus L1LUTINCIO sıt ın omnıbus omınıbus fol 59r-

REG In Sent 1st O17 aTre

DiIie Quäst1o g1bt den Sanzech Artıkel Gregors mıt einıgen Um:-
stellungen wıeder. An erster Stelle steht dıe Stellungnahme des A
gustinermagısters Averroes, erst ann folgen als Objektionen
dıe Argumente des Kkommentators un anschlıessend hre Beant-
wortiung.

De sta conclusione sıt haec conclusıo. quod NONN TODaLUuUr aeC
conclus1o... fol 59r 326, 7-329, 24)

Contra istam conclusiıonem argult Commentator... (fol 60r
323; 2-326,

rationes CommentatorI1s respondeo... fol 60r 330, D
331

96 Utrum praelter anımam intellectıvam 1n homiıne sıt alıa forma
substantıalıs fol 161r-164r)

REG In Sent 1st 617
Dıie Unterschıede beschränken sıch auf dıe Weglassung VO einigen

Passagen der Quästio Gregors Man vermıiısst dıe Anfangsargumente un!
dıe Jeweıllıge LOsung, ferner dıe drıtte der vier Konklusı:onen Gregors,
letztlich einıge Beweise innerhalb eıner Reıhenfolge

Circa istam quaestionem prımo 1N1UIMN notabiıle., deinde
conclusiones ei instantıas.

C‘irca primum... fol 61lr 332. 4-3
Quantum ad secundum., quıia nu praedıctarum opinıonum

videtur VEId, DONO contrarlas conclusiones... fol 61lr 533 5'a
333 12-3 28)
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Contra conclusionem istam.... fol 6lv 333 30-3 29)
prımam... (fol 6l v 536 31-:33/ 23 S37 34-3

zusammengefasst).
Secundam conclusıiıonem. .. fol 62r 333, 8’ 338, 10-27/; 339

2-27; 340, 7-31 ; 341 13-19
Contra 1stam conclusionem. .. fol 62v 341, 3-343,

prımum... fol 62v 343, 6-345, /)
Tertıa conclusı1o... (fol 63r 333 9-10; 348, 1 7-349, 12)
Contra conclusiıonem istam.. fol 63r 349, 15-3 19)

prımum... fol 65v 350, 3-3
' Utrum potentiae anımae dıstınguantur realıter ab 1psa anıma (fol

64r- 606r)
REG In Sent 1st 6-17 art
Voraus geht eıne knappe Formulierung der Ansıchten VO  — Thomas

VO Aquın, Johannes Duns Skotus und dam Wodeham, dıe verschıede-
tellen des Tükels Gregors zusammenTfasst. Es folgen UU Trel

Konklusıonen : Die und dıe zweıte geben dıe Jeweılıge Stel-
lungnahme Gregors dıe Standpunkte TIThomas und Skotus’
wıeder : dıe (jrunde dıeser beiıden Theologen sınd als Objektionen mıt der
entsprechenden Lösung abgeschrieben. Die drıtte Konklusıo ist ohl
eine Formulıerung des Bearbeiters und entspricht 190088 sınngemäss der
Haltung Gregors gegenüber dem Standpunkt dam Wodehams

C‘irca istam quaestionem dıcebant alıquı quod unıversalıter QUaAC-
potentıa anımae sıt accıdens distiıncetum ab anıma, el DCI

CONSCQUCNS potentla sensıtiva est quaedam qualıtas COI DOIC ef
anıma essentlalıter dıstincta sublective existens In conluncto fol
64r 355 18-20 Quidam 1cebDan quod potentlıa sensıIıtiva NO  —
est accıdens, sed 1psa est composiıtum quoddam COITDOIC SIC mi1xto
et anıma proportionalıter perficıente ad um correspondentem talı
Composıto (fol 64r 360, 2-4) 1ı 1ceban quod sola anıma est
potentla el iın sola sensatıo recıpıtur fol 164r; cf 361, 19-20

ONO hıc alıquas concluslıones... fol 64r 356, 19-3
358, 6-16)

Contra istam conclusionem... fol 64v 355 22-356, 1L2)
istas rationes... (fo] 64v 358, 32-3 d 358, 11-33

Secunda conclusı1o0 est quod potentla sensiıitiva NO est alıquod
composıtum COITDOIC ei anıma, quıla, S1 cComposıtum, parı
ratione potentl1a intellectıva quoddam composıtum ; quod est
falsum Secundo, potentıa sensiıtiva est anıma, ut probabıtur infe-
rus; igıtur NO est alıquod composıtum (fol V

C'ontra istam conclusionem... fol 64v 360, F361, 8)
istas ratiıones respondeo... fol 65r 364, 16-3 L
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Tertia conclusı1o, quod potentl1a sensıitiva est anıma, probatur
dıctis, qula 10 est compositum alıquod NC est accıdens anımae:
lgitur videtur quod sıt 1psa anıma.

Item, 61 esset 1CS dıistincta possel separarı ab anıma, ei SIC anıma
sensıitiva pOossel CSSC et NO sentiret : quod est inconvenlens.

Item, quaelıbet sensatıo recıpıtur ın anıma sensıtiva eit quaelıbet
talıs recıpıtur ın potentlia sensitiva: igıtur potentla sensitiva est
anıma sensıtiva. Maıor qulia nulla forma sımplex recıpitur
prımo et immediate iın cComposıto essentlalıter, sed ve]l recıpıtur iın
altera tantum vel 1ın una immediate eit ın altera mediate, alıas
dem accıdens ıIn dıversıs substantıls. Sensatıo est forma
sımplex; igitur eic Miınor, qulia potentla sensitiva est,quae sentit. sed
NO sentit 181 sensatiıonem recıplendo; igıtur sensatıo est ın potentla
sensitiva fol 65v cf 361, 19-23

0® Utrum voluntas homıiınıs sıt immediate productiva SUl aCtu
(fol 166r-168r).

REG In Sent 1st 24475 |
Von der Quästio Gregors fehlen 1Ur dıe Anfangsargumente und dıe

betreffende Lösung
In sta quaestione DONO multıplıces conclusıiones ei instahbo QONITa

C  N
Praemitto tame quod quaest10o intellıgenda est fol 66r

Z 19-22
Prima concluslo... fol 66r Z 22023° Z 28-3, 8 Z7uUusammen-

gefasst ; 4, 12-20:; 3, 12-17
C'ontra istam conclusionem... fol 66r 3, 22-6, 28)

obıjecta respondeo... fo] 66v 6, 30-10,
Secunda conclus1io0... fol 67/r Z 23-25; |  E 11-11,
Sed Contra istam conclusionem... fo] 67/r $ 11-12,

primum... fol 67/v 10-13,
Tertia conclusı1o0... fo] 67/7v Z 25-206; L3, 10-32
Sed cContra conclusiıonem argult SCOTt18S. . fo] 6/v Z

27
PIIMUM.;. fol 68r 3: 2-22)

100 Utrum ı1ıberum arbıtrıiıum hominıs mMn gratıia destitutum aAgCc
possıt alıquem actum bonum moralıter fol 169r-17/1v).

REG In Sent 1ıst 26-2% ari ef
[Der Bearbeıter chıickt rel Bemerkungen VOTAaUSs, dıe se1in Verständ-

N1ISs des moralıter bonus und des auxılıum speclale erläutern. Dann
stellt eiıne ese auf, dıe der ersten der dreı Konklusionen Gregors
entspricht. Jle Beweise der Konklusıo werden aus Gregor ent-

ehnt, s1e zeıgen jedoch eıne weıtgehende Bearbeıtung. Die Objektionen
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SsOWwIle hre Lösung geben mıt geringfügigen Anderungen meilistens
Zusammenfassungen den lext Gregors wlieder ; während alle MN-
sätzlıchen ratıones wıieder erscheıinen, bleiben dıe meilisten gegensätzliıchen
auctorıtates unerwähnt.

In ista quaestione SIC procedam: Primo quaedam praeambula
praemıttam ; secundo conclusiıonem IM Cu objectionıbus
[[U

Circa prımum notandum : Tria sunt gCNCIA bonorum OPDECTUM. Est
enım ODUS bonum natura solum., ut comedere ei simılıa ; ef hOC
potest ıberum arbıitriıum sıne gratia. Eist ODUS bonum merıtorium
vitae aeternae;: ei hoc denuntiant sanctı quod ıberum arbıitrıum NO

potest ın hOocC sıne gratia gratum facıente. quon1am omnı1a talıa
procedunt carıtate vel fide PDCI dilectionem Op Est OPUS
medium., quod dıicıtur de gENEIC bonorum., uft dare eleemosynam
propter deum, declinare A malo propter deum: de hoc dubitatur. Al

ı1ıberum arbıtrıum sufficlat sine gratia ad producendum talıa

Secundo notandum quod OpCTa media sunt duplıcıia : Quaedam
dısponunt ad gratiam gratum facıentem de CONZTUO, quaedam sunt
OPCIA, cadunt materiam debitam ei sunt ordıinabilıa ad
finem debıtum, lıcet de facto 10  — sınt ordınata.

Tertio notandum quod VIX Aaut Numq ua ıberum arbıtrıum
destitultur Omnı gratia gratis data, quon1am nomıne gratiae gratis
datae 1970) solum intellıgımus ılla. enumerat Apostolus
Corinthios 12 «alıl datur PCI spirıtum sed VvOoCatur gratia gratis
data, quicquıd iıllu sıt, quod superaddıtur naturalıbus adıuvans
alıquo modo ve]l pracparans voluntatem ad abendum USUIN gratiae,
S1Ve ıllu sıt habiıtus ut timor serviılıs vel pietas inserta ab infantıa.
S1Vve sıt alıquıs AaCtus ut vocatıo ve]l locut10, ua deus excıtat anımam
hominıs.

Hıs praem1ssı1s vocando actum moralem ıllum, quı1 NO  — est
culpabılıs, et rectiae rationı conformem., qualıs solus est forte qul
dısponit ad gratiam, sıt haec conclus1o, quod ıberum arbitriıum sine
uneT® gratiae gratis datae vel sıne specılalı de!1 aux1ılıo NO potest
facere actum moralıter bonum fol

Probatur: Nıhıl potest voluntas 1851 DECCATC, igıtur, 61 agıt
quı 918)] est p  u  9 hoc NO est 5 sed gratia.

Antecedens pa PCI Augustinum In epistola Aureli Cartha-
ginens1s epIscopl, q Ua destinavıt ad provinclales ePISCOPOS, de
damnatıone Pelagıl] e{ Coelestil. ubı dıicıt «Sıne gratia de1 1055

dicımus ad NO peccandum nıhıl valere voluntatıs arbıtriıuum».
Consequentla est fol 169r; cf VI 25 14-18

Secundo, Augustinus ın De praedestinatione sanctorum aıt
«Quicquid ei antequam in Christum crederet ei i b% credıdisset.
ene 0)9)  u est Cornelı1us, deo dandum est, forte quI1s
extollatur». ('onstat aute quod Cornellus,a 1ın Christum
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crederet, nı est bene merıtorIie, sed tantum bene moralı-
ter fol 69r VI Z 5-29

Tertio, ıberum arbıtrıum 19(0)] potest deum ılıgere propiter sıne
aux1ılı10 gratiae; igıtur NO potest alıquem bonum
moralıter. Antecedens DCI Augustinum ın epıstola ad Vıtalem
«Lıberum, inqult, arbıtrıum ad dılızgendum eum prım1ı peccatı
grandıtate perdıdımus». ult dıicere quod 1berum arbıtrium merı1to
prımı peccatı factum est iImpotens ad eum dılıgendum fol 69r
VI 29 821 et 9-3

Quarto, OMO OTrat ut facıat bonum moralem, sed stulte
ageret, 61 1psum CHCceret. igıtur NO potest homo 1psum elıcere
sine aux1l10 IC Maıor est nota, qula homo Orat ut praecepta dıvına
facıat, ut de peccatıs Conteratur Minor est Augustinı ın De natura ei
gratia capıtulo 18 «Quid, Inquıt, stultiıt1us QUamı ul facıas
quod ın potestalte habeas»? Item Contra Vıtalem haereticum In
epıstola ad eundem : «Prorsus, Inquıt, NO OTamus deum, sed
NOS {ingımus, 61 110S 1DSOS 1910)8| um credere facımus quod
nde In concılıo Carthagıinens!1: «SI 4eC ın possıbılıtate el arbıtrıo
voluntatıs ın potestate Ssunt constituta, qu1s NO videat inanıter
domiıino pet] el fallacıter Orarı, C orando pOoscuntur, QJUaC naturae
noOostrae 1am ıta condıtae sufficientibus virıbus obtinentur » (fol 169r:;
cf VI 85 171 ei 34, 1-14

Quinto, S1 OMO pOSssel absque auxı1ıl10 SIC, sequeretur quod
homo NON indıgeret alıter 1UVvarı ad agendum bonos moralıter
qQUamnı ad AaCTU:! Opposı1tos. Consequens falsum ; consequentla est satıls

quon1am ad VITrtuOSOS ndıget specıalı influentıia del, qua
subtracta Ipse NO DOSSeL Confirmatur: S1 NON plus requirıtur
ad bonos moralıter qUuUam ad malos, tunc sıcut Sapıens dixıt
«Non DOSSUMI ESSC continens, N1IS1 eus dederıt». ıta VT potulsset
dixisse «Non DOSSUMI moechus CSSC vel fur, 151 eus dederıt»: quod
videtur falsum (fol 169v: cf 35 DA Z eit 38, 3-4)

Sexto, Omnı1s pOst desertam lustıt1am est um ; igitur
nullus talıs est moralıter bonus, el DCI CONSCQUCNS solus lle est
moralıter DONus, quı f1t adepta lustıtla. Antecedens prımum
Omnıs quı 9(0) f1it propter deum, est p  5 sed quılıbet

DOSst desertam lustit1am est hulusmodi:;: 1gıtur eic Maı1or
DCI Augustinum TO Contra Iulıianum capıtulo T3 ubı aıt
« NoverI1s ıtaque NO offic1us sed finıbus VIit11s diıscernendas SCSSC
virtutes. 1C1uUumMm est au quod facıendum eST.; f1nıs VeIO propter
quod facıendum est (Cum ıtaque facıt homo alıquid, ubı DECCAIC NnON

videtur, S1 NOoN propter hoc facıt, propter quod facere ebet, PDCCCAIC
cConvıncıtur». Et COoONnsequenter ostendıt quı1s finıs SS6 actuum
NOSITOoTrUumM «Absıt, inquıt, ul virtutes cu1quam servlant 151 1Ilı
vel propter ıllum, CUul dicımus: «Deus virtutum CONV
Proinde virtutes, QJUaAC carnalıbus delectationıbus ve] quıbuscumque
commodiıs vel emolumentis temporalıbus serviunt, PITOISUS
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6ESSC NO possunt>». Mınor DCI Anselmum De concordıia
capıtulo antepaenultimo: «Voluntas DOSL desertam lust1t1am facta
est ncılla SUaC affection1s. UJUaAC est ad commodum». E x qUO
quod nıhıl potest ılıgere n1ısı ın relatıone ad 1psum. Sequıtur CI O
quod solus factus lustıt1a > adepta est bonus moralıter, ef
DCI CONSCYUCHNS f1ıt gratia. Posset \ASC ratiıo fler1 brevius: Omnıs

homiınıs transıens debitum objlectum relatus ad eum est
bonus meriıtorIie ve]l moralıter, solus talıs: sed quılıbet aCTiIu:
hu1l1usmodiı est gratia dıvına 1gitur. Maılor9 quıla quılıbet alter

quı 110 ransıt eLC; est malus moralıter fol 169v: cf 30, D
13 el 3 9 12-2

Septimo, credere ıIn deum, ve percıpere SaC  um baptısmı
Sunt Onl moralıter, sed sunt gratia dıvına, igiıtur eicC Maıor
9 quıla ıbı {1t quod facıendum est et propter finem propier YQUCIN
facıendum est Mınor est beatı Augustinı TO Sımplicı1anum In
responsione ad secundam quaestionem : «Incıpıt, Inquıt, homo
percıpere gratiam, qUO incıpıt credere deo ve]l interna > vel
externa admoniıtione us ad i1ıdem» subdıt CM ın quıbus-
dam est gratia ıdel, quanta NO  —; sufficıt ad obtinendum
ICSNUM) coelorum sıcut ın catechumenıs, siıcut In 1DSO centurlone,

sacramentorum partıcıpatıone incorporaretur eccles1a3e.
In quıbusdam VCIO est gratia, ut 1am corporIı Christı ei Sanctio
de!1 templo deputentur». sequıitur: «Fıunt CIZO inchoatiıones
quaedam €el1 NON sıne gratia mi1sericordıiae del, quıa elD S1 qUuUa
ona sun(t, CONSEqUUNLUF am gratiam, NO praecedunt» fol 169v:
cf VI 39, 10-2

ÖOctavo, bonum naturae SUuam propriam radıcem, simılıter
bonum mer1ıtorium SUam, CT SO bonum morale, quod est in medio,
SUam propriam, sed e1us radıx NEeC est natura NEC gratia
gratum facıens: igıtur e1us radıx est gratia excıtans. nde beatus
Bernhardus e gratia el lıbero arbıtrıo0: «Lu1ber 1 arbıtrıl us qad
bonum Cassı Sun(t, S1 gratia NO adıuventur, el nullı, 61 NO  — excıten-

(fol 169v; cf 44, 9-3
C'ontra istam conclusiıonem multiplıicıter... (fol 69v VI

64, 27-66, 2 66, 329 zusammengefasst ; 66, 34-67, d 67 11-34
Ulterius argul potest auctorıtatıbus... fol 70r VI 68, Kuılı ei

18-26; 69, /-9)
ratiıones istas respondeo... (fo] 70Ov VI 70, et 28-32;: 7 E}

1 /-18; Z 3: /5% Yh) 31-76, d 76, 14-77, 33)
auctoritates... (fol RT F: 6-80, zusammengefasst ;

6 1, 3-2
104 Utrum orıgınale sıt concupiscentıa fol 1 //r-1791).

REG In Sent 1st 30-33 art

ach der Wıedergabe der E<6 ass dıe TDSsunde Konkubiszenz
sel, tolgen Trel Konklusionen ber das Wesen der Konkupiszenz, wobel
dıe Trel Punkte der Ausführungen Gregors abgeschrieben werden. Bel
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der Begrundung der Konklusı:onen stellt der Bearbeıter das ratı1o0-
Argument VOT das auctorıtas-Argument.

In sta quaestione prımo IM conclusıonem de quaestione,
secundo, dato quod orıgınale sıt concupiscentia,
concupıscentla s1it substantıa ve]l accıdens, videbitur.

Pro prımum est scıendum. .. (iol AT 182 11-1
equendo CI SO sententiam Augustinı DONO ancCc conclusiıonem,

quodu orıgınale est concupiscentla... fo]l l 1862
20-26; 183, 1-8: 183, HE

Quantum ad secundum, quıd sıt concupiscenta, DONO has conclu-
S10Nes. .. fol TAyEı VI 184, 19-21 ; 184, 28-185, 3l 184, 22-26; 185,
20-22: 185, 4-11 ; 185, 23425° 186, 1-6: 189, 6-30

(Cl'ontra istam conclusionem. .. fol E 1806, 85-188, 15)
prımum... fol STr VI 188, 17/7-1

105 Utrum beata Marıa fuılt C DECCALO orıgıinalı (fol TF

REG In Sent 1st 3(0)-33 art 1E
Es handelt sıch dıe Quästio Gregors mıt Umstellungen und mıt

Ausnahme des drıtten TUKels Die Konklusıo g1bt den Standpunkt
G’regors 1mM ersten Artıkel wıeder, ann olg dıe Darlegung der CN-
sätzlıchen Ansıcht VO Johannes Duns Skotus un:! alter Chatton 7u
den Argumenten dieser beiden Theologen fügt der Bearbeıter dıe
Anfangsargumente «quod der Quäst1o Gregors hinzu; ENTISPTCE-
en erhält C sıch mıt der Übernahme ihrer 1derlegung. Die zweıte
Konklusıo, dıe Objektionen dagegen SOWIE deren Lösung entsprechen
wörtlıich dem zweıten Artıkel Gregors

In ista quaestione prımo IN Nal conclusiıonem, deinde
instabo Contra am

Circa prımum, qula de quaesıto DCI humanam ratıonem. ... (fol
79r VI 198, 8-28: 199, 12-202, 2)

Opposıtum alıquı doctores. .. (fol 79v 202 14-203, I:
197, 9-22)

primam. .. fol 79v 203. 1 5-205, 28 zusammengefasst ;
203. 26-28; 208, 9-32: 209, 4-14)

Secunda conclusıo0 est fol S8Ov 205, 31-206,
C'ontra istam conclusıiıonem... (fol KXOvV VI 206, 13-2

prımum... (fol X&Ov 206, /-2 13)
106 Utrum malum Sit alıqua entitas (fol 181r-184r1).

REG In Sent 1st S art

Eıniıge weniıge unbedeutende Textauslassungen machen dıe einii gen
Unterschiede gegenuüber dem Artıkel Gregors AaUus
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In sta quaestione SIC procedam Primo IM Nam dıstınct10-
NC  - secundo multiıpliıcem conclusıonem

Quantum ad DI1IMUM fol 81r VI FA ] () 15)
Hoc PTFaCcMmM1SSO DONO conclusıones (fol &1r VI SB 28 JT}

Contra praediıcta... fol 82V =— 220 $ -229 13)
DIIMUM. . (fol 83r VI 229 1:3233 15 233% pA29)

107 Utrumpactuale S1IL alıqua entıtas (fol Sdr
REG In Sent 1st 34-3 7 art

DıIie Auslassungen betreffen ZU Teıl dıe Begründung der ersten

Konklusıo und ganz dıe daraus sıch ergebenden zweıte und drıtte
Korollarıen

In i1sta quaestione praemıttam Nam dıstıncetionem deinde COIN-

clusıones ei CATIUM instantıas
Quantum ad DIIMUM fol 84r 233 36)
Quantum ad secundum (fol 84r 234 MEn 3() Z

248 E 27
Sed Contra sta potest (fol S55r VI 281 28) 31)

DIIMUM. . (fol 8IV — VI Z D253 14)
Nota quod alıa atıone dicıturD el alıa malum..

fol S6r — Z55, 18-Z3% 250, 6-Z1)
108 Utrum actualıs peccalı eus SIl ımmediıata efficıens (1o] 86r-

REG In ent 1st 34 3 art

UTrC Auslassungen werden dıe Begründung der Konklusıo (Jire-

SOIS un: dıe Antwort auf dıe jekt10 abgekürzt
In sta quaestione DONAaM Nam dıstiınetionem secundo

elıcıam conclusıonem el multiphcıter instabo cContra Ca

uoa DIIMUM. . (fol 86r =— VI 256 DAr31)
ONO conclusionem.. (fol S6r =— 256. -259, 30:;: 261°
a 263 22)

Contra conclusıonem fol &Ir VI 268 DE 269 11
A 22)

Respondeo (fol SV VI OE 35 Z B 27A 2 FA 76-
I 3° 238 28 279 . 3)

109 Utrum secundum bonıtatem ve] malıtıam 15 operantıs SIl

boniıtas vel malıtıa Cc1US (fol 8&Or

— GREG In Sent 1st 38
er Text LST CIHS Zusammenstellung VO verschıiedenen Teılen der

Quästio' Gregors Aus dem erstem Artıkel übernımmt der Bearbeıter NUur



216 Marcolino

dıe Beschreibung VO  . intentio. Besondere Beachtung chenkt dem
zweıten Artıkel, VO dem NUurTr dıe Korollarıen Schluss wegbleıben

In sta quaestione SIC procedam: u1d S1it bonıtas vel malıtıa. fol89r VI 282. 8-2
Quantum ad conclusjiones. .. fo] 89r VI 296, 11-2 33)Contra conclusıonem... fol S89v VI 298, 2-300, 32)prımum... fol 90r VI 301, Za 302: Za el 27-28; 303, 5-6

el 0-11 el 15-18; 303 1-309, zusammengefasst).Secunda conclusıo... fol 90v 309, 6-310, k2)
110 Utrum OoOmMOoO mala voluntate ei operatıone exterlor1 comıtante

siımul plus DECCEL JUuam voluntate tantum fo] 191r-192v).
REG In Sent 1st 472-44
Wıe oft sucht INnan vergebens dıe Anfangsargumente der Quästio

Gregors Während VO  —; den sıeben Konklusı:onen Gregors 1L1UT dıe Z Dn
und übernommen werden, finden sıch alle Objektionen dıe

SOWIe dıie Jeweıilıge Beantwortung In der Bearbeıtung wılieder.
De sta quaestione alıquas conclusıiones. deinde alıquasinstantıas.
Quantum ad prımum... fol Olr VI 31L 231° 523. 7-3
Sed cContra conclusionem. .. fol Olv VI 326; 9-327, 10)istas rationes respondeo... fol 97r 324 12-328, }} 328,9-329, 30)

84 ZUM PROFIL DES BEARBEITERS

Der Anonymus hat offenkundıg eıne Vorliebe für dıe Lehrrichtung
Gregors VO Rımıinıi. Der Lectura des Augustinertheologen raumt ın
selner ammlung den Vorrang ein 1C wenıger als 45 Quästionen sind
daraus eNntnommen, hne ass auch 1U ein Mal dıe Quelle namentlıch
erwähnt wird : S1e machen fast eın Vıertel der ammlung dus (g 1-4, 1 O-
/ 28-39, /78-5806, 94-98, 100 und 104-110). twa 100 VO den 297
geschrıebenen Folıen des Cod 189, etiwa eın Drıiıttel der SanzcCcnh
Handschrı geben den lext Gregors wıeder fol 1r-8SV, 1 5r-24r, r-64v,
1 3lr-148r, r-1  i® 69r-171v und 1 //1-192%). Bedenkt INan zudem,
ass dıe Lectura Gregors NUur das un zweıte Sentenzenbuch erklärt,
während dıe ammlung Quästionen en vier Sentenzenbüchern
nthält. ergıbt sıch och deutlıcher, ass dıe der Lectura Gregor1!
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entlehnten Quästionen den Grundstock der ammlung für dıe ersten
Z7WEe] Bucher bılden

Die Bearbeıitung erfasst allerdings 1Ur eınen Teıl der Lectura
Gregors der 45 Quästionen geben der z Quästionen des
Augustinermagıisters U ersten Sentenzenbuch wıeder und den übrıgen

entsprechen 19 VO den 38 ZU zweıten Buch Es werden insgesamt 28
VO den U() Quästionen Gregros und keine ıIn vollem Umfang uübernom-
18991  = Die Dıiıfferenz zwıischen 45 und 28 entsteht dadurch, ass der
Bearbeıter AdUus manchen Tiikein der Vorlage Quästionen gemacht hat
Er nımmt eine Auswahl VOT; dıe ohl VO bestimmten interessen geleıtet
wıird.

Die Bearbeıitung zeichnet sıch IHC Eıngriffe dus, dıe den vorgefun-
denen lext abkürzen und oft anders ordnen, aber den Sınn nıcht
entstellen. Die Abkürzungen gehen selten auf Zusammenfassungen oder
sinngemässe Wıedergaben, sondern meılstens auf Weglassungen VO  —_

Textstücken zurück. Die Umstellungen sınd 7AB groössten Teıl uUurc dıe
unterschiedliche Struktur der Quästionen bedingt Der Anonymus plleg
zuerst dıe VO  —_ ıhm miıtbejahte Antwort auf dıe gestellte rage, ann als
Objektionen dıe Beweilse der gegensätzlıchen Ansıchten SOWIE hre
Wıderlegung bringen, während ın der Lectura Gregors dıe Darlegung
der abzulehnenden Ansıcht mıt der sıch anschlıessenden ıderlegung In
der egel der eigenen LOsung vorausgeht. Es fehlen urchweg dıe damals
üblıchen Anfangsargumente «quod S1C» und «ad opposıtum». Wenn s1e
vorhanden SInd, handelt 6S sıch manchmal dıe Anfangsargumente
der Quästio Gregors oder andere Argumente Adus den Ausführungen
des Augustinermagısters, manchmal auch eigene Formulıerungen des
Bearbeıters.
er grösste Teıl der Quästionen beginnt sofort mıt der sogenannten

«dec1s10 quaest10n1s», das heılisst mıt der vorausgeschickten Angabe ber
dıe Hauptgliederung der Quäst1o, dıe 1im allgemeınen VO Bearbeıter
selbst stammt €e]1 gebraucht starke Formeln ın der ersten Person,
WI1Ie ZU eispiel : De sta quaestione IN conclusiones el instabo
Contra Cd> , ın sta quaestione SIC procedam. Solche Ausdrucke eKunden
dıe persönlıche Übereinstimmung mıt den folgenden Gedankengän-
gen *?). Der Anonymus exzerplert nıcht, dıe ünftige Abfassung des
eigenen Sentenzenkommentars vorzubereıten, sondern erstellt sofort mıt

10) | JE POORTER, loc CIt, 236 s1e darın unzutreffend das Zeugnıis eines tarken
selbstbewussten Denkers
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dem remden lext endgültige Quästionen und tut > als ob
diese ausschlıesslich seine eigene Leistung waren

Man kann davon ausgehen, ass der Bearbeıter ın den AUus Gregors
Lectura erstellten Quästionen dıe Ansıcht des Augustinermagıisters
grundsätzlıch teilt Nur eın Mal bewırken se1ıine Vorbemerkungen eine
Umdeutung des uüubernommenen JTextes., näamlıch In der Auffassung des

moralıter bonus und ıIn der damıt zusammenhängenden Begrun-
dung der Notwendigkeıt der besonderen Gnadenhılfe, WwIe naäher
darzulegen ist In der getroffenen Auswahl der Quästionen kommen dıe
Präferenzen 1mM einzelnen Z uSdruc enn eiıne Entlehnung dessen,
Was dem Anonymus nıcht wichtig erscheınt, 1st auszuschlıessen.

In der theologischen Eınleitungslehre der ammlung überwiegen dıe
Quästionen Gregors, dessen Trel ZU Prolog ın K Fragen eingeteılt
un: bearbeıtet werden (g K und 0-17/; fol Lrn und 1 5Sr-24r)**).
eıtere vier Quästionen der ammlung uber Themen des Prologs en
eıne andere erkun (g und 44-46; fo] Or-10r und /2r-77v), S1e
beinhalten aber ahnlıche edanken un: bringen keinen Gegensatz Z
Standpunkt des Augustinertheologen. Der Anonymus macht sıch
anderem dıe Wissenschaftstheorie Gregors un dessen Auffassung VO  —_

Theologıe eıgen. Demnach 1st Gegenstand des 1ssens nıcht der
Schlusssatz, WIEe am meınte, sondern das Gesamtsıgnifikat des
Schlusssatzes, das Soseın (sıc esSSC): WwW1Ie CS dıe Aussage bezeichnet. Dıie
Theologıe bedient sıch ZWAaTl des Schlussverfahrens, ist jedoch keıne
Wiıssenschaft 1mM arıstotelischen Sınne, weıl das theologische Verfahren
VO  — der Schrift ausgeht, deren Inhalt nıcht evıdent, sondern 1Ur 1m
CGilauben SEeWISS ist Die Aufgabe des Theologen besteht darın, dıe
Zurückführung eıner Aussage auf dıe Schrift der hre Herleitung AUus

derselben aufzuzeigen.
Dem Bearbeıter cscheıint eıne spekulatıve (jottes- un Irinıtätslehre

nıcht besonders gelegen aben. seıne ammlung bletet In dieser
Hınsıcht verhältnısmässıg wenı1g (g 23=35, 38-39 und 5/7-62;: fol 33r-4Ur,
60v-64v 00r-98r und 268r-27/0r) Dies überrascht INSO mehr, als dıe
zeıtgenössischen Sentenzenkommentare diıesem Lehrbereic gIOSSC Auf-
merksamkeıt und weıten Raum schenken. Von den vielen und umfang-
reichen Quästionen Gregors, dıe sıch mıt dem triınıtarıschen Cjott
befassen, en 1Ur rei omplexe uinahme gefunden, nämlıch dıe
Te ber dıe natuürlıche Erkennbarkeıt Gottes, ber das Wıssen (jottes

11) Sıehe ben 193-199
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und ber dıe Prädestinatıon. Bedeutsame und orıgınelle Partıen. WI1Ie dıe
tiefgründıgen edanken ber die absolute Eınfac  €e1 und uber dıe
kontingente Freıiheıit Gottes, werden beiselte gelassen.

Bezüglıch der Erkenntnis (jottes werden dıe Quästio ZUuUT Dıstinktio
und dıe Quästio ZUE Dıstinktio 3 des ersten Buches ntnommen, also

dıe Behandlung der Fragen, ob dıe Existenz (jottes sıch evident sEe1
und ob der ensch AdUus eıgener Ta ott erkennen könne (g 38-539; fo]
60v-64v)!*). Dadurch übernıiımmt der Anonymus den Standpunkt, ass
das Sein Gottes, das VO  —_ der Aussage «deus oder «deum ESSC})

Bezeıichnete, nıcht einleuchtend 1st un er dıe Aussage selbst jeder
Evıdenz entbehrt. Der ensch hat keıine intultiıve Erkenntnis
Gottes, kann jedoch Adus den Dıngen der Welt eıne konfuse Erkenntnis
gewinnen und einem (jott un den Geschöpfen gemeiınsamen
Begriff gelangen. In der ammlung egegnen Fel weıltere Quästionen mıt
derselben Fragestellung (g 9-72() un 43° fo] 2'71r-29v und /Or-72rT), dıe
annlıche Gedankengänge entwiıckeln.

Besondere Beachtung erfreuen sıch dıe Quästionen den Dıstink-
t1ionen D D, des ersten Buches: S1e bılden dıe einz1ıge TE der Samm-
lung ber das Wiıssen (jottes (g 28-33; fo]l 41r-52r)*°). Es werden
olgende Hauptthesen verteidigt : (jott versteht anderes als sıch selbst
(Gjott WEISS es ünftige vorher, ohne dıe Kontingenz des Künftigen
aufzuheben Im 1NDI1C auf dıe Vollkommenheıt des 1ssens oder
Vorherwissens (jottes ann weder VO  — einem Wachsen noch VO einem
nehmen gesprochen werden, 1Ur 1mM 1NDI1C auf dıe Extensıtät ist ın
einem gewI1sssen Sınne eın Mehr der Weniger anzunehmen.

hne jeglıche Abschwächung ist dıe adıkal augustinısche Ansıcht
Gregors ber dıe Prädestination uüubernommen (g 34235 fol 52r:56r) 7)3
ın der ammlung finden sıch keine andere Ausführungen hıeruüber. Der
Arnionymus alsoO mıt Gregor Folgendes: er ensch wırd VO

wiıgkeıt her ZUT Selıgkeıt der ZUI Verdamnıs VO ott bestimmt;: (jott
ist dıe einzıge Ursache der Vorherbestimmung, der frel VO  —_ jeglıcher
Rücksicht auf das ünftige Verhalten des Menschen entscheıdet, dem
einen das ewlige en gewähren, den anderen iın den ew1ıgen Tod
gehen Jassen; der ünftige gule oder böse eDraucCc des freıien Wıllens
beeinflusst nıcht 1mM geringsten den göttlıchen Ratschluss

Die Angelologıe gehört ohl den Lieblingsgebieten des NONnYy-
12) Sıehe ben 203-204
13) 1e ben 199-201
l4) Sıehe ben 201202
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INU:  I6 Darauf weılsen dıe 19 Quästionen, dıe Aspekte der Engellehre
ausdrücklıch berühren (g 64-68 un 80-93 : fo] Vl Ir und 13/v-156v).
Auf Gregor gehen sıeben zuruück (g 80-86 fol 137v-148r)*>):;: davor und
danach finden sıch weıtere Quästionen AdUus anderen Autoren. Die
vorausgehenden sınd sehr wahrscheinlich AdUus Rıchard Fıtzralph erstellt,
dıe etzten gehören vielleicht skotistischen Kreıisen. Während 1mM
ersten Bundel mehrere Quästionen gleiche Fragestellungen behandeln,
befassen sıch dıe Quästionen der etzten Gruppe VOTI em mıt spekten
der Engellehre, auf dıe Gregor nıcht eingeht. Es ıst raglıch, ob der
Bearbeıter immer dem Standpunkt des Augustinermagisters zustimmt.,
da dıe Quästionen des Gegners Gregors, Rıchard Fıtzralph, und
gerade 1ın den VO Gregor ausdrücklıch bekämpften Partıen übernom-
Inen hat ESs kommt dadurch VOT, ass dıe gleichen Argumente
zweımal abgeschrieben werden, eın Mal als Beweilse für dıe Ansıcht des
irıschen Theologen (g 68: fo] v- ] 1r), Z anderen als Obje  lonen

dıe ese Gregors (g ] fo] 146v-1487). Man kann also nıcht
entscheıden, ob der Bearbeıter dıe Posıtiıonen Gregors mıtbejaht. ıne
besondere Bedeutung hat ihnen siıcher zuerkannt. Die entlehnten
Quästionen kreisen reil Schwerpunkte, namlıch das ollen (g 80-81
fol 1 35r-138v), das Erkennen (g 52-84; fol 1 39r-144v) und das Bewegen
(g 53-806; fol 145r-1481). Wiıchtig ist €e] das anthroplogische Moment,
das Verständnıiıs der Engellehre als Anthropologıe schlec  ın und dıe
Fundıierung der ede ber das ollen und Erkennen der ngel ıIn der
menschliıchen Erfahrung.

ach den Betrachtungen ber dıe ngel bringt dıe ammlung eiıne
el VO  —; Quästionen ber dıe Verfassung des Menschen. dıe alle
Gregors Lectura entnommen werden (g 94-98 : fo] 15/r-1685) 7i Am
Anfang stehen dıe «psychologıischen» Fragen, welche dıe Dıstinktio 1 6-
1/ des zweıten Sentenzenbuches betreffen In der Auseinandersetzung
mıiıt Averroes wırd dıe ese verteldigt. ass dıe anıma intellectıva dıe
substantıelle Oorm des Menschen ist und ass jeder einzelne ensch
einen eigenen Intellekt hat (g 94-95;: f9] 15/r-160v). Vor em dıe
Franzıskanerschule wırd jeglıche Pluralıtät der Formen 1mM Menschen
bestrıitten (g 96: fo] e64r) uch dıe Unterscheidung der Seelenkräf-

ist auszuschlıiessen, da diıese nıchts anderes siınd als dıe eele selbst (g
97/: fo] 1 64r-1661). Zentrale Bedeutung kommt der Quästio über den

15) Sıehe ben 204-207
16) 1e ben an On 210
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ıllen als unmıiıttelbare Ursache seines andelns L dıe sich auf den
Inhalt der Dıstinktio 2078 des zweıten Buches bezieht (g 98: fol 66r-
1 Der Bearbeıter teilt somıt dıe Ansıcht, ass der ensch freı
handeln ann und ass 1€eS$ W nıchts deutlicher als UÜre dıe
Erfahrung, dıe evident ISE: nachgewılesen werden kann. Der 1st nıcht
1U frel, vielmehr ist dıe unmıttelbare Ursache selner kte

Vermag aber der freıe ensch Urc seinen ıllen ohne dıe
(jottes das moralısch (Cjute tün:? Auf dıese rage antwortet Gregor
mıt einem klaren Neın; für iıh i1st der ensch VOoON sıch dus NUTr äahıg
sündıgen un bedarf 1m gegenwärtigen Heılsstand der besonderen
Gnadenhılfe, das (Jute erkennen, wollen und tun, WI1Ie dıe
Quästionen der Dıistinktio 26279 des zweıten Buches arlegen Von
der umfangreıichen Abhandlung des Augustinermagıisters interessliert sıch
der Bearbeiıter für dıe ese der Notwendigkeıt des auxıl1ium speclale ZUur

Verrichtung des moralıter bonus (g 100:; fol 169r-171v)*). Seiner
Redaktıon chıickt 6r TEl Bemerkungen VOTAaUS, dıe LICUC Verständnıis-
NMUANCCN einbringen, ass der lext Gregors eiınen anderen Sınngehalt
bekommt Zunächst wırd erklärt, ass CS reı Arten VO  —_ erken
g1bt Die natürlıchen Akte, denen der ensch AdUus eigener Tra ähıg
ist: dıe verdienstlichen Akte, dıe den an der heilıgmachenden na
voraussetzen;: dıe mıiıttleren Akte, dıe (jottes wıllen geschehen. Diese
etzten können noch zweilerle1l seln : Die einen bereıten de CONZTUO auf dıe
Rechtfertigung VOT,; dıe anderen betreffen den rechten Gegenstand und
können auf das gerechte Zıel ausgerichtet werden. werden aber tatsach-
iıch nıcht darauf bezogen Schliesslich wırd behauptet, ass der freıe

aum der nıe VO jeder gratia gratis ata entblösst ist, we!ıl INan

darunter nıcht 198088 dıe VO Paulus 1mM ersten Korintherbrie genannten
Geıistesgaben versteht. sondern auch alles, W ds> ber dıe Naturkräfte
hınaus den ıllen irgendwıe ıl oder auf den Empfang der na
vorbereıtet, sel1 ( eın Habıtus Ww1e dıe Knechtesfurcht oder dıe VO

1n  el her eingefügte Frömmigkeıt, sSE€] er eın Akt WwW1Ie das uien
(vocatıo) un: das prechen (locut10), uUurc dıe (jott dıe eeie des
Menschen beeıinflusst. ach der Beschreibung des moralıter bonus
als des nıchtschuldhaften und der rechten Vernunft gemaässen €es, der
vielleicht NUur derjenıge sel, der auf dıe na vorbereıte, stellt der
Anonymus dıe ese auf, ass der freıe hne dıe besondere
(madenhıiulfe den moralısch u Akt nıcht hervorbringen kann. Dann

l7) Sıehe ben 21060:213
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folgen dıe Bewelıse, dıe einen kleinen Teıl der Argumentation Gregors für
selne Konklusıo In der Quäst1io ZUur Dıstinktio 26-28 wliedergeben.
uch dıe Objektionen un! hre Lösung sınd der Lectura Gregors
entilehn

Jrotz der woörtlichen Übernahme des Jlextes Gregors bewirkt die
Bearbeıtung aufgrund der genannten Vorbemerkungen eiıne Abschwä-
chung der Posıtion des Augustinertheologen. Der TUn 1eg VOL em
In der dıverglerenden Auffassung des moralıter bonus. Gregor

iıh nıe medius und schlıesst eiıne Medietät 1Im extensiven
Sınne AdUus, enn erseibe Akt kann verschıedenen spekten
zugleıc en dreı1 Arten angehören, Ja dıe verdıenstlichen kte sınd auch
immer zugleıc moralısch gut ‘ Der verdienstliche Akt ordert ZWAal dıe
heilıgmachende na und ist eın olcher aufgrund der Annahme
Gottes, aber dıe andlung verlangt dıe aktuelle ılfe Gottes, insofern s1e

moralıter bonus ist uch der Gerechte, der 1m Zustand der na
sıch befindlıche ensch. bedarf der besonderen Gnadenhılfe, das
CGiute hıc el 18501 erkennen. wollen und tun ach dem
Bearbeıter wurde aber dıe besondere auf dıe kte beschränkt
bleıben, dıe auf dıe Rechtfertigung vorbereıten. Bezüglıch des Wesens
VoO  —; auxılıum specılale gehen dıe Ansıchten auch etwas auselinander.
Während Gregor für den einzelnen Akt eiıne akKtuelle (jottes
fordert*?), lässt der Anonymus auch dıe habıtuelle einer gratia
gratis ata gelten

Diese begrenzte Zustimmung kommt auch In einer Randbemerkung
euttlic ZU USATUC Darın wırd behauptet, dıe ese der (maden-
notwendıgkeıt se1 vorzuzliehen, weı]l S1e mehr Gott zuschreıbe un mehr
VO pelagıanıschen Irrtum abweıche als dıe gegensätzliche**). Daraus
ergıbt sıch, ass der Bearbeıter dıe Ansıcht der Gegner Gregors irgend-
WIe als orthodox betrachtet, während S1e für Gregor schlımmer 1st als der
Irrtum des Pelagıus. Eınerseıits wırd also der Standpunkt Gregors

18) In Sent dıst 207 1I1om VI, Berlın 1980, Z 203 38, 9-40, L5 64, 1-17
62 14-83, 753

19) Ebda HE 7-78; Z 108, 0-18: IIn a 20)
20) Fol 69v In margıne infer10T71: « Nota PIO prıma conclusıone quod sıt magıs

enenda qQUam Oopposıta, quı1a SECUTIOT, quon1am, quantumcumgque quıs det gratijae deı,
pietate NO recedit, et1am S] mu trıbuendo gratiae del, alıquıid subtrahat pletatı naturae
vel ıbero arbıtrio. Cum CO alıquıd gratiae subtrahıtur naturae trıbultur, quod est
gratiae, ıbı potest perıculum interveniıre. tem ista posıtıo plus gratiae de!1 trıbuilt qUam alıa

malo0orem pon1ı In anıma NnOSsSIra indıgentiam, deo pletatı humilıtatı magıs est CONSONA,
deo magıs SCCUTA: ıtem magıs ab opınıone Pelagıl recedıt». Vgl RE  RIUS

ARIMINENSIS lOoc Cit 32 1-8: 7: /-78, Yr
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abgeschwäc andererseıts Vermeidet INan elıne vorbehaltlose Ablehnung
se1ner Gegner.

eıtere Quästionen der ammlung, dıe auf das Problem der Not-
wendiıgkeıt der na eingehen, bezeugen dıe gleiche Grundeımnstellung.
Die dıe auch eıne Bearbeıtung se1n scheınt, begründet dıe ese,
ass der Gerechtfertigte keine Versuchung ohne besondere (adenhiulfe
bestehen kann (g O: fol Ir-12v) Irotz der Verwandtschaft mıt dem
Standpunkt, den Gregor in der zweıten Quästio ZUT Dıstinktio A des
zweıten Buches vertritt, lasst sıch keıiıne dırekte Abhängıigkeıt nachwel!l-
SCH Die übrıgen vier Quästionen sınd ohl eın selbständıges Produkt des
Anonymus, der darın teıls dıe gleiche Fragestellung w1e 1ın der Bearbe!l-
tung Gregors nochmals behandelt, teıls ergänzende Aspekte berucksıch-
tigt Fur dıe Autorscha des Anonymus spricht VOI allem, ass diese
Quästionen dıe edanken der erwähnten Vorbemerkungen wıederholen
und entfalten: auch dıe skızzenhaften Erläuterungen des moralısch
es Ende der Handschrı dıe sıcher VO Anonymus tammen,
weılsen dıe gleiche Denkweise au  q 1/786-192, 204 und 207-210; fol A T
286r und 290r-291v) ıne der Fragen lautet, ob der ensch hne dıe
heilıgmachende na das moralısch (ute tiun kann (g LOL: fol A

DıIe bejahende Antwort entspricht dem Standpunkt, der 1ın der
Bearbeitung Gregors verireten wiırd, ass nämlıch dıe moralısch
kte eigentlich 1Ur auf dıe Rechtfertigung vorbereıtende kte sınd, also
VOT dem Empfang der gratia gratum facıens, während dıe kte 1Im an
der na verdıenstlich heıissen. Dıie zweıte Quästio, dıe In der Sorbonne
gehalten wurde**), rag ausdrücklıich, ob der frejıe moralısch gule
Handlungen hervorbringen ann (g FO2: fo] 1 /3r-174v). Darın findet
INan anhnnlıche Beschreibungen VOoO auxılıum und VO boniıtas und
wıederum dıe ese, ass der ensch ohne dıe Cjottes keinen
moralısch u Akt verrichten, sıch nıcht auf dıe Rechtfertigung
vorbereıten annn Damıt stimmt dıe Lösung der drıtten Quästio (g LO3:
fol 1 /4v-176v) übereın, ass sıch nıemand dıe na ure
vorausgehendes eigenes Verdienst erlangt, weıl das Verdienst dıe na

Das besondere Interesse des Anonymus der Problematık der
Notwendigkeıt der na un: daruüuber hınaus der betreffenden

21) Fol 73r In margıne exterl1o0r1: «Quaest1o dısputata In Sorbona». Es handelt sıch
ohl ıne Disputatio, A der der Anonymus als Respondıierender teılgenommen hat
Zur Veranstaltung der Sorbonica und ZUT Forderung der Mıtwirkung A derselben sıehe
RCOLINO., l0cC C1t, 135-136., IRSZINT
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Lösung Gregors zeigt sıch auch darın, ass der Bearbeıter weıtere tellen
der Lectura Gregors, dıe solche Problematık berühren, konsequent
entlehnt. Aus den Te1N Quästionen Gregors ZUr Dıstinktio des ersten
Buches beachtet gerade 1L1UTI dıejenıgen Stellen, dıe sıch azu aussern,
näamlıch Artıkel 152 der drıtten Quästio (g 36-37; fo] 57v-60v)**). Es geht
darum., ob (jott alleın genlessen (fruı) und das eschöp alleın
gebrauchen ul ist Die rechte. geordnete Frultio, das heisst
seinetwiıllen lhıeben, steht 1Ur Gott e  r da 198088 Gott als etztes Ziel den
unuüuberholbaren ndpunkt bildet Dıies vEeEImMAaAS der jedoch nıcht
hne dıe besondere Gnadenhılfe, dıe das letzte Z1ie]l als (jott offenbart
und den ıllen ZUr seliDstioOosen 1e bewegt. Dıie inge der Schöpfung
können 1Ur gebraucht werden. Der rechte uUSus ordert den ezug auf
Gott, da SUS nıchts anderes bedeutet, als 1mM ıllen dessentwe-
SCH aufzunehmen. das genlessen 1st Wenn dıe Geschöpfe oder dıe
ınge nıcht (jottes wıllen gewollt werden, sınd dıe Handlungen des
Menschen un:! Der gerechte eDTrauCc 1st demnach nıchts anderes als
eın moralıter bonus un erfolgt er 1Ur mıt der besonderen ılfe
CGjottes.

Der Auszug der Passagen, ın denen Gregor selinen Standpunkt ber
dıe Notwendigkeıt der na den u erken deutlıch vertritt, ist
INSO mehr bemerkenswert, als der Anonymus bezüglıch der TE ber
frul und ut1ı andere Autoren bevorzugt. Hıer erhält Hugolın VO Orvıeto
den Vorrang; selne Quästionen ZUTr Dıstinktio des ersten Buches
werden abbrevijlert wledergegeben (g 47-54:; fol /81r-85T) och andere
Autoren werden In der ammlung demselben Sachverha aufgenom-
INnen (g 40-47) und 55-56: fol 65r-69v und 80r-89v) €e1 stellt INan eiıne
grundsätzlıche, WENN auch manchmal krıtische Übereinstimmung mıt
den Behauptungen Gregors fest

Konsequent übernımmt der Anonymus auch dıe wichtigen Ausse-
TUuNgCH des Augustinermagısters in den ZzweIl Quästionen ZUT Dıstinktio
38-44 des zweıten Buches In einer Quästio geht s dıe Bedeutung der
intent10 für dıe Beurteijlung der Moralıtät (g 109:; fol 189r-191r17)*).
Darın wırd behauptet, ass sich dıe Handlungen des Menschen In gute
un: Ose nach der intent10 unterscheıden. Diese se1 yecht; WEeNnNn der
handelnde ensch das letztlich un seinetwiıllen anstrebe, Was und
WI1IeE dıe ratıo angebe, sS1IE sSE1 unrecht, WENnN sıch der handelnde

4 Sıehe ben 202-203
23) Sıehe ben 215216
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ensch nıcht ach der ratıo richte. Da dıe ratıo dıe andlung
(jottes wıllen vorschreıbt, 1st die intent10 Gottesliebe (jottes

selbst wiıllen: WENN dıe 16 (jottes nıcht intendiert wırd, dann sündiıgt
der ensch Daraus olgt, ass der ensch nıemals moralısch
Cjutes tut, WEeNnN 6S nıcht AdUus aktueller oder habıtueller 1e Gott
geschıieht.

Damıt äang dıe andere rage ZUSaMMECN, ob der ensch uUurc dıe
Hınzufügung der ausseren TIat mehr sündıgt, als UTE den bösen ıllen
alleın, dıe Gregor 1ın der Quästio ZUr Dıstinktio 472 -44 des zweıten Buches
behandelt und dıe der Bearbeıter 1mM wesentliıchen wıederg1bt (g 1410: fo]l
191r-192v)**). Hıer kommt dıe ese wıeder VOT, ass jede dus dem
bösen ıllen hervorgegangene Tat un:! ist Was das Anwachsen der
un: angeht, musse INan unterscheıden. Von Mehr-Sündıgen könne
INan 1Ur extensive reden. insofern dıe aussere lat dıe Zahl der Sunden
vermehre. Intensive aber üundıge der ensch nıcht mehr, WENN der
konstant bleibe Demnach erhöht dıe Hınzufügung der ausseren Ka A

sıch keineswegs dıe Schuld VOT Gott; WECNN S1e dem bösen ıllen nıcht
OlgtT, weıl dıe Umstände 6S nıcht ermöglıchen, ist der ensch SCHAUSO
verdammen, als WEeNnNn GT das hätte Entscheıiden ist der ılle, dıe
intent10, un: danach richtet sıch der rad der Schuld und des Verdien-
STES der der Bestrafung.
en den vielen Quästionen ber dıeu kte auch dıe Zahl

der Quästionen auf dıe sıch mıt dem Problem des Boösen und der un
befassen (g 69-70, LA /8, 104-108. 134-138, 154-1553; 159, 165-169 und
L /3SE A fo] v-1  n r-1  T} 1 30r/v, r-188v, 228r-240v, 26 /r,
v-2  V vAl /r und 2/76r-2/8Vv). Darunter finden sıch Bearbeıtun-
SCH VO  — verschıiedenen Autoren und eıgene Ausführungen des NONY-
INU:  ®N Von den hamartıologischen TIhesen Gregors vermısst 1998028  — 1U dıe
ber den Schuldcharakter der TDSsunde In dıesem un wırd dıe
Ansıcht Rıchard Fıtzralphs, der TDsSsunde eher als Strafe versteht und ıhr

das Moment der Schuld abspricht, offensıchtliıch fur riıchtiger gehal-
ten, da S1e aiz ıIn der ammlung findet (g 69:; fo] al 12V), während
Gregor sıch mıt ıhr auselinandersetzt und S1Ee ablehnt*>).

Das Verständnıis der TDsSsunde als Konkupiszenz, das Gregor mıiıt
Augustın verficht, erhält ingegen dıe Zustimmung des Anonymus (g
104; t0] 177r-179r)*°).Danach haftet dıe Begierde der eeile als Qualität

24) 1e€ ben 216
25) In Sent dıst 30-33 Iom VI, Berlın 1980, 1/8, 7-180, 30)
26) 1e ben 213214



226 Marcolino

die ın ıhr das Fleısch. der Leıb. verursacht. Ile Nachfahren ams,
11UT Christus dUSSCHOMMECN, werden mıt olchem empfangen und
geboren Dıie Tre des Johannes Duns Skotus und des alter Chatton
VOoN der unbefleckten mpfängni1s arıens wırd abgelehnt, da dıe Schrift
und diıe Vater eher das Gegenteıl nahelegen (g L105: fo]l 1 /9r-180v). Der
Anonymus gehört offensichtlich den «Makulatısten». Er übernıiımmt
den Standpunkt des Augustinertheologen, ferner nthält selne Samm-
lung Quästionen ber dıe ungfrau Marıa., dıe dıe unbefleckte Empfäng-
N1IS ausschlıessen (g 16-1 fo] 200r-204r).

Was dıe Ausführungen Gregors ber dıe aKtuelle un anlangt,
werden alle Hauptthesen übernommen : Das Ose ist keine Entıität, keın
Sejendes, sondern dıe reine Entbehrung des gebührenden Guten: dıe
aKtuelle un 1st nıchts anderes als dıe rechte Vernunft
wiıllentlıc begehen oder auszulassen, und er keıne Entıität,
sondern ein Sachverhalt, eın complexe sıgnıficabıle: Gott ist unmıttelba-

Teıilursache des bösen €es, den der Sunder ohne seline allgemeıne
Miıtwirkung überhaupt nıcht begehen könnte (g 106-108; fol SG
188v)*”). ber alle diese rel Punkte finden sıch ıIn der ammlung
mehrere Quästionen, dıe aber ahnlıche Gedankengänge vertreten Dıe
amalıge Aktualıtät der rage, ob (Cjott Ursache der un:! sel kommt
1mM Umstand eutlıc ZuUu uSsdruc ass weıtere TEeN Quästionen das
Problem behandeln (g Z IN und e fo] 1 19r-121r, V- und

Aufschlussreich für dıe Standortbestimmung des Bearbeıters ıst
auch dıe Feststellung dessen, Was In der Lectura Gregors unberück-
siıchtig lässt, VOTI em WEeNnNn dıe ammlung ber den betreffende
Bereich keinen Ersatz bringt. Während dıe übernommenen eıle pOSsItIV
belegen, Was der Bearbeıter mıtbejaht, bezeugen dıe Auslassungen, Was
iıhm nıcht zusagt. Es wurde oben bereıts darauf hıngewılesen, ass dıe
Trinıtätslehre eiınen bescheidenen atz In der ammlung einnımmt.
Offensichtlic WAarTr der Anonymus eın praxısorlentierter eologe, der
für rein phılosophische Fragen un:! logiısch-spekulatıve Exkurse nıcht
vie]l übrıg hatte So findet dıe phiılosophische Erkenntnislehre 1Ur

Beachtung 1m Rahmen der Engellehre; INan vermıisst ıIn der Bearbeıtung
dıe Quästionen, iın denen sıch der Augustinermagister ausdrücklıch und
ausführlıch mıt diıesem Problem beschäftigt, insbesondere dıe 15 ZUur

Dıstinktio des ersten Buches und dıe 30 D17 Dıstinktio des zweıten

27) 1e€ ben 214-215



Eine Bearbeitung der Lectura Gregors VonNn Rımini AT

Buches uch dıe naturphilosophiısche Tre wırd ohl als unerquıcklich
empfunden; enn VO  - den umfangreichen Darlegungen Gregors ın den
Quästionen FARBE Dıstinktio ı7 des ersten Buches und ıIn den Quästionen
ZUu[r Dıiıstinktio L 8 B und 18 des zweıten Buches sucht I1a vergebens
einen einzıgen Auszug. Es kommt hınzu, dass keine andere Quästionen
der ammlung dıese Problematık anschneılden. Der Anonymus scheıint
VON der allgemeınen Tendenz dıe Mıtte des Jahrhunderts
abzuweıchen, dıe den phılosophıschen Fragestellungen 1ın den Sentenzen-
kommentaren STOSSC Aufmerksamkeıt wıdmet. 1r sıch 1er bereıts dıe
Bestimmung der Parıser Statuten dUus, dıe phılosophıschen Ausführungen
auf das Unentbehrliche beschränken*®)? Handelt CS sıch ınfach
dıe Reaktıon e]ınes einzelnen oder ist 6S dıe iıchtung einer Schule, dıe das
theologıische escha pastoralbezogen betreibt ? Solche Fragen können
erst beantwortet werden, WeNnN dıe Person des Bearbeıters und dıe
Entstehungszeıt der ammlung naher bekannt Ssiınd.

Dıie Eıinsıcht in dıe Bearbeıtung zeıgt, ass der Anonymus In der vıa
moderna beheimatet ist, aber nıcht den Okhamısten za Sein
Lieblingsautor ist Gregor VO Rımini, VO dem w dıe meılsten Posıtionen,
VO der Tre des complexe sıgnıfıcabıle hıs ZUL antıpelagıanıschen
Haltung, grundsätzlıch übernımmt. ÜTIC se1ıne Bearbeıtung macht
sıch einem Anwalt derjenıgen Thesen Gregors, dıe d stärksten
uisehen erregt en

Nıemand sıeht heute mehr 1ın Gregor VO  — Rımin1i eınen E1ıgenbrödler
und Eınzelgänger, der den Scholastıkern 1Ur auf Ablehnung
gestossen ist Denn in den etzten Jahrzehnten sınd viele nhänger selner
TE VO der Forschung nachgewılesen worden. Seılit Anfang des
Jahrhunderts spricht INan VO  — eıner für dıe spätmittelalterliche Augusti-
nerschule massgeblıchen Lehrströmung, dıe VO  —; Gregor ausgehend ın
Luther einmundet. Obwohl SIOSSC Fortschritte diesbezüglıch erzilelt
wurden, ist INa  — jedoch weıt davon entfernt, das Ausmass des Einflusses

bestimmen können. 1eije bereıts erkannte Abhängigkeıtsindi-
zien wurden bısher och nıcht eprüft ; viele andere Anzeıchen des
ausserordentlichen Nachwirkens werden erst ANls 1C kommen, WenNnn

weıtere Einzeluntersuchungen dıe ZU SIOSSCHI Teıl schwer zugänglıchen
er des Spätmittelalters danach efragen

28) Vgl Chartularıum Universıtatıs ParısiensI1s, ed Henricus Deniuifle Aemiulıus
Chatelaın, z Parıs 1891, 69%® Nr 189
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Dıie Entdeckung des Anonymus VO Cod 189 der Stadtbibliothek
Brugge bestärkt eıne solche Erwartung. Es handelt sıch eın wichtiges,
bısher vollıg unbekanntes Zeugnis uüber den Eıinfluss des doctor authenti-
CUS iın der zweıten Hälften des Jahrhunderts Der ıtalıenische
Theologe galt damals offensıichtlich als eiıne Autoriıtät ersten Ranges,
dem nıcht alleın dıe Augustiner, sondern auch dıe meısten Parıser
Theologen folgten“?). In der Augustinerschule drängte dıe V1a Gregonll
dıe offizıelle Lehrrichtung des Ordens, den Agidianismus. zurüuück und
War bıs ın dıe zwanzıger re des 15 Jahrhunderts vorherrschend. uch
ausserhalb des Augustinerordens erfreute sıch Gregor einer herausragen-
den tellung während der gleichen Periode: dıe «Gregorlaner» walteten
VOT em den Weltgeıistlichen und den Zısterziensern, dıe sıch
keine Ordensschule gebunden uühlten.

Fur dıe besondere Wertschätzung den Theologen der Sorbon-
können stellvertretend dıe Auszüge der Lectura Gregonl In den

Codiıces un:! der Parıser Natıionalbibliothek gelten, dıe. VO

Glorieux*°) un Kaltuza“*) festgemacht, immer och auf eıne
Auswertung arten Dıie Beziehungen der Zisterzienser AA ugus-
tinerschule sınd rapp aufgefallen, der be!] mehreren Sentenzenkom-
en der welssen öonche eiıne dırekte Abhängigkeıt VO AugustI1-
nertheologen feststellen konnte**). Der Cod 189 der Stadtbibliothek
Brugge bestätigt dıe einmalıge olle, dıe Gregor VO Rımıiın1 €e]1
gespielt hat Der Autor der ammlung 1st ohl eın /ısterzienser, der
dıe Mıtte des Jahrhunderts 1im Skt-Bernhar Kolleg Parıs studıert
und doziert hat Seine Bearbeıtungen gewähren er einen 1ın  IC iın
das geistige ılıeu dieses Studienhauses ach den Verurteilungen des
Johannes VO Mirecourt 1mM Tre 34 / Es scheınt, ass der nomınalısti-

29) KALUZA, Ihomas de CracovIıe, Contrıibution |’hıstoire du college de la
Sorbonne, Wroclaw 1978, 107 «On soulıgne PDCU plus haut le role JuUC Jouaıjent
Ihomas Tadwardıne Gregoire de Rımıin1 ans le miılıeu antıpelagıen Parıs tubae,
tubicines). Cependant, Bradwardıne Nn Y pDas ete accepte reserve, faıt dont [OUS les
theologıens etalent conscılents. Le Commentaiıre de Rımıini. A contraıre, soulevaıt
AdUCUuUNC reserve doctrinale pouvaıt sen  - ServIır VEC securıte. Dans perspective, 11
paraıt tres probable QUC, ans I9 deuxıeme moıitıe du XIN® sıecle, Gregoire est devenu
l’autorite theologıque sure serl1euse, malitre, NO seulement des Augustins, maıs de la
plupart des theologıens de Parıs, qucC confiırme meme les ennemı1s de Gregoire, tel Pıerre
de Ceffons».

30) GLORIEUX, Jean de Falısca. La formatıon d’un maıiıtre theologıe XIV“
sıecle, In Archıves d’hıstoire doctrinale lıtteraire du dC 73

3l) KALUZA, loc CI
32) 1 RAPP, Augustinian Theology of the 4th Century, ıIn Augustinıana

DA B N
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sche Augustiniısmus, das heisst Jjene spätmiıttelalterliche Theologıie, dıe
nomiınalıstische Denkweise und Antipelagianismus verband. ort dıe
erhan hat

Der ANONYMC Zisterzienser des Cod 189 hat sıch VO  — den CGrundzü-
SCH des Gregorschen Denkens faszınıeren lassen und fast alle seine
theologische Hauptthesen uübernommen. Bezüglıch des Antıpelaglanıs-
I11US hat 61 jedoch dem doctor authenticus In dessen Radıkalıtät nıcht
folgen können. In der Bearbeıtung bleıibt dıe Terminologıe ZWaarTl 1eselbe,
ergeben sıch aber nıcht unwesentlıche Unterschiede 1ın der ache, weıl
aCTIU moralıter bonus und auxıl1ıum specılale anders verstanden werden.
Der Anonymus gehört den gemässigten Befürwortern der (madenleh-

Gregors, dıe auch dıe Notwendigkeıt des aux1ılıum specıale behaupten,
aber der Ansıcht des Augustinermagisters dıe Spiıtze nehmen, indem S1IE
dıe völlıge Unfähigkeıt des Menschen, ohne dıe aKtuelle jeden einzelnen
Akt betreffende besondere (Jottes das moralısch (jute erkennen
und tun, nıcht zugleıc mıtbejahen. en dieser Gruppe g1bt CS Z7WEe]
andere. dıe den Thesen Gregors welıte erbreitung verschaft en Die
eıne bılden dıe vorbehaltlosen Befürworter,. w1e Hugolın VOT Orvıeto, dıe
den Augustinısmus Gregors ohne wesentlıche Abstriche vertreten Als
drıtte Gruppe lassen sıch diejenıgen abgrenzen, dıe eıne neutrale Haltung
einnehmen und er als unentschlossene Eklektiker bezeichnet werden
können. Sıe schreiben dıe Quästionen Gregors ab, tellen aber dessen
Thesen neben dıe VO  > ıhm als pelagıanısch bekämpften Ansıchten, als ob
6S sıch 7WEe] gleichberechtigte Meınungen andelte: verfahren dıe
Quaestiones des 1KOlaus VO Dınkelsbühl Dıie meısten
«Gregorlaner» sınd sehr wahrscheinlich den Gemässıgten zuzurechnen:
INan en ZUu eıspie VO ville, Marsılıus VO Inghen,
Johannes Capreolus un Johannes Maılor VOoO Hadıngton. Nähere
Dıfferenzierungen und SCHAUC uskun ber den Umfang der einzelnen
Rezeptionsstränge bleiben Aufgabe der künftigen Forschung.

MARCOLINO



«La Ciudad de Dıos»:
evocacıon centenarıa cn Escorial

Cumple cıen aNnOs «La Ciudad de Dios», revısta clentifica de]l eal
Monasterı1o de Escori1al Ekspana Agradecıdo DOT la fraterna hospita-

de « Augustiniana», comentare este centenarıo escurlalense CO

]gunas consiıderacıiones datos, modo de presentacıon general
Describire COM rTreveda las etlapas as princıpales, incıdencı1as
cambıos., eic de la revısta. Otros instrumentos permitıran al lector
amplıar e] rTeSsUumCnN, Ia VISION panoramıca JuUC aqu!ı intento ar

HISTORIA: PERIODOS

Como primera aproxıimacı1on, he aquı una ser1e de observacıones
datos, introduciıendo algunos per10dos convencıonales e] recorr1ıdo de
cıen anos. 10 argo de Ce110S, la revısta aSum10 dıversas preocupaclones
de clencı1a cultura, relacıonadas, de algun mOodo, COM SUS mM1SmoOos
cambı0os de tıtulo.

« Revısta Agustiniana»: Sa VoLS I-X.
La revısta aparec10 DOTI primera NC CO  —; 6SC nombre e] de de

88 ] DOT inıclatıva de Tomas Camara Castro“). Ne publıcaba e] eal

La revista mısma narro propla hıistorıja Varlos Vease unO de ellos
MUINOS SAENZ, «Las as de lata de La CcCıi1udad de D10s», La ciudad de DIoOS,

(1905), 8-32; (1906) G 75R RA au(lorT, test1go presencıal de Cuantio afırma, descerıibe
10s inıclales de la revista, evolucıon poster10r la figura de sUuS primeros
colaboradores. Vease tambıen la bra colaboracıon: Los ZUusStINOS el eal Monaster10
de San Lorenzo de El Escorial (78585-17970), adrıd 910 ara la bıografia escr1ıtos de 10s
colaboradores, cf. LLORDEN, « Bıobibliografia agustıinıana escurlıalense», la bra
colaboracıon: Comunidad aZzustiniana el Monasteri0 de Escorial. Obra cultural
(7885-1963), Escorıial 1964, 217-694 Hay toda esta bra elementos Varıos Dara
CONOCET indırectamente la revista. Mas pertinente analıtıca : ALONSO RIENZO,
Indices de « La eiudad de Dios», 1-1 Escorıial 961 Mıiıentras redaCcitio la S|  n
nola, UunNz  (<w «depurada» cCOm1sıon studıa 108 contenıdos de la reviıista durante estOs 1en aNOS

prolonga sus indıces hasta stie OmMentO Aparecera COMO volumen extraordıinarıo de la
revista finales de 981 En 10 SUCESIVO de stie trabaJo, abrevıare ası Revısta
Agustinjana ; La cıudad de [DI0s8.

Tomas Camara Castro CS, SIN duda, Ul  - de 108 mas dıstingu1dos agust1nos de
Espana, anımador de reforma Cultura €es! la segunda mıtad del s1g10 en € EFn la
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Coleg10 de Agust1inos Fılıpınos de Valladolıd Los Traıles CIan 1en
conoc1dos Espana, pOor e] SIan arquıitecto de Coleg10
(Ventura Rodriguez, s1glo A VILD) COMMO DOT S actıyıdad cıvılızadora
e] E xtremo Orıente., inıcıada Fılıpınas DOT Andres de Urdaneta e]
s1g10 XVI Durante este primer per10do, la revista sera mensuädl, COITICS-

pondiendo cada anoO dos volumenes de sels numeros cada un Se el1g10
Dara COmMI1lenzZO la eC del de previendo qQqUC, SA01  — rNgurosa
exactitud regularıdad, vinlıera comlncıdır tambıen CO  — e] de INAaYyO,
festividad de la cConversi1on de Agustin sta CId, precısamen-
K una de sUulS finalıdades inıclales : actualızar la figura de] Doctor
Hıponense dar rellıeve lae centenarıa de CONvers10n (188/) La
revıista anunclara e] evento CONvocara artıstıco-doectrinal
CO  — 6SC mot1vo.

En la primera presentacıon, indıcaba y finalıdad eneral
«aSUuntOs de la Orden» Su cırculacıon ser1a solo interna. De la en
ser1an, la VCZ, redaccıon, escrıtores, ectores. La estructura
mısma subrayaba CSC f1n Sus CINCO secclones ocupaban Cası exclusıva-

de noticl1as, eic de la Cr
Muy pron(to, SIN embargo, la redaccıon de la revısta perc1ıbro la

angostura -de tal VIS1ION, una epoca arcada POT e] dUSC UCVda

amplıtu de las COMUNICACIONES (telefono, telegrafo, ferrocarrıl, uque
de Vapor...) de intercambıo rapıdo unıversal de las iıdeas. En 1883, la
revısta 1Inıc1a DITOCCSO inınterrump1do de tematıca qUC
legara, incluso, SCT eXCEeS1IVva. Un edıtorı1al de C m1ısmo anoO replantea
la orlentacıon. Sın abandonar Ia problemätica interna, la revısta «TOMA-
ra mas unıversal caracter CO las varlıas seccCclones quC forma precıisa
hemos de ofrecer...»“) es e] volumen V.: Z de 1883, I9a amplıacıon
tematıca 4Cce efectıva sent1dos: COM artıculos de actualıdad
cultural cıentifica ; mediante boletin permanente de documenta-
ClIon Juridıca, mayormente canonıca yYs mediıda, tambıen CIvil ;
3) abrıendo tires grandes ventanales 108 acontecımılentos del dıa COM

«C'ronica clentifica» amada uego « Revısta cıent1fica»), «C'ronica
Agustini1ana» (suprımıda es «C'ronica unıversal general».
cıudad de Salamanca, de 1a quc fue elebre obıspo ra17 de fundar la revista, Suyad Ia
Cuartia statua de agustino las ires SO  —_ de Juan de Sahagun, patrono de la
cıudad, StOo Tomas de Vıllanueva Fray Lu1ls de econ Escr1bio abundantemente

Revısta gustinı1ana) La cıudad de 108 muerte, le fue edıcado
numero extraordınarıo0: (1 1775262 Vease tambıen 159 (194’7), TE

RA., (1883),
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Estas «CTONICAS» daran la revıista notable valor per10dist1co haran
de ella iımportante boletin de införmacıon hıstorıica, Cultura
clentifica. ero sufrıran varıaclones. Anotare aquı solo las mas 1Impor-
Lantes

La «Revısta canonıca » informa de documentos mas nota-
bles de las Congregaciones [OINaNas sobre lıturgla, derecho Canonico
moral. Con per1odicıdad varıable, la eccıon permanecera practicamente
inınterrumpıda hasta 943 La cuıldara una ser1e SUCESIVA de Catorce
redactores de Ia m1ısma. Con frecuencı1a. abrıan debates consultas
sobre determınado tema“) ES, DUCS, una SeCCION Viva YJUC, ql r1ıtmo
mensual quıncenal de la revista, SITVIO muchos mMantenerse ql dıa

GsSe tematıca. Ademas., Ia revista publıco, e] orıgınal latıno.
traduccıon edicıon ılıngüe, todos 10s documentos pontıific10s mas
importantes es eon 388| Pıo XI nublıcara tambıen documenta-
C10N Jurıdica relatıva la vida polıtıca espanola, d forma de
comentarıo JU1C10 cr1it1co (mas oportuno).

La < Revısta clentifica» 6S Ser10 intento de aproximacıon unNnO de
108 mas relevantes de] venerable s1glo del la invencıon
clentifica. sta ecc10n perdurara hasta 9078® Se ICCORC ella Ia mas
varıada gama de descubrimientos adelantos clencıla experımental,
eorıca aplıcada, de cualquıer rIncon del mundo. Probablemente, SUus

redactores SITVIeron DOCO de I1a Revue des quest1ons scientifiques
Organos clent1if1cos equıvalentes. Se DOT 10 general, de informes
breves, lıgeramente comentados, pretendiendo mas 1en la
dıvulgacıon del saber s S 1UECVAaS aplıcacıones. Irece dıstintos colabora-
dores suceder1an la responsabılıda de esta secc10n JUC llegarıa
Du  1car 051 de V1Iva actualıdad clentifica ”). DosS habrıa
qUC subrayar aqul. Prımero, la de la redaccıon importante
aspecto de quella epOca. Y segundo, utilıdad Dara ectores
especlalızados, amplıando «humanısmo», Oomento UJUuUC 10s
Organos de informacıon clentifica tienen todavıa numero ciırculacıon
1mitada restringıda.

S «Cronıca unıversa] general» CXÄDTECSA e] ecC1d1d0o proposıto de

En otal, la revista publıco 284 exposicıones tematıcas mas de 500 resolucıones
sobre cuestiones «dubla», elevados las Congregaciones, decretos emanados de a

Resulta DOCO sorprendente CUr10so rCcDaSar 108 conten1ı1dos de sta seccı1on
uUunNnad reviıista mas 1en profesiona de las letras Para una enumeracıon detallada, cf.
ALONSO RIENZO, Indices..., cıt D  r ota f I0 27
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asıstır despiertos la hıstorı1a de inmergirse e] decurso VIVO
de]l t1ıempo. En subseccı1ones _ varıables (fijadas uego dos
«Extranjero» «Espana»), quedan reflejJados los hechos de ayYO
sıgnıfıcado relıeve la vida mundıal espanola XX 3 941 La
iImportancıa de]l per10do C obvıa. ero la revista anade interes
para e] lector de hoy allı «VOC)) Es decCHr. seleccıona 1a
notıcıa valora CON determınados er1ıter10s de «Jlectura historıca», mas

pertinentes. En todo CAdSO, la funcıon perl10distica de esta ecc1on
CS manıfıesta, habıda cuenta de VIVO rıtmo ensual quıincenal. Hay,
DUCS, la coleccıon de la revısta todo cumulo de informacıones Junto

un peculıar interpretacıon de la hıstor1a. abe sıempre formularse la
DOT grado de aclerto. De mMmOMmMen(TtO,

CONs1ıgnNamos e] ec valor relatıvo: e] testimon10 dırecto de toda
unNna epOoca sens1ıbıilıdad q] t1empo. Hay ellg clerto COMprom1so
G“  — la hıstorıa quC remeda, de algun modo, e] de Agustin de Hıpona

Ciudad de Dios.
Junto informes, 1a revısta incluyo noticlas sobre la rden,

especlalmente Espana Fılıpınas. Acontecimientos grandes mMI1n1-
IN OS CIan puntualmente recog1dos DOT Opez la «Cronıca
Agustinıana». En per10dos posterl0res, introducırıan NUCVAaSsS «CTrONIl-

JUC 1105 referıremoOos despues.
Antes de abandonar estfe per10do, 6S fOrZOSO resenar OITO ecC

importante, SETIMECN de amplıacıon tematıca la revıista
indısolublemente vinculado e] futuro quehacer: la entrada de 10s
Agustinos de Valladolıd Escorı1al, e] 10 de agOSstLOo de 1885°) La
revista hara CO inmedıato de] CC E m1ısmo anoO 1886 )

prest1g10 de la en la Espana de CId grande, razon. sobre
todo, de aCCcıon eficaz Fılıpınas. Cuando las colon1as espanolas de udameriıca
independızaban uUuNld {Tras OLra, 108 polıt1cos de entonces respelaron CsSC aspecto m1s10NerTrOo,
DCSC la polıtıca persecutor1a Conira las Oordenes rel1g10sas baJo 108 «encantios>» del lamado
progresismo ı1beral JUC las expulso desposeyo de sUusSs biıenes. tro importante efecto
(negatıvo) de CSa locada polıtıca, Junto q] cambıo romantıco 108 gustos vigenclas
esteticas, fue e] abandono exiremo JuC quedo sum1ıdo e] edıif1icı10 escurıalense, Carente de
atencıones materıales culturales, desprovisto de adecuados moradores. Extinguida la
orden jeronıma, f1e] ustode de]l edıif1c10 es fundacıon, altaron politicos YJUC, Ia
decada de 8 5() mMmoOvlıeron gestiones JUC I0S Agustinos fueran yd entonces 108
moradores de Escori1al. La en SIN embargo, aCog10 CO  —; frialdad la propuesta JUC
quedo SIN efecto. iras amplıa consulta en 10s responsables del gobierno de la provincla
«fılıpına». re OS Puntos, cf. [ JE ANDRES, « Priımer ofrecımıento de]l
Monasterı1o de Escorı1al 108 Agustinos 1855», 176 (1964), TT

( RA., (1885) 278-280; PEREZ GUZMAN. «Instalacıon de 108
Reverendos Agustinos de las m1ısı0oNes Fılıpınas e] eal Monaster1o0 de!l Escorlilal»,

129-136
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efecto qu«cC producıra la revısta 10 indiıcaremos 10 argo de estas
pagınas. aludıremos tambıen los emas prevalentes este per10do ®).
Subrayaremos Y aqu1l la orıginalıdad &8}  —; qu«C la revısta CNSayvya DOT S1
mısma prop10 modelo estructura Ella CIa la primera de un orden
relıg10sa Espana., ulnd de las primeras de orlıentacıon A
incluso unıca. T10 e] camino qucC andarıan despues. beneficıando-

ultımas de SUuSs CNSaYVOS.

«La cıudad de Dıo0s»: 87/7-1 VoLS XIV-CLI)
anoO 88 / recodo la historia de la revista. Aparecen

e] dos volumenes : e] 13 e] 14°) primero COINO
culmıinacıon de un segundo abre la conclencıla de
per10do Describo ambos volumenes todo este per10do.

Del volumen 13 ITE solamente qJUC culmına e] intento Oor1g1narıo0 de
la revısta : de rellıeve la figura de Agustıin e] centenarıo de
CONvers1o0n. Es volumen extraordınarıo SUS pagınas 389-600, COM
estud10s sobre e] pensamıento del]l Doctor una extensa cronıca de
108 cıentifico-hterarı10s, artıst1cos lıturgicos*°).

Lograda CSa meta, e] volumen (numero {6, anoO VII) inıcla
per10do, subrayado DOT e| primer cambıo de titulo. La revısta

He aqu!ı cuadro de atos histOr1cos, utıl COINO referencıa Dara Cuanito re de
decır. de Jun10 de 1885, I0S Agust1inos acCeplaron e] COMprom1so de OTarTr
Escorial custodiarlo. Entraban allı e] de agOostio de]l m1smo ano La propuesta venla de
Alfonso AI e] restaurado ICY borbonico (en quıien fundo, 1875, e] eal Coleg10
de m1ısmo nombre de! JUC hıcıeron 10s Agust1nos tambıen 885 de
Jun10 de 886 hacıan igualmente de la eal Bıblıoteca Cuya investigacıon habrıa de
llenar OMOS de «La ceiudad de Dios». En 890 la revısta sale yd es: Escorı1al. En 893

fundo e] eal Coleg10 de STUdIOS Superlores de Marıa Cristina. 895 funda la
Provıncıa Matrıtense del 5agrado Orazon de Jesus. ella queda encomendada la custodıa
de Escorial. «La ciudad de Dios» Dadsd propijedad. La provıncıa de Fılıpınas un:
nioNnNCes Ul  Q revısta de notable vitalıdad « ESpana America». Esta sıgue
independiente de «La ciudad de Dios». Pero 9728 unleron ambas, CON e] titulo de
« Religion Cultura», OMMO ıre despues Para mas atos, cf. PEREZ ARRILUCEA,
Provincıa Agustiniana Matritense del S5agrado OFrazon de Jesus. Resena historica desde 1895
hasta 19533, Madrıd 973

Procurare evıtar la en0J0sa ectura de cıfras TOMAanNnas, conviırtiendolas, normal-
e arabıgas al indıcar 108 volumenes de la revista. C'onservare la numeracıon
[OINana solo mas especılales.

IO) Esa cCronıca las pagınas 5//7-600 de]l volumen 3 hecho [UVO uUuld
resonancıa tal quU«C la Cronıca prolongarıa OITrOoSs rece artıculos mas de 10s volumenes
14-1 Su amplıo 6ECO la PTeNSa nacıonal internacıonal. la masıva afluencıa de

Escori1al, eicC INaiCcCan todo cambıo hacıa la recuperacıon del Centiro escurlalense
OINO lugar cultural, bajo la accıon de SUuSs MNMUCVOS moradores.
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lamara es ahora «La eiudad de Dios». Las pagınas 5-8 definen e]
de la revısta para una epoca. No de

cambıo total De eCNHNO, hasta 1a numeracıon de volumenes K continua.
Adopta la anter10r estructura SUS CrONnIcas, eXxcepcıon de la «Cronica
Agustiniana» qucC ahora desaparece Jjuntamente C  —; e] vieJo tiıtulo de la
revısta, sust1tu1do DOT OTLITO caracter mas unıversal reunlese la
circunstancıa de suficıentemente eXpres1vo»**). Sera sımbolo de una

«lucha clentifica» DOTI e] UMOTr Dei JejJa contienda qu«® 108 redactores
realıda Mu1nos Saenz— descubren Y e] prop10 Agustın

SUS dos cıudades, levantadas sobre dos am OTCSs pugna * *). Talante
apologet1co qUC tendera desaparecer lentamente de I1a revista.

ste per10do de Cua anOs (1887-1927) CS de intensa actıvıdad.
Durante todo el. I1a revısta acelera aun mas rıtmo per10d1co Dasa
SCT quıncenal. Varıa, obstante, la correspondencıla en anos, volu-

nüumeros*>). uchos CI1Adll Y 10s frentes JUC 1a de cubrir.
ahora anade mas Vıene, priımer ugar, Ia eccion «Revısta de
revistas» qUC unc la «Bıbliografia», auUuNqguC concluıra 907 Mas
importante: la revıista ace ahora de la investigacıon sobre
Escorıl1al, aspeCcLOo quC aNOS ara defin1ıt1vos. Antes de
finalızar e] s1glo XIX afırmarıa Y CO  — fuerza? J. COomlenzOs de]

ll) (1887) Esa apertura de maxıma amplıtud «unıversal interes» la
subraya todavıa e] sıgulente parrafo: « Teologıa, filosofia. hıstorıa, CrMca. clenc1las
naturales, artes, lıteratura : OS 108 de 10S cCONOocCIMIENtTtOS humanos estan
5SIN mas lımıtacıones qUC las quC 108 redactores ımponen [0)8 la verdad

conclencla de catolı1cos» (p
12) La revista OmentOo de fuerte secularızacıon. Por CSO, I0S parrafos

qQu«C COmMentLAmOo: han de leerse prop10 cConiex cultural Son de U:  < marcada
milıtancıa eoOrıca DOT « el partıdo de la C1iudad de Di0s». ren ama apologet1co

e| m1ısmo erreno de la dıscusıon: e] saber clentif1co oda amplıtud. Esa intencıon
apologetica arcara ımıtes q] estricto Ng0Tr cıentifi1co multıtud de pagınas de la revista.

l3) La esquematızamos Dara e] ector interesado este detalle ols | 5-8 3 1888-
quıincenal, Ires volumenes DOIL anoO cho numeros DOI volumen; ols

191 1-1927) quincenal, CUA volumenes DOT anoO SEeLS numeros DOT volumen. ada
volumen de m1ısmo anoO lleva pagınacıon independiente. Sumadas las pagınas, DOT
ejemplo, de 1 902, arroJjan otal de , pagınas En sOlo estOs Cuaren anos,
aparecıeron 140 volumenes de la revısta.

14) varıado mundo cultural escurlalense cComenzo recıbır studıo ecnıICO
precısamente las pagınas de «La eiudad de Dios». alvo eXxcepclones, cCOomenzOo DOI
la eal Bıblıoteca I)urante 10s ultımos decen10s de!l s1glo AIX, aparecıeron yd largas ser1es
de estud10s sobre SUuS$s fondos, estOs aspeclos: edicıon de LeXLOS, medievales del s1glo
XVI, doctrinales, histOr1Co0s, bıograficos lıterarıo0s: estud10s texiOs rabinıcos Perez
Aguado): manuscrıtos arabes (J Lazcano, 1896-1899):; estudı0s bıbliograficos (B
Fernandez, 1892-1895); e) umiısmatıca Fraıile Mi1guelez, 1887-1889); archıvo
usıcal Vıllalba, 896 SS.) Se puede afırmar qucC «La ceiudad de DIios», COM estOs

estud10s, 1Z0 de la eal Bıblioteca Laurentina un de las mas madrugadoras de]! mundo
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actual edobla toda amplıtu nNndıcı0 de ello 6S ira
CCCION de la revısta «Cronica de la eal Bıblıoteca Escurjalense»
abılerta 901 uıldada DOTI e] notable bıblıografo Fernandez
Alvarez Se ON1a ITECUNIT toda clase de datos utıles Dara la hıstoria
preterıta actual de la eal Bıblıoteca !

Con estie u de cambıo amplıacıon la evısta
elebra 906— Sus as de plata En un mırada retirospectıva
autofelıcıta DOT er ogrado subsıstır deser1be PTFODIA hiıstorı1a
ofrece bıografias datos de SUuS colaboradores*°) Oye tambıen
laudes qu«C N Oomento le entonan es: e] exteri10r - ')

Con todo frente de dıvulgacıon cultural Invest1gacıon, la revısta
AVanza SIM novedad hasta 90728 JUC cambıa nuevament titulo
algunos etalles INa  N

111 « Relıgıon Cultura» 928 935 VoLS JAX‘ HUME|

Independiente
La de «La ciudad de Dios» CO la eVvV hermana « Espana

America» 928 dıo ugar este tercer OmentOo de la revısta
segundo cambıo de tıtulo « Religion Cultura» Dos OLLVOS INSPITaroN

fusıon UuNIr fuerzas celebrar CON decoro clentifico e] centenarıo
de Ia uerte de Agustin (1930) La DTrODIA revısta este
peri1o0do *) cho A410OS uro esta Durante ella la evısta fue
mensual dDAICCICIrON reıiınta volumenes de 1UIMNECIACION ndepen-
dıente qQu«C han de UINdIsSc todos 10s restantes de la coleccıon No sufre
CO  - ello Interrupcıon alguna cambıo basıco de Continuan
presentes ella SUus princıpales de cultura Inveslgacıon Junto ql
estud10 de VIC]JOS problemas la evısta edobla la actualı-
dad la legislacıon C1IvIl espanola e] aCOontecer politıco socılal
e| stud1o actualızado eCNICO de Sus fondos Observamos de DasSO qu«cC sUuS fondos arabes
habıan S1do Yy. r1guUrosam:  e estudı1ados descr1ıtos extractados e] s1glo DOT
Casırı Vvols 8! adrıd 760 anı decIsıvo impulso la islamologıa
Europa

15) Vease la presentacıon descriptiva de CSa «Cronica» DAr AL S
PF La CTONICA COMO tal concluyo 904 Pero CONLINUO CIierto modo las
prolongadas SCI1CS de estud10s SIiStematıcos de]l PTODIO Fernandez durante 108
decen10s del s1g10, Juntamente CO  $ 108 de OLIrOos VaTil10s investigadores

16) Veanse artıculos de Mu1nos Saenz eill ota
17) (T (1906) 611 616 on! ICCORC comentado traducıdo

artıculo laudatorıo0 SIN ırma aparecıdo Augsburger Postzeitung, 18/11/1906 CON e]
titulo «kın Jubiläum ]  SEeILS der Pyrenäen»

Z €} Religion » C’ultura r
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acento lıterarıo. emas del dıa, movımıento biıbliogräafico. La estructura
basıca de la revısta durante esta la darıa e] volumen primero,
dıistrıbu1ldo Aası a) artıculos:; nOtAas comentarıos: estudı1o0 de 1bros:

bıblıografia ; ©) legislacıon ecles1astıca ; legislacıon C1Iviıl : 2) revıista de
revistas: efemerıdes: 1) necrologı1a ; ]) lıbros recıbıdos. Es de advertir,
SIN embargo, JUC esta estructura 6S fluıda Se mantıene DOCO
precısa e’ incluso, CO clerto desorden. ste M contrıbuyo desdıbu-
Jar SUS fines precısa orlentacıon 0]0S de]l lector.

ebe subrayarse e] informe rmanente, de Garcı1a, sobre 1a
lIıteratura espanola de la epOCa, dıversas secclones, amplıas resenas de
obras comentarıos de dıverso t1po. Descuellan DOT conjunto 108
estud10s de Rıvas Moreno sobhre SOCI0OECONOMICOS polıtıcos.
De este m1ısmo 6 tambıen una especıe de «CrONICa», varıable I1a
estiructura de 1a reviısta, sobre: «cuestlones soclales», «problemas SOC1LA-
les», «problemas agricolas». ora algunos MOM intento de
«cronıca amerıcana» «cronıca de arte>» ero mantıenen la continul-
dad, quıza DOT lo excesivamente heterogeneo amplıo quUC viene
resultando y e] IN abarcado DOT la revista. interes de esta
decae. el hOY, refleja SUuSs pagınas la preocupacıon investigadora de
10s redactores, gIan OmMentO cultural espanol la aguda CT1SIS
polıtıca de 10s aNOS treinta. lıa unıon de 928 concluye 936
volumen ö2 de este ano, retoma tıtulo mas proplio0 de «La ciuda de
Dios». LO mantendra hasta NOy, una VCZ reemprendıda la marcha,
1941, tras e] Uun1CcCO oblıgado parentesı1s de toda historı1a.

Interrupcion: septiembre de 1936-mayo de 941

Apenas 1a reanudado t1tulo de «La ciudad de Dios»
volumen 152 (1936)— 1a revista Orzada interrumpır marcha.
Es la unıca VT todos SUuS cıen aNOS. La gucITa C1viıl espanola SUDUSO
DaId ella 10 JUC e] conflıcto mundıal pDara instrumentos c1ent1ificos
simılares de] de kuropa suspender la plana callar

Reaparıcion: MayOo de 1941, hasta hOoy (vols CLIUNU* $$.)
Recapıtulemos brevemente. anoO 972 / aparecıeron CuaTiLro volume-

11CS5 de «LGA ciudad de Dios»: 108 numerados es e] 148 al U} Iras e]
cambıo de nombre, « Religion Cultura», CON numeracıon independien-
F salıeron 936 dos volumenes COM el vie]JOo tıtulo de «La ciuda. de
Dios»:! e] 152 e] 1531 En 1941, la revista reemprende marcha, COIMNO
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S] ada hubilera pasado, CO SCICHNO «Dec1amos ayer. .77 ara
completar e] segundo volumen de 1936, repiıte ahora, 1941, e] m1smo
numero : 1532 partır de nNnLiOoONCES s1gulentes), cada volumen
correspondera ano, EXCCPLO algun CAaso especıal qUC aludıremos
despues. ara Ver CO nıtıdez este compleJo per10do, e] cuadro
sıgulente:

92’7 vols. 128151 «La ciudad de Dios»
Nal vols. 1-31 (numer. nueva): « Religion & ulturq »
936 vols. 1521537 CLGA ciudad de Dios»
36-19 Interrupcion
941 vol 153° «La ceiudad de Dios»
947 vols. 1 54 «La eiudad de Dios».

Circunstancıas dıversas han motivado esta epoca frecuentes
cambıos de peri0odıicıdad. Hasta el volumen 168 (1955) fue cuatrımestral.
es e] volumen 169 (1956) trımestral. Recıentemente, l9/3: paso
SCT nuevament cuatrımestral. Mas ıimportante CS e] tema de orlıenta-
CIOnN. TCaADaAICcceI 1941, las revıistas clentificas de oda kuropa sıiguen
y tıpıfıcado Dara todo instrumento per10d1co0 de alta cultura
invest1gacıon humanıstıicas. e] acomodan Y multıtud de revistas
NUCVAaS QuUC SUTrsSCH DOTI Espana. «La ciudad de Dios» s1ıgue
tambıen 6SC t1po general e] adapta estructura basıca. Suprime SUuS

Cronıcas meramente informatıvas. Con 10 cual, desaparece aspecto
per10dist1co de INCTI Aa dıvulgacıon cıentifico-experıimental, Juridıca,
soclologica, eic Omaiute, 1igualmente, toda referencıa directa la praxIıs
polıtıca dıarıa. Como toda ira revısta sımılar, deJja e] de la
informacıon proplamente empirıca ql per10d1smo, tan incrementado
la postguerra. aCe instrumento del humanısmo teorıco-doctrinal
de invest1gacı1on, sent1do amplıo. Durante e] per10do anterI10r,
« Religion Cultura», la revista 1a inıcı1ado la publicacıon de teXTIOS
cr1t1cC0os de la Isidoriana, patrıstica espanola preludıo medieval.
SOoS materı1ales, desconoc1ıdos de alto interes histOr1co-
cıentifico, figuraban pagınacıon suplementarıa independıiente cada
volumen. Eiste IN de rabaJo incrementa ahora,
tambıen estud10s notables, debıidos, sobre todo, Vega

19) Esta expresion INUYy popular kspana. Se atrıbuye Fray Luıls de Leon
cuando reanudo actıyıdad docente. vuelto y de la prisıon q] dırıgırse DOT primera VC7Z
SUuSs alumnos. TE sta eyenda, cf. ser1es de artıculos de Mu1nos Saenz, ols
76-80 (1908-1909)
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Dominguez. sta dırectrız colincıde CO  —_ clertos de la
UuUCVa cultura espanola, reflejados buena 1a conocıda
coleccıon B: A:C.£7) Se edobila ahora la revista caracter cıent1fico.
CO  . crıter10s estrictamente tecn1COSs. atenua la funcıon dıyulgadora
de epOoCcas precedentes. Pıerde actualıdad factica, DCTIO adquıiere r1gOT
clentifico. Con CIteTOS; acomete nNnuevament e] estud10 de la
escuela agustinı1ana del agustinısmo 1a historia del pensamıento,
investiga la fıgura, bra doctrina de Agustin, TCaAaDaATECE 1a tematıca
escurlalense amplıa de VISION hacıa conten1ıdos antıgzuos
1UCVOS de derecho, teologıa, hıstorı1a, {ılosof1a, humanısmo general
Como 10 fue sıempre, la revısta CS actualmente Organo mıscelaneo de]
Centro escurlalense, ablerto cualquıier preocupacıon de interes la
esfera humanıstıca, formulada termınos de clencıa, alta dıvulgacıon
estricta investigacıon“

(CONTENIDOS

Me 1imıtare aquı unNnas Cuantas observacıones de t1po INUY eneral.
Solo pretendo CO  - as qu«® e] lector forme una iıdea ulter10r de la
revısta, aproximacıon tematıca conjunto 22)

Jlemas agustin1anos
He aquı primer tematıco permanente 1a reviısta,

DOI [aAaZONCS obvıas COH© DOT preocupacıon inıcılal : e] estud10 de la
en Este subdıvıde, VCZ, segun SCd e] interes, histor1co
doecetrinal. L3 centenarıa presencla de los Agust1inos espanoles la

20) La conocıda coleccıon BA  ® de la «Edıtorial Catolıica» DIODUSO facılıtar
conocımlento dırecto extual de las uentes de!] eristianısmo de la ultura catolıca. La
patrıstıca obtuvo Jugar preferente forma de edicıones de [EXIOS de estud10s. Para
informacıon mas detallada, cf. Chr HERMANN, «Chron1ique du lıvre espagnol. La BA
Bıblıotheque des Auteurs Chretiens», Rev Fanc d’hist du /ivre, Nn
829-835 Comenta la coleccıon q] celebrarse la ven de 1e7 miıllones de volumenes.

21) En 1981, la revista ega q ] volumen —— de «La eiudad de DIi08s»— numero |94
OS anaden 108 de « Religion Cultura», mas clertos OLITrOoSs etalles Hay qucC
ambıen CcCuenta 10s volumenes, fuera de ser1e, inclu1dos la coleccıon «Bıblıoteca La
cıudad de D10s», de la JUuUC exıiste catalogo aparte.

22) Remito, Dara mas atos, 108 instrumentos indıcados ota numero Subrayo
nuevamente la aparıcıon de volumen extraordınarıo de la revista, correspondıente
98 ] dedicado M1NUC10SO analısıs. Como presentacıon de conjunto, vease mM1
artıculo: UNA JUÄREZ, «Centenarıo de «La ceiudad de DIios», revısta de Escori1al.
Presentacıon balance», evista Espanola de Teolog14a, 41, 162 (1981)
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evangelızacıon cıvılızadora de Fılıpınas del Extremo Orıente iımplıcaba,
DaIa 108 fundadores de Ia revista, un eccı1on de vıida, de CUYVa evocacıon

encargarla la hıstorıa de] pasado B Cronıca de] Presente*?): FIOTEeCE,
DOT ello, V1g0Or0SO e] tema ılıpıno. extinguliendo q] PONCISC e] sol
sobre e] vieJO imper10 de Espana, 898 er° antıguas Cron1ıcas
relatos contemporaneos fueron segu1dos CON interes dıa, COMO

capıtulo palpıtante p hıstorı1a, de] Archipijelago COMO de la
propla Espana. pasad® le la en fue estudıado la revısta
reproduciıendo antıgu0s escr1ıtos bıobibliograficos quC presentan {1guras
espanolas CeENLTOCUTOPCAS. Todo ello [UVO notable ulllıda
Omento fue estimulo Dara trabaJos posteri0res, COINO e] de de
Santıago ela Modalıdad permanente de 6SC m1ısmo estud10 CS e] amplıo
ICDASO al legado cultural doectrinal de la escuela agustinıana. En este

n la revısta CONOCC iIronteras, S1 1en ha insıst1ıdo mas
pensadores de Italıa Espana. La aportacıon 6S notable DOT SusS

esclarecımıentos la marcha de las ideas sobre la presencıla de]
agustinısmo e] devenır de] pensamıento. arga ser1a la relacıon
puntual de todo ello Oa Oomı1to, DOT CSsS0OM m1smo DOT SCIT tambıen mas
conocıda.

asgo caracterIist1co de la revısta ha s1do permanente interes DOT
Agustin: fıgura humana, obra, pensamıento, influJo poster10r
actualıdad de SUuS iıdeas. Varıos volumenes extraordınarıos fueron

dedicados ql Hıponense. Descuellan 10s de 4-19 JUC profundızan
De CIvitate Del, confeccıonados DOTIT 10s redactores de la revısta Junto

de escrıtores de internacıonal. La lısta de agustin1anos
NLO dıspersos— ser1a INUY arga La Oomıto tambıen aquı. Quiza

nıngun estudı1o0 DOI separado SCa dec1sıvo. ero 6S importante
conjunto nıvel de dıyulgadora invest1gacı1on. Ello ace de la revısta
instrumento cCualıl1ıcado DaIa e] estudı1o0 de Agustın 10 argo del

s1glo
Hay, segun CICO, «humanısmo agustin1ano» CUYO dıistintı1vo

primero CS amplıtud, una gama ablerta de inquıietudes, soliıcıtada DOI
e] «ROZO de la verdad». la revıista CS testimon10 V1IVO, concrecıon
intento de humanısmo Aası Por CS5O, es 883 los diques de
SUuS internos adentra e] ancho mundo del saber. Como bola

23) MERINO, Agust1nos evangelizadores de Filipinas, S5-T adrıd 965
Para OITOS estud10s sobre el tema, veanse las bıbliografias recopıladas sta mısma
revista. Augustiniana, partır de 1976, anoO de SUuS as de plata
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de nl]ıeve odando DOT la montana, Ia dılatacıon tematıca sera ley
Enumerare ahora algunos aspectos de SG humanısmo de amplıtud.

IT Humanısmo lıterarıo

Ya es la edad media. e] agust1no — ]lamese uego Lutero Fray
Uuls de eon-— t1ene ablerta q] mundo de] lenguaje la belleza
lıterarıa, COINO ingrediente de S UuSs «studıa humanıora». Lirıca de
Espana debileron mucho d plumas brillantes de 108 agust1nos. es IMUVY
pron(to, la revıista intento dar vida 6Sa vlieja estampa del
humanısta ıterato. Su preocupacıon DOT las bellas letras ADAICcCC la
publıcacıon deS orıginales. Pero, hasta 1941, tendra importancıa

interes DOI e] movımıento lıterarıo, baJo la modalıdad de
resena informatıva de estudı1o0 er1t1co. No excluyo la reviıista la atencıon

10s clasıcos — ırıca griega, ırgılıo, Horacıo0.. — nı escrıtores
foraneos. COMO Tolstoy, Zola Igunos mas Pero, obviamente,
insiıste las lıteraturas hıspanıcas, prolongado AICO de autores
obras qJUC extiende es e] medievo Ia actualıdad Evıtare e-

rarlos aqul. Hay, SIN embargo, aspeCcLo quUC 6S dado Oomlitir : e]
fuerte interes DOT la lıteratura espanola de]l sıglo XIX princıpales
representantes de lırıca romantıca COIMINO naturalısta
realısta. eic Descuella., la prıimera CepOcCa, Blanco Garc1a“*). ebe
afırmarse, todo CasSO, qJuC estie humanısmo lıterarıo CS permanente
la revısta.

Sımbolo de este humanısmo n Fray uls de eon &O ciudad de
Dios» CS pıonera estudı10, reivindıcando efig1e humana
clentifica. La fıgura del aestro salmantıno alcanza Ssus pagınas toda
es de humanısta, 1lologo, escriturıista, pensador.

Centenares de artıculos — algunos recopılados lıbros sıempre
acertados— dedico la revısta edıtar s US escr1tos estudıar 10s mas
varıados de vida, pensamıento actuacıon. La valoracıon de

24) Blanco (Cjarclıa deJo una abundante produccıon de ecrıtica lıterarıa, DCSC
INU Y tenıprana muertie Por encıma de valor relatıvo, sta amplıtud de VIisIOnNn qQuC
extiende hasta las varıcdades «regjlonales» de la lıteratura hıspanıca, ambıen e] impulso
dado DOI e] q} estud10 EecnNICcO de las etras hıspanas e] presen sıglo todavıa
analısıs adecuado de fıgura produccıion. Veanse datos LLORDEN.,
«Biobibliografia agustinıana escurlalense», Comunidad..., cıtr ola E DD
282 Su princıpal escr1ıto literatura espanola el sigl0 AAr ols 1-I11, Madrıd 909-

La bra susc1ıto clerta polemica rec1ıbio notables alabanzas. Aparec10 forma de
artıculos es finales de s1glo, «La ceiudad de Dios».
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Fray UulSs esta hOoy alza escala mundıal*>). ello debe. sobre
todo, q] esfuerzo continuo de CM eiudad de Dios», Instrumento impres-
cindıble Dara 10s estud10s lulisistas.

111 Humanısmo cıentifico-experimental
No CS frecuente verlo inclui1do humanısmo «de etras». Sın

embargo, finales de] s1glo XAIX, eon 388| instaba «descender q]
c1entif1co » LPOT que ası ? La segunda mıtad de 6csa centurıla Vive

ula agudızada CTISIS de secularızacıon es e] SOC1010g1Co,
polıt1co, cıentifico, cultural fiılosofico. Marx1ismo, soclalısmos MOVI-
mılentos socılales, lıberalısmo «progresista», posiıt1v1ismo clent1ismo
naturalısta, evolucıonısmo transform1ısmo, uras modernıistas
materı1alısmo .. OPCTaN buena COTINO caja de resonancıa de la
Ilustracıon, COMO Kulturkampf y nıvelacıon naturalısta de la relıg10n“°).
Estos mOviımıentos tuvieron fuerte influJo Espana, producılen-
do estridente conf{lıcto de ideas“’). Ka revıista surg10 e] mMOMmMento
algıdo de 6CSsSaSs corrientes cuando la reivindicacıon del espirıtu } Y
crecıente e] neokantısmo aleman, espirıtualıstas franceses ıtalıanos.
neohegelıanısmo, renovacıon escolastıca tomiısta, CON la Aeterni Patrıs,

25) Alguıen egoO decır YJUC CS Fray Lu1s « e] primer lIrıco mundıal». Afırmacıon
Oosada. tan dıficıl de antener OINO de rebatır. habıda Cuenta de cr1t1c0s espanoles OtLTrOS,
tales COINO AL.F Bell Peers, Davıes, els. Vossler, Coster, Baruzı...

tantos mas He aqu!ı JU1CI1O autorizado reciente sobre figura: «La mas excelsa
representatıva fıgura de]l segundo Renacımilento hıspano... Hemos dıcho JUC Fray [_u1ls fue
la fıgura mas excelsa e] mas eXaCiO [ESUMNECN del Renacımiento hıspano, POTqUC nadıe
OMMO e] logro fundır sintesı1ıs perfecta las princıpales corrientes de la ultura de
tıempo: la herencıia clasıca, la influencıa ıtalıana, la sustancıa espanola tradıcıonal e]
contenıdo rel1g10s0, e] JUC habrıa YJUuUC dıstinguir la VC7 e] legado medieval]l castellano
Junto la CoONnstiante presencla del elemento bıblıco., YUC, Fray Luls, OINO gTran
escriturarıo teologo qUuU«C CTA, representa Componente fundamental. arte ambıen IMNUYy
importante de las varıadas Corrientes qUuU«C e] armonı1ı7a e] influjo agustin1ano, proplio de
orden, del qucC recıbe A mısmo tıempo quc«c e] VIgor iıntelectual— e] enti1do mist1co,
apasıonado contemplatıvo, tan caracterıist1co de la PErsoNa del undador» EB ALBORG,
Historia de la literatura espanola, vol dad media Renacimiento, Madrıd 799

803-804 Dedica Fray [_u1s e] XIX «Fray Luis de Leon la lırıca castellana»,
7/97-831).

26) Vease, sobre OS emas, la bra excelente. 61 Jen algo incompleta, de
HADWICK, The secularization of the mind INn the nineteenth Century (Guilfford
Lectures, the NıIV of Edınburgh), Cambrıdge 9/5

27) Hoy toma especıal dUgC Espana e] studıo de!] sıglo MI Para aproximarse q]
cuadro cultural de entonces, cf. (CENAL, «La fiılosofia espanola la segunda mıiıta:' del
s1glo AIX», Revista de Filosofia (  a  nmn  P 1 5 (1956), 403-444 : TUNON
Medio sigl0 de cultura espanola (17883-1936), Madrıd 970: ESpana del siglo ALTX.:
Madrıd 197/4:; FRAILE-T. URDANOZ, Historia de la filosofia espanola, vol I1 Desde la
Ilustracion, adrıd B.A 972
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de 8797°) En GsSe contéxto, 10s redactores de la revıista intentaron saltar
e] escenar10 de iıdeas COMMO una «lucha c1entifica» DOT Ia (ivitas Dei
Pretendian Osirar la compatıbılıda una fe trascendente e]
ejJerC1C10 de la clencla. Su aproximacıon ql saber empINICO fue, ante todo,
dıyulgadora informatıva, la «C'ronica cıentifica», es 883 972%
Aspecto importante, DOT Ia Incorporacıon de la clenc1ı1a humanısmo.

epoca de euforıca suficıencla S erreno Otra ser1e de estud10s
cıentifico-experimentales 0) mas 1en de confrontacıon polemiıca
finalıdad apologetica, decır verdad, sıempre J1en informados nı
ser!  nt cr1t1cos, PCIO de interes hıstor1co valor testimon1a] sobre e]
Zeıitgelist de aquellos dıas. Otros estud10s SO  —; asepticamente tecn1COs.
Destacan, ultımos., 10s de Rodriguez de rada, sobre
matematıca, meteorologıa 29)

udamos tambıen 10s rabaJos sobre las NOYy amadas «clenclas
humanas», areas COIMINO la politıca, soclologıa, psıcologıa, antropolo-
g19, lıngülstica... Baste COM breves indiıcacıones Dard comprender
qu«C estamos ante de la revista, verdadera caja de
resonancıa Dara las clentificas de epOca.

Investigacıon sobre Escor1al.

Los agust1nos contrajeron COomprom1so de cultura q]
hacerse del] edıficıo escurl1alense, on e] de agosto de
885 1a quUuC investigar entorno hıstOr1co, fundacıon C..

CION, teSsOoTO artist1co sUus dependencıas. 1°a mas compleja de estas
CT A, SIN duda., eal Bıblıoteca, verdadero deposıto de la cultura de
occıdente., DCTIO desprovista practiıcamente DOT de catalogacıon

28) ( omo uesira de]l CCO quC e] espirıtualısmo [UVO la revista, vease
GUTIERREZ, < E] espirıtualismo las escuelas contemporaneas», 23 1980),
241-255; 401-41 7

29) Se Cuentan DOT centenares 108 estud10s sobre clenc1a experımental publıcados
la revista, sobre mas de fisıca, matematıca., bıologla, agrıcultura, econom1la, astronomlıua...
La revıista recog10 las conferenclas cıentificas QUuUC, varlıas durante e] academi1Cco,

pronunclaban, durante e]| pasado s1glo, e] eal Coleg10 de Altonso H- dotado yd
NCes de celebres instalacıones experımentales. Fn Cuanto Rodriguez de rada, urge
decır UJUuUC s US mer1ıtos le hacen acreedor figurar la hıstori1a de la cılencıla contemporanea

solo DOIT SUuS$S Cargo>s clentif1cos (dırector de la «Specola Vatıcana», Vicepresidente de la
Asocıacıon Es  la Dara e] Progreso de las Ciencılas, mıembro de la Sociedad
Astronomica de Tancıa. .. S1INO ambıen DOT s 15 escr1tos (mäs de cuarenla obras Varıos
cCentenares de artıculos, materı1al nedıto sobre matemaätıca, astronom1a meteorologıa.
Para mas atos, cf. LLORDEN, «Biobibliografia agustinıana...>», cıt D  ‚5 ota 1:
5582573
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siıstematıca ecnıca de SuS$ fondos es e] primer mOomen(TtOo, la
realızacıon de tan amplıo plan gravıtarıa sobre las pagınas de «La ciudad
de Dios». ero vinculacıon los Centros docentes la invest1igacıon
sobre e] edıfic10 incrementarıa es 1 890, cuando la redaccıon de la
revista traslada Escori1al. Un prımer balance de estud10s aparecıla
y 910*°°) Cincuenta aNOS despues, la eal Bıblıoteca quedo Y
basıcamente investigada**). Las decadas de 960 970 verlan culmına-
da unad catalogacıon mas firmes dıeron pro  te,

890 936 Algo parecıdo OCUrT10 COM la invest1gacıon sobre e]
de] edific10**). Todo esto fue posıble, 9 DOT e]

esfuerzo continuo del qQuUC la revista CS test1g0 2C1O Centenares de
artıculos Varlıos volumenes especlales hacen de la revısta autent1co
archıvo de invest1gacıon sobre Esecorjal??). Por todo ello, preCIsSo
decır qu«C la recuperacıon contemporanea de] edif1Cc10 escurlalense COMNO

Centro de cultura mundıal debe princıpalmente 10s resultados
cumulatıvos de «La ceiudad de Dios». Toda investigacıon ulterior de]
tema escurlalense Ta de Contar COM yUus

Otros

Concluire esta breve presentacıon aludıendo de pasada
Camıp O> de clencı1a tratados DOT la revıista. Obvıamente, hay ella
multitud de estud10s de teologıa, dogmatıca COINO moral, ascetica
mistıca, SC planteamıentos histor1cos COMO doectrinales.
Exıste, igualmente, Jevado numero de rabaJos 1blıcos, muchos de
OS proposıto de determiınado especlalmente Fray uls de
eon Agustin. Espacı10s INUY amplıos de la revısta 10s ena e]
derecho, CanON1CO COMO C1viıl. (Otro OCUITIEC COM la hıstorı1a,

30) Vease la bra colaboracıon: Los ZUustINOS el eal Monaster10 de San
Lorenzo de E1 Escorial (17885-1970), Madrıd 910 Tambıen ZARCO, Esceritores ZUusS1INOS
de El! Escorial (1885-19176) Catalogo bio-bibliografico, adrıd 917

3|) Vease ALONSO JURIENZO, «Labor lıterarıa de 108 agust1nos la eal
Bıblıoteca de FEscorıial (1885-1960)», 173 (1960) 660-710

32) Una VOC7Z mas, remiıto a] volumen 1 Comunidad cıt y ota Mas
dırectamente ql vease ‘: Monaster10 de San Lorenzo el eal de EI Escorial. En el
Centenarıio de Fundaci1on, Escorial 964 Se hallan aquı bıbliıografias-
balance sobre el tema escurlalense: J EEUWEN, «Bıbliographie NO  — espagnole de
I’Escorial». 7T7T-805; Ia YJUuUC cıtamos ota sıgulente; SABAU ERGAMIN,
«Aportacıon la bıblıografija escurlıalense»., 909-944

33) A1LONSO JURIENZO, «La cıudad de Dı10s, archıvo de documentos escurılalen-
Monaster10 de San Lorenzo..., cıt UuDTId, ota 32. 80 /-907 Ordenacıon de

materıales de la revista relatıvos Escori1al, asta 961
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empirıca cultural, C1ıvıl ecles1astıca. La revıista ha ofrecıdo una
abundante ser1e de estudios i1losoficos teOr1COS, histor1cos de actualı-
dad Raro sera e] pensador importante quUuC haya recıbıdo alguna
atencıon. estaca mayormente la consıderacıon de autores medievales,
Junto modernos contemporaneos. Algunos rabaJos Contem-
plan diırectamente, COINO queda ıcho. Agustın pensadores
agust1nos, ofrecıendo teXtiOs inedıtos de ultımos de
autores del preludıo medieval. 1L3 praxIıs usıcal escurlalense estudı10s
teOr1CcCO0s histor1cos de CSC la revista influyeron. durante
t1empo, movımıentos de renovacıon musıco-relig10sa de Espana**).
Aportacıon notable de «La ciudad de Dios» Ia constıtuyen SUuSs contrıbu-
clones la iıslamologı1a estudı10s hebra1icos, subrayando la vertiente
hıspana de ambos domıiını10s. la invest1gacıon manuscrıta
aqu!ı aver1guaclones textuales, doectrinales historicas? >).

Eiste CS; rapıdamente sobrevolado, e] frente cJlentifi1co UJuUC
abordo «La eiudad de Dios» marcha de clıen aNOS. Laude
883 1Z0 SINO dılatarse mas mas, hasta comprender extensiones
practiıcamente inabarcables. No todo ella 1gua valor. Urge
matızar. menudo, e] intento clentifico de la revista VIO lIımıtado DOT
condıcıonamıentos de epoca. Por CSO, prevalece, Ocasıones, la apolo-
getica aCcı la er1ızada polemica sobre e] MNgOT, la retorıca ana sobre la
documentacıon tecnıca, la polymathie de] polıgrafo dıvulgador sobre la
autentica invest1gacıon. (lertos en]Jul1cıamıentos de Ia polıtıca s0) re-
chos quıza Inoportunos; la VISION socılal. DOCO ucıda Abunda e]
apresuramıento a  a, E SCICHNAa reflex1Oon.

Hay, DCSC ello, Sser10 COMprom1So cultural clent1if1co 10s
centenares de de «La ciudad de Dios». Su conjunto 6S de notable
interes la cultura espanola contemporanea radıcacıon de pasado.
La descr1pcıon quC precede alu multıples quC afectan de eno
realıdades de cultura mMOt1vVvos permanentes de] saber occıdental.

aso ahora aSunto partıcular del quC la reviıista ha Ocupado
repetidas

34) Vease HERNANDEZ, «La capılla de musıca de! eal Monaster10 de
Escorlal», Comunidad. cıty ola M 64-10

35) Para uUuNna deser1pcıon pormenorızada de as stias areas de Ia revista, remiıto
nNnuevamente 108 instrumentos indıcados ota
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TEMAS BELGICA

La revısta ha inclu1do repetiıdamente aSuntLOs relatıvos Belgıca.
OS OS fueron tratados, COMO VEICIMMOS, CO  — invarıable aprec10
admıracıon. Se resenan 10s escrıtores agust1nos belgas inclu1dos la
obra biobibliogräfica de Hutter JUC la revısta reproduJo 10s
aNOS 8872 1888, latıno orıginal.

La «Cronica general» recog10 noticlas dıversas lo argo de varıas
decadas. Para YJUC e] lector haga UnNnz iıdea, he realızado algun sondeo

ea INaTr de etalles En 1890, DOI ;Jjemplo, relata elogıo0samente e]
eucarıst1co de Amberes: las eleccıones munıicıpales, CONMN

resultado pOosıt1vo para e] partıdo catolıco ; la preocupacıon sOc1a] de
Woeste qu«c e] cronısta alaba; fiestas Amberes al partır m1s10onNeros
Dara e] ONgO; la subvencıon la Empresa ea] del [0) 38220
comentado del ICY eopoldo I1 Como ejemplo de esta miscelanea de
noticlas, VCamlOos tambıen las de 902 Comenta, primer term1no,
artıculo de las Historisch-politische Blätter, Z 129 (1902) sobre 10s dıez

cho aNOS de gobierno «clerıical» Belgıca Con la reviısta
uestra COmMO es e] 18 de Jun10 de X4 hasta la echa, Belgıca CS Ia
nacıon mas pröspera del mundo DOI industriosıdad exportacıon.
Subraya la intelıgente aCCION socılal, e] incremento de la enseENaNnZaA. .}

conclhuır : <FE] gobierno elga ha demostrado JucC 10s catolıcos saben
gobernar»*°). Tambıen 6SC ano, COomenta la muerte de Enriqueta de
Austrıa, reina de 108 belgas, presentando figura humana. Relata e]
atentado anarquısta cContra e] TV eopoldo IL, COmMenta laudatorı1a-

la propuesta de W oeste q] parlamento sobre la moralıdad
publıca ; describe COmMenta e] triıunfo catolıco las eleccıones legıslatı-
Vas, tambıen las inquietudes enfrentamıentos soclales <ecn e]
pacıifico terrıtor10 elga, la industrı10sa Belgica», ncluye amplıo
espacho telegrafico es Bruselas.

ero las referenc1las Belgica 1mıtan breves notic1as.
Articulos de la revısta estudıan ıvulgan CON detenımıento tres
t1pos de la hıstor1a, personalıdades, inst1itucıones culturales.

en ero para clarıda veamoslos
DOI separado.

36) 1902), 68 7-690 C# cıt 689
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Hıstoria de Belgıca
En 1 906, dos artıculos de on preferentemente de

la hıstorı1a politica, marcada., clerto mOdo, DOT OC dec1isıvo anoO 37)
(Comenta OS la Importancıa sıngular de las eleccıones generales del
Z de INAaYO, ITAs aNOS de gobierno catolıco. Examına la contienda de

108 ires partıdos, ıberal. soclalısta catolıco, unıdos los
dos prıimeros comun de OpOsICIOoN reforma polıtıca,
denomınado «AaCCION paralela». Presenta e] debate previ1o las elecc10-
NCS, especlalmente DOTI e] tema defens1ivo partıcularmente DOT la
dıscutida fortiıficacıon de Amberes, 10 quC anadıo la perdıda del
buque-escuela «Comte de Smet de Nayer» Ofrece e] cuadro de 10S
resultados de las votacıones, favorable, {iinalmente, 10s catoliıcos. En
consonancıa C la epOoca, on ello una «Vlctorı1a de la
rel1g10n». egun el «Ja ucha, mas quUC polıtıca, eIa rel1g10sa» (p 323)
CcE de 108 aclertos de la admınıstracıon catolıca :

«Su gestion admınıstratıva, SUS inıclatıvas Dara acrecentar e]
blenestar de 108 menesterOoSsOS, SUuS inagotables DaIa resolver
todo problema politico socılal, e] respelo QJUC sıempre haa..
do la 1Dertia de creenclas extranas las e] aPOSCO cıentifi1co

qUC ha legado la nacıon baJo gobierno, 6SC esplendor,
de industrıa, de adelantos, de inventos de todo SCNeroö...» 324)

segundo artıculo reviıisa 10s efectos pOsIt1vos de] trıunfo catolıco.
Recoge e] CC favorable del m1smo CL correspondent de Parıis», e]
de Jun10 de 1906, crönıca polıtıca de fuerte Contraste CO  — la sıtuacıon
de Francıa. Fınalmente, CICE on quc 6CSad$S eleccıones sıgnıfıcan
Belgıica la aprobacıon de la polıtıca catolıca, especialmente de
inıclatıva sOclal. Presenta cuadro comparatıvo de la legislacıon de
catolıcos lıberales este Algunos comentarıos ınales de]
resultan MUY dıiscut1ı  e ero estudı10 desperto la atencıon de 10s
espanoles sobre una ecC ıimportante la hıstorıia recıente de Belgica

En plena guCITA CUTODCA, Garnelo eser1ıbe (1916-191 7) dos largos

_57) CONDE, «Conservacıon gobıierno catolıco de Belgıca las
eleccıones del de de 1 906», 70 (1906), 315-324; 388-399 au CD,

COml1enZzOs del pres!| s1glo, observador del movımıento catolıco de la poliıtıca de
en Eser1bio abundantes pagınas la revıista sobre SS m1smos ] lamaron

especlalmente la atencıon kuropa SUuS artıculos sobre la gucITda ruso-n1pona, escr1t0os
Para OTfr' atos, cf. LLORDEN, «Biobibliografia agustinıana... 24 cıt D'  $

ota k: 289-302
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artıculos de UpO general sobhre Belgıca los belgas*?) de la
«hıdalga arrastrada q] desastre de la SUuCITA «de modo 1  a_
do repentino»: pueblo labor10so, floreciıente equılıbrado. 10

es kspana Ası

«Para los catolıcos espanoles ne Belgıca una s1ıgnıf1cacıon
peculıarısıma Es la Nacıon ejemplar del orden de] trabaJjo de Ia
democracıa Crıstiana de las reformas soclales inspıradas DOT e]
catolıcısmo En Belgica estaba la metropolı de la restauracıon
escolastıca muchos pensadores catolıcos de Espana allı acudıan
Dara famılıarızarse CoOnN 108 metodos I1UECEVOS volviendo COoON DOCO
caudal de CONOCIMIENTLOS la madre» (pp 4117 418)

PTI1IMCI artıculo la hıstorıi1a de toda la FrCcg10N 10 argo de I0S
s1g10s durante l0s cuales «NO ha cesado de SCI VIT de palenque todas las
guCITAS de alguna extensıion OINanOos SqaJONCS anglosajones
franceses imperl1ales holandeses espanoles todos han uchado N
[1NCcCON de Europa »} 418) Relata CO  — amplıtu: CSd hıstori1a Subraya
e] aspectLo espano|l partır de Carlos Recuerda la antıgua
alcurnıa de s5Uus DTOVINCIAS cıiudades sobre odo es las postirımer1as
de] medievo gran incremento la modernıdad CUTFODCA Presenta la
Lcultural dıversas manıfestacıones de las
qu«c dıeron q] moderno de Europa oncluye

CN esto han S1do brevisımo [ESUMMIECN 10s antecedentes
hıstor1cos del pueblo elga AU1 de todos los Paıses a]os
pueblo SICMDTE SICMDIEC labor10s0 SICHIDIC optımısta SICI1I1-
DIC inchlinado ensanchar 10 quC habıan destruldo las
vicısıtudes calamıdades de l0s U1eMPOS Ası la Belgıca actual 110S$S
ofrecı1a despues de per10do argo de Daz COMMO unad maravılla
estupenda CUYO florecımıento contrıbuyeron factores de orden
materı1a]l espiırıtual un dIINONLaAa tan cabada quC CS posıble
pedır (p 429)

segundo artıculo OCUDaA de la hıstor1a ontemporanea bre
COI palabras

<S1 todo L1eMDO ha dado pruebas de una vitalıdad ntensa
multıple e] pueblo elga NMNSUNO ha legado CONSCZUIT
esplendor tan grande COINO la segunda mıtad del s1glo XIX 10

38) ARNELO «Belgıca y los belgas» en CD 107 (1916) 41 / 429 108 (1917)
1 00 autfor dıyulgador ato COM UuUMmMeTOSO:! trabajos sobre hıstorıia

de actualıdad Dirıg10 1emMDO la revıstia ara OLIros datos cf | LORDEN
«Bıobibliografia agustiınıana »} CIl D nota 3772 376
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quUu«C levamos de] Proclamada independencıa DOT e] CONVven10
de Londres LÖöSl- desarrollo ha segu1do unNna marcha progresiva

rapıda, hasta colocarse una altura envıdıable Dara las m1ısmas
grandes potencı1as JUC la rodean...» 39)
JIraza, breves FaASgOS, la andadura hıstorica de la Belgica

independiente SrIan tan breve tıempo. nsıste tema la
unıversıdad de Lovaına, gTan «laboratorı1o intelectual» on forman
«hombres de estado, SOC1010g0s, histori1adores, 1losofos., eic
merı1ıtos SO unıversalmente reconocı1dos» de (0)81 salen 1bros
revistas de credıto clentifico. Iras senalar Ia elıcada s1ıtuacıon
internacıonal de Belgıca las proximıdades de la guCITa CUFODCA, ofrece

cuadro de «DTOZTECSO CONMN indıcacıon de cCıfras. al
incremento de la ensenanza regıimen de lıbertad, ql crecımlıento de
clenclas la Belgica contemporanea : «Un ejerc1ıto de escrıitores,
polemistas, Crit1cOS: artıstas polıtıcos evanto DOT aquel tiıempo q]
calor de la unıdad nacıonal. v \ revistas, per10d1cos, la CNOTIMMNE escogıda
produccıon fılosofica de Lovaına. »} 1 00) L.OS ectores de «La ciudad
de Dios» pudıeron Ia nacıon elga traves de artıculos
de alto aprec1o DOTI SUS realıdades, hıstoria cüultura * ):
IT Una personalıdad : ercler

CONOCIMIeENtO de personalıdad, inıclatıvas pensamıento [UVO
Ekspana COINO vehiculo «La ciudad de Dios», especialmente CO 10s

rabaJos de Arnaız. En inquıietud DOTI la renovacıon escolastıca,
antuvo un relacıon de estrecha amıstad COM Mercıer, CUVa
propuesta fue admıtıdo la Oc]1eda: Filosofica de Lovaına 904
Iradu)jo una de SsSUus obras 11uUNd10 Varlos escr1tos propl10s la
orlentacıon ılosofica ablerta Lovaına DOTI inıclatıva de] pensador
beilga?): SCT promovıdo la sede prımada, Arnaız presento

39) Durante ste per10do Dbelıco, apareciıeron todavıa (0N dos artıculos de tema
hıstOor1cOo-politico: VILLALBA, «Belgıca la opınıon espanola», 102 (1915)
360-37/78; GONZAÄALEZ, «Belgıca la ITa  s Ibid., | 08 292-.296 Este
ultımo trabaJo CS breve comentarıo obras de Davıgnon, Carton de lart,
Passelecgqg, des Ombiaux..., sobre de aque: dıficıl omento La mırada benevola
de ambos trabajos sıntetiza estas palabras conclusıvas de!] ultımo « 10do Cuanto
ACCICAa del glor10s0 reino belga escrıbe revela I1a grandeza de sSuS infortunios presentes
las dıfıcultades JUC tendra JuU«C resolver t1ıempos ulteriores. Ojala quc suS males de ahora

SINO COINO la poda e] arbol, JuUC uego cubre de ropajJe de mas
esplend1ıdo verdor» (p 296)

40) Tradu)Jo la bra de ercler Los origenes de la psicolog1a contemporaneda, adrıd
1901, *63  — prologo ad hoc de]l auto Arnaız fue personalıdad destacada dentro fuera de
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figura produccıon filosofica*?). Iras subrayar e] alto signıficado de
nombramıento, describe COM reveda CaIrITieIa cıentifica, especılal-

la fundacıon de] Instituto Super10r de Fiılosofia las caracterist1!-
Cas de docencıla. brillante DOI lucıda prec1s10n. Enumera 108
escr1tos personales COINO 10s realızados DOI SusSs dıscıpulos DaJo la
inspıracıon de] maestro He aqu! eirato humano qu«C Arnäaız
refleja Ia experlencla de dırecto COM ercler :

<«eEn e] arzobıspo de Malınas, las cualıdades de hombre de
aCcCcı1on igualan las de] hombre de pensamıento. Las virtudes de]
sacerdote., e] espirıtu profundamente rel1210sS0, la pıedad, la abnega-
(0)0) I1a humiıldad, Ia llaneza, sencıllez afabılıdad de Caracter!
COINO puede atestiguarlo e] quUC lIıneas escr1be DOT continua-
da correspondencıla de algunos anos, Van unıdas alto saber » (p
383)
Describe actıvyıdad restauradora de I9a escolästıica, secundando las

directrices de eon I1I1 uestra la preocupacıon de] elga DOTI adaptar
COM amplıtu de las grandes Iıneas de] Oom1smo letra,
una aproximacıon ec1dıda q] saber cientifico de hora. ercler
CONnNocla INUYy de el conflıcto reinante ambos CampDOS, sobre
todo bajo e] influJo de] posit1v1ismo e] predom1ın10 de] naturalısmo
cıentifico, Convergentes lo quC Ortega (jasset calıfıcarıa uego
COMMO «imperl1alısmo de la {1s1cCa». nsıste Arnaız e] intento de
erclıer DOI asumır la problematıca critica del PCNSaAI moderno, milentras
alento e] estudı1o0 histöorico-doectrinal del medievo, abundantes
frutos aS1st1mos hNOoy Su dea CT A, DUCS, «hacer de la escolastıca una

filosofia cientifica, eriıtica historica»” 387) EspeJo de SusSs proposıtos
fue e] discurso de ercler al de Malınas., 891 Arnaız
reproduce amplıos parrafos de] mM1smOo. Aparecen allı las bases clentificas
de futuro Instituto: todo de] pensamıento Dara

cıentifico, plan ablerto DOI la ucıdez de realızado
DOT e] esfuerzo de SUusSs dıscıpulos qu«C extenderıan. COM l10s anos, POT

la en Mıembro de numero de la eal Academıa de Ciencılas Morales Polıiticas,
discurso de ntrada fue contestado DOT Zaragueta, ITrO pensador espanol Oormado
Lovaımna. Esecr1bio mas de obras, algunas de as astante dıfundıdas eDOCA,
ambıen Ua arga ser1e de artıculos filosoficos, princıpalmente de psiıcologla teorı1a de]l
cCONOocımılento. Para mas atos, cf. LLORDEN, «Bıobibliografia agustinı1ana...», cıt
D  ‚$ ola © 257:262

41) ÄRNAIZ, «Mons. Mercıier, Primado de Belgıca Su bra fiılosofica»,
69 (1906) 380-397)2
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toda Europa. 0]J0S de Arnaız, ercler AaDaIrcce COMO
verdadero recreador del pensamıento.

(Cuando cumplıa Y Cası veiınte aNOS COINO primado, SsSusSs ANOS
de edad, morla ercler e] 23926 En CSd OCasıOnN, Burgos
redactaba la revıista una amplıa nota necrolögica**). Presenta 10s
rasgos mas destacados de figura humana, de obıspo pensador, s US

inıclatıvas cıentificas, e] mpulso dado DOT yusSs creac1o0nes q] pensamıento,
&O: C166 qUC la revıista ha contraıdo CO  —; e] una especıal eu de
reconocımiento

CLED ciudad de Dios t1ene mot1vos especlales Dara CONSARTATr este
homenaje postumo A la memorI1a de]l qUC fue vida am1ıg0
admırador. En e] Prologo YQUC, para la traduccıon castellana de
TO Los origenes de la psicolog1a contemporanedq, € CO todo
SSINCIO DOI e] Arnaız. escr1bio e] profesor ercler
Julıo de 1901, expresaba este termınos umament el0g210s0s
Dara nuestra Revısta Dara SsSUuS redactores.. » 354)
Sırvan breves indıcacıones Dara aludır una estrecha relacıon

ercler la revista escurılalense.

I11 Una instiıtucıon: la unıversıdad de Lovaına.

Repetidas refirıO «La ciuda de Dios» culturales
lovanıenses**). Destacare tres artıculos dırectamente consagrados
unıversıdad. Deyje 16 qUC Arnaız refirıo varıas ella ql
movımlento renovador de s US CeNtros *. fiılo de este s1glo, dedico
estud10 ql Instituto Super10r de Filosofia*>°). Arranca, COINO 6S solıto, de]

42) URGOS, «] ardena Mercıier », | 44 (1926) 344-354
43) He aqu!ı algunos trabaJos: ARNAIZ, «La Semana de etnologıa relıg10sa de

Lovaına», 3 (1913) AA Presenta e] desarrollo finalıdad del S$IMPOSIO:
aportar materıales Dasıcos Dara una autentica clencıa de la relıg10n, tema agıtado
exasperado es! la segunda mıtad del s1glo AD au Oofrece una presentacıon maAas
l1en apologetica. la segunda, dedica la presentacıon de ALCALDE, «Con motivo de
la Semana de etnologıa relıg10sa Lovaına», 1914) 28522590 la
restauracıon postbelıca refleren dos breves comunıcados notLas «La bıblıoteca de
Lovaına», 120 (1920) 158-160: « Restauracıon de la Unıhnversiıdad de Lovaına»,
ibid., 1.24 (1921), 318-320

44) Remiuito, Dara completar e] cuadro, trabaJos ARNAÄIZ, «La Neo-
Escolastıca ql COMENZAT e] s1glo XAX, (1902), Y3- 197-209:; «Leon
I1 la fılosofia cristiana», IDid., (1903) 386-400: 1 « Fılosofia escolastıca
Tomısmo», ibid., 140 (1925) 428-44 3

45) ARNAÄIZ, «Fl Instituto Superi10r de Fılosofia de laUde Lovaına»,
(1901), 16-33 Este trabaJo, reelaborado COM titulo lıgeramente cambıado,

aparecı10 tambıen aparte, adrıd 901
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moOovımıento promovıdo DOI eon 3881 q] alslamıento Drevio del
PECNSaAT escolastıco, relegado INCeIa relıquıa hıstorica, despreci1ado DOT
desconoc1do, mas ester1l Cuanto renovado. IMNEeX
cultural de dıvorcıo saber clentifico especulacıon fiılosofica SUS

0]JO0S, la unıversıdad de Lovaına COMNO modelo actual de Cenftros
docentes. Recuerda nuevament eon 388| dea de una clase
especıal edıcada q} Om1ısmo CUyd ejecucıon recaer1a sobre ercler.
Evoca tambıen las inıclatıvas poster10res de] pontifice, del ep1scopado
elga del prop10 ercler amplıando e] Reproduce largos
parrafos del plan inıcıal SUuS fines, conten1dos e] celebre KRapport de
1891, hasta Ia erecc1on de] Instituto Ia inauguracıon de] edıfic10
894 Explica e] funcıonamıento conten1ı1dos de] curriıculum completo,

SUuSs cıclos anuales SUS materl1as. actıvıdades, revıistas clentificas. ..
brevemente 10s primeros aNOS de vida del Instıituto. LOS ectores

de «La eiudad de Dios» pudıeron CONOCET CO prontıtud AaSUntiOo de
interes la ESCCHNAaA filosofica de la epOca.

Algo mas de 1e7 aNOS despues, Burgos vuelve dos artıculos
sobre e] tema, cuando Y e] Instituto 1a afıanzado  46)_ Hace
tambıen hıstorıa remota de 1 escolastıca COmMIeENZOS de] s1glo XIX
Causas de descredito, inquietudes de Pıo0 I  $ ımpulso de eon XI
fundacıon de!l Instıituto. Describe la s1ıtuacıon actual de este ultımo, 108
2 aNOs de erecCCcI10n: profesorado, Organızacıon, plan de estud10s
metodologla fılosofica, estudıantes, produccıon de obras revıstas.
Presenta brevemente ercler. segundo artıculo estudıa las
dırectrices filosoficas imperantes Lovaına. entender, de
TECUPCTIAT e] sent1do realısta arıstotelıco de] fılosofar, e] recog1do DOT
Sto Tomas q] YQUC, de modo general, vuelve mırada la neoescolastı-

110SOT10O, segun esta dırectrIiz, ha de eer la realıda buscando la
verdad es inıclal : e] COM Ia experlencla. Se ubraya
DOT ello la atencıon prestada la observacıon experımentacıon COMO

pu de partıda Dara autentico saber JuUC dısuelva e] extendıdo
preJu1c10 al pensamıento escolastıco: sımple comentarıo del
rei 110SOT1O0O le dar Cuenta de la real1da Solo estie

46) Burgos, «La escuela de filosofia neoescolastıca de Lovaına».
(1912) 404-41 5: (1 90-98% Burgos fue dırector de la revista en 9024
927 EsStuvo dos NOSs Alemanıa Belgıca Dard amplıar estud10s. Ademas de
obras, eser1bio amplıas ser1es de artıculos sobre de filosofia. psicologıla, actualıdad
Cultura Para OITrOos atos.,. cf. LLORDEN. «Biobibliografia agustinıana...», cıt I9  5

B 288-291
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proposıto SO e] de 981 apologetica— hara la relacıon
fe filosofia, e] retorno» de permanente Dproblema Cree.
DUCS, JUC la reactualızacıon escolastıca Lovaına realıza e] amplıo
COMNTIEX de una profunda modernizacıon quUC replantea 10s problemas
actıtud de dıalogo CON Ias ideas modernas las adquıisıcıones
cıentificas, asumıdas COINO punto inıcıal de] pensamıento. Fiınalmente.
Burgos e] CCO «exter10r» de esta renovacıon. aduce est1mo-
108 tales COMNO 10s de Medicus, Eucken, eic

Fınalızada Ia decada de 10S aNOS veıinte, e] Centro lovanıense.
vencıdas las CHNOTINCS dıfiıcultades de la perıpeclia belıca, ha desbordado
y e] ciırculo catolıco adquırıendo autent1ico credıto mundıal Por CSC

t1iempo, la revıista insıste de e] tema, CO aCcCento mas bıen
hıstor1co esta VCZ, artıculo de (jarcıa de la Fuente* ‘): Comıienza
CO  — CSUMCN del pasado de la unıversıdad lovanıense, partır de
fundacıon aAZs Describe uego la arquıtectura de SUuS « Halles»

es e] s1glo AVI, COM SUuS emınentes
dıscıpulos de N per10do (Erasmo, (arlos V’ Vıves, Bayo, Less1us,
Janseni10o...) SUuS intervenclones doctrinales mas senaladas. las
vicısıtudes polıtıcas quUC la afectaron, antıguos priviıleg10s, organızacıon
antıgua, regımen profesoral estudıantıl, alumnos ılustres. .. Descrıbe,
CO isıble admıracıon, organızacıon 108 aNOSs veinte de este s1g10,

conjunto de facultades, instalacıones. profesorado, funcıonamıento.
apıtulo aparte este estud10 CS 1a bıblıoteca Proporcıona datos sobre

formacıon dotacıon, r1quezas orıgınales DCNOSAdS vicısıtudes
posterlores. especialmente SUS prec10sos fondos desaparecıdos
e] INnCenC1O de 1914, reconstruccıon instalacıones JUC describe
todos SUuSs etalles artıst1cos... oncluye Aası

«He aquı randes rasgOS, 10 qu«C fue 10 u CS un de 108
Centros mas poderosos fecundos de] saber humano, nacıdo
cConservado ql calor de la fe &8}  —_ e] la proteccıon de la

47) (JARCIA UENTE, «La Universiıdad de Lovaına». Religion ultura,
1929). 193-209 auto de ste stud10 fue, SIN duda. unO de 108 mas emınentes

colaboradores de la revıista infatıgable investigador de la eal Bıblıoteca Descuella OIMMNO

histori1ador, arqueologo umiısmata. Pese muerte (3 anos), deJo de
veiınte obras uUuNna extensa ser1e de artıculos (43, mas OITrOSs de dıvulgacıon) sobre SS

emas Son de destacar SUusSs estud10s de] monetarıo escurlalense, documentos rabaJos
sobre e] edıific10... Para mas atos, cf. LLORDEN., «Bıobibliografia agustinıana...», cıt
9 ota E 363-369 Por 108 NOSs  an reinta, Arturo de la Fuente esecr1bi0 algunos
artıculos sobre instiıtucıones docentes de Europa meriıca. Residio durante anoO
Lovaına.
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glesıa Catolıca. La fama de la UniLiversidad de Lovaına ha
extendıdo DOT S1 mısma todos los palses cCıvılızados JuUC CNVIan
continuamente ella UIMNEeTOSOS representantes SuUuyOS>» (p 209)
ste CS, aproximadamente, e] «informe» sobre las realıdades belgas

JuUC la revista escurıalense transmıt1o pasadas decadas SusSs lecto-
res*E) Se desprende de e] la imagen altamente posıtıva de pueblo
pacıf1co labor10so, altamente desarrollado mater1a] polıtıcamente

prımera lIınea de la cultura pensamıento.
Centro escurlalense, VIeJO guardıan de la hıstorı1a, reitera «La

ciudad de Dios» permanente estima aprec10 de la dıstınguida nacıon
de 10s belgas.

AÄGUSTIN UNA JUÄREZ OS

48) Veanse, ademas: JE UNCILLA, « FE] catolıco-socı1a] de Lieja»,
23 (1890) B D «Importantisıma asamblea internacıonal, la de mas trascendencıla,
segun CTICCINOS, solamente de las varıas celebradas este anoO las dıferentes nacıones,
SINO ambıen de Cuantas hasta ahora enemoOs notic1a» (D 110) Describe sUuS ses1O0nNes
reproduce detalle TORTama. La SecCCION «Revısta de revistas» resenoO nornıalmente
artıculos de revıistas belgas, especialmente de Lovaına: Revue d’histoire ecclesiastique,
Revue Augustinienne, Revue des quest1ons scientifiques, Revue Neo-Scolastique, Etudes
franciscaines, Revue henedictine... La seccCcIOn bıbliogräafica incluyo, desde SUuS$S primeras
epOCAas, ıbros de Lovaına. [I0s ejemplos: e] de NYS, e notion d’espace AU point de VUC

cosmologique el psychologique, Louvaın 1901, amplıamente resenado DOT Arnaız;: e] de
DEFOURNY, La sociologie posıtiviste. Auguste Comlte, Louvaın 1 902, a] JUC dedıca

artıculo CONZÄLEZ, «Un stud10 sobre la soclologıa de Comte», 5 1902)
S1552



F lements d’un commentaire
de la Regle de saınt Augustin *
XVI Non DaS MOINS de CUX fFrOLS

( ’est euxX reprises qu«C la egle de saınt Augustın parle des baıns
publıcs

D’abord V, OUu ”’auteur dıt Quant auUxX baıns publıcs, 61 la sante
d’un frere exige qu’1 aılle, 1] doıt Das SV soustraıre, ma1s qu’ı le
fasse, Sdamls protestations, SUuT ordonnance medicale. Meme Contre SO gre
ı] oıt ONC accomplır, SUT ordre du frere prieur, quı est necessalre
DOUT sante. S’1] le souhaıte, contraıre, Samnls qQuC peut-etre cela so1lt
utıle, 1] faut pas qu’1 cede SO  — desır futıle Parfois, e  6L, meme S1

est bon rıen, croıt qucC quı est agreable fera du bıen?).
Ce OUS faıt comprendre qu’1 pouvaıt aVOIF la certaıns freres

quı voulaıjent pDas er AdUuX thermes., meme Das DOUT des motıfs de
sante. Saınt Augustın s’etend DaSs SUur_ leur eventuelles motivations,
ma1s NOUS Savons Dar aılleurs JuUC ans les mılıeux ascetiques de
epoque rencontrailjent des reticences ans le domaıne des baıns.

Remarquons qUC le dıt Das quC le praepositus du monastere
devaıt pas s’oOpposer de sorties, ma1s quC le malade lu1-

meme devaıt pDas refuser d’aller baıgner
La Regularis Informatio, so1t la version femmnıne du Praeceptum

quc OUuUS VeNOoNsS de cıter renferme precısement PIODOS des baıns unc

interessante adaptatıon du ıbelle primıtı mıiılıeu de femmes. OUur
des ralsons quı SONT Samnls doute rapport AVCC la physiologıe feminine,

Voir Augustiniana D (1971) 5-16; L A=u25: XII (1972), E
2 29-34; 469-510; (1973), 306-328; 328-333; N (1974), 5-9: XXV
(1975) 199-204 ; (1 5-12; 12-19; p. 20-25; D4 H (1979) p. 43-86;

(1982), XX-13
Praeceptum, lıgnes 169-1 74 TLauacrum et1am COFYDOFUM, CU1US infirmiıtatıs necess1-

{as cogit, mınıme denegetur, sed flat sıne UITIMMUuUIC de consılıo mediıcınae, ıta ul, et1am S1
nolıt, iıubente praeposıto, facıat quod facıendum est DTO salute S1 autem uelılt, orte NO  ;

expedit, SUac cupiıdıtatı NO  —x oboediat Alıquando en1ım, et1iam S] nOCceal, prodesse eredıtur
quod delectat

Voir DUMAINE, Baılns, ans Dıctionnaire d’Archeologıe chretienne lıturgıie,
1910, rm“ (GGOUGAUD, Bains, ans Dıctionnaire de Spirıtualıite, 1937, s

ÜTHNER, Bad, ans Reallexıkon für Antıke und Chrıistentum, 1950, 143
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les baıns devaıent QVOIF 1eu unec fO1s Dar MO1Ss Cr normalement. Das
etre plus frequents. Maıs Cas de necessıte medicale, 1] allaıt pas
faıre attendre la malade (Jusqu’a la ate prevue) *).

Le second DaASsSagc du Praeceptum CONCernant les baıns precıse V,
Qu on aılle pas AdUuX baıns publıcs quelque 1eu Ou ] est

necessaılre d’aller, MO1Ns de euxX tro1s*).
Qafall rapport le Oouvent, AVCC U1lc certaıne Ironı1e
O «101 du COMDAZNON » el le faıt JUC ans les thermes les SCHS

trouvalent IN naturalihbus? Cette breve recherche veut demontrer qu'’ıl
n en est rıen. La nudıte, habıtuelle ans les thermes, na rıen VOIr ans
C phrase du Praeceptum.

OUur saınt Augustın la nudıte n ’etaıt Das mal SO1 Au Paradıs
terrestire dam et Eve etalent NUS, ma1ls SdIls s en rendre COmp(te. ( ’est le
peche qul, d’apres le recıt de la Genese, eur les YCUX», ef
depuıls OTrS les etres humaıns eprouvent de la honte quan' ıls SONT U:  N

Les membres sexuels SONLT pas Dar exemple les maıns, qu on
peut Ourner el MOUVOIr SOM gre ans CCS membres HI

independance caracteristique Dar rapport la volonte humaıne, indepen-
dance 1NOUS resumons salnt Augustın quı est unc punıtıon bıen
approprıiee l’ındependance quUC les premiers hommes Ont voulu QVOITF
Dar rapport CUur (’reateur. ( ’est DOUT ralson qu Adam, Eve el
leurs descendants eprouvent le desır Imperleux de cacher CCS membres
quı evoquent la revolte orıginelle CONnTLre le Seigneur el la sanctıon quı l’a
sulvlie. Voilcı1 COMMEeNnT saınt Augustın s’exprime ans le second lıvre de
SO  — De Gratia Christi el de Peccato originalı out qu’1 de honteux
ans desobeissance des membres ont rougırent CCUX qul, apres la
faute, les recouvrırent de feuılles de figuler256  L.M.J. Verheijen  les bains devaient avoir lieu une fois par mois et, normalement, ne pas  Etre plus frequents. Mais en cas de necessite medicale, il ne fallait pas  faire attendre la malade (jusqu’ä la date prevue)*).  Le second passage du Praeceptum concernant les bains precise en V,  7: Qu’on n’aille pas aux bains publics ou en quelque lieu oü il est  necessaire d’aller, ä moins de deux ou trois*).  Y a-t-il un rapport — on le pense souvent, avec une certaine ironie  — entre cette «loi du compagnon» et le fait que dans les thermes les gens  se trouvaient in naturalibus? Cette breve recherche veut demontrer qu'il  n’en est rien. La nudite, habituelle dans les thermes, n’a rien äa voir dans  cette phrase du Praeceptum.  Pour saint Augustin la nudite n’etait pas un mal en soi. Au Paradis  terrestre Adam et Eve etaient nus, mais sans s’en rendre compte. C’est le  peche qui, d’apres le rtecıt de 1a Genese, leur a «ouvert les yeux»; et  depuis lors les &tres humains eprouvent de la honte quand ils sont nus.  Les membres sexuels ne sont pas comme par exemple les mains, qu’on  peut tourner et mouvoir ä son gre. Il y a dans ces membres une  independance caracteristique par rapport ä la volonte humaine, indepen-  dance — nous resumons saint Augustin — qui est une punition bien  appropriee ä l’independance que les premiers hommes ont voulu avoir  par rapport ä leur Createur. C’est pour cette raison qu’Adam, Eve et  leurs descendants eprouvent le desir imperieux de cacher ces membres  qui evoquent la revolte originelle contre le Seigneur et la sanction qui l’a  suivie. Voici comment saint Augustin s’exprime dans le second livre de  son De Gratia Christi et de Peccato originali: Tout ce qu’il y a de honteux  dans cette desobeissance des membres dont rougirent ceux qui, apres la  faute, les recouvrirent de feuilles de figuier ... doit &tre impute au peche  de desobeissance. De ce peche le chätiment a &te que, desobeissant ä  Dieu, I’homme experimente ä son tour la desobeissance de ses membres ä  son egard. Et, rougissant de voir leur mouvement repondre non pas au  gre de son vouloir, mais ä l’incitation de la /ibido comme par une volonte  independante, il s’empressa de couvrir ce qu’il jugea honteux. L’homme  en effet n’aurait pas dü Etre honteux de l’cuvre de Dieu, et la creature  n’aurait dü, d’aucune facon, rougir de ce que le Createur avait juge bon  $) Lauacrum etiam corporum ususque balnearum non sit assiduus, sed eo quo solet  interuallo temporis tribuatur, hoc est semel in mense. Cuius autem infirmitatatis necessitas  cogit /auandum corpus, non longius differatur. Fiat sine murmure...  *) Praeceptum, lignes 179-180: Nec eant ad balneas, siue quocumque ire necesse  fuerit, minus quam duo uel tres.oılt etre impute peche
de desobeılssance. De peche le chätıment ete QUC, desobeissant
Dıieu, ”homme experımente SON tOUTr la desobeissance de SCS membres
s  — egar Et, rougıissant de VOIr leur MOuvemen repondre NON Das
gre de SOM vouloır, ma1ıs I’iıncıtatıon de la lihido Darl unec volonte
independante, ] Ss’empressa de COUVTITF qu’1 Jugea honteux. L’homme

n’auraıt pDas duü etre honteux de |’@uvre de Dıiıeu, el la creature
n auraıt dü, d’aucune acon, rougır de quUC le Createur avalt Juge bon

Lauacrum et1am USUSQUE halnearum AON SIl ASSIduUuS, sed QUO solet
interuallo emporIis tribuatur, hoc es!1 semel IN Mense Culus autem infırmıtatatı necessitas
cogıt lauandum COFTDUS, On longius differatur. Fıat sıne UTITINUIEC

Praeceptum, lıgnes 179-180 Nec ant ad balneas, s1ue UOCUMYUC iıre NECESSC

fuerı1t, MInNus qUuUam duo ue|l iTes



Commentaire de Ia Regle de Augustin s}

de Aınsı Cce andıde nudıte deplaısaıt Nl Dieu | homme
tant quc absence de tOutTt evenement qUul erıtat eire DUNL 11

HEn ont dut honte
Quoi PUISSC PENSCI de ce presentation des choses ! est claır

qu«C DOUI ugustın la nudıte est pas mal SOI la elle
ans la sens1ıbılıte humaıne est accıdentelle une devıatıon

Maıs ugustın qQquUC sensı1ıbiılıte reagıl pas de la
INECIMNMNEC acon ans ımporte quelle CITrCONSLANCE plusıeurs de SCS texties
NOUS font precısement comprendre 11 vVvaı pa>S le moılndre complexe
par q la nudıte balneaıre.

Pendant les 199101 qUul SU1virent CONVEOIS10O1 1l COMPDOSC
autres de JEUNCSSCH SCS eux lıvres des Soliloques Interroge

Dar SE CONSCICNCEC SUT le plaısır ı] pren INaAaNgZCI ugustın repond
11 est plutöt modere ans domaıne ef quC le desır de MAaNgCI OSC

Das troubler SCS reflex1ions Par rapport la nOUurrıture ei la bolsson
INals Dal rapport dUuXA baıns 11 unc regle tres sımple 11
desıre autant 11 est favorable A sante®) Meme ans Be periode de

VIC la morale d’Augustın MAaIqUCC Dar un«c M£UCUI ires

DOUSSCC 11 parlaıt ONC des baıns AVOCC la INCINC candeur 11 parlaıt du
boire ei du MaAaNgCI

Dans SCS SOUVENITS de ugustın CVOQUC le JOUT
Patrıcıus SOM PCIC constataıt ans les thermes les PTEMICICS manıfesta-

de la puberte chez SOI fils‘‘) ugustın le aconte la molnndre
reiicenCce ela est egalement le Cas quand I SOUVIE plus loın ans les

De Gratia Christi de Peccato originalı 8 39) quıidquıid est pudendum
membrorum Jla ınoboedientia de qua erubuerunt qul DOSt peccatlum folns ficulneıs eadem
membra exerun ımputalur DeCCaLO ınoboedientiae AaeC est CONseCutLa uLt
OMO iınoboedıiens deo SUua qUOQUC s1bı iınoboedientıa membra sent! de quıbus
erubescens quod NO  - ad arbıtrıum uoluntatıs 1US sed ad lıbıdınıs incenti1uum uelut
arbıtrıo DTrODT10 MOUuerentur quacCc pudenda iudıicauıt operıenda Curauıt Non 300008|

confundı debuıit OMO de D' de1 aut ullo modo uerant Creaio erubescenda qUaC
instıtuenda 15a sunt cCreatito Jtaque NC deo homıiını Ila sımplex nudıtas dısplicebat
quando nıhıl Tal pudendum qul1a nıhıl praecesserat punıendum 404-405

Soliloquia 17) Quid cıborum iucundıtas? quantae t1bı est? Ea
qQqUuaC statu! NO  —_ edere nıhıl COMMOUEN I1s autem quaCl 9(8)  —_ amputauı delectarı
praesentibus fateor ıfa amen ut S1INC ulla permotione uel 15a uel gustata
subtrahantur Cum au 110  — adsunt DTOTSUS 11O  — audet aeC appet1l0 ad
Impedıimentum cogiıtatıonıbus INCIS Sed OINMNNO S1UC de 1bo el DOoLu S1IUC de halneıs
cCaeteraque uoluptate nı interroges! tantum habere appeto quantum
ualetudınıs OPpCIM conferrI1 potesl. 32: 8/9

Confessions IL, (6) uın 111111110 ubı le halneis uldıt pubescentem...
E 2 e D BF7



258 SA Verheijen

Confessions, de la manıere ont i] voulu detendre SCS nerfs ans les
thermes d’Ostıe apres la mMort de mere. Sans Deaucoup de SUCCES
d’aılleurs Puıis, ’examen de cConsclence qul, ans le lıvre dixiıeme des
Confessions, s’etend de 3() 41) 46) faıt 4dUCUuNe mention des baıns.

Jusqu’1C1 OUS rencontre des temolgnages «MUuets>» tro1s,
quatre {O1S, saınt Augustin auraıt exprimer des reserves Dar rapport
la nudıte balneaıre, ma1ls ı] l’a Das faıt Et cela: Sdaml5 doute possıble,

qu'’ıl Jugeaılt e nudıte normale ans les thermes.
Voincı du De Natura boni, quı le dıt tOutes ettres. Saılnt

Augustın CAÄDOSC qu«Cc la valeur morale d’un acfte une sıtuatiıon
depend de LOUTLeES SOrtes de Circonstances. Un exemple: homme
promenant SUurT la place publıque scandalıseraıt les Dassants, ma1s 1] 2  est
nullement choquant de VOIT homme ans les thermes”?).

Un DAssagc donne de NOUVCAaU temolgnage faut
almer SO semblable sSO1-meme., lıt-on, et NO  e} Das
alme U11c monture, les baıns, Olseau colore babıllard, C’est-a-
ıre DOUT tiırer des dıvertissements des profits 10) L’evocatıon des
baıns est ans Qaussı andıde qucC ce| de CCS dıfferents anımaux.

Le De Doctrina christiana parle de L1OUVCAaU plus haut le De
Natura boni. Le faıt qUC lors de certaıns anquets des CONVIves lvres el
impertinents deshabiıllent ei qu«C cela est eprouve scandaleux,
est Das unec ralson DOUT qu’ı so1lt honteux d’etre ans les bains*').

Maıs le YIe le plus explıcıte PTODOS TOUVE ans le lıvre
quatorzieme de la Cite de Dieu. L’auteur traıte du peche d’Adam el Eve
ef s’arrete la honte qu apres eur chute ıls eprouvalent d’etre NU!  N La

Confessions IX, 32} Vısum et1am mıhı est, ut IrTem l(auatum, quod audıeram 1IN-
de halneis indıtum, qula (Giraecı balanıon dixerıint, quod anxıetatem pellat anımo258  L.M.J. Verheijen  Confessions, de la maniere dont il a voulu detendre ses nerfs dans les  thermes d’Ostie apres la mort de sa mere, sans beaucoup de succes  d’ailleurs ®). Puis, l’examen de conscience qui, dans le livre dixieme des  Confessions, s’etend de 30 (41) ä 41 (46), ne fait aucune mention des bains.  Jusqu’ici nous avons rencontre des temoignages «muets»: trois,  quatre fois, saint Augustin aurait pu exprimer des reserves par rapport ä  la nudite balneaire, mais il ne 1l’a pas fait. Et cela, sans doute possible,  parce qu’il jugeait cette nudite normale dans les thermes.  Voici un texte, du De Natura boni, qui le dit en toutes lettres. Saint  Augustin y expose que la valeur morale d’un acte ou d’une situation  depend de toutes sortes de circonstances. Un exemple: un homme nu se  promenant sur la place publique scandaliserait les passants, mais il n’est  nullement choquant de voir un homme nu dans les thermes®).  Un autre passage donne de nouveau un temoignage «muet». Il faut  aimer son semblable comme soi-m&me, y lit-on, et non pas comme on  aime une monture, ou les bains, ou un oiseau colore ou babillard, c’est-ä-  dire pour en tirer des divertissements ou des profits!°). L’evocation des  bains est dans ce texte aussi candide que celle de ces differents animaux.  Le De Doctrina christiana parle de nouveau comme plus haut le De  Natura boni. Le fait que lors de certains banquets des convives ivres et  impertinents se deshabillent et que cela est &prouve comme scandaleux,  n’est pas une raison pour quiil soit honteux d’&tre nu dans les bains!!).  Mais le texte le plus explicite ä ce propos se trouve dans le livre  quatorzieme de la Cite de Dieu. L’auteur y traite du peche d’Adam et Eve  et s’arrete ä la honte qu’apres leur chute ils eprouvaient d’&tre nus. La  ®) Confessions IX, 12 (32): Visum etiam mihi est, ut irem /auatum, quod audieram in-  de balneis nomen inditum, quia Graeci balanion dixerint, quod anxietatem pellat ex animo  ... Neque enim exudauit de corde meo maeroris amaritudo. — PL 32, c. 777; CCL27,  p. 151.  °) De Natura boni 23: Item species mala uel in comparatione dicitur formosioris  atque pulchrioris, quod ista sit minor species, illa maior, non mole, sed decore, aut quia non  congruit huic rei, cui adhibita est, ut aliena et inconueniens uideatur: tamquam si nudus  homo in foro deambulet, quod non offendit, si in balneo uideatur. — PL 42, c. 558; CSEL  25, p. 865.  '°) De Vera religione 46 (87): Nam si uel ipsum hominem homo dilexerit non  tamquam se ipsum, sed tamquam iumentum aut balneas aut auiculam pictam uel garrulam,  id est ut ex eo aliquid temporalis uoluptatis aut commodi capiat, seruiat necesse est non  homini, sed, quod est turpius, tam foedo et detestabili uitio, quo non amat hominem sicut  homo amandus est. — PL 34;, c. 161; CCL 32, p. 244.  1') De Doctrina christiana III, 12 (18): ... nec, si flagitiose in conuiuilis temulentorum  et lasciuorum nudantur corpora, propterea in balneis nudum esse flagitium est. — PL 34,  c 7901 CCL32;p.89.eque enım exudauıt de corde INCO maerorIıs amarıtudo. 52i FTFE CC 3T,
DD3

De Natura ONl 23 tem specıes mala ue] ın comparatıone dıcıtur formosiorI1is
pulchriorıIs, quod ista sıt minor specıles, Ila malor, NO  >; mole, sed decore, aut qulia 1910)8!

congruılt U1C rel, CUul adhıbıta esL, ut alıena el Inconuenıens uldeatur : lamquam SI nudus
OMO In foro deambulet, quod NO offendıit, 1 In halneo uldeatur. 42, 558:; SEL
25, p. 865

10) De Vera religione 87) Nam S] ue] Ipsum homınem OMO dılexerit NON

Llamquam 1pSsum, sed (amquam lumentum aut balneas aut auıculam pıctam uel garrulam,
ıd est ut alıquıid temporalıs uoluptatıs aut cCommodı capılat, serulat NECCCSSC est 1O  —_
homin1, sed, quod est turpıus, ({a  3 foedo detestabilıi ult10, JUO NO  - mat homınem sıcut
OMO amandus est 34, 161 ; ( NL: 32, 244

ll) De Doctrina christiana I1L, 18)258  L.M.J. Verheijen  Confessions, de la maniere dont il a voulu detendre ses nerfs dans les  thermes d’Ostie apres la mort de sa mere, sans beaucoup de succes  d’ailleurs ®). Puis, l’examen de conscience qui, dans le livre dixieme des  Confessions, s’etend de 30 (41) ä 41 (46), ne fait aucune mention des bains.  Jusqu’ici nous avons rencontre des temoignages «muets»: trois,  quatre fois, saint Augustin aurait pu exprimer des reserves par rapport ä  la nudite balneaire, mais il ne 1l’a pas fait. Et cela, sans doute possible,  parce qu’il jugeait cette nudite normale dans les thermes.  Voici un texte, du De Natura boni, qui le dit en toutes lettres. Saint  Augustin y expose que la valeur morale d’un acte ou d’une situation  depend de toutes sortes de circonstances. Un exemple: un homme nu se  promenant sur la place publique scandaliserait les passants, mais il n’est  nullement choquant de voir un homme nu dans les thermes®).  Un autre passage donne de nouveau un temoignage «muet». Il faut  aimer son semblable comme soi-m&me, y lit-on, et non pas comme on  aime une monture, ou les bains, ou un oiseau colore ou babillard, c’est-ä-  dire pour en tirer des divertissements ou des profits!°). L’evocation des  bains est dans ce texte aussi candide que celle de ces differents animaux.  Le De Doctrina christiana parle de nouveau comme plus haut le De  Natura boni. Le fait que lors de certains banquets des convives ivres et  impertinents se deshabillent et que cela est &prouve comme scandaleux,  n’est pas une raison pour quiil soit honteux d’&tre nu dans les bains!!).  Mais le texte le plus explicite ä ce propos se trouve dans le livre  quatorzieme de la Cite de Dieu. L’auteur y traite du peche d’Adam et Eve  et s’arrete ä la honte qu’apres leur chute ils eprouvaient d’&tre nus. La  ®) Confessions IX, 12 (32): Visum etiam mihi est, ut irem /auatum, quod audieram in-  de balneis nomen inditum, quia Graeci balanion dixerint, quod anxietatem pellat ex animo  ... Neque enim exudauit de corde meo maeroris amaritudo. — PL 32, c. 777; CCL27,  p. 151.  °) De Natura boni 23: Item species mala uel in comparatione dicitur formosioris  atque pulchrioris, quod ista sit minor species, illa maior, non mole, sed decore, aut quia non  congruit huic rei, cui adhibita est, ut aliena et inconueniens uideatur: tamquam si nudus  homo in foro deambulet, quod non offendit, si in balneo uideatur. — PL 42, c. 558; CSEL  25, p. 865.  '°) De Vera religione 46 (87): Nam si uel ipsum hominem homo dilexerit non  tamquam se ipsum, sed tamquam iumentum aut balneas aut auiculam pictam uel garrulam,  id est ut ex eo aliquid temporalis uoluptatis aut commodi capiat, seruiat necesse est non  homini, sed, quod est turpius, tam foedo et detestabili uitio, quo non amat hominem sicut  homo amandus est. — PL 34;, c. 161; CCL 32, p. 244.  1') De Doctrina christiana III, 12 (18): ... nec, si flagitiose in conuiuilis temulentorum  et lasciuorum nudantur corpora, propterea in balneis nudum esse flagitium est. — PL 34,  c 7901 CCL32;p.89.NCC, 61 flagıtıose ın CONUNUNS temulentorum
ei lascıuorum nudantur COTDOTA, propterea In balneis nudum s5C fMagıtıum est 34,
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Commentaire de la Regle de saınt Augustin 259

Genese dıt d’euxX, ans le en utilise Dar Augustıin, qu  Z  ıls fiırent des
«campestr1a». L ’auteur de la Cite de Dieu explique qu ’ı s’agıssalt de
CO  C-SCXCS donne meme une etymologıe du mMot Campestre:
tiıreraılt SOM orıgıne de I’habitude qu’avalent les jeunes SCHS de Rome.,
quan ıls faısalent du amp de Mars, de porter vetement
elementaıre. On les nommaıt DOUT ralson les «campestrati_».
Precisons qUC le mOTL campestre est utılıse Dar Horace ans Epistulae 1, L
18 ef qu ’ une Scholıie donne de ocable une explicatiıon quı est
essentiellement identique ce d’Augustın ans la Cite de Dieu. Saılnt
Augustın epulogue dıisant quC le Sso1n de cacher les partıes sexuelles du

est instinctif che7z LOUS les peuples, 1SSUS qu’ils sont d’Adam ei Eve
est instinctıf tel poıint qUC certaıns barbares (!) les denudent meme

pas ans les baıns el baıgnent AaVOC les vetements quı les couvrent **).
Auraıit-ıl ıre plus claırement qUC la cıvilısatiıon classıque, la sıenne,
etaıt 1en moOo1ns prude ”

Dans le tOutL dernıer OUVTAaSC de saınt Augustın, reste iınacheve
d’aılleurs, saınt Augustın cıte, SaJmll$s la refuter Dar la sulte, l’observatıon
sulvante de SO  —_ adversaıre Julıen d’Eclanum Dans des rencontres

publıques la nudıte seraıt un«c chose fort obscene, ma1s elle na rıen
d’ındecent ans les baıns 13) DCU plus oın ans le meme lıvre saınt
Augustın precıse ul-meme quC la VUuC d’un humaın choque le
regard 1a Ou elle est insolite**), quı sıgniıfıe qu’elle peut etre estimee
normale aılleurs.

Soilt explicıtement, so1t de acon plus implıcıte, LOUS CCS texies NOUS

font comprendre quC saınt ugustın parlaıt Samns complexe des baıns
publıcs AVCC leurs habıtudes, ef cela des SCHS quı n’eprouvalent DaSs NON

plus des apprehensions ans domaıne.

12) De ( 'ivitate dei XIV, FCommentaire de la Regle de saint Augustin  259  Gens6se dit d’eux, dans le texte utilise par Augustin, qu’ils se firent des  «campestria». L’auteur .de 1a Cite de Dieu explique qu’il s’agissait de  couvre-sexes. Il donne m&me une etymologie du mot campestre: ce terme  tirerait son origine de l’habitude qu’avaient les jeunes gens de Rome,  quand ils faisaient du sport au Champ de Mars, de porter ce vetement  Elementaire. On les nommait pour cette raison les «campestrati».  Precisons que le mot campestre est utilise par Horace dans Epistulae I, 11,  18 et qu’une Scholie donne de ce vocable une explication qui est  essentiellement identique ä celle d’Augustin dans la Cite de Dieu. Saint  Augustin epilogue en disant que le soin de cacher les parties sexuelles du  corps est instinctif chez tous les peuples, issus qu’ils sont d’Adam et Eve.  Il est instinctif a tel point que certains barbares (!) ne les denudent m&me  pas dans les bains et se baignent avec les vetements qui les couvrent *).  Aurait-il pu dire plus clairement que la civilisation classique, la sienne,  etait bien moins prude?  Dans le tout dernier ouvrage de saint Augustin, reste inacheve  d’ailleurs, saint Augustin cite, sans la refuter par la suite, l’observation  suivante de son adversaire Julien d’Eclanum: Dans des rencontres  publiques la nudite serait une chose fort obscene, mais elle n’a rien  d’indecent dans les bains!?). Et un peu plus loin dans le meme livre saint  Augustin precise lui-meme que la vue d’un corps humain nu choque le  regard 1a ouü elle est insolite!*), ce qui signifie qu’elle peut &tre estimee  normale ailleurs.  Soit explicitement, soit de facon plus implicite, tous ces textes nous  font comprendre que saint Augustin parlait sans complexe des bains  publics avec leurs habitudes, et cela ä des gens qui n’eprouvaient pas non  plus des apprehensions dans ce domaine.  12) De Civitate dei XIV, 17: ... fecerunt sibi campestria, id est succinctoria genita-  lium. Nam quidam interpretes «succinctoria» posuerunt. Porro autem «campestria»  Latinum quidem uerbum est, sed ex eo dictum, quod iuuenes, qui nudi exercebantur in  Campo, pudenda operiebant; unde qui ita succincti sunt, campestratos uulgus appellat.  Quod itaque aduersus damnatam culpa inoboedientiae uoluntatem libido inoboedienter  mouebat, uerecundia pudenter tegebat. Ex _ hoc omnes gentes, quoniam ad illa stirpe  procreatae sunt, usque adeo tenent insitum pudenda uelare, ut quidam barbari illas  corporis partes nec in balneis nudas habeant, sed cum earum tegimentis lauent. — PL 41,  c. 426; CCL 48, p. 440. — La Scholie concernant Horace Ep. I, 11, 18 porte: uelamentum  quo pudenda operiebant, qui nudi in Campo exercebantur.  13) Contra Iulianum opus imperfectum IV , 44: (Julien:) Sic in conuenticulis publicis  obscenior nuditas, nihil habet turpitudinis in /auacris. — PL 45, c. 1363.  14 Ibid: 1V 635  ipsa species humani corporis nudi, ubicumque insolita est,  humanum offendit aspectum. PL 45, c. 1376.fecerunt sihi campestria, ıd est succınctorı1a genıta-
lıum Nam quıdam interpretes «succıinctor1a» posuerun(l. Porro au «campestria»
Latınum quıdem uerbum Sst:; sed dıctum., quod luuenes, quı udı exercebantur ın
ampo, pudenda operjebant ; nde quı ıta succınct! sun(, campestratos uulgus appellat.
Quod ıtaque aduersus damnatam culpa inoboedientiae uoluntatem lıbıdo iınoboedienter
mouebat, uerecundıa pudenter egebat EK x hOC entes, quon1am ad Jla stırpe
procreatae sunt, ul deo tenent insıtum pudenda uelare, ut quıdam barbarı ıllas
COrporI1s partes NEC In halneis nudas habeant, sed CU: tegıment1s lauent 41,

426; C 48, 440 La Scholıe Concernant Horace Ep L, I3 uelamentum
qUO pudenda operjebant, quı udı ın ampo exercebantur.

13) C'ontra Iulianum ODUS imperfectum (Juliıen:) SIC In conuenticulıs publıcıs
obscenior nudıtas, nıhıl turpıtudinıs In lauacrıs. 45, 363

14) Ihid. [ 63 1psa specıles humanı CorporIs nudı, ubicumque insolıta est:
humanum Ooifend! aspectum 45, 376
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Ourtlan DAassagc qul, premiere VUC; 2  aır d’aller ans
SeNS. Nous parlerons ans instant. Maıs Je voudraıs d’abord

profiter de l’occasıon DOUT cıter, ans le domaıne des baıns, quelques
textes pıttoresques, 1en qu«C 5dIl$S rapport etroıt AVOCC sujet.

Je d’abord la seconde Enarratio SUT le Psaume 33 Saılnt
ugustın evoque des INamans qul, ans les baıns, frottent eur
progeniture Samnls la molndre pitie, malgre les CTIS des malheureux. Ces
DAauUVTICS petits comprenaılent DAaS qucC cela faısaıt DOUT le 1en de leur
sante. C ’’est a1nsı qu«C Dieu traıte les hommes DOUI eur salut 15)

Je ensuıte la seconde Enarratio SUuT le Psaume Saılnt
ugustın faıt le ableau d’un maitre de malson quı faıt SerVIr Dar SOM

esclave, lıt quan 11 TCDOSC, quan! 11 ure, ans les
thermes quan 11 baıgne*°).

Je enfin lıvre XCI de la Cite de Dieu Ou saınt Augustin,
parlant des «elements» phys1ıques, ffirme quUC l’aır n est Das iımpassıble

feu La PICUVC. SaJns cela alr seraıt pDas aussı bruülant ans les
baıns, unc fO1S qu’1 est porte haute temperature* ’).

Maıs, 1] ete annonce plus haut, 1] quı pourraıt
faıre DENSCI qu Augustin, malgre tOut, n etaıt Das re de tOut complexe
CONCernantTi les baıns publıcs Nous lısons DaAsSsSagc ans SO De
Catechizandıis rudibus Saılnt Augustın presente, ’usage du dıacre
carthagıno1s Deogratılas, discours fictıf, S1 l’on veut modele de
discours. L/’expose entend s’adresser quelqu’un quı desıre devenır
chretien. On Dar requısıtolre CONn{ire les SCNS quı cherchent
eur bonheur ans les choses instables ei passageres de bas-monde.
Car nourrıture prend, tel etat de sante obtient. Quelle quUC so1t
la nature des plaısırs insenses, quelque grande qUC so1lt la satısfactıon
procuree Dar l’ostentatıon des richesses, Dar l’orgueil des honneurs, Dar le
gouffre devorant des $ Dar les combats des theätres, Dar

15) Enarratio IN Prxs 33. atres quomodo rıcant In halneis ad alutem fılıos!
Nonne paruulı Jamant inter earum ? ae CI SO crudeles Sun(t, NON parcant, 19(108)  —
exaudıant lacrımas? Nonne plenae SUnt pietate? Et Jamant puer]l, NO  —_ e1s
parcıtur. SIC eus nOster plenus est carıtate ; sed iıdeo uldetur NO exaudıre, ut
parcat In sempıternum. 36, 319; CL 38, 295

16) Enarratio In Ps /0, Obsequere mıhı, diceturus est tıbı:; s1ue ad lectum, CUl

requ1eSCO ; S1ue ad INENSAM, C: reficC10 ; S1ue ad balneas, C lauo. 36, 897:
CC 39, 966

l7) De (ivitate dei XAXIL, Quod elementiı (SC aer) 61 nıhıl igne perpetl pOSSEeL,
NO  —_ ureret feruefactus INn halneis. 41, 724; CO 48, 776
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l’ımpurete des fornıcations, Dar le prurıt lascıf des baıns, prur1g0
thermarum, unec seule petite fievre emporte tOut cela... 18)

PTIODOS de pourraıt 1re d’abord qu'ıl est fort
rhetorique ei aut couleur. pourraıit (0) 910 etre prendre aV

grain de sel, 61 1en qUC les autres texies cıtes meriıteraljent plus de
credıit. Maıs Je CrO1s qu«C le Contexte NOUS suggere peut-etre HRE meiılleure
comprehensıon du passagc.

Nous dısıons quC le De Catechizandis udibus s’adresse Deogratıas,
diacre de arthage Et tant quC tel; ı] etaıt charge de catechese. pres unec

longue ei fort iınteressante introduction, salınt Augustin presente
Deogratıas premier modele d’instruction catechetique.
L’homme quı est suppose etre VeENüu VOIT le diıacre est Sans instruction
particulıere; DOouU ı] n est Das campagnard, ma1s cıtadın.
saınt ugustın observe qu ’a arthage CCUX quı viennent VOITr Deogratıias
dojvent generalement etre des PETSONNALCS de genre*):

Aınsı donc, saınt Augustin homme de la V1 de
arthage na Das de dıfficulte particulıere DOUT representer cet

homme, etant donne qu’1 ete Jadıs ul-meme habıtant de grande
ville, ıme des plus grandes de l empiıre. Or c’est cel homme

qu’Augustin-Deogratıias parle du prurıt lascıf des baıns. Rappelons-nous
QUC, ans meme V1 de arthage, saınt Cyprıien avaılt ul-aussı
parle AVCC severıte des baıns publıcs [DDans SONMN De Habitu vırgınum 19 11
avaıt dıt tres aut qUC CCS endroıits n’etalent DaSs tIrequenter Dar des
«vIierges consacrees». Maıs SOYONJNS precı1s. Dans SOI traıte saınt Cyprıien

fustige nullement la nudıte quı etaıt pratiquee ans les baıns, ma1ıs la
promiscuılte quı l’accompagnaıt arthage c’etalent des pPromIscCuae
balneae*). Seralt-ce fortuıtement QUC la prurig0 halnearum i[TrOuve

evoquee Dal saınt Augustin precısement ans CO carthagıno1s ?
DICSYUC SanMnls ıre qUC les grandes metropoles de l’empıre fourn1is-

18) De Catechizandıis rudibus Z}Commentaire de la Regle de saint Augustin  261  l’impurete des fornications, par le prurit lascif des bains, prurigo  thermarum, une seule petite fievre emporte tout cela...!®).  A propos de ce texte on pourrait dire d’abord qu’il est fort  rhetorique et assez haut en couleur. Il pourrait donc Etre ä prendre avec  un grain de sel, si bien que les autres textes cites meriteraient plus de  credit. Mais je crois que le contexte nous suggere peut-Etre une meilleure  comprehension du passage.  Nous disions que le De Catechizandis rudibus s’adresse ä Deogratias,  diacre de Carthage. Et tant que tel, il etait charge de catechese. Apres une  longue et fort interessante introduction, saint Augustin presente ä  Deogratias un — premier —. modele d’instruction catechetique.  L’homme qui est suppose Etre venu voir le diacre est sans instruction  particuliere; pourtant il n’est pas un campagnard, mais un citadin. Et  saint Augustin observe qu’a Carthage ceux qui viennent voir Deogratias  doivent generalement Etre des personnages de ce genre*?).  Ainsi donc, saint Augustin pense ä un homme de la ville de  Carthage. Il n’a pas de difficulte particuliere pour se representer cet  homme, etant donne quiil a ete jadis lui-meme habitant de cette grande  ville, l’une des plus grandes. de l’empire. Or c’est ä cet homme  qu’Augustin-Deogratias parle du prurit lascif des bains. Rappelons-nous  que, dans cette meme ville de Carthage, saint Cyprien avait lui-aussi  parle avec severite des bains publics. Dans son De Habitu virginum 19 il  avait dit tres haut que ces endroits n’etaient pas ä frequenter par des  «vierges consacrees». Mais soyons precis. Dans son traite saint Cyprien  ne fustige nullement la nudite qui etait pratiquee dans les bains, mais la  promiscuite qui l’accompagnait ä Carthage: c’etaient des promiscuae  balneae?°). Serait-ce fortuitement que la prurigo balnearum se trouve  &voquee par saint Augustin precisement dans un contexte carthaginois?  Il va presque sans dire que les grandes metropoles de l’empire fournis-  18) De Catechizandis rudibus 16 (25): ... quamuis insana gaudia non sint gaudia,  tamen qualiacumque sint, et quantumlibet delectet iactantia diuitiarum et tumor honorum,  et uorago popinarum, et bella theatrorum, et immunditia fornicationum, et prurigo  thermarum, aufert omnia ista una febricula ... PL 40, c. 330; CCL 46. p. 150.  19) De Catechizandis rudibus 16 (24-25): Sed ... faciamus aliquem uenisse ad nos, qui  uult esse Christianus, et de genere quidem idiotarum, non tamen rusticanorum, sed  urbanorum, quales apud Carthaginem plures experiri te necesse est ... Sunt etiam homines,  qui nec diuites quaerunt esse nec ad uanas honorum pompas ambiunt peruenire, sed  gaudere et requiescere uolunt in popinis et in fornicationibus et in theatris atque spectaculis  nugacitatis, quae in magnis ciuitatibus gratis habent... — PL 40, c. 329; CCL 46, p. 148-  149.  ?0) PL.4, 0.458-459; CSEL 3, p. 200-201.quamuls insana gaudıa 10  —; sınt gaudıa,
qualiacumque sınt, ei quantumlıbet electe' lactantıa diuitiarum honorum,

uoTagO popınarum, theatrorum, al immundıtıa fornıcatıonum, prur1g0
thermarum, aufert omnı1a ista una febriculaCommentaire de la Regle de saint Augustin  261  l’impurete des fornications, par le prurit lascif des bains, prurigo  thermarum, une seule petite fievre emporte tout cela...!®).  A propos de ce texte on pourrait dire d’abord qu’il est fort  rhetorique et assez haut en couleur. Il pourrait donc Etre ä prendre avec  un grain de sel, si bien que les autres textes cites meriteraient plus de  credit. Mais je crois que le contexte nous suggere peut-Etre une meilleure  comprehension du passage.  Nous disions que le De Catechizandis rudibus s’adresse ä Deogratias,  diacre de Carthage. Et tant que tel, il etait charge de catechese. Apres une  longue et fort interessante introduction, saint Augustin presente ä  Deogratias un — premier —. modele d’instruction catechetique.  L’homme qui est suppose Etre venu voir le diacre est sans instruction  particuliere; pourtant il n’est pas un campagnard, mais un citadin. Et  saint Augustin observe qu’a Carthage ceux qui viennent voir Deogratias  doivent generalement Etre des personnages de ce genre*?).  Ainsi donc, saint Augustin pense ä un homme de la ville de  Carthage. Il n’a pas de difficulte particuliere pour se representer cet  homme, etant donne quiil a ete jadis lui-meme habitant de cette grande  ville, l’une des plus grandes. de l’empire. Or c’est ä cet homme  qu’Augustin-Deogratias parle du prurit lascif des bains. Rappelons-nous  que, dans cette meme ville de Carthage, saint Cyprien avait lui-aussi  parle avec severite des bains publics. Dans son De Habitu virginum 19 il  avait dit tres haut que ces endroits n’etaient pas ä frequenter par des  «vierges consacrees». Mais soyons precis. Dans son traite saint Cyprien  ne fustige nullement la nudite qui etait pratiquee dans les bains, mais la  promiscuite qui l’accompagnait ä Carthage: c’etaient des promiscuae  balneae?°). Serait-ce fortuitement que la prurigo balnearum se trouve  &voquee par saint Augustin precisement dans un contexte carthaginois?  Il va presque sans dire que les grandes metropoles de l’empire fournis-  18) De Catechizandis rudibus 16 (25): ... quamuis insana gaudia non sint gaudia,  tamen qualiacumque sint, et quantumlibet delectet iactantia diuitiarum et tumor honorum,  et uorago popinarum, et bella theatrorum, et immunditia fornicationum, et prurigo  thermarum, aufert omnia ista una febricula ... PL 40, c. 330; CCL 46. p. 150.  19) De Catechizandis rudibus 16 (24-25): Sed ... faciamus aliquem uenisse ad nos, qui  uult esse Christianus, et de genere quidem idiotarum, non tamen rusticanorum, sed  urbanorum, quales apud Carthaginem plures experiri te necesse est ... Sunt etiam homines,  qui nec diuites quaerunt esse nec ad uanas honorum pompas ambiunt peruenire, sed  gaudere et requiescere uolunt in popinis et in fornicationibus et in theatris atque spectaculis  nugacitatis, quae in magnis ciuitatibus gratis habent... — PL 40, c. 329; CCL 46, p. 148-  149.  ?0) PL.4, 0.458-459; CSEL 3, p. 200-201.40, 330; CC 150

19) De Catechizandıis rudibus (24-25) SedCommentaire de la Regle de saint Augustin  261  l’impurete des fornications, par le prurit lascif des bains, prurigo  thermarum, une seule petite fievre emporte tout cela...!®).  A propos de ce texte on pourrait dire d’abord qu’il est fort  rhetorique et assez haut en couleur. Il pourrait donc Etre ä prendre avec  un grain de sel, si bien que les autres textes cites meriteraient plus de  credit. Mais je crois que le contexte nous suggere peut-Etre une meilleure  comprehension du passage.  Nous disions que le De Catechizandis rudibus s’adresse ä Deogratias,  diacre de Carthage. Et tant que tel, il etait charge de catechese. Apres une  longue et fort interessante introduction, saint Augustin presente ä  Deogratias un — premier —. modele d’instruction catechetique.  L’homme qui est suppose Etre venu voir le diacre est sans instruction  particuliere; pourtant il n’est pas un campagnard, mais un citadin. Et  saint Augustin observe qu’a Carthage ceux qui viennent voir Deogratias  doivent generalement Etre des personnages de ce genre*?).  Ainsi donc, saint Augustin pense ä un homme de la ville de  Carthage. Il n’a pas de difficulte particuliere pour se representer cet  homme, etant donne quiil a ete jadis lui-meme habitant de cette grande  ville, l’une des plus grandes. de l’empire. Or c’est ä cet homme  qu’Augustin-Deogratias parle du prurit lascif des bains. Rappelons-nous  que, dans cette meme ville de Carthage, saint Cyprien avait lui-aussi  parle avec severite des bains publics. Dans son De Habitu virginum 19 il  avait dit tres haut que ces endroits n’etaient pas ä frequenter par des  «vierges consacrees». Mais soyons precis. Dans son traite saint Cyprien  ne fustige nullement la nudite qui etait pratiquee dans les bains, mais la  promiscuite qui l’accompagnait ä Carthage: c’etaient des promiscuae  balneae?°). Serait-ce fortuitement que la prurigo balnearum se trouve  &voquee par saint Augustin precisement dans un contexte carthaginois?  Il va presque sans dire que les grandes metropoles de l’empire fournis-  18) De Catechizandis rudibus 16 (25): ... quamuis insana gaudia non sint gaudia,  tamen qualiacumque sint, et quantumlibet delectet iactantia diuitiarum et tumor honorum,  et uorago popinarum, et bella theatrorum, et immunditia fornicationum, et prurigo  thermarum, aufert omnia ista una febricula ... PL 40, c. 330; CCL 46. p. 150.  19) De Catechizandis rudibus 16 (24-25): Sed ... faciamus aliquem uenisse ad nos, qui  uult esse Christianus, et de genere quidem idiotarum, non tamen rusticanorum, sed  urbanorum, quales apud Carthaginem plures experiri te necesse est ... Sunt etiam homines,  qui nec diuites quaerunt esse nec ad uanas honorum pompas ambiunt peruenire, sed  gaudere et requiescere uolunt in popinis et in fornicationibus et in theatris atque spectaculis  nugacitatis, quae in magnis ciuitatibus gratis habent... — PL 40, c. 329; CCL 46, p. 148-  149.  ?0) PL.4, 0.458-459; CSEL 3, p. 200-201.facıamus alıquem uenIisse ad O5S, quı
uult CSSC Chrıistianus, et de gENECIC quıdem ıdıotarum, O  — rusticanorum, sed
urbanorum, quales apud Carthaginem plures experirı1 te NECCSSC estCommentaire de la Regle de saint Augustin  261  l’impurete des fornications, par le prurit lascif des bains, prurigo  thermarum, une seule petite fievre emporte tout cela...!®).  A propos de ce texte on pourrait dire d’abord qu’il est fort  rhetorique et assez haut en couleur. Il pourrait donc Etre ä prendre avec  un grain de sel, si bien que les autres textes cites meriteraient plus de  credit. Mais je crois que le contexte nous suggere peut-Etre une meilleure  comprehension du passage.  Nous disions que le De Catechizandis rudibus s’adresse ä Deogratias,  diacre de Carthage. Et tant que tel, il etait charge de catechese. Apres une  longue et fort interessante introduction, saint Augustin presente ä  Deogratias un — premier —. modele d’instruction catechetique.  L’homme qui est suppose Etre venu voir le diacre est sans instruction  particuliere; pourtant il n’est pas un campagnard, mais un citadin. Et  saint Augustin observe qu’a Carthage ceux qui viennent voir Deogratias  doivent generalement Etre des personnages de ce genre*?).  Ainsi donc, saint Augustin pense ä un homme de la ville de  Carthage. Il n’a pas de difficulte particuliere pour se representer cet  homme, etant donne quiil a ete jadis lui-meme habitant de cette grande  ville, l’une des plus grandes. de l’empire. Or c’est ä cet homme  qu’Augustin-Deogratias parle du prurit lascif des bains. Rappelons-nous  que, dans cette meme ville de Carthage, saint Cyprien avait lui-aussi  parle avec severite des bains publics. Dans son De Habitu virginum 19 il  avait dit tres haut que ces endroits n’etaient pas ä frequenter par des  «vierges consacrees». Mais soyons precis. Dans son traite saint Cyprien  ne fustige nullement la nudite qui etait pratiquee dans les bains, mais la  promiscuite qui l’accompagnait ä Carthage: c’etaient des promiscuae  balneae?°). Serait-ce fortuitement que la prurigo balnearum se trouve  &voquee par saint Augustin precisement dans un contexte carthaginois?  Il va presque sans dire que les grandes metropoles de l’empire fournis-  18) De Catechizandis rudibus 16 (25): ... quamuis insana gaudia non sint gaudia,  tamen qualiacumque sint, et quantumlibet delectet iactantia diuitiarum et tumor honorum,  et uorago popinarum, et bella theatrorum, et immunditia fornicationum, et prurigo  thermarum, aufert omnia ista una febricula ... PL 40, c. 330; CCL 46. p. 150.  19) De Catechizandis rudibus 16 (24-25): Sed ... faciamus aliquem uenisse ad nos, qui  uult esse Christianus, et de genere quidem idiotarum, non tamen rusticanorum, sed  urbanorum, quales apud Carthaginem plures experiri te necesse est ... Sunt etiam homines,  qui nec diuites quaerunt esse nec ad uanas honorum pompas ambiunt peruenire, sed  gaudere et requiescere uolunt in popinis et in fornicationibus et in theatris atque spectaculis  nugacitatis, quae in magnis ciuitatibus gratis habent... — PL 40, c. 329; CCL 46, p. 148-  149.  ?0) PL.4, 0.458-459; CSEL 3, p. 200-201.Sunt et1am homıines,
quı 1910 dıiuıtes quaerun CSSC NC ad honorum DOMDAS ambıunt peruenire, sed
gaudere requlescere uolunt ın pOop1nıs ın fornıcatıonıbus ın theatrıs spectaculıs
nugacıtatıs, IN MAgNIS Ceiultatibus gratis habent 40, S28 ® MD 46, 148-
149

20) 4, 458-459:; SEL $ 200-201
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salent la debauche des possıbılıtes qu] rencontraıjent Das
necessaırement aılleurs. La sereniıte AVEC laquelle saınt ugustın parle
partout aılleurs des thermes faıt PCNSCT qu«C les INOCUTS Nn Y etalent pDas
malsaınes, malgre la nudıte quı etaıt un de necessıte de socıete.

Maıs S’1 est aınsı, DOUrquo1l lısons-nous ans le Praeceptum qUC
les freres devalent pas er AdUuX baıns moOo1ns de euxX tro1s?

Je Crols tOut d’abord qu’une lecture plus attentive du XO auraıt
premun1ı maınt ecteur de la egle de saınt Augustın Contre des conclu-
S10NS Lrop rapıdes. Ce XE parle DasS unıquement d’aller auxX baıns,
ma1s aussı d’aller quelque lıeu OUu 1] est necessaire dQ’aller“ J. s’agıt
OnC pas dırectement des baıns tant JUuUC baıns, maı1s tant quc une
des possıbles destinations une sortle.

Maıs DOUrquo1l faudraıt-ıl Das SOTrtIir mo1lns d’etre euxX
tro1s

La reponse TrOuUve ans l’ensemble du Praeceptum. Des
premiere 1gne ”’auteur insıste SUT le caractere communautaıre de la VvIie
ans «saılnte soclete». Les sorties, elles-aussIi, doljivent QaVOIT unec
dımension cCcommunautaıre.

On pourraıt insıster dıisant : ma1s DOUFquo! cıter Cas

d’espece precısement le faıt d’aller auxX baıns? Je SUDPDOSC qu«c saınt
ugustın voulu meubler le farnıente, quı etaıt inevıtable ans les Dalns,
de cConversations respectables. N’oublıons Das quC les dıalogues de
Cassıcı1acum Ont partıe trouve leur orıgine ans des entretiens de
espece

VII Les livres.

(/’est euxX reprises qucC la egle de saınt Augustin mentionne des
lıvres. Son auteur dıt tOutL d’abord qUC CCUX quı SONtLT charges, so1nt de
office, so1lt des vetements, so1lt des lıvres, doLlvent ServVIr leurs freres Samns

Immediatement apres 11 DreCIse: Quant auxX lıvres, qu’on les
demande chaque Jour une heure f1xee Dans les euX Cas le CX E latın
emploı1e le de cCodices.

21) OIr ote

Praeceptum, lıgnes 186-188 1ue utem quı cellarıo, s1ue quı uest1ibus, s1ue quı
codicibus praeponun(ur, sıne UITIINUTE serulant fratrıbus Suls. Codices Ora sıngulıs
dıebus
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Ces Hx phrases ont rapport evıdent "«unıte des ames el des
s tendus VeTIS Dıeu» quı est S] fortement recommandee da du
Praeceptum. Cette unanımıte pourraılt pas exIister salmlls expriıt de
serviabılıte mutuelle: elle trouve d’autre part favorıisee par la ranquıl-
ıte d’un certaın ordre ans le deroulement des Journees des freres.

Maıs, nıveau plus terre-a-terre, COomMMent presentalent G
codices ont la egle parle BuxX fO1S : s’agıissaıt-ıl de rouleaux?
d’entites ressemblant 1055 «Jlıvres»? quel etaıt eur matıere? DUIS: qu«c
renfermaıent-ils

OUur repondre CGS questions L1OUS DOUVONS tres heureusement
metliftre profit quelques publıcatıons recentes, soulıgnant les donnees
u’elles apportent ans le domaıne restreint des questions posees.

Dans le douzıeme tome de Bibliothek und Wissenschaft (1978)
Jürgen Scheele publıe une etude etendue, AVCC bıblıographie, SUT «Jlıvre
ef bıbliıotheque chez Augustin» *). NOUS explique qu«cC CCS codices
n’etajljent pDas des rouleaux, ma1s des «lıvres»: codex sıgnifie. 1t-ıl, DOUT
Augustıin auss!], el CONCernant forme exterlieure, le lıvre SOUS la forme
de plusieurs eu1illes (soıit plıees, so1t collees ensemble*).

Ces lıvres etaıent generalement PaDpYyTITUS, trOo1s fO1s seulement ans
les Lettres de saınt ugustın de SCS correspondants *) 1] est question
d’un codex parchemin, tandıs qu«C la mentıon de charta est

frequente
Les UVTIECS de saınt Augustin font comprendre ma1s cela n’allaıt-

1] Das de so1? quUC les codices pouvaıent renfermer toutes sortes de
texties lıvres bıblıques, UVICS de saınt Augustın, UVICS d’autres autres
chretiens, UVTES classıques, officıels

Plus partıculıerement interessant DOUT 1OUS est la question de SaVOIr
quel de lıvres TOUVer ans la bıblıotheque du mMmonasteriıum
auquel le Praeceptum fut adresse. PIODOS Scheele envole SCS

ecteurs la Vie de SaAINTL Augustin Dar Possıdius. precıse YUJUC Possıdius
parle tro1s repriıses de bıbliotheques el quC Harnack s’est trompe
pensant qu'ıl s’aglissalt chaque fO1Ss de Ia meme chose, SaVOIr de la
bıbliıotheque de l’Eglise d’Hippone®). De Cce bıbliotheque Possıdius

uch und Bibliothek hei ugustinus, ans Bıblıothek und Wiıssenschaft, (1978),
14211

«Codex bedeutet uch für Augustinus auf dıe aussere Form bezogen das
Buch In der Form mehrerer (gefalteter der gehefteter Blätter». 23

Ep Z AAIV, $ Voıir SCHEELE, 52 5 36, 135
OC 32, 115
O£.. 62-65



264 1L:M Verheijen

parle realıte euxX fO1s Maıs cC’est DCU plus oın YJUC Possıdius
donne une precision interessante pDar rapport auxX bıblıotheques (au
plurıel !) des dıfferents monasteres d’hommes ei de femmes JuUC saınt
Augustın avaıt donnes l’Eglise, des monasteres remplıs de SCHS quı
pratıqualent le celıbat cCOoNnsacre AVCC leurs praeposit1 eit praepositae, el quı
avalent QuUsSs] des bıblıotheques Contenant des lıvres /ibri) eil des CTIIMONS

(tractatus), sO1t de saınt ugustın lu1-meme. so1ıt d’autres «saılınts» cC’est
iıre d’autres bon chretiens”). ela OUS donne unec dee de quı

trouvaıt ans la bıblıotheque du mMmonasterium de la egle de saınt
ugustın. Une idee LıTOp lımıtatıve Samls doute, pulsque Possıdius parle
Das de lıvres bıblıques, 1en qu’1 so1lt inconcevable qu'’ıl n en eut Das ans
o bıblıotheque. A’ailleurs DTrODOS quelques indıcatiıons
indırectes sıgnaler.

Maıs d’aller plus loın, Je sıgnale une O1 TU quıl s’est glıssee
ans l’expose de Scheele Dans la « Lettre L 3 trouveraıt d’apres
lu1 unec reglementatıon DOUI la bıbliotheque du monastere femımının
d’Hıppone. Ce reglement stipuleraıt uUnNc heure de pret Dar semaıne. Or 1]
est evıdent qUC Scheele veut parler, NO  —; Das de la Lettre FEL 3 maI1ls de
la Lettre I Je VCUX DaS insıster SUT le faıt JUC partıe de la
« Lettre » est regarder unec transcrıption, femiının, du
Praeceptum, la egle donnee Dar saınt Augustın monastere de
freres-laiques. Je VCUX soulıgner seulement qu ’ı s’agıt Das d’un pret de
lıvres ebdomadaıre, ma1ls d’un pret quotidıien, el JUC le dıt Das
qu«c le pret Oılt durer un«c heure, ma1ls qu'’ıl do1t QaVOITF 1eu unec heure
determiınee, hora singulis diebus**)

NOous retournons maıntenant la question du Contenu des codices
quı trouvalent la bıblıotheque du monastere dont le Praeceptum etaıt
la egle

En 18,9 ei 3106264  L.M.J. Verheijen  -  parle en realite deux fois’). Mais c’est un peu plus loin®) que Possidius  donne une precision interessante par rapport aux bibliotheques (au  pluriel!) des differents monasteres d’hommes et de femmes que saint  Augustin avait donnes ä 1’Eglise, des monasteres remplis de gens qui  pratiquaient le celibat consacre avec leurs praepositi et praepositae, et qui  avaient aussi des bibliotheques contenant des livres (/ibri) et des sermons  (tractatus), soit de saint Augustin lui-meme, soit d’autres «saints» — c’est  ä dire d’autres bon chretiens?). Cela nous donne une idee de ce qui se  trouvait dans la bibliotheque du monasterium de la Regle de saint  Augustin. Une idee trop limitative sans doute, puisque Possidius ne parle  pas de livres bibliques, bien qu'il soit inconcevable qu’il n’en eüt pas dans  cette bibliotheque. Il y a d’ailleurs ä ce propos quelques indications  indirectes äa signaler.  Mais avant d’aller plus loin, je signale une erreur qui s’est glissee  dans l’expose de J. Scheele. Dans la «Lettre 111, 3» se trouverait d’apres  ]ui une reglementation pour la bibliotheque du monastere feminin  d’Hippone. Ce reglement stipulerait une heure de pret par semaine. Or il  est evident que J. Scheele veut parler, non pas de la Lettre 111, 3, mais de  la:Lettre 211, 13; Je ne veuxX-pas insister sur le fait que:cette partie de la  «Lettre 211» est ä regarder comme une transcription, au feminin, du  Praeceptum, la Regle donnee par saint Augustin ä un monastere de  freres-laiques. Je veux souligner seulement qu'il ne s’agit pas d’un pret de  livres hebdomadaire, mais d’un pret quotidien, et que le texte ne dit pas  que le pret doit durer une heure, mais qu’il doit avoir lieu ä une heure  determinee, certa hora singulis diebus‘°).  Nous retournons maintenant ä la question du contenu des codices  qui se trouvaient ä la bibliotheque du monastere dont le Praeceptum etait  la Rögle.  7’) En 18,9 et en 31,6: ... bibliotheca Hipponiensis ecclesiae  ‚ ubi emendatoria  exemplaria forte potuerint inueniri  — PL 32, c.49; €d. Pellegrino, p. 108; Ecclesiae  bibliothecam omnesque codices diligenter posteris custodiendos semper iubebat. — PL 32,  c. 64; e&d. Pellegrino, p. 192.  8) Possidius, Vita 31,8: Clerum sufficientissimum et monasteria uirorum ac femina-  rum continentibus cum suis praepositis plena ecclesiae dimisit, una cum bibliothecis libros et  tractabus uel suos uel aliorum sanctorum habentibus... — PL 32, c. 64; &d. Pellegrino, p. 192.  9) Voir B. ALTANER, Die Bibliothek des hl. Augustinus, dans Kleine Patristische  Schriften, Berlin 1967 (Texte und Untersuchungen, Band 83), (p. 174-178), p. 175, n.3;  repris de Theologische Revue, 44 (1948), p. 73-78.  10) SCHEELE, 0.C., p. 76: «... Eine Stunde Buchausgabe in der Woche ...». Une autre  erreur se trouve ä la p. 30, n. 110, oü nous lisons que du De Musica uniquement le livre  sixieme serait conserve.bı  10theca Hıpponiensıis ecclesi1a2e ubı emendatorıa
exemplarıa forte potuerint InuenIrı 32 49; ed Pellegrino, 108: Eccles1iae
bıbliıothecam codıces dılıgenter poster1s custodiendos SCINDECTI iıubebat. 42

64 ; ed Pellegrino, 192
Possıdıus, 1ta 31,8 Clerum sufficıentissımum mMmonaster1a ulrorum femıina-

[U continentibus CU Suls praeposit1is plena eccles14e dımıiısıt. Ula CUu hiblinothecis libros e]!
ftractabus uel SUOS uel aliorum SANCLIOTrUM habentibus... S, 64 ; ed Pellegrino, 192

OIr ALTANER., Die Bibliothek des hl. Augustinus, ans Kleıne Patrıstische
Schriften, Berlın 967 (;Lexte und ntersuchungen, Band 83),; (p 1 /4-178), K/3. $
reprıs de Theologische Revue, (1948) 43n

10) SCHEELE, <  > Fıne Stunde Buchausgabe in der OC DD} Une
CITITCUT trouve la 30, 110, Ou OUus lısons YJUC du De Musica unıquement le lıvre
$1x1eme seraıt CONServe.
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Dans SOM commentaıre de document gost1ino rape attıre Juste
tıtre l’attention de SCS lecteurs SUurT DasSsagc de l’ouvrage de saınt
ugustın CONCernant le Travail manuel des MOIMNES.

Dans De nere monachorum, 1y 20) saınt Augustin. s’en
pren! CCUX quı veulent faıre ans le monastere travaıl manuel,
pretextant qu  ıls SONT DOUTL chose, DOUT s’adonner
l’oraıson, el la psalmodıe, el la lecture, lectionl, el la parole de Diıeu,
uerbo dei Excellent TOSTAMMC, dıt saınt Augustin, ma1s quelqu ’un quı
voudraıt l’executer 4,  une acon exclusıve o1lt Das vouloir manger * *).
Un DCU plus loın, saınt Augustın OUS faıt comprendre quel de
ecture ] faut PECNSCTI. Ces mo1lnes quı dısent s’adonner la lecture, Nn Y
trouvent-ıils ONC Das l’avertissement YJUC "Apötre Paul donne ans la
Seconde AdU X Thessalonıicıens : <«Celu]1 quı veut DaSs travaıller, qu 'ıl

pas» ” Quelle est ONC contradıction: Das vouloır obeır
qu on lıt el, DOUT prolonger la lecture, refuser de faıre quı SV {TrOuve

ecrıt ? Quı ONC ignore qUC quelqu ’un PTOSTECSSC d’autant plus vıte
faısant de bonnes ectures qu ’ı est plus pPrompt eitre pratiıque
qu’1 lıt*>)?

La lecture, lectio, OoNC "ApoOötre e Sdamls doute, la
ont SCS Lettres font partıe. Le du Dassagc disaıt:.. ei la

lecture., el la parole de Diıeu. s’agıt la SdIls doute d’un «hendıiadyoın »
et rısque guere de Lıromper Comprenant: el la ecture de la
parole de Dieu.

faut ONC ajouter L «1nventaıire» donne Dar Possıdıius lıvres ei
SCITIHNON\NS de saınt Augustın ef d’autres «salnts») MO1Ns l’Eecriture
Saılnte.

11) gostino. Regola, ılano (1971),; 203-209
12) De nere monachorum 20) Quıid nım gant, qu!ı operarı corporalıter nolunt,

CUul rel uacent scıre desıdero. Oratıonıibus., Inqulunt, psalmıs el lectioni i uerbo dei Sancta
plane uıta Christı suauıtate laudabılıs ; sed S1 ab hıs auocandı 19(0) S
manducandum estCommentaire de la Regle de saint Augustin  265  Dans son commentaire de ce document Agostino Trape attire ä juste  titre l’attention de ses lecteurs sur un passage de l’ouvrage de saint  Augustin concernant le Travail manuel des moines.  Dans ce De Opere monachorum, en 17 (20), saint Augustin. s’en  prend ä ceux qui ne veulent faire dans le monastere aucun travail manuel,  pretextant qu’ils y sont venus pour autre chose, pour s’adonner ä  l’oraison, et ä la psalmodie, et ä la lecture, /ectioni, et ä 1la parole de Dieu,  uerbo dei. Excellent programme, dit saint Augustin, mais quelqu’un qui  voudrait l’executer d’une facon exclusive ne doit pas vouloir manger!?2).  Un peu plus loin, saint Augustin nous fait comprendre ä quel genre de  lecture il faut penser. Ces moines qui disent s’adonner ä la lecture, n’y  trouvent-ils donc pas l’avertissement que l’Apötre Paul donne dans la  Seconde aux Thessaloniciens : «Celui qui ne veut pas travailler, qu’il ne  mange pas»? Quelle est donc cette contradiction: ne pas vouloir obeir ä  ce qu’on lit et, pour prolonger la lecture, refuser de faire ce qui s’y trouve  ecrit? Qui donc ignore que quelqu’un progresse d’autant plus vite en  faisant de bonnes lectures qu’il est plus prompt ä mettre en pratique ce  qu'il lit*")?  La lecture, /ectio, concerne donc l’Apötre et, sans aucun doute, la  Bible dont ses Lettres font partie. Le debut du passage disait:... et la  lecture, et la parole de Dieu. Il s’agit la sans doute d’un «hendiadyoin»  et on ne risque guere de se tromper en comprenant: et la lecture de la  parole de Dieu.  Il faut donc ajouter a 1’«inventaire» donne par Possidius (livres et  sermons de saint Augustin et d’autres «saints») au moins 1l’Ecriture  Sainte.  '1) S. Agostino. La Regola, Milano (1971), p. 203-209.  1?) De Opere monachorum 17 (20): Quid enim agant, qui operari corporaliter nolunt,  cui rei uacent scire desidero. Orationibus, inquiunt, et psalmis ef lectioni et uerbo dei. Sancta  plane uita et Christi suauitate laudabilis; sed si ab his auocandi non sumus, nec  manducandum est ... — PL 40, c. 564; CSEL 41, p. 564.  13) /bid.: Qui autem se dicunt uacare /ectioni, nonne illic inueniunt quod praecepit  apostolus? Quae ista est ergo peruersitas /ectioni nolle obtemperare, dum uult ei uacare et,  ut quod bonum est diutius legatur, ideo facere nolle quod legitur? Quis enim nesciat tanto  citius quemque proficere cum bona legit, quanto citius facit quod legit? — PL 40, c. 565;  CSEL 4I, p. 565.40, 5 SEL 564

13) Ibid. Quı autem dıicunt UuaCaTiTe lectionl, iıllıc inuenıunt quod praecepit
apostolus ? Quae ista est CI O peruersıitas lectioni nolle obtemperare, dum uult el UACaAIlC SL,
ut quod bonum est dıiutius egatur, iıdeo facere noO quod legitur? Quıis enım nescıat
Cıt1us QUEMGUC proficere Cu ona egıt, quanito cıtıus facıt quod legıit ? 40, 565:;:
SEL 41, 565
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FD De Sancta virginıtate de saınt Augustin el SIructure Un
complement etude du chapitre quatrieme.

Saınt ugustın COmpose egle AdUuX alentours de 307 etaıt alors
jeune eveque de an  ® venaıt de prendre la SUCCEesSsSION de

Valerıus, eveque d’Hıppone, el cela apres QVOIT ete SOM «CO-eVEque».
venaıt de quıitter, 1] allaıt quitter, le monastere des freres-laiques qu’1
avaıt on ul-meme ans le Jardın de la «cathedrale» ’Hıppone
lendemaın de SOM ordınatıon sacerdotale. probablement desıire
remplacer presence physıque ans monastere, tant qu«C seul
pretre, Dar unNlc presence morale SOUS la forme du document YJUC, ans

ser1e de recherches, ] appelle le Praeceptum *).
Ce quı est urtout important ans le cadre de la presente recherche

est QJUC saınt ugustın 307 n avaıt pas CNCOTEC des iıdees 1en
personnelles Je dıs Das avaıt unıquement des iıdees negatıves SUr
la virginıte le celıbat COoNnsacre, Nı SUurT le marıage d’ailleurs Nous

parle largement ans precedent article *). Or SOM De Sancta
vırg inıtate est le vingt-troisieme OUVIalC ont 1l entreprit la redaction
apres consecratiıon epıscopale. Sans SaVOIr AVEC exactıtude quel
MOMenNntT Il faut sıtuer la mise chantıer de petit lıvre, OUS DOUVONS
bıen admettre quC date etaıt largement posterieure 397 Aussı le
De Sancta vıirginıtate do1t-ı1l etre complement precleuxX qucC QOUS
lısons ei l1ısons pas ans le Praeceptum PTrODOS du elıbat
consacre.

Je voudraıs ONC presenter IC1 cefl OUVIagC de saınt Augustıin, Qaussı
brievement qu 1 est possıble. Or ı] est eviıdent qu’une breve presentation,
allant tOut droit VOeIS l’essentiel, SCI a grandement facılıtee des lors QuUC
l’on dıspose d’un bon plan, plan quı mettraıit valeur les randes
lıgnes du traıte.

OUur reirouver plan 1OUS dısposons d’un modele tres claır. Le
Praeceptum est uUunc petite merveılle de construction quı peut
alder effectıvement mleux VOITF la STITrUCLUTE du De Sancta vırg iniıtate et

Voır, VEC plus de detaıls plus de NUANCCS, INO  — lıvre Nouvelle approche de Ia
Regle de SAaınt Augustin, Abbaye de Bellefontaine, egroliles auge, 1980, (Vie
monastıque, n“ 58-73; 86-88: 122

Le tres difficile quatrieme chapitre. Le celibat monastıque "di Ia sollicıtude DOUTF les
pecheurs, ans Augustinıana 29 (1979) 43-86; reprıs ans Ouvelle approche (Vv oftfe l

10/7-150



Commentaire de la Regle de Saınt Augustin 267

MI1eUX comprendre la quıntessence des iıdees qUuUC saınt ugustın
exprime.

La regle de saınt Augustin, so1t le Praeceptum, dıvise CINg
partıes: 9 R

tout d’abord unc breve introduction.
Ensuilte saınt ugustın presente tTrO1Ss partıes le «COTIDS » de

recommandatıons CONCernant la vie monastique ®):
Les princıpes fondamentaux;

IT L’elaboratıon de CCS princıpes fondamentaux PTODOS des
dıfferents aspects de la vIie quotidienne;

111 Un regard arrıere, englobant el approfondıssant l’ensemble
de ef I1

Le LOuL termıne Dar unec breve peroralson.
Nous rCcDITCNONS cela poımnt Dar poımnt.

L’introduction:
L, « Volilcı qUuUC OUuS VOUS prescr1vons d’observer ans le

monastere»“*).
Cette preface est extremement eft exceptionnellement breve Saılınt

Augustın parle de OoOu evidence des SCNS qu'ıl connaıt l1en ef quı le
connatılssent. « D’observer » correspond latın ul obseruetis, euxX mMots

retenir, etaıt donne qu  ıls font partıe des «gonds» de la structure de
la pIECE.

Premiere partıe du K COFDS » de la egle princıpes de hase:
L, Z Le el la fın de partıe sont tres claırement

indıques: «Avant LOUuL, V1Ve7Z unanımes la ma1ıson, unc seule
ame el seul COUT tendus VeISs Dieu. N est-ce pas la ralson meme de

rassemblement ?» ”) La partıe quı est introduite Dal CCcs lıgnes
termıne Dar unc formule quı presente DCU de chose pres les memes

« Vıvez ONnNC LOUS ans l’unıte des eft des ames, ei honorez
les uns ans les autres Diıeu ont VOUS etes devenus les temples°)».

J’emploie le terme de «monast1ıque» Samnls pretention nı anachronısme. Saılnt
Augustin eCu longtemps avan qUuUC la dıstıinction, legıtıme, entre «mMolnes » «relıgieuxX»
alt prI1s nalssance. J’aımeraıis 1en dısposer une nouvelle terminologıe adequate DOUT
parler de la vie de saınt Augustıin des SIeNs ans leur monaster1a employe Dar
saınt Augustıin

Praeceptum, lıgnes 2 Haec sunt qua«c Ul obseruetLis praecıpımus iın monasterı10
constitutl.

Praeceptum, lıgnes Zl Primum, propter quod ın NUMmM est1s congregatı, ut
unl]lanımes habıtetis ıIn OMO ef sıt uobıs anıma unad ei COI NUMmM in eum

Praeceptum, lıgnes 34-35 Omnes CIgO unlıanımıter concordıter ululte,
honorate iın uobıs inuıcem eum CU1uUS templa factı est1s.
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I1 Elaboration des princıpes de hbase:
O® 1 -VIIL, L’unıte des ames ei des tTrouve elaboree ans

les S1X chapıtres quı ulvent : SUrTr la priere; SUT les el le jeune ; SUT le
Comportement l’exterieur du monastere, les tentatıons ans le domaıne
du celıbat consacre ei la SOll1IcCIıLUde egard d’eventuels contrevenants:
SUT les aspects materıels de la VvIe quotidienne (vetements, COUV  M
chaussures, Gic.); SUT d’eventuelles paroles dures; SUurT les relatıons AVCC le
frere prieur.

Les frontijeres de eg deuxieme partıe du KCOIDS » de la egle SONT
tres claırement indıquees, 1en QUC de acon indırecte: Dar la fın de la
premıiere partıe (omnes CO unanımıter el Concorditer ulmte. 3 ei Dar
le tres netitement ndıque de la partıe sulvante du eXie

111 T roisieme partıe du KCOFDS» de Ia Regle bref regard arriere:
VIH: Les premıieres paroles de saınt Augustıin SONT 1IC1

«Que le Seigneur VOUS accorde la grace d’observer ([OUS Ges preceptes. »}

Le CXTE latın est CICOTEC plus claır cetl egar Donet dominus ul
obseruetis haec omnia... ©) Avant d’ouvrır la premiere partıe (I) de
egle, saınt ugustın avalıt dıt Haec SUuNlT QUAE ul obseruetis...?) est
eviıdent JUC la correspondance les euxX phrases est parfaıte: ul
obseruetis haec ITrOuUVve lıtteralement ans chacune.

Cette tro1sıeme partıe englobe LtOutTt quı ete dıt depuıls L,
(«Avan tout...») Jusqu’a la fın du chapıtre V (« ı] iTrOuve
parmı VOUS, }  ( un«c place d’autant plus dangereuse qu’elle est plus
elevee»). Elle englobe tOut quı ete dıt. ma1ls Sdamls le resumer, Samnls le
repeter brievement, SAaMls ıre les memes choses V d’autres paroles. Elle
englobe el approfondıt, OuVvVrant a1nsı les perspectives les plus vastes ei les
plus elevees de la plece. Elle est relatıvement breve, ma1ls profonde,
ei constitue le SOMMEeT du «Que le Seigneur OUuS accorde la grace
d’observer [OUS CCS preceptes AVCC 9 des amants de la
beaute spiırıtuelle, repandant pPar VvIe la bonne odeur du Christ:; NONMN

pDas serviılement, S1 OUS etlions CNCOTE SOUS la 101, ma1ls lıbrement,
pulsque OUS SOININCS tablıs ans la gräce»**).

Voir ote
Praeceptum, lıgne 2236
OIr Ooftfe

10) Praeceptum, lıgnes DA IN inter uOs, quanto In 10C0O superl0re, iın
perıculo malore uersatur.

ll) Praeceptum, 1gnes 236-239 one'! domiınus, Ul obseruetis haec omnı1a CUu

dılectione, amquam spırıtalıs pulchrıtudinıs amotores el ONO Christı odore de ona
cConuersatıiıone flagrantes, NO sıcut serul sub lege, sed sıcut hıber1 sub gratia constıitut1i
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DEVTOFTALSON
En les PTCMHMUCIECS paroles «Pour JUC VOUS VOUS VOIT

ans 1TOI1LT ans cel opuscule el TICHN neglıger Dar Ou
VOUS fera la ecture unec fO1S par CINAaINE »} 12) est la conclu-

S1ONMN tOut A ete dıt maıntenant tachez de Das oublıer
( ’est dıvısıon CINY partıes dıvısıon qUul est nettement

MAaAIqUCC dans le Praeceptum QUul OUsSs alder Salsır la Stiructure
du De SanctaVde ugustın admet quC traıte
lu1 dıvıse de acon 111

chez Sal ugustın «quınquapartıt1on>» de la
matıere? oublıons DaSs 11 TECU unec formatıon rhetorıque el

11 aval efe lu1 INECINC professeur ans dıscıplıne il cela ans des
vılles ımportantes qu® arthage Rome el ılan On lu1 AuTa dDDI1S
qu 11 est bon de pratıquer une dıvısıon CAÄDOSC CINY partıes
Malheureusement 11 le dıt nu part 1en quC OUS SaVOINS pas s 1

SCS aıtres affırmant cela Ont CGıte Quintiliıen S] est Iu1 INEINC

QUul l’avaıt {[rOoOuve chez fameux auteur Quintiulıen el |’Afrıcain
Martıanus Capella le fera lu1*) PICCONISA ce repartıtıon du
dıscours parle PDIODOS du iudiciale SCHUS est a-dıre le de
dıscours qul delıvraıt AUuUX trıbunaux SOo1t DOUT ACCUSET SO1T POUTC
eienare quelqgu donnaıt A4AUX CINY partıes les OmMls SU1van
exordium probatio argumentatıo epilogus NOMS qUul evidem-
ment CONV  nt partıculıerement urtout celuı de

Judıcıaıre La efe de SAaVOIT s 1 Saın ugustın
Quintilien est VIal 11 cıte SOM 1O nu. part IMNals cela

CONsLıItue pas pe DOUT donner lau une

rCDONSC negative **) Quoi qu 1ı SO1T est pas cela qul OUS

interesse dırectement ans la recherche Etant donne qu«® le
Praeceptum ires netitement unec dıviısıon CINY partıes

elle VIENNEC OUS allons OUS demander q dıvısıon de la
atıere I[TrOUVe aılleurs chez Saın ugustın uls etan donne quC le De
Sancta vırg ıinılale represente SUuT le elıbat uUunc reflexiıon plus

12) Praeceptum lıgnes 240 24) Ut au uUOS hOocC ıbello lamquam speculo
DOSSILIS INSDICEIC DCI oblıuonem alıquıd neglegatıs seme!l septımana uobıs egatur

13) Voır L AUSBERG Handbuch der literarischen Rhetorik München
14% 149 | auteur con{fronte les dıverses presentations de la structiure OTratoıre ans

| Antıquite. Cing partıes TOUVeEnN PTECONISCCS hez Quintiliıen De Institutione
9, Martıanus Capella, het 44 (544) 485, 13

14) Voir dernier 1eu KESELING, Augustin und Quintilian, ans Augustinus
Magıster I Parıs 954 201 704
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mure ei plus personnelle qu«C le Praeceptum deja etudıe PTODOS
ans ser1e de recherches??) Je enquete Dar unec

analyse de traıte de saınt ugustın SUT le celıbat consacre.
Dısons d’abord quelques mots SUT SO  — Exordium ei SON Epilogus, SUuTl

et 2
Dans s  — Introduction saınt ugustın informe SCS ecteurs qu’1

recemment publıe lıvre SUurT le 1enN du marıage, De Bono coniugali.
Dans lıvre 11 faıt UuUnN«CcC dıstinction l’Ancıenne ei la OuVvelle
1lance el ffirme UJUC les SCHS marıes de ”’Ancıen Testament Ont rendu
service la de Jesus-Christ multiplıant. (Yest a1nsı qQucC le
Sauveur naılıtre ans le peuple srael Dans le OUVEAU Testament,

contraıre, estime-t-I1l. ı] est preferable de Das mariıer. Dans des
perspectives chretiennes premier polnt le celıbat est preferable
marıage, ma1ls second pomnt u B, quı pratıquent la «vırgınıte»
doljvent garder de tOutL orgueıl propos!°).

OUur raı1son el alors saınt ugustın enonce le TOSTAININC
du de SO eXpose SUT le elıbat consacre la virginıte do1ı1t
Das seulement etre prechee DOUT etre aımee, ma1s il faut aussı exhorter les
«VIierges» femmes et hommes pas sen prevaloir * ’).

Saılnt ugustın ANNONCE OnC euxX partıes, el NON pas les tTrO1Ss qJuC
lecture du Praeceptum pourraıt OUuS faıre PCNSCI TOUVer Maıs

Gce ecture OUS faıt comprendre precısement quc la troisieme partıe
n auraıt Das sujet partıculıer, ma1s constıtueraılt regard arrıere
englobant ef approfondissant l’ensemble des euxX partıes precedentes.
La tro1isıeme partıe du De Sancta vırginıtate S1 troisıeme partıe 1l
n’auraıt ONC Das besoıin d’etre annoncee une acon particulıere.

15) Voir ofte
16) Virg (1) Librum de Bono Coniugalı edıdımus, In QUO et1am Christı

uırgınes COMMONUIMUS MONUIMUS, propter excellentiam unerI1s amplıo0ris, quod
dıiuinıtus acceperunt, contemnant in SUl conparatıone patres ei matres populı de1 homiınes-
qu«c ıllos, qUOS amquam olıuam commendat apostolus, superbıiat insertus oleaster, quı
uentiuro Christo et1am fılıorum propagatıone serulebant, ıdeo merit1 infer10r1s S5C

arbıtrentur, qula jure diuino continentia conubıo0 ei nupt11s pıa ulrginıtas anteponıitur. In
18 quıppe parabantur parturıebantur futura, QUaC UNC implerı miırabilıter efficacıter
cCern1ımus. qQUOTUM etiam ıta conıugalıs prophetica funt nde NO  — consuetudıne humano-
IU uotorum gaudıorum, sed ualde profundo consılıo de1 ın quıbusdam
fecundıtas honorarı, ın quıbusdam et1am fecundarı sterılıtas merult. Hoc CIO tempore
quıbus dıiıctum est SI AON continent, nubant, NO adhıbenda est exhortatıo, sed consalatıo,
quıbus autem dıctum est qul otest CAaDperTE caplat, exhortandı Sunt, terrean(tur,
terrend.l, exfollantur. 40, 397; SEL 41, 235-236

17) Virg (1) Non solum CIgO praedıcanda est uırgınıtas, ut ametur, et1am
onenda, infletur. 40, 397 ; SEL 41, 236
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L’Epilogus dıstingue egalement les euxX partıes mentionnees,
Samnl$s parler une tro1sıeme. Maıs, tant qucC rheteur accomplı, saınt
Augustin saıt COomMMent surprendre SCS ecteurs. « Voıila, 1t-1l, OUS

parle suffisamment, selon 105 aıbles MOYCNS, de 1OS euX sujets».
OUS penser10ns qu'’ıl expliıqueralt s PTIODOS dısant: du celıbat
consacre eit de l’humiulıte Maıs NON,; plutöt: Oul el NO De l’humliulıte,
Ou1 ıl le dıt Maıs 1eu de «virgıinıte» ı]l dıt «saıntete», sanctitas*®), ef
cela AVCC euxX iıdees tete

D’abord 11 precıse qu’ı parle de saıntete quı faıt qu’on
emploı1e le terme de sanctimoniales Je comprends: de PEISONNCS quı
vivent seules (non-marıees), ef cela DOUT des ralsons de saıntete
precıse quc c’est L’humiuilıte quı sauvegarde les grandes choses quı sont
exprimees ans la appellatıon citee?”).

Maıs Augustin, affırmant qu’ı suffisamment parle de la
sanctitas, SCNCOTITEC chose. rappelle une phrase du lıvre de
Danıel (Si OUu les mots «saılınts», sancti, ei «humbles de COCUT », umiles
corde, ont l’avantage de TOUVeTr combines: Benedicite sanctı el

humiles corde dominum ; hymnum dicite el superexaltate eUumM In saecula,
«benissez le Seigneur, VOUS quı etes saınts ei humbles de9 dıtes-
lu1 ymne el exaltez-le plus qu«C tOut ans les s1iecles». Saılnt Augustın
peut quU«C SCS lecteurs el lectrices connatlssent 1en le cContieX de
CCS paroles el dıt les trO1s Jeunes SCHS qul, ans la fournalse, recevalent
du rafraichıssement de la part de celu1 qu  ıls almalent de oute ”’ardeur de
leur COCUT, resument DOUTF VOUS cefl opuscule plus dıgnement (que Je
pourraıls le faıre) ei beaucoup moOo1ns de mo(fts, C’est vral, ma1ls 2  une
acon beaucoup plus ublıme du po1ds de la consıderation quı les
entoure qu  ıls le resument par une phrase de 'hymne Dar lequel ıls
honorent Dieu. Joijgnant 1’humilıte la saıntete chez les
chanteurs des louanges de Dıeu, ıls ont enseigne tres claırement quUC LOuL
etre humaın doı1t d’autant plus evıter les ıllusıons de l’orgueıil qucC
profession est plus saınte. LOouez ONC VOUS Qussı celu! quı, meme parmı
les ardeurs de post-lapsaire **) el l1en qUC VOUS

l8) Virg 56 57) Pro modulo ıitaque NOSITO el de sanctitate, qQUua sanctımon1ales
proprie diıcımını, ei de humaıuilıtate, Ua CON:!  ur quıdquıd INa UuM) dıcımını, satıs locutı

40, 428; SEL 4 9 301
19) Voıir ote 18
20) out l’exXxpose de saınt Augustın SUuT le elıbat consacre SUDDOSC le caractere ecC

de I’humanıte actuelle, profondement marquee Dar le peche orıgınel. es DOUrquol OUS

parlons une sıtuatıon «post-lapsaıre».
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DAas hlıes par les lıens du marılage, VOUS donne AdUuX tro1s Jeunes
SCN>S ans la fournalse, vigoureusement lıgotes, CUX de Das etre
cConNsumes Dar le feu Et, Jo1gnant unc prıere DOUT NOUS, «ben1issez le
Seigneur, VOUS quı etes saınts el humbles de COLUT ; dıtes-Iu1 ymne el
exaltez-le plus qu«cC tOuL ans les siecles»“*).

Jusqu’1C1 L1OUS Iu de pres |’ Exordium el ’ Epilogus de l’ouvrage
de saınt Augustin SUT le celıbat consacre des «sanctimoniales».
Maıiıntenant C’est «COTDS » du De Sancta virginitate d’etre examıne.

Son auteur OUS aıde tres efficacement etre bref el preCIs
PDIODOS Regardant arrıere., apres QVOILlF lu el relu petıt lıvre. afın
d’englober d’un seul regard le Daysagc traverse, Je dıstingue Salls

dıfficulte CINg OmmMets ( ’est Juste avan de descendre VeEeIS l’epilogue
qu’on s’est trouve SUurT la cıime la plus haute Troi1s Oommets s’erıgent ans
la partıe I ans la partıe 1L, el le plus haut, OUS VeNONS de le
dıre, ans la partıe 111 (encore une fO1S : 61 partıe 111 Il a) Chaque cıme

sommet est une deser1ıption de la «saınte virginıte», deserıption quı
permet A ecteur de comprendre DOUrqUOIN, AdUuX yCUA de saınt Augustin, le
elıbat consacre., tant qu «etat de Vi1e»., est preferable marıage.

Dans chacune de CCS CINq deser1ptions saınt Augustın distingue euxXx
elements, SaVOIF l la virginıte chretienne est uUnNn«c antıcıpatıon de la
vIie celeste ei eternelle; e antıcıpatıon 1eu ans mortel,
corruptıble, terrestre (post-lapsaıre).

Ce dernıer poınt est tres ıimportant. 1 salnt Augustın prefere le
celıbat marılage, est pas (au moOo1ns Das dırectement) une
certaıne mentalıte platonıcıenne quı mepriseralt le9 ma1ls qu’’ıl

place ans des perspectives «post-lapsaıres», C’est-a-dıre, quı t1iennent
fondamentalement compte de la chute d’Adam el Eve L’homme ont 11}
parle ans CoOontieX est ”homme 6C Saılnt Augustın COMDAIC
Das le celıbat <«CImMn SO1» AVOCC le marıage <«CIMN SO1». Ce qu’1 COMPAIC esL,
une part, le celıbat consacre ei de l’autre, le marlage, ([OUS euxX ans la
sıtuatıon Ou {TrOuVve actuellement I’humanıte, sıtuation quı irouve SOM

21) Virg 57) Dıgnius au 1Ilı ires puer, quıbus refrıgerıum In igne praebebat,
QUCHMN corde feruent1issımo dılıgebant, uUOS de hOC opusculo NOSITO uerborum quıdem
NUIMMCIO onge breulus, sed pondere auctoritatıs mu graulus in ymno, qUO ab e1s eus
honoratur, admoneant. Nam sanctıtatı humilıtatem In de1 laudatorıbus conıungentes
apertissıme docuerunt, ut quisque Caueat, superbıa decıplatur, quan(to sanctıus
alıquıid profertur. Proinde uUOS qUOQUC audate CUu. quı uobıs stal, ut In ardore med10
saeculıs hulus, quamuls con1ug10 NO  — copuleminı, NO  — am! uramın1, l Orantes et1am DIO
nobıs benedicite, sanct!ı el humiles corde dominum, hymnum dicite el superexaltate €eUÜU: In
saecula. 40, 428: SEL 41, 301-302
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po1in de depart ans le peche des hommes Le ecteur est Tre
de Das U1lVTE ugustın SUT erraın INals S1 l’on veut le
comprendre ı] faut 1en metitre ans les perspecl1ves

partıe Comme JC | al dıt 11 OmmMets du
indıque ans et fondamentale partıe du traıte

ans ans E2 el OUur unec L[alson qUul deviendra plus claıre
Dar la SU OUS allons ıre OT'! 12 ei DUIS

(1 1 Saınt Augustın Dar ıre JUC le INamlasc
COMPaTralson AVCC le celıbat des biıens partıculıers INals quUC
L[OUS CCS biens sont fonction de la VIC DAaASSagCcIC des humaıns SUT la

11 agıl de metiitre monde des enfants el cela honnetement
legıtımement chastement el soclalement de les elever unec fO1s ıls
SONtT la ei cela CONJoıntement VUuC de eur salut AVCC Constance
d’observer de parti el d’autre la fO1 conjugale ei de respecter
| indıssolubilıte de unıon **) Ensuıite ıl ODDOSC descer1ıption de la
VIC conjugale ans oyer post-lapsaıre description de la
virgınıte>» integriıte virgınale el abstiınence de tout rapport sexuel] par
unc cContinence SACICC cela est UuU11lc condıtıon el unec antıcıpatıon
ans unec chaır corruptıble de | Incorruptıbıilıte eternelle**)

La grandeur el INCINEC mps la «INISCIC} du celıbat
sont claırement decrıtes Ce elıbat est preferable IMamMasc INals

cela notons-le SEHNCOTE unNn«c fO1s ans le post-lapsaıre ans lequel
auteur metl SCS ecteurs SOI INEIMMEC Sans ı] le 1se textuelle-

ment OUS DOUVONS 1ıre les lıgnes «Paradıs estire» ı]
pas CINCOIC de place DOUIL le celıbat Le rapport entre | homme ei la

femme etaıt=ıl pDas IMagc de celu1 Jesus-Christ ef Eglıse
(2) Un du IMemMeEe {rouve ans ugustın

parle des KCUNUYUCS » de Matthıeu Par eur celhıbat
dıt 1] CCS SCNS CO  nnent leur refus du ManMasgc ıls
rendent KCUNUY UCS » NON pas ans le INals ans la [ACINE INCINE de

22) Virg 12) 13 1 2) Habeant bonum SUuUuImn NON QUul1a fil10s procreant
sed (QUla honeste qul1a lıcıte (QU1a pudıce qQU1a socılalıter procreant ei Procrealos parıter
salubrıter instanter ducant qul1a {OT1 fiıdem NUICECIN seruant qula sacramentum conubıl
971038 ulolant Haec tamen humanı officn sunt INUNCIA 4(0)]1 SEL

244 245
23) Vırg 13 42) Vırginalıs autem integrıtas par DIaInN cConNntiıiınentLam ad INN

concubıtu inmunıtas angelıca DOTL10 est ei corruptıbıilı INCOTrTUpUONIS perpetluae
mediıtatıo, 40, 401-402 ; SEL 41, 245

24) Voir M BONNARDIERE, L/’interpretation augustinıenne de MAagNum
Sacramentum de Ephes ans echerches Augustiniennes (1977), SA
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la cConcupiscence consequence du premier peche et antıcıpent a1nsı
unec VvIe angelıque ans etat de mortalıte terrestre“°).

Les euxX elements quC OUS soulıgnes plus haut sont de
L1IOUVCAaU presents: une antıcıpatıon de la vIe celeste ; el cela ans la
sıtuatıon post-lapsaıre actuelle de I’humanıte.

(3 Maiıntenant OUS remontfon: L’auteur dıt les memes
choses PDTIODOS de la virgınıte, ma1ls AVCC une dıscretion remarquable-
ment respecCtueuse. Soulıgnons qQuUC saınt Augustin parle cet endroıit de
1a virgınıte de Marıe, la Mere viırginale de Jesus-Christ. insıste SUT le
faıt qu«c virginıte fut Dar elle lıbrement assumee, qu’elle avaıt deja
lıbrement decıde de rester ans SO etat: «l’annonce faıte arılıe».
(’est ans CoONnieX qUC saınt Augustin donne la premiere description
de la virgınıte chretienne ans SO De Sancta vırg inıtate. ecrıt Marıe
consacre virginıte Diıeu alors qu  eile lgnoraıt CIICCIC qu’elle allaıt
CONCEVOITF, afın qUC la reproduction une VIe celeste: dans
terrestre eft mortel, IN erreno mortalique COFDOTE caelestis ultae Imltatio,
realısät d’un cho1x d’amour... a1nsı le Chriıst voulu qQUC,
meme ans la femme ans laquelle 11 TECU la forme du serviıteur, la
virgıinıte, elle, fuüt lıbre*°).

Cette derniıere desceription de la virgınıte est essentiellement identi1-
qucC auxX euxX autres quc OUusS Iues auparavanıl, ma1ls Je
qu’elle est volontaırement plus dıscrete: 1 n Y la dUCUun«ec mention de «Ja
racıne meme de la cConcupiscence», emploı1 de «corruptıible»
d’«1incorruptıble», AdUCUNC mention de la «condıtıion vie des AaNgCS».
J’aı pense quC 65 descer1ption, CONCernant la virgıinıte de la Mere de
Jesus-Chrıist, meritaıt d’etre mise part, 1en qu’elle contredise rıen
les euxX autres

oıla DOUT la premiere partıe du «COT’DS » du De Sancta virginitate.
I1 deuxieme partıe. Saılnt ugustın annonce lu1-meme, ans

SOM Exordium, quUC la partıe sulvante de SOM traıte seraıt consacree
I’humuilıte Dans section OUS re  ns une Ccıime exactement du

25) Vırg (24)274  L.M.J. Verheijen  la concupiscence — consequence du premier peche — et anticipent ainsi  une vie angelique dans un etat de mortalite terrestre?>).  Les deux elements que nous avons soulignes plus haut sont de  nouveau presents: 1) une anticipation de la vie celeste; 2) et cela dans la  situation. post-lapsaire actuelle de l’humanite.  (3) Maintenant nous remontons ä 4. L’auteur y dit les me&mes  choses ä propos de la virginite, mais avec une discretion remarquable-  ment respectueuse. Soulignons que saint Augustin parle ä cet endroit de  la virginite de Marie, la Mere virginale de Jesus-Christ. Il insiste sur le  fait que cette virginite fut par elle librement assumee, qu’elle avait dejä  librement decide de rester dans son etat, avant «1’annonce faite ä Marie».  C’est dans ce contexte que saint Augustin donne la premiere description  de la virginite chretienne dans son De Sancta virginitate. Il ecrit: Marie a  consacre sa virginite a Dieu alors qu’elle ignorait encere ce qu'’elle allait  concevoir, afın que la reproduction d’une vie celeste‘ dans un corps  terrestre et mortel, in terreno mortalique corpore caelestis uitae imitatio, se  realisät en vertu d’un choix d’amour... Et ainsi le Christ a voulu que,  meme dans la femme dans laquelle il a recu la forme du serviteur, la  virginite:elle, füt libre?9)}  Cette derniere description de la virginite est essentiellement identi-  que aux deux autres que nous avons lues auparavant, mais je pense  qu’elle est volontairement plus discrete: il n’y a lä aucune mention de «la  racine meme de la concupiscence», aucun emploi de «corruptible» ou  d’«incorruptible», aucune mention de la «condition ou vie des anges»...  J’ai pense que cette description, concernant la virginite de la Mere de  Jesus-Christ, meritait d’&tre mise äa part, bien qu’elle ne contredise en rien  les deux autres.  Voilä pour la premiere partie du «corps» du De Sancta virginitate.  II. La deuxieme partie. Saint Augustin a annonce lui-meme, dans  son Exordium, que la partie suivante de son traite serait consacree ä  l’humilite. Dans cette section nous rencontrons une cime exactement du  ?5) Virg. 24 (24): ... pio proposito continentes, corpus usque ad contemptas nuptias  castigantes, se ipsos non in corpore, sed in ipsa concupiscentiae radice castrantes, caelestem  et angelicam uitam in terrena mortalitate meditantes ... — PL 40, c. 409; CSEL 41, p. 259-  260.  26)  Virg 4 (4)ı  uirginitatem deo dicauit, cum adhuc quid esset conceptura  nesciret, ut in terreno mortalique corpore caelestis uitae imitatio uoto fieret, non praecepto,  . Ita Christus  amore eligendi  etiam in ipsa femina, in qua formam serui accepit,  uirginitatem esse liberam uoluit. — PL 40, c. 398 ; CSEL 41, p. 238.DIO proposıto continentes, ad contemptas nuptıas
castıgantes, 1DSOS NO  - In COTDOTIC, sed In 1psa concupiscentiae radıce Castranites, caelestem

angelıcam ultam ın errena mortalıtate mediıtantes274  L.M.J. Verheijen  la concupiscence — consequence du premier peche — et anticipent ainsi  une vie angelique dans un etat de mortalite terrestre?>).  Les deux elements que nous avons soulignes plus haut sont de  nouveau presents: 1) une anticipation de la vie celeste; 2) et cela dans la  situation. post-lapsaire actuelle de l’humanite.  (3) Maintenant nous remontons ä 4. L’auteur y dit les me&mes  choses ä propos de la virginite, mais avec une discretion remarquable-  ment respectueuse. Soulignons que saint Augustin parle ä cet endroit de  la virginite de Marie, la Mere virginale de Jesus-Christ. Il insiste sur le  fait que cette virginite fut par elle librement assumee, qu’elle avait dejä  librement decide de rester dans son etat, avant «1’annonce faite ä Marie».  C’est dans ce contexte que saint Augustin donne la premiere description  de la virginite chretienne dans son De Sancta virginitate. Il ecrit: Marie a  consacre sa virginite a Dieu alors qu’elle ignorait encere ce qu'’elle allait  concevoir, afın que la reproduction d’une vie celeste‘ dans un corps  terrestre et mortel, in terreno mortalique corpore caelestis uitae imitatio, se  realisät en vertu d’un choix d’amour... Et ainsi le Christ a voulu que,  meme dans la femme dans laquelle il a recu la forme du serviteur, la  virginite:elle, füt libre?9)}  Cette derniere description de la virginite est essentiellement identi-  que aux deux autres que nous avons lues auparavant, mais je pense  qu’elle est volontairement plus discrete: il n’y a lä aucune mention de «la  racine meme de la concupiscence», aucun emploi de «corruptible» ou  d’«incorruptible», aucune mention de la «condition ou vie des anges»...  J’ai pense que cette description, concernant la virginite de la Mere de  Jesus-Christ, meritait d’&tre mise äa part, bien qu’elle ne contredise en rien  les deux autres.  Voilä pour la premiere partie du «corps» du De Sancta virginitate.  II. La deuxieme partie. Saint Augustin a annonce lui-meme, dans  son Exordium, que la partie suivante de son traite serait consacree ä  l’humilite. Dans cette section nous rencontrons une cime exactement du  ?5) Virg. 24 (24): ... pio proposito continentes, corpus usque ad contemptas nuptias  castigantes, se ipsos non in corpore, sed in ipsa concupiscentiae radice castrantes, caelestem  et angelicam uitam in terrena mortalitate meditantes ... — PL 40, c. 409; CSEL 41, p. 259-  260.  26)  Virg 4 (4)ı  uirginitatem deo dicauit, cum adhuc quid esset conceptura  nesciret, ut in terreno mortalique corpore caelestis uitae imitatio uoto fieret, non praecepto,  . Ita Christus  amore eligendi  etiam in ipsa femina, in qua formam serui accepit,  uirginitatem esse liberam uoluit. — PL 40, c. 398 ; CSEL 41, p. 238.40, 409: SEL 41, 259-
260

26) Virg (4) uırginıtatem deo dıicauıt, CUu uC quıd esse') cConceptura
nescıret, In erreno mortalıque COTDOTC caelest1is ultae imıtatıo [80116 fıeret, NO  - eptLO,

Ita Christuselıgendı et1am In 1psa femına, In qua formam serul accepIit,
uırgıinıtatem sSC lıberam uolult. 398 ; SEL 41, 238
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meme qUC les trOo1s precedentes, Ccıme quı OUS de 1re tres
succıinctement de quo1 i} s’agıt ans CEs

Comme ans la section premiere saınt Augustın COMPATC le celıbat
consacre AaVOCC le marıage ei 1] maıntıent quC le premier est preferer
second. Maıs, chose capıtale, ”’accent {TOuve maıntenant, NON Das SUT
la virginıte-etat-de-vıe el le marıage-etat-de-vie, ma1s SUur la mentalıte de

celıbataire comparee AVOCC la mentalıte de
marIıee. Et ans confrontatıion, est Das toujJours la vierge
indıvıduelle quı l’emporte. OUur saınt ugustın le erıtere de la cComparal-
SO  — est la conformıte Fıls incarne de Dieu. Jesus-Christ dıt
« Mettez-vous INO  —; ecole, Calr Je Suls OUuUX eft humble de COUT > eft s10)  -

DIODOS saınt Paul ecr1ıt : «Lul, de condıtıon dıvine, retint Dads
jalousement le rang quı l’egalaıt Dıeu., ma1s ı] s’aneantıt luı-meme,
prenant condıtıon d’esclave, et devenant semblable AduX hommes. S’etant
comporte homme, ] s’humilıa plus ENCOTC, obeıissant Jusqu’äa
la mMOTT, ei la morTt SUT une CrO1Xe (’est DOUT ce ralıson quUuC ans
la veneratiıon de l’Eglise, les mMar(tyrs passent les vierges. Le martyre
est la DICUVC bsolue une mentalıte profondement chretienne, le
martyre, solt «du COCUT », absence de persecution, so1t SCTIIS le plus
cruellement DTODIC du O1la JuC les vierges de profession
devraıjent 1en 1Tre Comment vierge saıt-elle.. S1 elle est deja
mure DOUT le martyre, tandıs YJUC femme, laquelle elle alıme tant
preferer, seraıt deJja prete boire le calıce de L’humiuilıte «chrıst1que»,
calıce qucC le Seigneur PTroODOSa boire d’abord, CCHR de SCS discıples quı

montralent LTrOop tOt avıdes de grandeur. Comment saıt-elle, S1, tandıs
qu’elle meme seraıt pDas CNCOTEC (au nıveau de la vierge-martyre) Thecle,
l’autre est Das deja (au nıyveau de la femme-martyre) Crispine?
Assurement, l’epreuve, quan: elle arrıve, peut seule demontrer qu on
vraıment TECU le don du martyre 28)

27) Vırg 31} Doctor ıtaque humilıtatıs Christus prımo 1DSUM eXInanıull
formam Serul accipiens, In SIimilitudine hominum factus el habitu InuentuSs ul OMO, humilauit

IDSUM, factus oboediens USqQUE ad mortem, Mortem CFUCIS. 40, 413;
SEL 41, 269

28) Virg 44-45 45) Occulta scılıcet ona deı1, qua«l nOonNnnısı interrogatıo temptationI1s
et1am In 1DSO uniquique declarat nım cCetiera L(aceam, nde scıt ulrgo, quamuıs
sollicıta QUdE Suntl domini, quomodo placeat domino, orte propter alıquam sıbı
incognıtam mentis infiırmıtatem nondum sıt matura martyrıo, 1la CIO mulıer, CUul
praeferre gestiebat, 1am possıt bıbere calıcem dominiıcae humailıtatıs, quem DrIus bıbendum
dıscıpulıs amatorıbus sublımıiıtatıs opposult? Unde, Inquam, scıt, forte 1psa nondum sıt
Thecla, 1am sıt Ila Crispina ? erte 1S1 adsıt temptatıo, nulla onl hulus fit demonstratıo.

40, 422-423:; SEL 41, 289-290
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(VYest ans quC saılnt ugustıin dıt, 38, s’adressant
unec representante de l’etat vırgınal: Ma chere vierge ans le Seigneur, tO1
quı n as Das laisse le champ re l’appetit de la chaır, Das meme Jusqu’a

marıer, tO1 quı n as Das ıvr  e ton ’ quı mOurIr, DOUI lu1
menager unNnc progeniture, meme DaS cela. tO1 quı Aas suspendu aut tes
membres terrestres AVCC leurs agıtatıons, les plıant deja AdUX du
cıel, QUAE fluitantia membra erren«a IN coeli consuetudinem suspendisti,
MOI1N Je ’envole Das apprendre I’humuilıite aupres de publıcaiıns eit de
pecheurs, bıen qu  ıls precedent les orgueilleux ’entree du TOoyVaumce des
CIEUX, Je ’envole Das des SCNS de ( ’est Ro1l du c1e] quC
Je t’envole, celu1 Dar quı les hommes Ont ete CTees ei quı ete cree parmı
les hommes DOUT les hommes, celu] quı est eau des
enfants des hommes 29) ei quı ete meprIse Dar les enfants des hommes
DOUTL les enfants des hommes, celu1 qul, maitre des iımmortels, na
pas edaıgne d’etre le servıteur des mortels. .. En avant, viıens lu1 eft
mets-to1 SO ecole Car 1] est OUX ei humble de COUr® X

Dans long PaAssayc J al soulıgne les paroles quı constituent, ans le
De Sancta vırg inıtate, la quatrıeme deser1iption de la virginıte chretienne.
Saılnt Augustin de NOUVECAaU combiıine euxX aspeclts: Gce virginıte
realıse ans la sıtuation post-lapsaıre de I’humanıte, sıtuatiıon quı est
caracterısee Dar «Jes agıtatıons des membres ([erFeSLreS) DUuls elle est deJja
unec antıcıpation de la VIeE celeste.

Ea tres section du De Sancta virginitate quı est cCoNnNsacree
L’humluilıte s’etend de 53 FEn saınt ugustın ANNONCEC qu apres
QaVOIF parle de la tres glorieuse chastete. ı] veut s’etendre SUurT l’humiuilıte
qu1l, elle, est le tres SUr abr : 53 ı] ermiıine partıe de

29) La beaute interjeure de Jesus Christ est effet ce| du er eternel.
saınt Augustin soulıgne SsSOuUuvent

30) Virg 38) Non CO {6; anıma pIa, pudıca, quaCc adpetitum carnalem
ad COTMCESSUTMN conı1ugium relaxastı, qua«c decessurum COTDUS NECC SUCCESSOTI propagando
indulsıst1, quacl fluıtantıa membra errena ın cael1ı CcCONsuetudınem suspendist!: 1971038 CO te,
ut dıscas humıilıtatem, ad publıcanos el peccaltores mi1tto, quı am: In TCgNUum caelorum
praecedunt superbos, NON te ad hos mı1 ad caelı mı  O, ad CU! pPCI Q UCIMN
creatı sunt homiınes ei quı creatus est inter homiınes propter homines; ad SpecIOsUum forma
DYde Filiis hominum contemptum filus homınum DIOo filıs homınum, ad CU quı
dominans angelıs inmortalıbus NO dedıignatus est serulire mortalıbus. Vade, enı ad um

dısce quon1am mıiıt1ıs est ei humıilıs corde. 40, 417-418:; SEL 41, 278-279
31) Virg (31) nde hulus munerI1s magnıtudo, ad quod capessendum PTIO nostrıs

ulırıbus hortatı quanto est excellentius diıu1n1us, magıs admonet
sollıcıtudınem NnOostram 110  — solum de glor10s1ssıma castıtate, et1am de tutıssıma
humilıtate alıquıid 1oquı 40, 412-413:; SEL 41, 268
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SO  S eXpose Dar des paroles quı DaSs de faıre PCNSCI a la
phrase finale de la egle 32) Ne tondez Das VOIr «Justice » SUT VOUS-

memes: soumettez VOUS Dieu quı VOUS rend «Justes». Pardonnez AdUX

autres leurs peches, prıeZz DOUTL les voötres: evıtez VOS peches venır Dar
vigılance, ffacez VOS peches du passe les avöuant”?).

1I1 Une froisieme partıe, QOUul non? Cette partıe s’etendraıt de 54
56 ei seraıt OonC relatıvement breve, la tro1sıeme partıe E1

prıere finale de la egle de saınt Augustin*).
O1 theorie est Juste, 11 faut s’attendre, nı resume quı

rediraıt les memes choses quelques MOS SCCS, nı tro1sıeme
developpement, ma1s ı] s’agıralt d’un regard arrıere. englobant ei

approfondissant, SUT tout quı X  .. dıt ans la partıe anterlieure de
l’ouvrage, so1t eit 11 (31-53)

Comment presente le DAsSsSaRc qul, ans le De Sancta virginitate,
precede l’Epilogue”?

Aucun de NOS lecteurs SCId etonne d’apprendre qUC CCS lıgnes
entourent unc desceription la cinquieme de Ia virginıte chretienne:
elle est unc antiıcıpatıon de la VIE celeste., sıtuant ans le de
peche quı MAaTquc l’etat post-lapsaıre ans lequel iITOUVeEe actuellement
’humanıte. En accord AaVCC l’ımportance de partıe de l’ouvrage, la
ciınquieme cıme est la «plus haute» Je VCUX ıre par cela quC C’est elle quı
permetl ecteur de placer ans les perspectives les plus vastes

Voıicı CcE CInquıIeEme deserıiption, ans SOI CONHEXTe La virgmniıte,
ans tel Cd>s indıivıduel, pourrait n etre au chose qUC le celıbat de
l’etat C1vıl, le faıt negatıf de n etre Das marIıe. La virginıte vrale faıt
paraıtre la vIie des auX VYCUX des hommes et les INMOECUTS du c1e]
bas-monde, angelicam ultam hominibus, el roeli terrIiSs. Maıs DOUTC
qu’1 so1t a1nsı, 11 faut qucC la virginıte-celıbat s’accompagne de l
l’absence de grands peches, l’homicıde ei d’autres delıts abomiıina-
Dies; la repugnance devant des peches meme legers, C est permı1s de

parler de «peches legers»; puIls, posıtıvement el urtout, 3) le faıt de

porter SO  —; comble l’amour, poımint de donner vIie DOUT SCS freres
Jesus-Christ ei les martyrs. J1en SUr. saınt Augustın

32) Praeceptum, lıgnes 244-246277  Commentaire de la Regle de saint Augustin  son: expose par des paroles qui ne manquent pas de faire penser ä la  phrase finale de la Regle*?): Ne fondez pas votre «justice» sur VOuS-  memes; soumettez vous ä Dieu qui vous rend «justes». Pardonnez aux  autres leurs peches, priez pour les vötres; &vitez vos peches ä venir par  votre vigilance, effacez vos peches du passe en les avouant ?°).  III. Une troisieme partie, oui ou non? Cette partie s’etendrait de 54  ä 56 et serait donc relativement breve, comme la troisieme partie — la  priere finale — de la Regle de saint Augustin?*).  Si ma theorie est juste, il ne faut s’attendre, ni ä un resume qui  redirait les m6&mes choses en quelques mots secs, ni ä un troisieme  developpement, mais il s’agirait d’un regard en arriere, englobant et  approfondissant, sur tout ce qui a €te dit dans la partie anterieure de  l’ouvrage, soit en I (2-30) et II (31-53).  Comment se presente le passage qui, dans le De Sancta virginitate,  precede l’Epilogue?  Aucun de nos lecteurs ne sera etonne d’apprendre que ces lignes  entourent une description — la cinquieme — de la virginite chretienne:  elle est une anticipation de la vie celeste, se situant dans le contexte de  peche qui marque l’etat post-lapsaire dans lequel se trouve actuellement  l’humanite. En accord avec l’importance de cette partie de l’ouvrage, la  cinquieme cime est la «plus haute»: je veux dire par cela que c’est elle qui  permet au lecteur de se placer dans les perspectives les plus vastes.  Voici cette cinquieme description, dans son contexte: La virginite,  dans tel cas individuel, pourrait n’etre autre chose que le celibat de  l’etat civil, le fait negatif de n’&tre pas marie. La virginite vraie fait  paraitre la vie des anges aux yeux des hommes et les moeurs du ciel ä ce  bas-monde, angelicam uitam hominibus, et coeli mores terris. Mais pour  qu’il en soit ainsi, il faut que la virginite-celibat s’accompagne de 1)  l’absence de grands peches, comme 1’homicide et d’autres delits abomina-  bles; 2) la repugnance devant des peches mme legers, s’il est permis de  parler de «peches legers»; puis, positivement et surtout, 3) le faıt de  porter a son comble l’amour, au point de donner sa vie pour ses freres —  comme Jesus-Christ et comme les martyrs. Et bien sür, saint Augustin  32) Praeceptum, lignes 244-246: ... doleat de praeterito, caueat de futuro, orans ut ei  debitum dimittatur et in temptationem non inducatur.  33) Virg. 53 (53): Iustitiam uestram nolite statuere, deo uos iustificanti subdite,  ueniam peccatis donate alienis, orate pro uestris; futura uigilando uitate, praeterita  confitendo delete. — PL 40, c. 427; CSEL 41, p. 299.  24) Voir note 11.doleat de praeter1to, caueat de futuro. e1
debıtum dımiıttatur In temptatiıonem NOMN inducatur.

33) Virg 53 33) lustit1am uestram nolıte Statu: deo uOS justificantı subdıte,
uenı1am peccatıs donate alıen1s, Ora DTO uestrIs ; futura ulgılando ultate. praeterıta
confitendo delete 40, Z SEL 41, 299

34) Voir oftfe 11
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n’oublıe pas d’affiırmer de NOUVECAaUu qucC le celıbat cConsacre oıt etre vecu
ans clımat d’humilite>?). Maıs S *  ] voulaıt l1en faıre COIM-

prendre qu’ı est traın d’englober ef d’approfondir qu ’ı avalıt deja
dıt auparavant qu’ı est traın d’«enfoncer le clou» 11 ermıne
dıisant :278  L.M.J. Verheijen  n’oublie pas d’affirmer de nouveau que le celibat consacre doit &tre vecu  dans un climat d’humilite*°). Mais comme s’il voulait bien faire com-  prendre qu'il est en train d’englober et d’approfondir ce qu'il avait dejä  dit auparavant — qu’il est en train d’«enfoncer le clou» — il termine en  disant: ... encore qu’il soit inutile de craindre que !’humilite ne manque  lä oü l’amour est fervent?®).  Ensuite — apres avoir donc explique ä quelles conditions le celibat  «civil» devient un celibat consacre vraiment chretien (pas de peches, ni  grands, ni meme «petits», si possible; amour chretien, «moteur» de  l’humilite dejä declaree necessaire) — saint Augustin ouvre le grand  orgue:  Si donc vous vous &tes refuseges au mariage avec des enfants des  hommes de qui vous enfanteriez des enfants des hommes, aimez alors  de tout votre cceur Celui qui est beau comme aucun des enfants  des hommes*”). Vous en avez le loisir: le centre de- vos pensees  et de vos affections est libre de toute entrave matrimoniale. Con-  templez la Beaute de Celui qui vous aime; contemplez-le e&gal ä  son Pere et soumis aussi a sa mere; contemplez-le 6galement Seigneur  dans les cieux et serviteur sur la terre; creant toutes choses et cree lui-  meme parmi toutes choses. Cela meme que les superbes raillent en Iui,  considerez combien c’est beau: avec vos yeux interieurs contemplez les  blessures du crucifie, les cicatrices du ressuscite, le sang du mourant, la  rancon payee pour le croyant, l’echange presente par le racheteur.  Considerez la grande valeur de tout cela. Pesez-le dans la balance de la  °) Virg. 53 (54): Ecce iam tales estis, ut professae atque seruatae uirginitati ceteris  etiam moribus congruatis. Ecce iam non solum homicidiis, sacrificiis diabolicis et  abominationibus, furtis, rapinis, fraudibus, periuriis, ebriositatibus omnique luxuria et  auaritia, simulationibus, aemulationibus, inpietatibus, crudelitatibus abstinetis, uerum  etiam illa, quae leuiora uel sunt uel putantur, non inueniuntur nec oriuntur in uobis: non  inprobus uultus, non uagi oculi, non infrenis lingua, non petulans risus, non scurrilis iocus,  non indecens habitus, non tumidus aut fluxus incessus; iam non redditis malum pro malo  nec maledictum pro maledicto ; iam postremo illam mensuram dilectionis inpletis, ut ponatis  animas pro fratribus uestris. Ecce iam tales estis, quia et tales esse debetis. Haec addita  uirginitati angelicam uitam hominibus et caeli mores exhibent terris. Sed quanto magni estis,  quicumque ita magni estis, zanto humilate uos in omnibus, ut coram deo inueniatis gratiam,  ne superbis resistat, ne se exaltantes humilet, ne inflatos per angusta non traiciat... — PL  40, c. 427; CSEL 41, p. 299-300.  %) Virg. 53 (54): ... quamquam superflua sit sollicitudo, ne ubi feruet caritas, desit  humilitas. — PL 40, c. 427;; CSEL 41, p. 300.  37) Voir note 29.CNCOTE qu ’ı so1t inutile de craındre qu«C l’humluilıite MAaANquc«c
la Ou l’amour est fervent“).

Ensuıte apres aVOIF ONC explıque quelles condıtions le celıbat
«C1IVIL» devient elıbat cConsacre vraıment chretien pas de peches, nı
grands, N] meme «petlits», S1 possible; chretien, «MOoOtLEeuUT » de
l’humiuilıte deja declaree necessalre) saınt Augustın le gran

S] ONC VOUS VOUS etes refusees marıage AVCC des enfants des
hommes de qu] VOUS enfanterıez des enfants des hommes, almez alors
de tOut COEUT eluıl quı est eau des enfants
des hommes *”). Vous AdVCZ le lolsır : le centre de VOS pensees
et de VOS affections est lıbre de entrave matrımonı1ale. (Dn
emplez la Beaute de eIul quı VOUS aıme:;: contemplez-le egal
SONMN ere ei SOUMIS auss!ı]ı mere ; contemplez-le egalement Seıgneur
ans les CIeEUX ei servıteur SUuT la creant toutes choses ei cree lu1-
meme parmı LtOutes choses. ela meme qucCc les superbes raıillent lu1,
consıderez combıen C’est eau aV VOS yYyCUX interieurs contemplez les
blessures du eruCcıH4e, les Cicatrıces du ressuscıte, le Sang du mourant, la
TaNncOoN payee DOUT le Croyanıi, l’echange presente pDar le racheteur.
Consıderez la grande valeur de tOut cela. Pesez-le ans la balance de la

35) Virg 53 54) Ecce 1lam ales est1s, ut professae seruatae ulrgınitatı ceterI1ıs
et1am morıbus congruatıs. Ecce 1am 9(0)  — solum homicıdııs, sacrıfic1ıs dıiabolicıs
abominatıiıon1ibus, furtis, rapınis, fraudibus, perlur11s, ebriositatıbus omn1ıque uxurla et
auarıt1a, sımulatiıon1ıbus, aemulatıonıbus, inpletatıbus, crudelıtatıbus abstinetis,
et1am ılla, QUaC eulora ue] sunt ue] Niur, NO  — iInuen1luntur NEC Or1ıuntur ın uobis: NO  —
inprobus uultus, NO  — uagı oculı, 11O infrenıs lıngua, NO  —_ petulans N1SUS, 19(8)  - scurriılıs 1OCUS,
ON indecens habıtus, NO  ; tumıdus aut fluxus INCESSUS; 1am NO rei  1118 malum DVO malo
NEC maledictum DVO maledicto;: 1lam postremo ıllam dılectionis inpletis, ut ponatıs
anımas PIO fratrıbus uestrIis. Ecce 1am ales est1s, quıa ei ales S5C debetis. Haec addıta
uırginıtatı angelicam ultam hominibus el caeli exhibent ferrıs. Sed quanto magnı est1s,
quicumque ıta magnı est1s, humılate uUOS IN omnibus, deo INUENLALLS gratiam,

superbis resistat, exaltantes humıuılet, inflatos DCI angustla 1919)]  — traıclat
40U, 427; SEL 41, 299-300

36) Virg 53 54)278  L.M.J. Verheijen  n’oublie pas d’affirmer de nouveau que le celibat consacre doit &tre vecu  dans un climat d’humilite*°). Mais comme s’il voulait bien faire com-  prendre qu'il est en train d’englober et d’approfondir ce qu'il avait dejä  dit auparavant — qu’il est en train d’«enfoncer le clou» — il termine en  disant: ... encore qu’il soit inutile de craindre que !’humilite ne manque  lä oü l’amour est fervent?®).  Ensuite — apres avoir donc explique ä quelles conditions le celibat  «civil» devient un celibat consacre vraiment chretien (pas de peches, ni  grands, ni meme «petits», si possible; amour chretien, «moteur» de  l’humilite dejä declaree necessaire) — saint Augustin ouvre le grand  orgue:  Si donc vous vous &tes refuseges au mariage avec des enfants des  hommes de qui vous enfanteriez des enfants des hommes, aimez alors  de tout votre cceur Celui qui est beau comme aucun des enfants  des hommes*”). Vous en avez le loisir: le centre de- vos pensees  et de vos affections est libre de toute entrave matrimoniale. Con-  templez la Beaute de Celui qui vous aime; contemplez-le e&gal ä  son Pere et soumis aussi a sa mere; contemplez-le 6galement Seigneur  dans les cieux et serviteur sur la terre; creant toutes choses et cree lui-  meme parmi toutes choses. Cela meme que les superbes raillent en Iui,  considerez combien c’est beau: avec vos yeux interieurs contemplez les  blessures du crucifie, les cicatrices du ressuscite, le sang du mourant, la  rancon payee pour le croyant, l’echange presente par le racheteur.  Considerez la grande valeur de tout cela. Pesez-le dans la balance de la  °) Virg. 53 (54): Ecce iam tales estis, ut professae atque seruatae uirginitati ceteris  etiam moribus congruatis. Ecce iam non solum homicidiis, sacrificiis diabolicis et  abominationibus, furtis, rapinis, fraudibus, periuriis, ebriositatibus omnique luxuria et  auaritia, simulationibus, aemulationibus, inpietatibus, crudelitatibus abstinetis, uerum  etiam illa, quae leuiora uel sunt uel putantur, non inueniuntur nec oriuntur in uobis: non  inprobus uultus, non uagi oculi, non infrenis lingua, non petulans risus, non scurrilis iocus,  non indecens habitus, non tumidus aut fluxus incessus; iam non redditis malum pro malo  nec maledictum pro maledicto ; iam postremo illam mensuram dilectionis inpletis, ut ponatis  animas pro fratribus uestris. Ecce iam tales estis, quia et tales esse debetis. Haec addita  uirginitati angelicam uitam hominibus et caeli mores exhibent terris. Sed quanto magni estis,  quicumque ita magni estis, zanto humilate uos in omnibus, ut coram deo inueniatis gratiam,  ne superbis resistat, ne se exaltantes humilet, ne inflatos per angusta non traiciat... — PL  40, c. 427; CSEL 41, p. 299-300.  %) Virg. 53 (54): ... quamquam superflua sit sollicitudo, ne ubi feruet caritas, desit  humilitas. — PL 40, c. 427;; CSEL 41, p. 300.  37) Voir note 29.superflua sıt sollıcıtudo, ubı feruet carıtas, desıt
humililıtas. 4U, @27 SEL 41, 300

37) Voiır ote
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charıte eft tOut l’amour quC VOUS eti1ez pretes depenser ans
marlage, consacrez-le a k:

Contemplez la Beaute de elul quı VOUS alme... N’etaıit-ce Das
bref tout qucC Dassagc voulaıt dire?

pres cela, saınt ugustın change d’optique. Jusqu '1cı 1] parle dUuXA

vierges placant ans les perspectives des vierges. Maıiıntenant 1]
placer ans les perspectives de "Epoux dıvıin ul-meme: Lul, 1l recherche,

bonne chose, beaute quı VOUS DaIc l’ınterieur, la OUu VOUS AVOCZ

DU, Dar SO don, devenır des enfants de Dieu. recherche DaS Ia
beaute de chaır, ma1s la beaute de comportement Dal lequel
auss1ı VOUS mettez freın AUX desırs de la chaır... Vous aqurıiez du
gran VOS conjomnt(e)s; de quel devez-vous ONC
almer eliul duquel VOUS n avez DaS voulu QVOIT de conJjomnt(e)!
ul so1lt fixe ans VOS pensees ef VOS affections, Celu1l1 qul, DOUT VOUS,
ete 1Xe SUT la CrOI1X. ul OCCUDC ans ame la place qu«® VOUS

n avez pas voulu alsser prendre Dar le marlıage 39)
nfın, les phrases finales, celles quı OUV Juste ava

l’Epilogue du traıte, combınent les suJets quı ont SucCCessivement OCcCupe
”’auteur ei SCS lecteurs: le elıbat chretien «CIMN sSO1» eit sublimıte; le
celıbat chretien nıveau des DETSONNCS, quı dojvent humblement
rendre cCompte quC la virginıte <emn SO1» est Salls valeur Sdall$s l’esprit du
martyre (a l’exemple de ]’Agneau dıvın); l’amour chretien quı est le
«moOteuUuT>», et de la virgınıte, et du martyre: VOUS est pas permı1s
d’aımer faıblement eiul duquel VOUS n avez pas affectıonne le
marlage quı DOU VOUS etaıt permı1s. O1 cC’est a1nNsı qu«C VOUS almez

38) Virg 54-55 35l S1 CI gO nuptlas contempsistıs fiılıorum homınum, quıbus
gıgneret1is 11108 homınum, [0118 corde ate spec1o0sum forma prae filiis hominum : uaca

uobis, ı1ıberum est COr conıugalıbus ulnculıs. Inspicıte pulchrıtudınem amatorI1s uestrI1,
cogıtate aequalem patrı, subdıtum matrı, et1am In caelıs dımınantem ei In terrıs
serulentem, crean omn1la, creatum inter Oomnıa. Ilud IpSsum, quod in deriıdent
superbı, inspicıte qUam) pulchrum sıt; intern1ıs lumınıbus inspıcıte uulnera pendentis,
clcatrıces resurgentIs, sanguınem morientI1s, pretium credentis, commercı1um redimentiıs.
Haec quantı ualeant cogıtate, aeC ın tatera carıtatıs adpendıte eft quı1dquıd amoTIs in
nuptlas uestras inpendendum habebatıs, Ilı rependıte. 40, 427-428; SEL 41,

300
39) Virg 56) Bene, quod interiıorem uestram pulchrıtudınem quaerIt, ubı uobıs

dedıt potestatem f1l1ı0s de1 fıer1, NO  - quaerıt uobıs pulchram CarnNeCm, sed pulchros
quıbus refrenatıs ei Carnem S] CI ZO Magn um A4AINOTECIN conı1ug1ıbus deberetis, Cu. propter
QUCIN conluges habere noluıstıs, quantum eDetıs oto uobıs figatur iın corde, quı
DIO uobıs est f1xus ın 9 teneat ıIn anımo uest{ro, quidquıd noluistis Occuparı
conubıilo. 40, 428 ; SEL 41, 300-301
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Celu1 quı est OUX el humble de COCUT, Je redoute DOUTF VOUS

orgueıl 40)
Nous voıla arrıves la fın du bref Passagc quı s’etend de 54

Etaıt-ce unc tro1sıeme partıe, s’ajoutant 2330 el 31053 ma1ls S Y
ajouter vraıment? En quo1l DAsSsSapc a-t-ıl, NO Das resume, ma1s
englobe ei approfondi, l’ensemble des euxX precedents, 115u
Dde I’ınedıt? Tout sımplement etitant ”accent SUT I amour.
L/espfit du marityre met le celıbat SOM juste nıveau, ma1ls la charıte est
ame de l’esprit du martyre ef ONC de la vrale virginıte chretienne.

d’aıilleurs de humlulıte quı convıent des SCNS quı savent

Das S  ıls SONnt «bons DOUT le mariyre», el quı dolvent ONC demander
modestement 61 eur virginıte depasse vraıment le Niveau du celıbat
«C1IVI] »

Somme ] estime quUC I’hypothese une dıivisıon tTO1S partıes
du «COTDS» du De Sancta virginitate, el ONnNC 7  une dıvisıon CINq de
l’ensemble du traıte est DOUT le moO1ns plausıble.

seraıt interessant d’etudıer les autres de saınt Augustin A
la umıiere du schema utılıse ans recherche: 1 B T111152 la
peut-ete un«c cle de ecture susceptible d’ouvrır des perspectives CENCOIC

NON explorees. Personnellement J al regarde de pres le De Dere MONA-

chorum de saınt Augustıin. Cet Ou ermıne par appendice, ma1s
la StIrUuCLUTre du traıte proprement dıt mÖa Daru correspondre schema
indıque cC1-dessus41)

Dans recherche NOUS <COUTUu deux Jlevres Ia fO18» :
OUS etudıe la STIruciLure du De Sancta virginitate, mals, faısant,
OUS aussı degager les lıgnes princıpales de la pensee de salınt
Augustın eveque SUT le elıbat consacre la ate de traıte, ei a1Nsı

complement JUC saınt Augustin disaılt, n en disaıt
DaS, quelque auparavant, ans egle

Nous urtout CoOonstater qucC saınt Augustın sıtue le celıbat
consacre ans cadre post-lapsaıre. Son eXpose SUDDOSC ONC SCS

40) Virg 55 56) Parum uobıs NO  — lıcet, propter quem NO  —_ amastıs quod
1iceret SIC amantıbus mıtem ei humılem corde nullam uobıs superbiam pertimesco.
40, 428 ; SEL 41, 301

41) Les partıes seralent les sulvantes: 1-4? (4°-26) (27-35) I11 (36-37)
(38-39°) Appendice 39°-41)
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conceptions SUT le peche orıgınel et SC transmıssıon, transmıssıon dans
laquelle la CONCcupIscCceNCE Occupaıt la place quUC l’on salt. (’est ıre qUC
SOIl traıte est Samls doute trıbutaire, et des ombres, et des lumıieres, de
pensee ans domaıne. N’etant Das theologıen de professi0n, Je DUIS
DaS rediger Oo1-meme quC ] aımeraı1s tant 1re bon eXpose SUT le
peche orıgıinel, eXpose quı maıntıendraıit les umıleres de la pensee
augustinıenne et quı remplaceraılt SCS ombres Dar de nouvelles umleres.
Je SUPPOSC, d’autre part, qu«C la redaction d’un tel travaıl depasseralt
actuellement les competences E6  une seule Je voudraılıs qu«C cet

eXxpose A4ASSUMMEC ans SCS perspectiıves Qaussı 1en le celıbat consacre qUC le
marıage et meme le martyre.

E, M 3 VERHEWEN, OS



Die Bekehrung Zun  E Christentum
ach Augustins Büchlein

De Catechizandis Rudibus*

Kapıtel
DER VERLAUF DER BEKEHRUN

ber den Verlauf der Bekehrung nthält das uchleın De catechi-
ZAaNdLS rubihbhus keine ausführlichen Angaben, ohl aber Hınweise und
Andeutungen. Deutlicher wırd TENC das Bıld, WenNnn INan andere
Schriften Augustins Rate zıeht, WI1IeEe 6S 1mM folgenden geschieht. Hier
geht CS nıcht OSS darum, schildern, WI1Ie dıe Bekehrung In der ege
tatsächlıc verläuft, sondern auch darum, zeıgen, WwWIe S1e verlaufen
soll

DER —  SE VERLAUF DER BEKEHRUNG

In der Typologıe der Bekehrung unterscheı1det INan die plötzlıche
Bekehrung subita CONVersIiO, CONVersiOnNn brusque) VO  — der ach einer
längeren Inkubationszeit AUG Durchbruch gelangenden Bekehrung (con-
Version lente). Die Psychologen sınd sıch jedoch eIN1g, ass nıcht Krısen
und Schockwirkungen massgebend sınd für eine wahre Bekehrung,
sondern Wıllens- und Lebensänderung, die auch nach der Bekehrung
notwendıg sınd *) Dıie Theologen leugnen dıe atsache plötzlıcher

Sıehe Augustiniana 27 (1977), 26-69, 333-363; 28 (1978), 255-287; 29 (1979), 281ı
279; 3°) (1982), 42-87

') Aus der Fülle psychologischer ntersuchungen selen genannt LARK I he
psychology of relıgion. An introduction relıg10us experiıence and behavıor, New Ork
1958: JAMES The varıeties of rel1g10us experlience, New ork 95 (Erstausgabe:
London 1902; dt bearbeıtet VO WOBBERMIN, Die relig1öse Erfahrung in ihrer
Mannıgfaltigkeıit, Leipzig GRUEHN W., Die Frömmuigkeıt der Gegenwart, Konstanz
1960*; MÜLLER-PoO7ZI M} Psychologie des aubens, Maınz 1975; SALZMAN B ypes of
relıg10us Conversion, In Pastoral Psychology (1966), 5-20; SARGANT W., Battle fOor the
Mınd Physiology of Conversion and Brainwashing, Baltımore 961 Tra fr
RODKER, Physiologie de la CONnversion relıgieuse ei polıtıque, Parıs SALOMON V.,
andbDboo CONVversions the relıg10ns of the WOT. New ork 965:;: STROMMEN
MERTON (ed.). Research relıg10us development, New ork 9’/1 CLARK,
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Bekehrungen nıcht, dıe S1e 1ın besonderen Fällen als under ansehen
s1e nehmen aber d ass ın den meıisten Bekehrungen eıne mehr der
wenıiger ange un vollständıge Vorbereıtung der Eiınwirkung der
göttlıchen na notwendıg ist uch für Augustinus ist dıe Bekehrung
ZU Christentum ın der ege keıin plötzlıcher Umbruch ohne Übergän-
DC, eın vereinzelter dramatıscher Akt: sondern eın Weg, der oft ber
scheinbare Umwege ott führt *) Wiıe jedes en organısches
Wachstum istT): entspricht 6S der welsen Führung Gottes, der jederge-
burt ZU göttlıchen en einen Reıfeprozess vorausgehen lassen,
dessen Entwicklung Augustinus Adus der Erfahrung des eigenen Lebens ın
seinem grossch «Dankhymnus auf (jottes gnadenreiche Führung»”) der
Confessiones beschreıibt

I1) DIE FEINZELNEN ETAPPEN DER STATIONEN DER BEKEHRUNG

Jede Bekehrung beginnt mıt (jottes nruf, der den Mensch weckt,
«der anfangs nıchts sucht, der dem alten en gemäss ın verführender
Sorglosigkeıit dahınlebt, der nach dıesem eiınmal beschliessenden
en nıchts anderes erwartet und in todbringenden Lusten einge-
schläfert ist»®).

Auf den Nru (jottes O1g der geht ıhm VOTaUus dıe Glaubensver-
kündıgung, auf dıe Augustinus ın De catechizandis rudibus nıcht ıngeht,
dıe aber voraussetzt ’).
ntense relıg10us experlence, 521-550); SWARTS R alu Dar la fO1 cCONversion brusque,
Parıs 1931 : VERGOTE ANT., Psychologıe relıgieuse, Bruxelles 966

6 OMAS eo 39a D., 96, 5: ad
MUNOZ Y Psicologıa de la conversıion San Agustin, ın Gregorianum AB

(1941), 9-24: 325-352:; 23 (1942), 35-65; 291-325; OMAS The Psychology of
Conversion ıth specıal reference Saılnt Augustine, London 935

C4 MAUSBACH J Wesen und Stufung des Lebens ach dem hl.Augustinus, ın
Aurelıus Augustinus, öln 1930, 169-196

ZEPF M., Augustıns Confessiones, Heıdelb. Abh., 9), Tübiıngen 1926, 63
En IN DS 106, (Übers. URS BALTHASAR) Das Antlıtz der Kırche. Einsi:edeln

229
Dıe kerygmatısche Glaubensverkündıgung erfolgt in Etappen: a) dıe Prae-

evangelısatıon:: VOT der Verkündıiıgung des Evangelıums sollen dıe Seelen der Nıchtchristen
auf seın Kommen vorbereıtet und aufnahmefähig gemacht werden; dıe Evangelısatıon:
sıe ıll dem Glauben ott und den Erlöser Jesus Christus ZU Durchbruch verhelfen
und dıe eigentliche Bekehrung bewirken: dıe Katechese eiıne theozentrische und
christozentrische Belehrung und Erziehung der Taufbewerbers chrıistlıchem Glauben
und en RASSO kerıgma la predicazıone, ın Gregorianum (1960), 474-
450; L enes1ıs Psicoliıgia de la Convers1ion, Barcelona 1953: IE'
Evangelisation, ın Catholıicısme, I Parıs 1954, -764;: ENRY A .-M |’Equipe de
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Dem ersten Kontakt mıt der Heıilsbotschaft olg be1 Bekehrungs-
willıgen eiıne eingehendere Beschäftigung mıt dem Evangelıum und das
Studıium der christlıchen aubenslehre, das be1 Gebildeten dıe ege ist
<50lIcCHe Menschen pflegen nämlıch nıcht erst in dem Augenblıck, S1e
Christ werden, sondern schon vorher es ernstlich untersuchen und
sıch ber das, Was ıhnen Herz und ınn bewegt, mıt anderen gründlıch
auszusprechen» (De Car und 5,12) Be!l diıeser Untersuchung spielen
Predigt und Schriftlesung SOWIle das Wort und Beıspiel der Christen eine
wichtige

Wollten ann Bekehrungswillige wirklıch Christ werden, hatten
S1e sıch beIl einem Vertreter der kırchlichen Autorıtät, dem Bıschof der
Priester der einem eigens aliur bestimmten Dıakon, vorzustellen BeIi
dıesem CcNrıtte begleitete S1IE eın chrıstlıcher Freund der eın ıtglıe der
chrıistlıchen Gemeinde”?) als euge und urge (SpOonsor), entsprechend
kırchlicher Vorschrift“*): Es folgte eiıne Art Skrutinium über dıe bısher1-
SCH un:! gegenwärtigen Lebens- un! Standesverhältnisse. Die entspre-
henden kırchlichen Weısungen, dıe schon 1mM 3.Jahrhundert Geltung
hatten. wurden auch 1m und 5.Jahrhundert allgemeın durchgeführt.
Dem Skrutinium chloss sıch dıe Namenseintragung ıIn dıe Katechume-
nenlıste und eine katechetische Unterweısung d dıe Anfangs- der
Vorbereiıtungskatechese, dıe selt der apostolıschen Missionspredigt bıs
ZUT Zeıt Augustıns 1ın wesentlichen Teılen 1eselbe 16 Dieser kateche-
tische Vortrag, der eine bıs Zwel Stunden dauern konnte gab
eiınen Überblick ber dıe wichtigsten Glaubenslehren und schloss mıt
nützlıchen Ermahnungen un! Anweılsungen für das sıttlıche Verhalten

«Parole Miss10n», L’annonce de l’Evangile aujourd’hul, Parıs 1962:;: RETIF A Fol
Christ et Missıon, Parıs 953

HOLTZMANN u Die Katechese der en Kırche ( Theol Abh., Weıizsäcker
Geburtstage 1.Dec 892 geW.), Freiburg 1.Br 1892,

wAY den Sniores laici cf. BROWN P, La VIe de aın ugustın, Parıs 1971, 229-230:;
('ARON Les Senlores laıcı de l’Eglise afrıcaıne, ın Revue Intern. des droits de
l’Antiquite (1951), Tim 2  D

10) &} I JE GIUCHTENGEERE B., Le parraınage des adultes A4duX [ Ve ei Ve sıecles de
l’Eglise. Recherche hıstorıque SUur les fonctions de parraınage remplıes Dar les chretiens
l’egard de candıdats adultes bapteme, princıpalement ans les Eglises afrıcaıne, syrıenne

palestinıenne. (These de OCiora co Unı Gregorienne, Rome ICK E.,
Das Pateninstitut 1m altchrıstlıchen atechumenat, ın Zeitschrift für katholische Theologie

(1939), 1-49:; [D)0ELGER F3 Das Garantıi:ewerk der Bekehrung als Bedingung und
Sıcherung be1 der Annahme ZUT Taufe, ın Antike und Christentum (1932), 260-277;
(1933), 2315232: [DUJARIER MICH.., Le parraınage des adultes AauX tTO1S premiers sıecles de
|’Eglise, Parıs 962

ll) VAN DER MEER P Augustinus der Seelsorger, öln 369
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während der Katechumenatszeıt. Fuür diesen ersten offizıellen Kontakt
des Vertreters der Kırche mıt dem Bekehrungswilligen chrıeb Augusti-
NUuS das Büchlein De catechizandis rudibus, das dem Katecheten theoreti-
sche Grundsätze und praktısche orlagen bileten sollte

ach dem zusammenfassenden Unterricht ber dıe wichtigsten
auDens- und Sıttenlehren tellte der ateche dıe rage, ob der
Kandıdat das Gehörte glauben 12) und efolgen wollte « Nach diesem
Vortrag rage InNnan den Zuhorer, ob daran glaube un! ob den
Wunsch habe, sıch darnach richten. Bejaht dıes, soll feierliıch
mıt dem Kreuzzeıchen) bezeichnet und ach dem eDrauc der Kırche
behandelt werden (sollemniter utique signandus es1 el ecclesiae MOYE

tractandus)» (26,50) Der wesentlıche Akt dieses Initiationsritus bestand
in der feierlıchen Bezeichnung der Stirne mıt dem Kreuzzeıichen: « COUMS
DASSLONILS el CFUCLS SIENO 13) IN fronte hodie LAMQUAM IN signandus e

Christiani sıgnanNtur>» (20,34) Die phragıs, dıe in der profanen
und relıg1ösen Kultur der Antıke eıne grOSSC spielte **), wurde seıt
der ersten Hälfte des 7 . Jahrhunderts nıcht 1U als altchristliıche aufbe-
zeichnung übernommen und spater auf dıe Fırmung ausgedehnt * >), s1e
umschrieb bereıts VOT dem 4.Jh dıe reichlich ezeugte Praxıs, den Heıden
be1 der uinahme 1Ns Katechumenat mıiıt dem Zeichen Christı, dem
Kreuze, bezeichnen und seinen Glauben esiegeln. An dieses
«königlıche Siegel» *°), das christlıchem Bekennertum verpflichtet,

12) CN. QUASTEN B Baptiısmal Creed and Baptısmal Act in St Ambrose’s De

myster11s and De sacramentis, ın elanges Jos de Ghellınck SJ Museum Lessianum.
Sect Hıst., [3} embIlOuxX 1951, 204230

13) ber dıe Bedeutung VO sIgnum und sıgnare cf. BLAISE., ıct latın-francaıs des
auteurs chretiens. 759-760:; BENVENISTE E otes du vocabulaıre atın, ın Revue de

philologie, d’histoire el de litterature anclıennes 1948, 117-126; C'OUSIN J Sıgnaculum
saecul1I, 10} 1943, 163-169; ERNOUT-MEILLET, Dictionnaire etymologique, Parıs 1932,
ROR-KIOY

14) [DD0OELGER F3 Sphragıs Eıne altchristlıche Taufbezeichnung in ihren Beziehun-
SCH ZuUur profanen und relıgıösen Kultur des Altertums esch Kultur Altert.,

3/4) Paderborn 191 I DANIELOU ; Liturglie, (Lex orandı, 11), Parıs 1951, 76-

96 : PRÜMM Kı [ JDer chrıstlıche (Glaube und dıe altheidnısche Welt, IL, Leipzig 1935, 401-

404 ; ('OPPENS ”« Le rıte de |’ımposition des maıns les rıtes9Louvaın 1923, S
N

CASEL O Dıiıe Kirchenordnung Hıppolyts VONN Rom, ın Archiv f. Liturgiewissen-
schaft (1952), VF «Der westliche Iyp der Fırmung erscheıint be1 Tertullıan und Cyprıan
Wesentlıch ist 1eTr dıe Handauflegung. Darnach erfolgt dıe signat1o der Stirn Das sıgnare
ist be1 der Fırmung Abschluss der Inıtıatıon, WwWas nıcht OSS auf dıe Sıgnierung der
ekruten, sondern uch auf dıe consignatıo als Besiegelung eiınes Vertrages zurückgeht».

16) ( YRILL VON JERUSALEM, Catechnh.
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erinnert Augustinus ımmer wıeder selne Gläubigen*”). Das Anreıichen
VO geweıhtem Salz, wahrscheımnlich mıt einem Stückleıin Brot*®), wırd
1U VO Augustinus bezeugt l9) und Öfters während der Katechumenats-
zeıt wıiederhaolt. «De sacramento sane*°) quod accIpit, CU. el hene
commendatum fuerit, signacula quidem diuinarum essEe uULSTOLS, sed
res IDSAS InuiLsibiles IN e1Ss honorari ; Nec SIC habendam A am speciem
henedictione sanctificatam quemadmodum habetur IN USUÜU quolibet : dicen-
dum etiam quid significet el Tle quem audiult, quid IN Tlo condiat,
CUIUS Ila yres simılitudinem gerit» (26,50) Dass ZUuU Inıtiationsritus auch
eın Exorzismus ?!) und dıe Handauflegung **) gehörten, wırd AdUus dem
USCTUC «IMMNOFEe ecclesiae tractandus» un den Rıten während der
Katechumenatszeıt geschlossen *®). Das Merkmal der militia Christi
der Stirne ragend, gehörte fortan der «DFIMLS sSacramentLs imbutus »  24)
als Christ ZU «RIOSSCH Hause» obwohl och keıin fidelis WAäl, WwIıe
11UT der getaufte Christ genannt wurde*®); Im Mutterleib der Kırche

17) Sermo Z )PL 38, En In pS. 30, M (PL 36, 252): En In D 59, (PL
36, 719); En IN DS 68, Z 36, 856/7); En IN DS 88, z (P LF 138/9);
Enchirolion ad Laur., 53 40, 2573 In Jo 50, ( 36, 435); De fide QUAE
AON videntur S, (L 40, 180)

18) DOELGER Heıidnische und chrıstlıche Brotstempe!l mıt relıgıösen Zeıichen,
ıIn Antike und Christentum (1929) 44

19) Eındeutiges Zeugnıis ıIn Conf. } CR Ia} «sıgnabar lam ınde ab uütero
matrıs INCaAC286  J.-P. Belche  erinnert Augustinus immer wieder seine Gläubigen!’). Das Anreichen  von geweihtem Salz, wahrscheinlich mit einem Stücklein Brot!®), wird  nur von Augustinus bezeugt!*) und öfters während der Katechumenats-  zeit wiederholt. «De sacramento sane?°) quod accipit, cum ei bene  commendatum fuerit, signacula quidem rerum diuinarum esse uisibilis, sed  res ipsas inuisibiles in eis honorari; nec sic habendam esse illam speciem  benedictione sanctificatam quemadmodum habetur in usu quolibet : dicen-  dum etiam quid significet et sermo ille quem audiuit, quid in illo condiat,  culus illa res similitudinem gerit» (26,50). Dass zum Initiationsritus auch  ein Exorzismus?!) und die Handauflegung??) gehörten, wird aus dem  Ausdruck «more ecclesiae tractandus» und den Riten während der  Katechumenatszeit geschlossen?*). Das Merkmal der militia Christi an  der Stirne tragend, gehörte fortan der «primis sacramentis imbutus»?*)  als Christ zum «grossen Hause»*>), obwohl er noch kein fidelis war, wie  nur der getaufte Christ genannt wurde?®°). Im Mutterleib der Kirche  }7) Sermo 215, 5)PL 38, 1075); En. in ps. 30, s. 3, 7 (PL 36, 252); En. in ps. 59‚ 9 (PL  36; 7193 En in pei 68 s.2 4 (PL 36, 856/7)! En in ps. 887el 2W11(PL 37 1138/9);  Enchirolion ad Laur., 53 (PL 40, 257); In ev. Jo. tr. 50, 7 (CC 36, 435); De fide rerum quae  non videntur 8, 11 (PL 40, 180).  18) DOELGER F.S., Heidnische und christliche Brotstempel mit religiösen Zeichen,  in: Antike und Christentum \ (1929), 1-44.  19) Eindeutiges Zeugnis in Conf. I, 11 (CSEL 33, 15): «signabar iam inde ab utero  matris meae ... signo crucis Eius et condiebar Eius sale ».  20) Anmerkung der Mauriner (PL 40, 344): «Forte, salis».  21) Nach ROETZER W., Des hl. Augustinus Schriften als liturgiegeschichtliche Quelle,  München 1930, 139 bezeugt Augustinus die exsufflatio in C. Cresconium I1‚ 5, 7 (CSEL  52/2, 365/6), wo er den Donatisten vorwirft, dass sie die von Katholiken Getauften  «tamquam paganos exsufflant, cum catechumenos faciunt».  22) Kreuzeszeichnung und Handauflegung gehörten oft zusammen. Dazu: URECH  ED., Dictionnaire des symboles, Neuchätel 1972, 84-85; HEILER FR., Erscheinungsformen  und Wesen der Religion, (Die Religionen der Menschheit, hg. v. CHR. M. SCHRÖDER, 1),  Stuttgart 1961, 238-239.  23) Über die Initiationsritten und ihre von den Autoren verschieden angeführte  Reihenfolge cf. BUSCH B., De modo quo S. Augustinus descripserit initiationem christia-  nam, in: Ephemerides Liturgicae 52 (1938), 412-425; ROETZER /.c., 139-143; VAN DER  MEER, Augustinus, 369-372.  24) De cat. rud. 2, 4; 5, 9; 10, 14; 13, 19; 15, 23. Über imbuere cf. HAVET L., imbuo,  in: Memoires de la Societe& de linguistique de Paris 6 (1889), 11-39; BLAISE, 406;  FORCELLINI, II, 720; Thesaurus Linguae Latinae VII/1, 427-429.  25) In ev. Jo. tr. 11, 4 (CC 36, 112): «Et quod signum crucis habent in fronte  catechumeni, iam de domo magna sunt; sed fiant ex seruis filii».  26) Cf. TERTULLIAN, De praescr. haer. 41 (PL 2, 68): «In primis catechumenus, quis  fidelis incertum est». MONCEAUX P., Histoire litteraire de 1’Afrique chretienne depuis les  origines jusqu’a l’invasion arabe I, Paris 1901, 17 (rem. 10); KONzIL VON ELVIRA, can. 59  (Mansi II, 15); can. 67 (ibid., 16); can. 73 (ibid., 17).S$1gNO CTrUuCIs Fıus ei condıebar Fıus sale ».

20) Anmerkung der Maurıiner F 40, 344) « Forte, salıs».
21) ach OETZER W., Des Augustinus Schriften als lıturgiegeschichtlıche Quelle,

München 1930, 139 bezeugt Augustinus dıe exsufflatio In Cresconium H %.
Z 365/6) den Donatısten vorwirft, ass s1e dıe VO Katholıken (etauften
«Lamquam paganoOs exsufflant. Ür catechumenos facıunt».

22) Kreuzeszeichnung und Handauflegung gehörten oft Dazu: URECH
ED., Dıctionnaire des symboles, Neuchaäatel 1972, 84-85: HEILER FR.; Erscheinungsformen
und Wesen der Relıgion, (Dıe Relıgionen der Menschheıt, hg CHR. SCHRÖDER, l
Stuttgart 1961, 238-239

23) ber dıe Inıtıationsritten und iıhre VO den Autoren verschıeden angeführte
Reihenfolge cf. BUSCH B., De modo qQUO Augustinus descripserit inıtı1atıonem chrıistia-
Na 1n : Ephemerides Liturgicae (1938), 412-425; OETZER RC 139-143; VAN DER

MEER, Augustinus, 369-377)
24) De Cal all Z 4 ; 9i 9; D ID; ber imbuere cf. HAVET HE imbuo,

ın Memoaoires de la Societe de linguistique de Parıs (1889), 1-39; BLAISE, 406:
FORCELLINI, &. 207 Thesaurus Linguae Latınae 427-429

25) In Jo 11, (CC 36, 112) «Et quod sıgnum CrucIıs habent In fronte
catechumen!1, lam de OMO sunt; sed 1an Seruls filın».

26) ( JTERTULLIAN, De DYAaAESCY, aer. (FPL B 68) «In prımıs catechumenus, quıs
fidelıs incertum est» ONCEAUX P Hıstoire lıtteraıire de |’Afrıque chretienne depuıls les
orıgınes Jusqu’a I’ınvasıon arabe 1, Parıs 1901, , (rem 10); KONZIL VOoO  Z Caln

(Mansı IL, A Can 16); Can 73 1' 17)
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empfangen, sollte der Katechumene der (Geburt Urc das Sakrament
der auile entgegensehen 27)

Das Nnun olgende Katechumenat, das seliner Institution ach eine
theoretische Eınführung und praktısche ınübung des christlıchen
Glaubens- un! Sıttenlebens se1n ollte, zeiıgte Augustins Zeıten
bedauernswerte Schäden IC wenıge Katechumenen, als catechumeni
der audientes bezeichnet *®), erachteten die auie als überflüssıg oder
choben s1e bıs AL Lebensende hınaus, AdUus Furcht VOT den überneh-
menden Verpflichtungen “”). ıne Unterminlierung jegliıcher Katechume-
natspraxI1s und DETVEISC rIrlehre bedeutete dıe Ansıcht gewIlsser Kreise,
dıe eıne unterschiedlose Zulassung er Taufbewerber ZU Bade der
Wiıedergeburt verlangten, ohne Rücksicht auf Suüunden der Verbre-
cherleben und dıe pendung des Taufsakramentes jedem Unterricht ber
das sıttlıche en vorangehen lassen wollten egen diese gefährlıche,
aus Laienkreisen stammende Eınstellung wandte sıch Augustinus mıt
ernster Entschiedenheıit in dem 413 verfassten Iraktat De fide el

operibus, der aufschlussreich ist für dıe damalıgen Zulassungsbedingun-
SCH ZUTr auile un! prinzipiell-dogmatisch ber das Verhältnıis VO

Glauben und den gu erken handelt WO Augustinus dıe Dauer
des Katechumenates nıcht erwähnt, scheıint ıIn 1ppoO eine bestimmte Zeıt
festgesetzt SCWESCI se1n, dıe jedoch aum länger als Zzwel re
dauerte  30)‘ eıne indıvıduelle Betreuung und Belehrung der Katechu-

fortgestzt wurde der der Unterricht siıch auf persönlıche Weıiıter-
bıldung, Teilnahme Predigten und Schriftlesungen, un! Beo-
achtung der Gebote beschränkte, lässt siıch Aus Augustins Schriften
nıcht feststellen **). Es nıcht wıederholten ahnungen des
Bıschofes dıe Katechumenen, e1ım Herannahen des Osterfestes, hre
Namen ın dıe Listen der competentes**), der unmıittelbaren auikandı-

27) De div quaesl. ad Simpl. K GQi. d (PL 40, 42} «Fıunt CI gO inchoatıones
quaedam fide1l, conception1ıbus simıles : 918)  — solum CONCIPI, sed et1am nascCı ODUS esL,
ut ad vitam pervenlatur aeternam »

28) De fide el 2i 49 41, 97) «SIC catechızandos COS, quı baptısmum
petiunt, ut NO solum audıant ei suscıplant, quıd credere., et1am qualıter uluere
debeant» ber catechumenus cf. OHRMAN CHR., Dıie altchristlıche Sondersprache In
den Sermones des hl.Augustin, Amsterdam 965 90; REWS P, Eıinleitung e Cal al

usg KRÜGER), Frankfurt 968 (Neudruck der Ausgabe 110 4
29) En In D& 90, 2’ (PL 37, 1164); In Jo 4, | 3 (CC 36, D, (CiC

36, 45); Epistola 258, 57/4, 609)
30) ARDY 3i Catechumenat, ın Catholicısme il 665-666; ROETZER, CS 147

31) US! BA 475-426 fide el operibus 6,32) Sermo 216 Competentes EL 38, 1075-1082); De
41, 44) «ob hoc CO  es et1am OC  »
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daten einzutragen. Die spärlıchen Angaben Augustins ber Katechume-
nat erklären sıch AdUus dem Umstand, ass dıe alte, strenge Katechume-
natszeıt auf dıe Kompetentenzelt, dıe sıeben etzten ochen VOT dem
auftage, zusammengeschrumpft wär®?) Urc Fasten und Enthalt-
samkeıt geläutert, ollten die Kompetenten, neben tieferem Eindringen in
dıe aubenslehren, VOT em ber dıe sıttlıche Lebensführung eines
Chrısten mıt Vorschriften und katechetischen Belehrungen «aufs kräftig-
ste gegeısselt werden»  34)_ Der Loslösung VO em teufliısch-heidni-
schem Wesen und der Anhänglıchkeıit dıe un! diıenten das SCFHULL-
NIUM, dıe «Prüfung der Herzensstellung des Tauflings», un: dıe wleder-
holt vVOTSCHOMMECNCN Exorzismen. egen Ende der Fastenzeıt erfolgten
dıe Mitteilung des Symbolums *°), das dıe Kompetenten auswendıg
lernen mussten, un dıe Übergabe des heiligen Jlextes des Vater-
UNSsSeIs

ach der etzten Vorbereitung auf den Tauftag durch Fasten,
Enthaltsamkeıt, und en brachte dıe Osternacht dıe Wiıederge-
urt FA göttlıchen en 1mM Sakrament der aufe, dem mystischen
Begrabenwerden und Auferstehen mıt Christus, symbolısiert IYe das
Untertauchen un Auferstehen 1im W asser des Baptısteriıums. ach der
Taufsalbung, Handauflegung un der CONSIENATIO mıt Fırmöl nahmen dıe
Neophyten ın weılssen Kleıdern ZU ersten Male te1] der eılıgen
Opfergemeinschaft des Fleisches und Blutes des Herrn. Während der
Osteroktav adIiCcCH S1e 1mM welssen le1 äglıch den ar des errn
und dıe cathedra des Bıschofs versammelt, Sonntag ach Ostern
feierliıch entlassen und «mıt dem olk vermischt werden»*°®).

33) VAN DER MEER, Augustinus, 2R
34) De fide el ODDEr 41, 78) «praeceptIis catechısmis

ualıdıssıme fagellantur. »}

35) WIEGAND r., Dıiıe Stellung des apostolıschen Symbols 1mM kırchliıchen en des
Miıttelalters Symbol und atechumenat, Leıipzıg 1899, 143

36) Sermo 242 (PL 38, 1058-1060); Sermo 243 1060-1065):; Sermo 214
(ıbıd 1065-1072). ber dıe Beobachtung der Arkandıszıplın durch Augustinus cf. PERLER
( Arkandıszıplın, In Reallexıkon für Antıke und Chrıistentum 5 673 ber das
ymbolum cf. KELLY J.N Altchristlıche Glaubensbekenntnisse, Göttingen 19/2:
FICHENSEER EB Das ymbolum Apostoliıcum eım Heılıgen Augustinus. (Kırchengesch.
Quellen Studıen begr Brechter, St Ottilıen 960 BADCOCK K3 Le Credo
primıtı d’Afrıque, In Revue Benedictine 45 (1933), 3-9; BOTT' B., ote SUT le Symbole
baptısmal de Saılnt Hıppolyte, 1ın elanges de Ghellinck [, Gembloux 1951, |89-200

37) Sermo 56 (PL 38, 377-386); Sermo ( 38, 386-393); Sermo 58 (PL 38, 303-
400)

38) Sermo 260 PE 38, «Reddendı est1Is populıs, miıscendı est1s plebı fidelıum».
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I1IL) DIiE ENTSCHEI{DENDEN NNEREN AÄUTE BEI DER BEKEHRUNG

Wiıchtiger als dıe ausseren organge ist dıe geistige Umkehr des
Menschen, das innere Geschehen, das dem ausseren paralle verläuft
der auf welches hın das aussere tendiert und einmuünden s<ol) Auf
dieses ıinnere Geschehen weılst ugustın hın, WEeNnN in der Zielrichtung,
dıe seiner Einführungskatechese g1bt, dıe wichtigsten posıtıven kte
der Bekehrung umschreıbt : «Hac ergo dilectione tibi LAMQUAM fine
proposito, qUO referas OMNIA QUaAE dicis, quidquid ANAYYaS Ita ul Tle
CUl loquertis audiendo credat, credendo sperel, sperando amel » 4,8)

Die Grundlegung durch den Glauben

a) Notwendigkeıt des auDens

In Übereinstimmung mıt der Hl.Schrıift, der TE des aulus
vornehmliıch, sıeht Augustinus das Fundament der Bekehrung ZU]

Christentum 1mM Glauben*“®). Aufgabe des Katecheten ist CS aner, in der
Einführungskatechese dem Neuling einzuschärfen (intimare)**): «LdIip-
WW/) quod credendo Christiani SUMUS » 11 Die Bekehrungswilliıgen
werden bezeichnet als solche «qul fide christiana primitus imbuendi42)
SunL>»

Am deutliıchsten wırd dıe ichtigkeıt des auDens 1Im Bekehrungs-
DTOZCSS unterstrichen RTC den ausdrücklıchen Glaubensakt des Neu-

Ings ach dem Abschluss der Katechese: « Nach dıiıesem Vortrag rage

39) Miıt voller Berechtigung schreıbt BASTIDE, La conversion spirıtuelle, Parıs
966 47 «Sans la Conversion spirıtuelle, la relıgıon est qu un VE les [Dieux

qu une ıdolätrıe interessee : Dal la conversion spirıtuelle, la fO1, l’esperance et la charıte
TOUVEN! enfin le regıme authentique quı les faıt etre «CMN esprit verıte».

40) € AUBERT Ka Le probleme de |’acte de fo1 (Univ ath. LovanıensIs, IL,
t. 36), Louvaın 1950, 21-30; USHMAN R: Faıth and RKeason 1ın the Thougt of
St.Augustine, ın Church 1story (1950), 271-294; NIZ C“ Definicıon Agustinı1ano-
tomıiısta de]l CIO de fe, ın CleNCLA Omiısta (1953), 25-174: HRER M., Der

Glaubensbegriff des hl.Augustin ın seıinen ersten Schriften bıs den Confessiqnm
Freiburg 955

41) Intımare 1Ns Innerste hineinbringen. LAISE, 468 : FORCELLINI IL, 913
42) Imbuere elehren, formen. LAISE, 406: FORCELLINI IL, 720; I hesaurus

Linguae Latınae 429
43) De cat rud. 2 4; $ 9; 10, IS>; 23 In gleicher Weise.gebraucht Augustinus

«aedıficare in fidem » (24, 44 ; 2 E 93); aedificare 1m Sınne Von stärken, wachsen lassen. CT,
BLAISE,
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INan den Zuhörer, ob daran glaube und ob den unsch habe, sıch
darnach richten. Bejaht dıes, soll] feierlich mıt dem Kreuzzel-
chen) bezeichnet un:! ach dem eDrauc der Kırche behandelt werden»
(26,50) Nur bel der auile unmündıger Kınder wırd der ausdrücklıiche
Glaube nıcht verlangt, der für jeden Erwachsenen unerlässliıche Voraus-
setizung des Chrıistwerdens ist“*). Der Glaube, der be1 der Bekehrung eine

fundamentale Bedeutung und Funktion hat, ist NUur eın bestimmter
Glaube, gestutzt auf bestimmte Glaubwürdigkeıitsgründe, mıt bestimm-
tem Inhalt un! 1n bestimmten en bestehend

Die Glaubwürdigkeitsgründe
Als Glaubwürdigkeitsgründe“*>) führt Augustinus in De catechizan-

dis rudihbus nıcht dıe under, sondern dıe Erfüllung der Prophezeijungen
an“°) Fur den Menschen der Antıke WaTlr der Nachweiıls einer erfüllten
göttlıchen Weıissagung eın eindrucksvolles Argument, das VOoO  —; CNrIıstiı-
chen Apologeten häufig verwendet wurde“*”). uch Augustinus galt dıe
Erfüllung VO Prophezeiungen als wichtiges Glaubensargument: «Wile
WIT 1NUN all dıiese ınge In den ange vorher geschehenen Prophezeiungen
lesen, sınd s1e, WI1Ie WIT sehen können, auch ın Erfüllung und
WIe dıe ersten T1isten och Urc under ZuUu Glauben veranlasst
werden ussten, weiıl Ss1e dıe Erfüllung der Prophezeiung och nıcht VOT

ugen sahen, werden WITr deshalb ZU Glauben auferbaut. weıl sıch
Jjetzt es geradeso rfüullt hat, WIeEe WIT 6S 1ın jenen Büchern lesen, dıe
langst VOI der Erfüllung abgefasst wurden un: es das, Was WIT Jjetzt
gegenwärtig sehen, als erst ıIn der Zukunft eintretend dargestellt wurde.
Diese uUNseIc rbauung ist ass WIT ın unablässıgem Vertrauen
auf ott dıe zweılellose Erfüllung auch der bıs JE och nıcht
eingetroffenen Prophezeiungen für dıe Zukunft erwarten» (24,45)*°).

44) De DECC Mer el rem [, a 43 60, 114-115).
45) € PERGAMO B., De Augustin! methodo apologetica, In Antonianum (1931),;

3-36; STOSZKO L L’apologetique de Augustın, Strasbourg 9372
46) BARDY G $ La CONnversion christianısme durant les premiers sıecles, Parıs 1949,

84-1
47) RKUS R aın Augustine Hıstory, Prophecy and Inspiration, ın

Augustinus (1967), 271-280
4B) De Cal FÜl 27 E A 8
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Der Glaubensinhalt

Augustinus sıch WENIgCI darum orschrıften geben WOom
der Glaubensunterricht beginnen und WIC we1lt 8 durchzuführen 1st
als darum » WIC K anzustellen ist ass der Katechet mıiıt der grösstmöglı-
chen Freudıgkeıt ehre» (2 Er verlang jedoch ass
plena (3 dem Zuhörer esV  nwerde VO  —; der Erschaffung der
Welt un! des Menschen bıs ZUT kırchlichen Gegenwart (6 10) Dem
Lehrvortrag soll sıch dıe TE VO  —_ der Auferstehung und dem kommen-
den etzten Gericht anschlıessen (7 11) Be1l Schwerfälligkeıit oder gEeISU-
gCI Beschränkthe1i des Zuhörers chärfe INan «1hm ach knappen
Behandlung VOT em anderen lediglıch das Allernotwendıgste CIMn

dıe Wahrheıten VO  - der Eıinheıt der Kırche VO  —; den Versuchungen VO

chrıistlıchen andel den WIT des künftigen Gerichtes führen
haben» (13 Als unentbehrlichen Inhalt des heilskräftigen
aubens verlangt Augustinus ausseI dem Glauben (Jjottes Daseın
und C1INC Vergeltung Jensseıts (3 eindeutıg den Glauben dıe
rlösung urc den menschgewordenen Sohn (jottes 50) Dieser Gilaube

«den wahren ott und Herrn Jesus Christus» wird sowohl für
dıe vorchristliıche WIC für dıe nachchristlıche Zeıt nachdrücklich
gefordert ass keinerle1 Abschwächungsversuche dıese Forderung mıiıl-
ern können>**) ıne natürlıche Gotteserkenntnis genugt nıcht ZU)

eıle hne den Glauben den «Namen Christ1» gab 6S keiner Zeıt
C1NC Rechtfertigung °*) Der Gilaube Christus schlıesst dıe Überzeu-
Zung VO  —; der Notwendigkeıt der na eCin Der Gilaube Chrıstus
aber besteht darın glauben den welcher den Gottlosen rec  er-
UugL glauben den Miıttler hne dessen Dazwischentreten WIT mıiıt

ott nıcht versöhnt werden glauben den Heiland der gekommen
Ist suchen un:! reiten Was verloren Warl glauben den der

gesagt hat «Ohne miıch könnt ıhr nıchts « Wer also dıe ereC  1g-

49) Dazu LE BLOND Les CO  15 de aın ugustın Parıs 950 110 E1
«C°est la fOo1 du sımple qul les IMNMOYyYCNS, [11 le entreprendre des recherches
technıques SUuT la nature de esprılt la purete de etre de Dıieu, Ia fO1 1l faut

abordäl’ incroyant, lu1 donnant emblee SC transcendance, la doctrine chretienne.
fO1 7  est VTa1lm!: claıre quc ans la TreCONNAISSaNCEC de 1°autorıte de |’Eglıse ans la

volonte de soumettre»
50) De cal rud 33 3 38 4U D 53
51) Cf MAUSBACH Die des hl.Augustinus Freiburg 8 307 373

WALTER [Dıie Heıdenmisıon ach der re des Augustinus Munster ] 921 62-

52) De NaATtTur«a el gratia 239)
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keıt CGottes verkennend, wodurch der OLLIOSE gerechtfertigt wiırd, selne
eigene au{fstellen will, wodurch als hochmütig überführt werden kann,
der annn A Christus nıcht glauben» 53)

Zu en Zeıten wırd sıch der Kırche die wichtige Aufgabe tellen, in
verständlıicher un zeitnaher Art den Menschen dıe chrıstliıche Botschaft
nahezubringen 54)

d) Die Glaubensquelle
Quelle der geoffenbarten anrheı ist VOI em dıe Hl.Schrift Sıe

ist der sıchere und ruhigere Weg ZU Heıl: dus ihr soll] der Neulıng
«wachend Belehrung schöpfen» In seiınen praktıschen Anweilsun-
SCH für den Taufunterricht rklärt Augustinus: auch WEeNN nıcht alle
Bücher wortlich auswendıg gelernt, wıedergegeben und rklärt werden
mussen, INUSS INan doch «dennInhalt 1Im gTOSSCH und
zusammen(fassend darstellen » (35) Miıt besonderer orgfalt soll INan dıe
Gebildeten Verständnıiıs der Heılıgen Schrift anleıten, damıt s1e
deren kraftvolle., aber wenıg schmuckvolle Sprache nıcht verachten
un! auch nıcht meınen, INan musse dıe ort erzählten menschlıiıchen
Worte un! Handlungen, welche mıt sinnlıchen Eınkleidungen verhu
und verdeckt sınd, streng buchstäblich verstehen un:! urie S1E nıcht des
Verständnisses jener Umhüllungen entkleiden und en arlegen.
An praktıschen Beispielen zeıge INnan ıhnen ferner, welchen Nutzen das
Dunkel des Geheimnisvollen, der sogenannten Mysterıen, habe, WwIe
gerade 1e68$ Undurchdringliche un! Raätselhafte ZUTr Schärfung der
Wahrheıitslıebe und ZUT Verhütung des Überdrusses und der rschlaf-
fung dienlich sel, und ZWal zeıge INan CS ıhnen irgendeinem egen-
stand, der, solange ınfach alag, eın Interesse erregte, während
1rCc seline allegorısche Deutung klar und anzıehend wıird»

53) In Jo 33
54-) RAHNER Kı la recherche d’un «abrege» de la fO1 chretienne, 1ın Concilium

273 (1967), 65-76; BLEISTEIN ROM.., Kurzformel des Glaubens Prinzıplen einer
modernen Relıgionspädagogık. exte, urzburg 1971 ; FRANKEMÖLLE HUB..,
Glaubensbekenntnisse, Dusseldorf 9774: UHBACH GERH.., Glaubensbekenntnisse für
uUunseTe Zeıt, (jutersloh 1971 ; SCHRÖER H.. Unser Glaubensbekenntnis heute, Hamburg
9’/1 TEUBING H.-GOETERS J.F.G.-KARPP H .-MÜLLHAUPT E., Bekenntnisse der Kırche
Bekenntnistext: AUus Jahrhunderten, Wuppertal 19/70; STOCK ALEX, Kurzformen des
aubens (Theol. Meditationen hg Küng, 26), Zürich-Einsi:edeln-Köln 9/1

55) De Cal rud. 26, «Be1l dieser Gelegenheıt soll] INan iıhn uch ermahnen, SO
immer, WeNnNn ıhm e1ım Anhoören der eılıgen Schriuft etwas gar fleischlich klıngt, selbst
dann, Wenn nıcht verste doch glauben, lıege darın eın geistiger, auf einen heilıgen
andel un das kKünftige en bezüglıcher Sinn ».
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WO Augustinus bemuht ist, zunächst den Literalsınn des eılıgen
Textes festzulegen, macht reichlıchen eDTrauCcC VO der Allegorese
der manchmal übertrieben anmutet  57)' In den dunklen un:! geheimnıIs-
vollen Schriftstellen >®) sıeht C} nıcht 1U ein ehrfurchtsgebietendes
Verhüllen göttlıcher Wahrheıiten und Geheimnisse 59), sondern eın päada-
gogisch wertvolles ıttel, dıe Wahrheitslıiebe schärfen un eıne
Erschlaffung verhüten  60)' och eingehender als dıe philosophısch
Gebildeten sınd Leute aus den Grammatıker- und Rhetorenschulen ZU

richtigen Studıium und Verständnıis der H1l.Schriuft erziehen; « Beson-
ers aber INUSS INan dergleichen Leute ZU Verständnis der eılıgen
Schrift anleıten, damıt s1e deren kraftvolle, aber wen1g schmuckvolle
Sprache nıcht verachten». 69,1 3) Der Anstoss, den viele Gebildete der

Sprache der nahmen, rkläart sıch nıcht 11UT A4Aus der klassıschen
Bıldung der Rhetorenschule, sondern auch aus den mangelhaften atelnl!-
schen Bıbeluüubersetzungen der damalıgen Zeit”). Der Autorıität der
H1l.Schrift Seiz Augustın dıe Autorität des kırchliıchen Lehramtes

gleich®“*). Ist der Neulıng «auf häretische Bucher gekommen und hat
dadurch häretische Ansıchten, dıe der wahre Glaube verwirft, AUus

Unwissenheıt als katholıische re fest in sıch aufgenommen, IMUuss

nachdrücklıich darüber belehrt werden. Dabeı stutze INan sıch auf dıe
Autorität der allgemeınen rche, SOWIl1e auf dıe Schriften un Abhand-

56) CM JOOSEN -WASZINK J Allegorese, ıIn Reallexıkon für Antıke un
Christentum 1, 283-293 (bes 292-293); DANIELOU : Sacramentum futurı. Etudes SUurT les

orıgınes de la typologıe bıblıque, Parıs 950; 5 Augustinus und dıe e ıIn

Theologie und Glaube 29 (1937), 373-390
57) PORTALIE, Augustıin, 1n ; 1ct ch eo ath 2343 spricht VO eınem

«allegorısme exagere». C MARROU H.-[1., Saılnt Augustın ei la fın de la ulture antıque,
Parıs 484-494 ; DE Pı Hıstoire du la lıtterature chretienne, Parıs 194 7, LL
628

58) MARROU, St.Augustın, 484-494
59) C Sermo S 4, PE 38, 336) «Haec est utılıtas secretl. Honora ıIn quod

nondum intellıgıs: ei magıs honora, quanito plura ela CernIis. Quanto nNnım quısque
honoratıor SSt; plura ela pendent ın OMO eJus».

60) Ep 149, $ 44/3, 379) «exercitation1s nOstrae CausScC.» , De doectr. chr.

IL, 6, (P 34, 38) «facıle investigata plerumque vilescunt>».
61) BRIOLLE, Hıstoire de la atf chr. L, 68-79; MONCEA  9 Histoire lıtteraire

L, 97, 173
62) Conf. VIIL,; «Alleın du lessest N1IC Er ass dıe ogen meıner Gedanken

mich hinwegrıssen VOoO  —_ dem Glauben, durch den ıch glaubte eın Daseın, dıe
Unwandelbarkeıt deıiınes Wesens, deıine Fursorge für dıe Menschen, eın Gericht und

daran, ass du in rıstus, deinem ohne, unseICII Herrn, und in den eılıgen Schriften,
welche deine katholıiısche Kırche mıt ihrem gewichtigen Ansehen empfichlt, den Menschen
den Weg des Heıles dem eben, das diıesem en 1Im ode folgen wırd, vorgezeichnet
hast »
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lJungen der bedeutendsten Gelehrten, dıe 1Im Lichte der kırchlichen
Wahrheıt erblühten» eutlıc wırd jer ebentfalls dıe Autoriıtät
der kırchlichen Iradıtion ZUT Geltung gebracht.

e) Glaube un! Wiıssen

In seiner re ber den Glaubensakt, dıe ZU eıl dıe Grundlage
für dıe Entscheidungen der Synode VO  —_ Urange bıldete, geht Augustinus
auch auf das Verhältnis VO Gilaube und Eıinsıcht ein*°) « Wır glauben
näamlıch das, Was WIT nıcht sehen, (dereinst) gerade uUurc das
Verdienst des aubens auch das Schauen und Besıtzen dessen
verdienen, Was WIT glauben» (25:4/)°° Wıe Paulus den Glauben
unterscheıdet VO Wiıssen der Philosophie als eiıshe1l VO dieser Welt
und den Glauben als «eiıne Glaubensgewissheit bezeıichnet, aber nıcht auf
TUn der Evıdenz eines gewIissen Wissens, sondern auf Tun! eines
unbedingten Vertrauens ın Dınge, dıe sıch nıcht sehen und WwIissen
lassen»®>), erkannte Augustinus 1Im eigenen en dıe Notwendigkeıt,
sıch eıner Autoriıtät unterwerfen ©°). Dıieser, auf glaubwürdigen Zeug-
nıssen gründende CGilaube ınge, dıe unseren Sınnen verborgen sınd,
ordert nichts Unvernünfitiges, da das Menschenleben ohne Glaube und
Vertrauen nıcht denkbar ist Das gleiche Vertrauen wırd auch für den
chrıistlıchen Glauben vVorausgesetzt. Aufgabe des Verstandes freilıch ist
CS, prüfen, ob dıe Autorıität, dıe Von uns Glauben verlangt, legıtımiert
ist *J: Dıie ew1ıge Weısheıit selbst wurde ensch und richtete uUuNnseren
Glauben auf seıne Persönlıc  eıt, damıt uns ZUI anrheı führe?®):

63) BOYER CH Christianısme Neo-Platonisme ans la formatıon de aın
Augustin, Rome 61.72:;: C'AYRE Fa Inıtiatıon la phılosophie de aın ugustın,
Parıs 194 7, 8-14:; (HLSON Inıtiatıon [  Ia  e  tude de Saınt ugustın, Parıs 31-47

64) Epist 102 (an Consentıius): «Deshalb rmahnt der Apostel etrus, WIT ollten
bereıt se1IN. jedem Antwort geben, der VO  — uns Rechenschaft ordert
uUuNseTEsS Glaubens und unNnserer Hoffnung. Denn WENN eın Ungläubiger VOon MIr Rechen-
schaft verlangt ber meınen Glauben und meıine Hoffnung, und iıch sehe, ass nıcht
begreıifen kKann, bevor nıcht glaubt, gebe ich ıhm ben Jene Rechenschaft, AdQus der
womöglıch sehen kann, In wıe verkehrter Weıse VOT dem Glauben ıne Vernunftbegrün-
dung der ınge verlangt, dıe nıcht begriffen werden können. Wenn ber ein bereıts
Gläubiger Rechenschaft ordert, verstehen, ist auf seiıne Fassungskraft Rücksicht

nehmen, damıt durch dıe Vernunftbegründung eın möglıchst STOSSCS Verständnıis
se1nes aubens erlange».

65) | ÖWITH K Wiıssen und Glauben, ın Augustinus agıster 1, 403 (Parıs
66) Conf. VI, 4, 33, 119-120).
67) De praed. 25 (PL 44, 962-963): ullus quıppe credıt alıquıid, 181 Drıus

cogıtaverı SS5C credendum ».
68) De I'rıin.
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uUrc selne übernatürliche Erscheinung, besonders uUurc seıne under,
nötigte ZUT Anerkennung se1ıner Autorität°?). Was der historische
Christus seiınen Zeıtgenossen bedeutete, vertritt für uns dıe Autorität der
eilıgen Schriften ’ *), welche dıe allgemeın verbreıtete, katholische Kır-
che «mıt ıhrem » gewichtigen Ansehen empfiehlt» (Confessiones VII,

Der gnadenhafte Charakter des aubens

So wichtig auch dıe des freıen Wıllens 1m Glaubensleben Ist,
der (laube selbst, Ww1e der Inıtıum fider ‘ *). werden VOoO  —; ott A Ya
chenkt 72) Ebenso dıe ärkung des aubens der Auserwä  en 25,48)
Nur der Abfall VO Glauben, das deficere '*) fide, wırd einz1g und
alleın dem Menschen zugeschrıieben.

Der Glaubensakt

Der Glaubensakt ist ach Augustinus nıcht eıne höfliche Formel,
sondern USATUC aufrichtiger Herzens- und Geltesgesinnung (4,8)
uch dıie Damonen glauben ’*), we!ıl s1e der göttlıchen Autorıtät sıch
beugen mussen. Der Glaubensa des Christen aber ist nıcht OSS eın
Siıchbeugen des Verstandes VOI der unentrinnbaren ahrheıt, nıcht OSS
eiıne Unterwerfung eine notwendige Autorität, nıcht OSS eın
credere Deo (25,48) Der rechtfertigende Gilaube ist eın credere IN
Christum (Deum) '?) eın Glaube, der sıch entfaltet christlıcher off-
NUuNg un:! besonders übernatürlicher caritas'°). «Quid erg credere IN

69) De utilitate credendi Z0CK 40-:
70) Conf. V,
71) ( CHENE J E Que sıignıflalent «Inıtıum fide1» «Affectus credulitatıs» PDOUT les

Semipelagıens, ıIn Recherches de Science Religieuse 35 (1948) 566-588 ; NEVEUT E.,
Formules augustinıennes: L’inıtium ıdel, ın Dıiıvus Thomas (Pıac.); (1933), 39-44

72) C Conf. 1, «Dich, Herr, ruft meın laube, den du MIr gegeben, den du
mMI1r eingehaucht hast durch dıe Menschwerdung deıines Sohnes, durch das Amt deiınes
Predigers »

73) C 246
71) Sermo 158, (P& 38, 865) EUMER ; 88 «Et daemones credunt » Jac I1, 19)

Eın Beitrag posıtıven Bewertung der es informı1s, ın Gregorianum (1941), 233-7234
75) De Cal rul 3, 6; 22 4U: 24, 45 ; 26,
76) AT credere IN cf. FEICHENSEER C ymbolum Apostolicum eım H1l.Augustinus,

15/-163 MOHRMANN CHR., Credere In [DDeum. Sur |’interpretation theologıque d’un faıt de
langue, ın elanges Jos de Ghellınck Museum Lessianum, hıst 1 3) 5 Gembloux 1951,
277285 ach Chr Mohrmann ist das credere INn Deum uch Aufgabe des Wiıllens, der das
ute anstrebt [angere corde ; voluntas qQUd credimus IDSUM rredere nihil aliud es!t GQUAM CU!

AssSeNSLIONE cogitare; ('AMELOT JH., Credere deo, credere deum, credere in deum, ın Revue
des SCIENCES philosophiques e| theologiques (1941/42), 149-155
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eum ? Credendo credendo ıligere, credendo IN C: Lre, el e1IUS
membris incorporari»  77) Wıe 6S einen totalen Unglauben g1bt, ein
Sıchverschliessen VOT der Wahrheıt, ıbt CS auch eiınen vergeblichen
und unfruchtbaren Glauben Vom echten Gilauben (fides) ist auch dıe
credulitas jener unterscheıden, dıe verderblicher Neugıer »
glauben Der richtende TISLUS wırd alle Frommen VO  > den
Bösen scheıden, und Z{WAAal nıcht OSS VO jenen, «deren (lauben ıhn
vergeblich und unIrucC  ar blieb» (25,45) Der (laube der schlechten
Chriıisten unterscheıidet sıch aum VO Gilauben der Damonen:;: ß ist keıin
fIruchtbringender un: lebenweckender Glaube Der TIraktat De
fide el operibus dıent dem Nachweıs, ass das blosse aussere Bekenntnis
des auDbDens nıcht genugt ZUuTr Rechtfertigung: « Keın leichtsinnıger
ensch lasse sıch darum taäuschen und glaube ott kennen. WEeNN

iıh: L11UT mıt einem Glauben, hne gute erke. bekennt, WwI1e
CS auch dıe Teufel machen, und WenNnn sıch der festen offnung hıngıbt,
j werde deshalb 1INs ewıge en gelangen, we!1l Ja der Herr sagt «Das
aber ist das ew1ıge eben, ass s1e dıch, den eiınen wahren Gott, erkennen
un! den du gesandt hast, Jesus Christus». Er soll] sıch vielmehr auch
och dıe andere Stelle erinnern, CS heisst : "Daran erkennen WIT
ihn, WeNnNn WIT seine Gebote halten296  J.-P. Belche  eum? Credendo amare, credendo diligere, credendo in eum ire, et eius  membris incorporari»’’) Wie es einen totalen Unglauben gibt, ein  Sichverschliessen vor der Wahrheit, so gibt es auch einen vergeblichen  und unfruchtbaren Glauben. Vom echten Glauben (fides) ist auch die  credulitas jener zu unterscheiden, die «aus verderblicher Neugier»  glauben (6,10). Der richtende Christus wird alle Frommen von den  Bösen scheiden, und zwar nicht bloss von jenen, «deren Glauben an ihn  vergeblich und unfruchtbar blieb» (25,45). Der Glaube der schlechten  Christen unterscheidet sich kaum vom Glauben der Dämonen; er ist kein  fruchtbringender und lebenweckender Glaube. Der ganze Traktat De  fide et operibus dient dem Nachweis, dass das blosse äussere Bekenntnis  des Glaubens nicht genügt zur Rechtfertigung: «Kein leichtsinniger  Mensch lasse sich darum täuschen und glaube Gott zu kennen, wenn er  ihn nur mit einem toten Glauben, d.h. ohne gute Werke, bekennt, so wie  es auch die Teufel machen, und wenn er sich der festen Hoffnung hingibt,  er werde deshalb ins ewige Leben gelangen, weil ja der Herr sagt: «Das  aber ist das ewige Leben, dass sie dich, den einen wahren Gott, erkennen  und den du gesandt hast, Jesus Christus». Er soll sich vielmehr auch  noch an die andere Stelle erinnern, wo es heisst: ‘Daran erkennen wir  ihn, wenn wir seine Gebote halten’ ... Man kann freilich wohl sagen, die  Gebote Gottes bezögen sich bloss auf den Glauben; aber man darf dann  nicht einen toten Glauben, sondern jenen lebendigen meinen, der durch  die Liebe wirksam ist»’®). Vermittels «unerschütterlichen Glaubens und  guter Sitten» sollen wir den ewigen Höllenqualen entgehen (25,47).  h) Glaube und Taufe  Zum Glauben muss die Taufe als sacramentum fidei hinzukommen.  Jos. Ratzinger schreibt: «Zunächst freilich steht die Taufe als das grosse  Sakrament der Vergebung, als der Augenblick der verwandelnden  Wende vor Augen. Erst allmählich musste man sich durch eine leidvolle  Erfahrung darüber belehren lassen, dass der Christ auch als Getaufter  der Vergebung bedürftig ist, so dass immer mehr der erneuerte Sünden-  nachlass als Bussakrament in den Vordergrund trat, zumal seit die  Taufe an den Anfang des Lebens rückte und so aufhörte, Ausdruck  aktiver Bekehrung zu sein. Immerhin blieb auch jetzt bestehen, dass man  Christ nicht durch Geburt, sondern nur durch Wiedergeburt werden  77) In eyv: Jo: 1r 296 (CC 36,:287).  78) De fide et operibus 22, 40.Man kann TU ohl dıe
Gebote Gottes bezögen sıch OSS auf den Glauben;: aber INan darf ann
nıcht eiınen oten Glauben, sondern Jjenen lebendigen meınen, der Urc
dıe 1e wırksam ist»®): Vermiuttels «unerschutterlichen auDens und

Sıtten» sollen WIT den ewıgen Höllenqualen entgehen 25,47)

(i:laube und anie

Zum Glauben INUSS dıe auie als Sa  umfidei hınzukommen.
Jos Ratzınger schreıbt : «Zunächst TENNC steht dıe Taufe als das SITOSSC
Sakrament der Vergebung, als der Augenblıck der verwandelnden
en VOT ugen rst allmählıch musste INan sıch rc eine leidvolle
Erfahrung darüber elehren lassen, ass der Chrıst auch als CGetaufter
der Vergebung bedürftig ist, ass immer mehr der erneuerte Süunden-
nachlass als Bussakrament In den Vordergrund tralt, zumal se1t die
auile den Anfang des Lebens rüuckte un:! aufhörte, USdATuC
aktıver Bekehrung seln. Immerhiın 1e auch Jetzt bestehen, ass INan

Christ nıcht Urc Geburt, sondern 1U Urc Wiıedergeburt werden

77) In Jo r 29,6 (CC 36, 28/)
78) De fide 217 operibus 22i
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kann» ’?). Augustinus vergleicht den Glauben mıt der mpfängnıs eınes
Menschen, der dıe Geburt Urc dıe auilie folgen I1USS 80)

Die offnung auf Gott, das Jenselts und die Auferstehung

Aus dem Glauben geht dıe offnung hervor und ist, solange der
ensch 1mM Zustand des <(Auf-dem Wege-seins» ®*) ist, dıe notwendige
Erganzung des auDbens, «des aubens Wegbegleiterin»®“). Die
«fleischlich gesinnte asse » (19.35) gründet hre Exıstenz auf das
Zeıtliche Ihre Weltseligkeıt umfasst Begierlichkeıit, Hochmut, Neugıier
und Fleischeslust, bıs ZUr Vergewaltigung der Miıtmenschen, dıe der
dämonischen Selbstlıebe unterjocht werden (19.31) Bricht diese Scheıin-
welt{bleibt 1U dıe Hoffnungslosigkeıt „24-25 Die Burger
des CGjottesstaates ingegen wissen dıe Begrenzung ihrer menschlıchen
Existenz, den unendlıchen Abstand zwıschen (Cjott un:! Menschen,

ıhre Heimatlosigkeıt in dieser Welt un sınd deshalb demütıg Sıe
gedenken der «zukünftigen Ruhe» und trachten «nach dem hımmlıschen
Vaterland » (19,33) « Wer aber der ewigen Selıgkeıt und der
unaufhörlichen Ruhe, dıe den eiılıgen für dıe eıt ach diesem en ın
USSIC gestellt ist, vARN Chrıistentum übertrıtt, nıcht mıt dem
Teufel 1ın das ewıge Feuer, sondern mıt Christus ıIn das ewlige eilcCc
einzugehen, der ist eın wahrer Christ SO einer ist in jeder Versuchung
vorsichtig, auf ass das uCcC iıhm nıcht 7A8 Verderben werde und das
Unglück iıh nıcht breche, ist massvoll und bescheiden 1mM Überfluss
irdıscher Guüter und stark und geduldıg iın TIrüubsalen» (172:27)

79) ZINGE Jos.., Einführung ıIn das Christentum, München 1 968, Z
80) De div ad Imp 1, (P 40, 111-112): «Incıpıt autem OMO

percıpere gratiam, qUO inc1pıt Deo credere val interna vel extiterna admoniıtione MOTLIUS ad
[DDeum. Sed interest quıbus artıculıs temporum vel celebratione sacramentorum gratia
plen10T ef evidentior infundatur 1un CIgO inchoatıones quaedam fidel, conception1ıbus
sımıles : NO  —_ solum CONCIpI, sed et1am nascı OPDUS SS vitam pervenlatur
etiternam » ber das Verhältnis VO Glaube und Taufe cf. ANNWARTH 7 B Le bapteme
he7z Saınt Augustin (Dıissert. Strasbourg ‚AMELOT JIH., «Sacramentum fide1», ın
Augustinus Magıster 38 891-X96 (Parıs HAMER ÜE Le bapteme la fO1 DrODOS
une CONtIroverse recente, ın Irenikon 23 (1950), 387-405; NEUNHEUSER B., Bapteme
confiırmatıon (Hıstoire des Dogmes. Tome Sacrements. Fasc. Parıs 966 bes W
124 la CONVersLO cordis requise DOUT V’efficacıte du bapteme); ILLETTE F Fol
Sacrement. IDu OUVEAaU Jestament saınt Augustın, Parıs 1959: PESCH H.. Umkehr,
Gilaube und Taufe, ın Bibel und Leben (1966), Lal  D

81) EPER J $ ber dıe offnung, Leipzig 938 13
82) Sermo 53, (PL 38, 369)
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Da dıe wahren Christen «dem hıiımmlıschen Jerusalem als Burger
angehören» (21i3/3: w1issen s1e, ass iıhr Erdenleben 1U Verbannung ist
Dieses Wiıssen stutzt sıch auf dıe Gewissheit des Glaubens, der «In der
Ordnung der akthaften Entfaltung dieser übernatürlichen Seinshaltun-

(J Pıeper) fruher als dıe offnung ist (4,8) (Glaube un: offnung
weılsen dem Christen se1in Lebenszıel jenseılts dieser Welt «Entbrenne298  J.-P. Belche  Da die wahren Christen «dem himmlischen Jerusalem als Bürger  angehören» (21,37), wissen sie, dass ihr Erdenleben nur Verbannung ist.  Dieses Wissen stützt sich auf die Gewissheit des Glaubens, der «in der  Ordnung der akthaften Entfaltung dieser übernatürlichen Seinshaltun-  gen» (J. Pieper) früher als die Hoffnung ist (4,8). Glaube und Hoffnung  weisen dem Christen sein Lebensziel jenseits dieser Welt an: «Entbrenne  ... in sehnsüchtigem Verlangen nach dem ewigen Leben der Heiligen, wo  die Arbeit nicht ermüdet, die Ruhe nicht müssig geht, wo Gottes Lob  ohne Überdruss und ohne Aufhören ertönt, wo die Seele keine Verdriess-  lichkeit und der Leib keine Mühsalen zu erdulden hat, wo weder du ein  Bedürfnis haben wirst, für das du Abhilfe verlangst, noch auch dein  Nächster, dem du in seiner Not zu Hilfe eilen könntest. Die ganze Freude  und Sättigung der heiligen Stadt wird Gott ausmachen, in dem und aus  dem sie weises und glückliches Leben hat. Denn wie wir es nach seiner  Verheissung voll Erwartung hoffen, werden wir alsdann den Engeln  Gottes gleich werden und zugleich mit ihnen in den wirklichen Genuss  der Anschauung der göttlichen Dreifaltigkeit gelangen, in der wir jetzt  nur im Glauben wandeln» (25,47). Die Anschauung Gottes, die höchste  Aktivität und tiefste Befriedigung menschlichen Strebens bedeutet, wird  zugleich den unverlierbaren Frieden bedeuten, dem alles Begehren der  irdischen Wesen gilt (17,28).  Die übernatürliche Hoffnung lehrt den Christen das Schauern vor  dem Tode überwinden, da er unbeirrbar die Auferstehung des Leibes  erhofft, der teilnehmen soll am Frieden der Seele®%): «Wohlan denn,  mein Bruder, stärke dich selbst im Namen und mit dem Beistande  dessen, an den du glaubst, gegen die Reden derer, die unseren Glauben  verlachen und durch deren Mund der Teufel verführerische Worte  spricht, hauptsächlich zu dem Zweck, um den Glauben an die Aufersteh-  ung lächerlich zu machen. Aber entnimm du aus deinem eigenen  Bewusstsein den Glauben an ein künftiges Leben nach diesem Leben,  weil du siehst, dass du ja jetzt auch bist, wiewohl du vordem nicht  gewesen bist ... Wird es demnach für Gott, der in einem Augenblick  83) Cf. BETZ O., Die Eschatologie in der Glaubensunterweisung, Würzburg 1965;  BEYENKA M.M., Consolation in Saint Augustine (Patr. Studien, 83), Washington 1950; ID.,  Saint Augustine and the Consolatio mortis, in: The classical Bulletin 29 (1953), 25-28;  LAMOTTE J., Saint Augustin et la fin du monde, in: Augustiniana 12 (1962), 5-26; MARROU  H.-I.-BONNARDIERE A.-M., Le dogme de la resurrection des corps et la theologie des  valeurs humaines selon l’enseignement de St.Augustin, in: Revue des Etudes Augustiniennes  12 (1966), 111-136; MOURANT J.A., Augustine on Immortality, Villanova 1969.ın sehnsüchtigem Verlangen ach dem ewıgen en der eılıgen,
dıe Arbeıt nıcht ermüdet, dıe uhe nıcht müss1g geht, (jottes Lob
hne Überdruss und hne Aufhören ertont, dıe eele keine Verdriess-
1C  €e1 un der Le1ib keine unNnsalen erdulden hat, weder du eın
Bedürtfniıs en wiırst, für das du Abhilfe verlangst, noch auch eın
Nächster, dem du in selner Not eiılen könntest. Dıie Sanzc Freude
un Sättigung der eılıgen wırd CGjott ausmachen. In dem un adus
dem s1e welses und glückliches en hat Denn WIe WIT CS ach seliner
Verheissung voll rwartung hoffen, werden WIT alsdann den Engeln
CGjottes gleich werden und zugleıc mıt ıhnen in den wırklıchen CGenuss
der Anschauung der göttlıchen Dreıifaltigkeıit gelangen, in der WIT jetzt
1Ur 1m Glauben wandeln» 25,47) Dıie Anschauung Gottes, dıe höchste
Aktıvıtät und tıefste Befriedigung menschlichen Strebens bedeutet, wırd
zugleıc den unverlıerbaren Frieden bedeuten, dem es egehren der
irdiıschen Wesen gılt (17,28)

Dıie übernatürliche offnung den Tısten das Schauern VOT

dem ode überwinden, da unbeirrbar dıe Auferstehung des Leıibes
rhofft, der teilnehmen soll Friıeden der Seele ®°): onlan denn,
meın Bruder, staärke diıch selbst 1Iim Namen und mıt dem Beistande
dessen, den du glaubst, dıe en derer. dıe unseren Gilauben
verlachen un: Urc deren Mund der Teufel verführerische Worte
spricht, hauptsächlıc dem ‚WweCcC den Glauben dıe Auftersteh-
ung lächerlich machen. ber entnımm du AdUus deiınem eıgenen
Bewusstsein den Glauben ein künftiges en ach diıesem eben.
weiıl du sıehst, ass du Ja Jetzt auch bıst, wıewohl du vordem nıcht
SCWCSCH bist298  J.-P. Belche  Da die wahren Christen «dem himmlischen Jerusalem als Bürger  angehören» (21,37), wissen sie, dass ihr Erdenleben nur Verbannung ist.  Dieses Wissen stützt sich auf die Gewissheit des Glaubens, der «in der  Ordnung der akthaften Entfaltung dieser übernatürlichen Seinshaltun-  gen» (J. Pieper) früher als die Hoffnung ist (4,8). Glaube und Hoffnung  weisen dem Christen sein Lebensziel jenseits dieser Welt an: «Entbrenne  ... in sehnsüchtigem Verlangen nach dem ewigen Leben der Heiligen, wo  die Arbeit nicht ermüdet, die Ruhe nicht müssig geht, wo Gottes Lob  ohne Überdruss und ohne Aufhören ertönt, wo die Seele keine Verdriess-  lichkeit und der Leib keine Mühsalen zu erdulden hat, wo weder du ein  Bedürfnis haben wirst, für das du Abhilfe verlangst, noch auch dein  Nächster, dem du in seiner Not zu Hilfe eilen könntest. Die ganze Freude  und Sättigung der heiligen Stadt wird Gott ausmachen, in dem und aus  dem sie weises und glückliches Leben hat. Denn wie wir es nach seiner  Verheissung voll Erwartung hoffen, werden wir alsdann den Engeln  Gottes gleich werden und zugleich mit ihnen in den wirklichen Genuss  der Anschauung der göttlichen Dreifaltigkeit gelangen, in der wir jetzt  nur im Glauben wandeln» (25,47). Die Anschauung Gottes, die höchste  Aktivität und tiefste Befriedigung menschlichen Strebens bedeutet, wird  zugleich den unverlierbaren Frieden bedeuten, dem alles Begehren der  irdischen Wesen gilt (17,28).  Die übernatürliche Hoffnung lehrt den Christen das Schauern vor  dem Tode überwinden, da er unbeirrbar die Auferstehung des Leibes  erhofft, der teilnehmen soll am Frieden der Seele®%): «Wohlan denn,  mein Bruder, stärke dich selbst im Namen und mit dem Beistande  dessen, an den du glaubst, gegen die Reden derer, die unseren Glauben  verlachen und durch deren Mund der Teufel verführerische Worte  spricht, hauptsächlich zu dem Zweck, um den Glauben an die Aufersteh-  ung lächerlich zu machen. Aber entnimm du aus deinem eigenen  Bewusstsein den Glauben an ein künftiges Leben nach diesem Leben,  weil du siehst, dass du ja jetzt auch bist, wiewohl du vordem nicht  gewesen bist ... Wird es demnach für Gott, der in einem Augenblick  83) Cf. BETZ O., Die Eschatologie in der Glaubensunterweisung, Würzburg 1965;  BEYENKA M.M., Consolation in Saint Augustine (Patr. Studien, 83), Washington 1950; ID.,  Saint Augustine and the Consolatio mortis, in: The classical Bulletin 29 (1953), 25-28;  LAMOTTE J., Saint Augustin et la fin du monde, in: Augustiniana 12 (1962), 5-26; MARROU  H.-I.-BONNARDIERE A.-M., Le dogme de la resurrection des corps et la theologie des  valeurs humaines selon l’enseignement de St.Augustin, in: Revue des Etudes Augustiniennes  12 (1966), 111-136; MOURANT J.A., Augustine on Immortality, Villanova 1969.Wırd CS demnach für Gott, der ın einem Augenblick

83) C BETZ o $ Dıie Eschatologıe ıIn der Glaubensunterweisung, ürzburg 1965;
EYENKA Consolatıon ın Saınt Augustine atr Studıien, 83), Washıngton 1950; ]
aın Augustine and the Consolatıo mortis, 1ın The classıcal Bulletin 29 (1953), 25-28;

3 Saınt Augustın la fın du monde, 1ın Augustiniana (1962), 5-26; MARROU
H . -I-BONNARDIERE A .-M., Le ogme de la resurrection des P el la theologıe des
valeurs humaınes selon l’enseignement de St.Augustıin, ıIn Revue des Etudes Augustiniennes

(1966) 111-136; OURANT 3 Augustine Immortalıty, Vıllanova 969
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SanzZc Gebirge VO  — olken Adus der Verborgenheıt zusammenzıeht un! ın
einem Nu den ganzch Hımmel überzıieht, schwer se1nN, dıe Bestandteıile
deines Leıibes wıeder zusammenzugeben, WI1Ie S1e vordem
doch auch schaffen konnte, als s1e überhaupt noch nıcht waren? Glaube
also fest und unerschütterlıch. ass ZWal es Sıchtbare den ugen der
Menschen entrückt wırd, als ob 6S unterginge, ass N aber für dıe
macCc Gottes Danz und vollständıg erhalten bleibt ; glaube auch, ass
6S Gott, sobald wıll, hne Verzug und ohne Schwierigkeıt wıeder
herstellen wiırd, das heıisst insoweıt wenıgstens, als seine Gerechtigkeıt
hre Wiederherstellung für gut findet Es sollen nämlıch dıe Menschen ın
dem Orper ber ıhre Taten Rechenschaft blegen, ın dem s1e dıeselben
vollbracht aben, un In diesem KöÖörper sollen S1Ce auch ıhre Vergeltung
erhalten, sEe1 es 1NUN den Lohn der hımmlıschen Unvergänglıchkeıit für dıe
er der Frömmigkeıt oder den Lohn des körperlichen Verderbens fuüur
dıe er der Bosheıt: letzteres wırd aber nıcht ın dem Sınn geschehen,
als wuürde der Leıib uUfrCcC den Tod zerstört,; sondern NUur insofern, als CI

den Gegenstand ew1ger Schmerzen bgeben wIrd» (25,46) 84) Da dıe
offnung darın besteht, ass WIT «an dıe uns künftıg zuteıl werdenden
Guter glauben, sınd offnung un: Gilauben eins» ®>).

Die übernatürliche offnung pragte das en der ersten rısten
«Dahiese verlangten Jetzt VO ott keıine irdısche Herrschaft mehr und

auf den ess1as nıcht mehr 1ın fMeischlichem ınn als auf den
verheissenen Önıg, neln, S1e erkannten und 1ebten Jetzt geistigerweIise
den, der für S1e uUurc iıhre eigenen an 1mM sterblichen en vieles
hatte erdulden müussen, der iıhnen viele Sünden, selbst dıe, ass S1e se1in
Blut VETrgOSSCH, verziehen un ihnen durch das Beispıiel seıner Aufersteh-
ung dıe Unsterblichkeıt geze1gt hatte, dıe S1e VO  - ıhm erhollfen un
erwarten sollten » (23,42) Als mächtigsten Durchbruch übernatürlicher
offnung offenbarte sıch das Leiıden und Sterben der Martyrer, dıe «In

84-) C GER H., Die Eschatologie Augustıins (Greifswalder eo Forsch. hg
Deissner Freih (0)  r S ]), Greifswald 1933: HENDRIKX B Platonısches und bıblısches
Denken be1l Augustinus, ın Augustinus Magıster 6# 285-292 (Parıs JOURNET CH.,
Saınt Augustın ei l’exegese tradıtionelle du spirıtuale», hid. 1, 879-890:; HUBAUX
L Saınt Augustin la ecrıise eschatologique du 1Ve sıecle, ın Bulletin de l’Acad. de

elgique, ull @ Lettres el Sciences MO  - pol., 5e B5 XL Bruxelles 1954, 658-673:;
| EWALTER E: Eschatologıie und Weltgeschichte ın der Gedankenwelt Augustins, in
Zeitschr. Kirchengeschichte 53 (1934), 1-51 ; ALLEY 38 Der Hoffnungsbegriff be!l
Augustıin, untersucht ın seinen erken «De doectrina christiana», «Enchirıdion» und
«FEnarratıiıones ın Psalmos» Münchener eo Stud 1L, 29), München 1964, 1-91

85) Enchiridion A, (Pl 40, 255) «Spes eIO PESSC sıne 11O  .
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allen Ländern ın ungezählten Scharen für dıe Wahrheıt ihres aubens
starben» (24,44) Im vernıchtenden Zussammenbruch er naturlıchen
Hoffnungen ihre übernatürliche Hoffnung hınaus 1INs ew1ige en

Christliche Hoffnung INUSS sıch auch bewähren ıIn der schmerzlıchen
Erfahrung der Gebrechlichkeıit und Unbeständigkeıt es Menschlichen
Wenn selbst das Bıld der Kırche ure entstellt ist, kann auch auf
dıe Menschen, selbst dıe Guten, eın bedingungsloser Verlass se1n. (jott
alleın ist dıe aeterna Verad substantia, ubi NU. discrepantia, nulla
confusio, nulla transitio, NU. Iindigentia, HU MOYrsSs Ubi MM CONCOF-

dia, evidentia, constantia, MM plenitudo, NM VI-
(a»°°): er Verbitterung och Menschenhass, aber erfahrene Lebens-
weıisheıt spricht AUus den wıederholten Mahnungen, dıe offnung nıcht In
Menschen setizen Dem Neulıng I11USS$S «eindringliıch zugeredet werden,
doch Ja selne Hoffnung nıcht auf Menschen «Aber
nıcht einmal auf diese Guten. dıe dır auf dem Weg ott vorangehen
der diıch €1 begleiten, darfst du deine Hoffnung setzen, weıl du 1es
Ja nıcht einmal auf diıch selbst tun darfst, selbst WENN du noch SIOSSC
Fortschritte gemacht hättest ; du darifst deine offnung vielmehr 1U auf
den der jene (ijuten sowohl als auch dıch rechtfertigt un
dem macht, W ds iıhr se1d. Aufott kann INan sıch nämlıch verlassen, weiıl

sıch nıcht andert, auf einen Menschen aber ann sıch vernünftigerwel-
nıemand verlassen » 25,49) Auf den dreieinıgen Gott «mussen WIT all

UNsSCIC offnung setzen Auf einen Menschen aber, Mag se1ın WIe
wiıll, dürfen WIT s1e nıcht (2793)

Die Hoffnung auf dıe ewigen Heıilsgüter un das feste Vertrauen auf
ott führt den Menschen hıneıin ıIn dıe 1ebe. dıe den Glauben un:! dıe
Hoffnung durchformen I1USS

Die übernatürliche Gottes- Un Nächstenliebe®”)

Der Glaube ZUT tieferen Erkenntnis (jottes und nahrt dıe
1e ıhm, dıe auch Urc dıe offnung gestär wıird. Sıe lässt dıe
erdgebundene Lust VETITBCSSCH und dıe beselıgende (jottesschau erseh-

86) Solloquia [, 1, (PL LA 871)
87) Augustinus gebraucht unterschıedlos dıe Ausdrü  ke dilectio, Carıtas, INOFr und

Tklart azu , manche meınen, dilectio der Carıtas selen etwas anderes als NOr Dass
eın derartıger Bedeutungsunterschied N1IC eiınmal beı den weltlichen Schriftstellern
obwaltet, ste fest Es Wal 1U darauf hınzuwelsen, ass relıg1öses Schrifttum unter
INOFr nıchts anderes versteht als unter dilectio und Carıtas » (De CLIV. Deı XIV,
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nen ®®),. Dıie 1@& aber überragt es und verle1 em selinen eigentlı-
chen Wert «Die 1ebe, dıe ach dem Worte des postels groösser 1st als
Glaube und offnung, bestimmt das Mass der sıttlıchen (Cjute eınes
Menschen. Wenn IMNMan nämlıch ragt, ob eın ensch gul sel, steht
nıcht se1n Glaube der seine Hoffnung, sondern seline 1e in rage,
enn dıe rechte 1e schlıesst zweıfellos den rechten (Glauben un! die
rechte Hoffnung ein Wer aber nıcht 1 dessen Gilaube ist eıtel. WeNnNn

auch der Gegenstand selines aubDens wahr ist, und seine offnung ist
eıtel, auch WEeNN ıhr Gegenstand, der rechten re entsprechend, dıe
wahre Glückseligkeıt ist» 89)

Diese 1e€ aber ist eschen Dıie eigenen, natürlıchen Kräfte des
Menschen sınd schwach, sıch echter 1e (jottes rheben Wıe

en übernatürlichen en bedarf 6S der na Gottes ”°). Dıie
übernatürliche 1e wırd eingegossene den H1.Geıst, der gleichen
Wesens ist mıt dem Vater und dem ne 2A55 dessen E1ıgenname dıe
1e ist?*) «Gott der Heılıge Geilst also, der VO  a Gott hervorgeht,
entzundet den Menschen, WEn ıhm gegeben wırd, ZUuUTr 16 (jottes
un! des Nächsten, und ist selbst dıe 1e 1C kann nämlıch der
ensch ott lıeben, 6S sel enn AdUus Gott»?*). Das (jesetz der Liebe
«kann NUur derjen1ıge erifuken; der als Geschenk den eılıgen (jeist
empfangen hat» 215537° Im Anschluss Rom dl rklart Augusti-
nus?*), durch den H1.Geıst se1 dıe 1e ın dıe Herzen der Junger
Pfingsttage ausgegOsSsChH worden ” >), KXSO ass S1€e U  —_ nıcht alleın ohne

88) Sermo 105, D (PL 38, 621)
89) Enchir. 9T. I4r
90) SE BOUILLARD .. Conversion graäce hez TIThomas d’Aquın (Theologıe, 1),

Parıs | 944
91) De Irın. 31
92) De Irın. In
93) De Irın. «Keın eschen (jottes ist erhabener als dieses. Dies

alleın scheıdet dıe Söhne des ewıgen Reıiches und dıe Söhne des ewıgen Verderbens Es
werden HO den Heıilıgen e1s uch andere Geschenke gegeben, ber hne dıe Liebe
nutzen S1e nıchts Wenn I jemandem N1IC der Heılıge Geilst in dem Masse verlıehen
wird, ass ıh: ZU Liebhaber (jottes und des achsten mac ann wırd nıcht VO

der Iınken auf dıe rechte eıte hinübergeführt. uch hat der e1s den Eıgennamen
eschen 1U der Liebe». Dazu SCHMAUS M., Die psychologische Irıinıtätslehre des
hl.Augustinus, Munster LSZL. 395 «Die spekulatıve Begründung 1eg ın folgender
Erwägung ott ist dıe Liebe Dıe 1e€ ıll anderen miıtteılen, anderen schenken. [Das
erste und grösste Geschenk ist dıe Liebe selbst Da der hl.Geist dıe Wechsellıebe zwıschen
atfer und Sohn ist, ist das groösste Geschenk Ootites»

94) C BONNARDIERE A .-M., Le verset paulınıen Rom N ans | cguvre de saınt
Augustın, ın Augustinus magıster IL, 657-665 (Parıs

95) Abzulehnen ist dıe VO ONAS .. Augustıin und das paulınısche Freiheıitspro-
blem, Öttıgen 1 930, 18 gegebene Auslegung der CArltas diffusa IN cordibus nNOSIFLS: «Es ist
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Beschwerde, sondern mıt Freudıigkeıt jenes Gesetz eriulien onn-
ten, das dıe en ın den zehn Geboten, dem Dekalog besassen »
(23.41);

Wıe dıe übernatuürlıiche 1e geistigen Ursprungs ist, ist S1e auch
geistig ın ihrer Entfaltung: «Man I1USS Gott aber lıeben nıcht WwW1Ie etwas,
Was INan mıt leibliıchen ugen sıeht, sondern > w1e INan dıe eıshel
lıebt der dıe ahrheıt, Heıilıgkeıit, Gerechtigkeıit, Güte un:! WI1e solche
ugenden auch heissen» 21455) Der sinnlıche CGenuss ist egO1-
stisch; trachtet danach, sıch seın. Objekt einzuverleıben. «Die Freude

gelistigen Werten, der anrheı und Schönheıt ist une1gennützı1g,
weıl das geistige Gut nıcht Urc reale Eınverleibung, Teilung und
Veränderung, sondern Uurc ideale Angleichung assımılıert wird»?°).
Dıie 1e Gott, dem absoluten Wert, ist völlıg unınteressierte 1ebe,
1e (jottes sel1ner selbst wiıllen : dıiese erst Augustinus
wirklıche 1e€ Wozu dıe natürliıche Gottesliebe unfähıg ist, das VCI-

wirklıcht dıe übernatürlıiche Gottesliebe dıe Überwindung des TOS
Wıe ın selinen übrıgen Schriften? ’) berührt Augustinus auch ıIn De

catechizandıis rudibus das Verhältnis der Furcht CGjottes ZUI ottesl1ebe
Er unterscheıidet den tLMOr servilis, dıe unlautere ngs VOT dem göttlı-
chen Strafgericht, VO EIMOr C} dem Bangen VOI der Beleidigung
Gottes. Am deutlichsten veranschaulıcht seine edanken einem
eispie der ehelichen Beziıehungen: dıe ehebrecherische Gattın urchte
das vorzeıtige Erscheinen des Gatten, dıe keusche ang seln längeres
Ausbleiben??). Während dıe feischlich gesinnten en «mehr VO  —;

Meischlicher Furcht als VoO gelstiger 1e geleitet» wurden (20;33) und
ott «das übermütig einherschreıtende olk mıt den Banden des
(jesetzes WIE mıt fünf Fıngern u  a hıelt» 3,6) vollzıeht sıch dıe

ıne eigentümlıche CU«C Qualität des Menschen, ıne ıhm VO  — sıch her nıcht verfügbare, 11UI

VO ben her magiısch zugeeıgnete Kraft», Ibid., 19, VO einer «magiıschen carıtas»
spricht.

95) MAUSBACH 8 Ethık, E ü In Jo Ir 41, « Die Wahrheıt ist
unveränderlıch. Dıie Wahrheıt ist eın Brot, s1e erquickt dıe Geister und geht nıcht dUu»> , s1e
verändert den. der davon isst, wırd ber selber NıIC In den Essenden verwandelt»

9'7) b E BOULARAND Ea La craınte servıle la craınte fılıale ans saınt Augustıin, ın
ıct de Spirıtualıite 1L,“ MAUSBACH, 1, 184-190; RIMMEL R., Das
Furchtproblem In der re des hl.Augustın, ıIn Zeitschr. für kath T heologie 45 (1921), 43.
65; 229-259; IXIDOR A., De mente Augustinı CIrca imorem serviılem, In Gregorianum
(1929) 501-536

98) Sermo 161, (PLL 38, 883) «Servilıs timor est, qUO times CUu dıabolo ardere:
timor Castius esL, qUO times deo dısplicere».

99) ED 140, 53 44/3, 99-200)
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vol  ommene Gesetzeserfüllung des Neuen Bundes dadurch, ass «das
SanNzZc (jesetz nıcht aus egierde ach zeitlıchen Dıngen, sondern NUuTr AUuS$

S {r VARR Gesetzgeber rfüllt wıird» (22,39) Christus hat dıe «Offenba-
rTung VO Neuen Bunde der ew1ıgen Erbschaft gebracht, worın der
ensch urc dıe na (jottes wiederhergestellt wırd und eın
eben, eın en des (Gesetzes führen soll» (22. 40) Dieses (jesetz
lässt sıch zusammenfassen iın das der j1ebe, das dıe Christen nıcht
alleın hne Beschwerde, sondern mıt Freudigkeıt erfüllen sollen
(23,41) Obwohl dıe 1e eine christliche Lebenshaltung wesentlıch
bestimmt, ann dıe unlautere Furcht Gottes, dıe Furcht VOT Strafe 100)
dıe Vorstufe echter Sıttlıchkeıit und VO  — STOSSCHI moralıschen Nutzen

101)_se1n, insofern S1E den Menschen zurückreisst VOTI suüundhaftem Iun
Das Furchtmotiv wırd VO  — Augustıin ausdrücklich als auteres Motıv der
Bekehrung anerkannt: « Wer aber der ewıgen Selıgkeıt und
der unaufhörlıchen Ruhe, dıe den eilıgen für dıe Zeıt nach diesem
en in Aussıcht gestellt ist, ZU Christentum übertritt, nıcht mıt
dem Teufel ın das ewıge Feuer, sondern mıt T1ISTUS iın das ewige e1IcC
einzugehen, der ist ein wahrer Christ» (KA2U) In der exhortatio dıe
Neophyten soll er der ewıgen Höllenstrafen gedacht werden, dıe
schlechte Trıisten un! hartnäckige Ungläubige erwarten «Hute dıiıch
also, meın Bruder, hute dıiıch vermiıttels unerschütterliıchen aubens und

gu Sıtten VOT Jjenen Qualen, dıe Peiniger nıcht ermuüden un! dıe
Gepeinigten nıcht sterben können, obwohl s1e ın der Unmöglichkeıt, In
den Qualen sterben, eiınen endlosen Tod finden» 2547079 7u tief
wurzelte Augustins Denken in der Hl.Schrift, ass ıhre Mahnungen
ZUTr heilsamen Furcht (jottes überhört hätte Wenn den Busscharakter
des Katechumenates auch nıcht mıt der unerbittliıchen Schärfe Tertul-
hans ausgeprägt w1issen wollte, er treu 1in der Tradıtion kırchlı-
cher Praxıs, ass als «Philosoph der eue» 103) dıe poenitent1a nıcht
als Vorbedingung der Wiıedergeburt en angesehen hät-

t6#97). Tra der aus Furcht VOI den göttlıchen Strafen geborenen Reue
wendet sıch der freıe des Menschen VO  e’ der un ab, sıch

100) MMEL, RC 242-244
101) BASTIDE, Conversion spirıtuelle, 33-37/: LOND, Conversions de aın

Augustin, 50-88 : BARDY (3 La conversıon christianısme durant les premiers siecles

(Theologıe, 3: Parıs 1949, 1 34-145; PFISTER 0 Das Christentum und dıe ngs Eıne

religionspsychologische, hıstor religionshyglienische Untersuchung, Zürich 1944

102) De Cal rud. 24, 45 ; 2 48 ; 26, 5 2
103) LE LOND, Convers1ons,
104) (T Sermo 351 352
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Gott, dem OCcCcNsten Gut, zuzuwenden. In dıeser Hınwendung Cjott
keimt dıe Liebe auf: dıe Furcht VOT Strafe wird verdrängt Urc den
EtLMOFrs der lauterster 1e entquilit». uch auf dem Grunde der
göttlıchen Strafgerechtigkeıit, wodurch das Herz der Sterblichen VO  —_
einem ganz heılsamen Schrecken rfullt wiırd, I1USS INan dıe Liebe
aufbauen., ass der Schüler ıIn seliner Freude darüber, ass VO  —_ dem
namlıchen Gott, VOT dem sıch fürchtet, gelıebt wird, ıh auch wlieder

lhıeben wagt un! sıch scheut, dıeser 1ebe, dıe CGjott ıhm hegt, jemals
missfällıg werden, selbst WENN CS ungestraft geschehen könnte» (5,9)
Der ELMOF servilis und dıe darın eingeschlossene unvollkommene Reue
annn NUTr als Vorstufe gedacht werden ZUT vollkommeneren 1e
Gottes: «In seinem Fortschreıten wırd ann eıner olchen e1lstes-
verfassung gelangen, ass seıne 1e Gott mächtıiger ist als selne
Furcht VOTI der Olle, ass CI, selbst WECNN iıhm Gott «Froöone In
alle wıgkeıt den Gelüsten des Fleisches un sündıge, sovıel du 1Ur
kannst: du sollst nıcht sterben und auch nıcht iın dıe kommen: 1UT
mıt MIr sollst du nıcht vereıint se1in», selbst ann zurückschaudern und
auf keinen Fall sündıgen wuürde. Das wurde nıcht tun, nıcht dem
verfallen, Wds fürchtete, sondern Jjenen nıcht beleidigen, den
1e und be1 dem alleın jene uhe ist, dıe eın uge gesehen, eın Ohr
gehört un dıe ın keines Menschen Herz gedrungen ist, dıe aber ott
denen bereıtet hat, dıe ıh lıeben» (1.427)

Miıt der ottesl1eDe ist untrennbar dıe Nächstenlıeb verbunden:
«Denn nıcht 1Ur dıe 1e ott ist uns ZU!T Pflicht gemacht, sondern
auch dıe 1e ZU acNAsten ZweIl Gebote, denen das ganzc (resetz
und dıe Propheten hängen» Z95) 105). Diese wesenhafte Verkuppelung
VoO  —_ (jottes- un: Nächstenlıeb wurde anschaulıch dargestellt und elIn-
deutıg eingeschärft Urc Christı eispie un re. «Wenn also
Christus hauptsächlıch deshalb auf dıe Welt gekommen ist, damıt der
ensch erkenne, WwI1e sehr ıh ott 1e und damıt CS darum erkenne,
damıt selbst den recht innıg wıeder 1ebe, VO dem zuerst gelıebt
worden ist und damıt auch den acnNsten 1e ach dem eie und
dem eıspıe dessen, der Nächster geworden ist, nıcht weıl eınen
acnsten gelıebt hat, sondern einen, der weıt abgeırrt ist304  J.-P. Belche  Gott, dem höchsten Gut, zuzuwenden. In dieser Hinwendung zu Gott  keimt die Liebe auf; die Furcht vor Strafe wird verdrängt durch den  timor castus, der lauterster Liebe entquillt». Auch auf dem Grunde der  göttlichen Strafgerechtigkeit, wodurch das Herz der Sterblichen von  einem ganz heilsamen Schrecken erfüllt wird, muss man die Liebe  aufbauen, so dass der Schüler in seiner Freude darüber, dass er von dem  nämlichen Gott, vor dem er sich fürchtet, geliebt wird, ihn auch wieder  zu lieben wagt und sich scheut, dieser Liebe, die Gott zu ihm hegt, jemals  missfällig zu werden, selbst wenn es ungestraft geschehen könnte» (5,9).  Der fimor servilis und die darin eingeschlossene unvollkommene Reue  kann nur als Vorstufe gedacht werden zur vollkommeneren Liebe  Gottes: «In seinem Fortschreiten wird er dann zu einer solchen Geistes-  verfassung gelangen, dass seine Liebe zu Gott mächtiger ist als seine  Furcht vor der Hölle, so dass er, selbst wenn ihm Gott sagte: «Fröne in  alle Ewigkeit den Gelüsten des Fleisches und sündige, soviel du nur  kannst: du sollst nicht sterben und auch nicht in die Hölle kommen: nur  mit mir sollst du nicht vereint sein», selbst dann zurückschaudern und  auf keinen Fall sündigen würde. Das würde er nicht tun, um nicht dem zu  verfallen, was er fürchtete, sondern um jenen nicht zu beleidigen, den er  liebt und bei dem allein jene Ruhe ist, die kein Auge gesehen, kein Ohr  gehört und die in keines Menschen Herz gedrungen ist, die aber Gott  denen bereitet hat, die ihn lieben» (17,27).  Mit der Gottesliebe ist untrennbar die Nächstenliebe verbunden:  «Denn nicht nur die Liebe zu Gott ist uns zur Pflicht gemacht, sondern  auch die Liebe zum Nächsten: zwei Gebote, an denen das ganze Gesetz  und die Propheten hängen» (27,55)1°°). Diese wesenhafte Verkuppelung  von Gottes- und Nächstenliebe wurde anschaulich dargestellt und ein-  deutig eingeschärft durch Christi Beispiel und Lehre: «Wenn also  Christus hauptsächlich deshalb auf die Welt gekommen ist, damit der  Mensch erkenne, wie sehr ihn Gott liebt und damit er es darum erkenne,  damit er selbst den recht innig wieder liebe, von dem er zuerst geliebt  worden ist und damit er auch den Nächsten liebe nach dem Befehl und  dem Beispiel dessen, der unser Nächster geworden ist, nicht weil er einen  Nächsten geliebt hat, sondern einen, der weit abgeirrt ist ...» (4,8). Diese  Worte deuten bereits an, dass christliche Nächstenliebe sich grundlegend  105) Cf. De fide et op. 10, 16 (CSEL 41, 54): «nam diligenter considerata duo ista  praecepta ita ex alterutro conexa reperiuntur, ut nec dilectio dei possit esse in homine, si  non diligit proximum, nec dilectio proximi, si non diligit deum».  209) In ev.go 47 65:2.(4,8) Diese
Worte deuten bereıts d ass cCNrıstliche Nächstenlı:eb sıch grundlegend

105) (F De fide el 16 41, 54) dılıgenter consıderata duo ista
praecepta ıta alterutro CONCXAa reperl1untur, NCC dılecti0 de1 possıt CSSC In homıine, 61
NO  — dılıgıt proximum, NC dılecti0 DrOoX1m1, S1 19183  —_ dılıgıt deum ».

106) In Jo Ir 65,
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unterscheıdet VO jeder rein menschlıichen Liebe der Mıtmenschen. «Dies
ist dıe 1ebe, welche sıch VO  e’ jeder weltliıchen 1e unterscheıdet und
ZUE Kennzeichnung derselben hat der Herr beigefügt : «Wiıe ich euch
gelıebt habe» 106)_ Natüuürlıiche Zuneigung May das der Nächsten-
1e erleichtern, selne absolute un:! allgemeıne Verpflichtung hebt S1e
nıcht aul') Erst recht unterscheıidet sıch chrıstliıche Nächstenlıebe VO

jeder Humanıtät, da Ss1€e rel1ıg1Ös begründet, eın Wesensfaktor der (jottes-
16 ist «Denn sowohl WeI Gott 16 ann nıcht den verachten, der
befiehlt, ass den Nächsten 1ebe, und WeI iın eılıger und geistiger
Weise den achsten 16 Was 1e der In ıhm als Gott?» 198 Humanıtät
lässt sıch NUur VO  — der Natur und ernun leıten und bleibt auf ausseres,
irdısches Wohltun beschränkt. uch VO  — einem kosmischen Gefühl der
Sympathıe hebt sıch chrıstliche Carıtas euilic ab?”?). Des Christen
1e geht eın ın dıe 1e Gottes, dıe keinen Menschen ausschlıesst,
auch WEeNnNn s1e das ose 1m Menschen ablehnen 1I1USS «(G’ute Menschen
also ahme nach, Ose ertrage in Geduld, alle aber 1ebe; enn du welsst Ja
nıcht, Was MOTSCH Aaus dem geworden ist, der heute och bOse ist Du
TauchAs auch nıcht ihre Ungerechtigkeıt lıeben, sondern 1U iıhre
Person, auf ass s1ie für dıe Gerechtigkeıt werde» 2.7:35)

Dıiıe aufrichtige Nächstenliebe, dıe alleın dıe Kınder (jottes VO den
ndern des Teufels unterscheıdet, wırd ZUfr innıgen Bruderlıebe inner-
halb der Gemeinschaft des mystischen Leı1ibes Chriıstı, dessen Pulsschlag
s1e ist er dıe Weısung den Neuchristen: «Schlıiesse dıch vielmehr
den (juten d dıe du leicht herausfinden wirst, WenNnn du 1U selber
einmal gul bıst ; ehre ann und 1e 1ın Gemeinschaft mıt ıhnen ott
ohne Rücksıcht auf Lohn >> 2155} Wıe CS keine Gottesliıebe hne
Nächstenlıebe geben kann, ann CS keine 1e Chrıiıstus, dem Haupte,

107) CM. YEN x Evangelısche L Ase| 1952, 136 «Nichtsdestoweniger
1eg' in der philia dıeser Übergang, WEeNNn WIT uns klarmachen, Aass dıe philia all dasjenıge
umfasst, Was der ensch VO sıch aus, auf «natürliıche» Weiıse und mıt persönlıcher
Zuneijgung 16 hne ass einerseı1ts dıe totale Hıngabe der erotischen Erstrebung der
andererseıts das totale Opfer der Selbstverleugnung jeder OSS sympathıschen Wahl in sıch
rag »}

108) In Jo F 65,
109 RADHAKRISHNAN 5i Dıie Gemeimnschaft des Geistes, Darmstadt und enf

1952, «])Jas (Jesetz der 1e wırd befolgt, N1ıIC weiıl begriffen der eiohlen wird,
sondern weıl eben, das sıch voller offenbart. ın ] 1eben besteht Als egoistische
Indıyiduen eben, edeute'! den ınn der Schöpfung verkennen. Ahımsa der freundschaft-
lıches Gefühl für alles Lebendige, das 1ın seıne dankbarsten Arme uch dıe niedrigsten
Formen anımalıschen Lebens schlıesst, ist dıe natürlıche Frucht das abhaya der geistigen
Lebens »}
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ohne 1e den Giliedern se1ines Leıibes geben Diese Bruderliebe 1st
weltweiıt w1e der Leıb Christi, eın latum mandatum NIMLS (Ps Jede
Irennung un paltung ist zutlefst Verrat der 131e Christı und
edeute Irennung VO €e1 ChHhristı (24,44)

Das Liebesgebot des Chrıistentums stellt nıcht NUuTr ein lebensfernes
ea! auf, 6S ordert Onkreie Bewelse. Christliıche Carıtas ist «schenken-
de ugend», dıie hne Gefühl der Überlegenheit iın Selbstvergessenheıt
sıch eug VOT remden Werten, Gemeinnschafi 11] un: Gemeinscha
chafft 10) In vorbildliıcher Weise und wiırkte dieser Geilst christlı-
cher Bruderlıebe ın den ersten Christen (23,42) Das Feuer echter
Bruderliebe entzundete Paulus In den neugegründeten Chrıistengemeıin-
den «UÜberall aber, den (heidnıschen) Völkern kırchliche
Gemeıinden gruündete un! den Samen des Evangelıums ausstreute, da
gebo mıt Nachdruck, s1e sollten, weıl s1e be1 ihrem Übertritt Aaus dem
GOötzendienst als eulınge in der Verehrung des eiınen (ijottes nıcht wohl
urc Verkauf un! Verteilung iıhrer Cjuter ott dienen konnten, wen1g-

freiwiıllige en für dıe Heılıgen spenden, dıe In den chrıstus-
gläubig gewordenen kırchlichen Gemeıhlnden der en 1n Armut lebten»
(23,43) Chrıisten der Tat, nıcht 1U dem Namen nach, mussen bereıt se1In.
für ihre Brüder das en hinzugeben (4,7)

So besteht der wichtigste Akt der Bekehrung ın der geistgewirkten
Carlıtas: «Denn ann erst ist eın Werk eın wahrha gu  S, WECNN der
des Handelnden (wıe eın Pfeıl) vorwarts getrieben wird und zurückkeh-
rend seinem Ausgangspunkt in der Liebe wıieder seiıne uhe findet »
(11:16)78):

Kapıtel

DIE FOLGEN DER BEKEHRUNG

Dıie Bekehrung eines Menschen ZU Chrıistentum hat für iıhn
bedeutsame und weıttragende Folgen, dıe Augustinus ın De catechizandıis
rudibus andeutet.

110) LÜTGERT W., der Liebe, Guüterslioh 1938,
E LOND, Les CONVvers10ns de St.Augustıin, 154 «Ce renversement du SCMNS de la

pesanteur, revolution des aAM OQOUTIS, est 1a, proprement ei definıtıvement, la CONVCI-
S10N».
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Die Rechtfertigung
Dıie ers olge der Bekehrung ist dıe Rechtfertigung des Men-

schen *). Diese besteht zunächst ın der Tilgung der Suüundenschuld. [Der

sündıge, gottfeindliche ensch wıird uUurc dıe völlıge Umkehr ZU

Freunde (jottes. ott hat ıh gelıebt, <‚ODWO se1in e1In! WAaTl, ıh
durch dıe Rechtfertigung sıch ZU Freunde machen» (Z1 (jott ist
C3, «der da beruft und Gebote g1bt, der dıe begangenen Sunden nachlässt
und den rechtfertigt, der vordem ungerecht (17/:28) Die Lösung
der Sündenschuld War das Zıel der rlösungcGott, «der uns sehr
gelıebt hat, ass seinen einzıgen Sohn sandte, damıt mıt der

Niedrigkeıt unsererI sterblichen Natur bekleıidet urc dıe and VO  —_

Sundern un! füur Süunder den Tod erleiıde» (17,28)
och nıcht OSS ıIn Tilgung der un! und Schuld besteht dıe

Rechtfertigung, sondern auch ın der Mitteilung des übernatürlichen
Lebens der na Dıie Eingljessung der na wırd VO eılıgen Gelst
angebahnt und dıe na selbst VO  — ıhm gespendet ; In der na und
Kraft derselben wohnt Cr In der eeie des Gerechtfertigten Durch den

eiılıgen Geilst wurden dıe en (jottes den Heıilıgen ausgeteıilt 20,35)
«(Gott der Heılıge Geilst also, der VO Gott hervorgeht, entzüundet den
Menschen, WEeNn ıhm gegeben wIrd, ZUC 1e (jottes und des
Naächsten, und ist selbst dıe Liebe»“).

Die Wiederherstellung der Gottebenbildlichkeit

NC dıe Bekehrung wırd der ensch 1in eın ontısches
Verhältnıis ott versetz Es rfolgt dıe Wiederherstellung einer

C BAUR . ME alus christiana. Die Rechtfertigungslehre in der Geschichte des
christlıchen Heilsverständnisses L Gütersloh 968 (bes MANDOUZE A.,; Saılnt
Augustın. L’aventure de la ralson de la grace, Parıs 1968 ; LEKKERKERKER AL.F
Studıen vVvel de rechtvaardiging D1] Augustinus, A msterdam 194 /: MAUSBACH, Ethık I:
126-134 IVIERE \ Justification, ıIn ıct de Theologıe 'ath VI11/2, 2098/99 ; PESCH

(jottes Gnadenhandeln als Rechtfertigung des Menschen, in Myster1um salut1ıs
1V/2,; FEinsiedeln-Zürich-Koln 1973 831-913 bes 878-885).

Ct. De I rınıt. V, «Die Veränderung 1eg Iso auf uUuNserer Seite Bevor WIT
ıhm flüchteten, WIT schlechter: WENN WIT ıhm flüchten, werden WIT besser. Be1l

ıhm wandelt sıch nıchts. SO äng ott auch d ater se1N, WEINN WITr durch seıne
na| wiedergeboren werden. Er gab uns Ja dıe ac. Kınder (jottes werden. Unsere
Substanz wırd Iso iın einen besseren Zustand verwandelt, wenn WIT seıne ne werden:
zugleich begann ater werden, ber hne Wandlung seiner Substanz»

E MAUSBACH, Ethık I1, ELE
De Irinıit. 31
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Gottebenbildlichkeıt, WI1Ie S1IE Schöpfungsmorgen strahlende Wırk-
1C  8 WaTl (18,29) X sol] ıIn diıesen sechs Zeıtaltern der Men-
schengeıst ach dem (jottes wıeder hergestellt werden, geradeso
WI1IE sechsten Tage der ensch ach dem ılde (jottes geschaffen
wurde» (22.39) UuUrc den Sundenfall wurde das Bıld (jottes 1mM
Menschen getrubt und entstellt, jedoch nıcht zerstort uch der
gefallenen Menschheıt verblieben Ansatzmöglichkeıiten fur dıe 1eder-
herstellung un! Erneuerung des Bıldes (jottes iIm Menschen ®), dıe
Augustinus ausführlich ın De Trinitate AIV. 16,22-19, erlautert 4): «SO

wırd jenes Bıld VO dem umgestaltet, VO dem CS gestaltet wurde. IC
ann nämlıch der Gelst sıch selbst umgestalten, WIe C sıch entstellen
konnte» (ibid. «Freılich geschıieht diese Erneuerung nıcht In dem
einen Augenblick der Bekehrung, WIe 1n eınem Augenblick jene Erneue-
Tung In der auilfe Urc dıe Nachlassung er Sunden geschieht. Da
bleibt nämlıch auch nıcht eıne einz1ge, WEeNnNn auch och kleine un
zurück, dıe nıcht vergeben wurde. ber WIe 6S anderes ist, VO

Fıeber frel se1n, anderes, VO der Schwachheıt, dıe das Fıeber 1M
Gefolge hatte, sıch erholen, WIE 6S ebenso anderes Ist, das 1mM
eı steckende Geschoss entfernen, anderes, dıe unde, dıe CS

verursachte, Urc dıe nachfolgende ege heılen, ist dıe
ese:; dıe Ursache des Sıechtums beseıiıtigen Was urc dıe
Nachsıcht er Sunden geschieht dıe zweıte, das Sıechtum selbst
heılen das geschıeht allmählıch, indem INan ıIn der Erneuerung dieses
Bıldes vorankommt» Zur etzten Vollendung wırd das Bıld
Gottes VO errlichkeıt errlichkeıt umgewandelt werden In der
hımmlıchen au (Cjottes.

Das HNeue Leben

Der un! und dem Weltgeıst abgestorben, schreıten dıe Gläubigen
In der Taufe In eın en hıneın (In vıtam Iranseunt
Urc (jottes na wIrd das wahre Menschseın wıederhergestellt, und
mıt seliner na der ensch eın eben, ein en des
(jesetzes (22,40) Dem unerlösten rdıisch Gesinnten ist (Cjott der O»

De T rınıt. XIV, S, i}
DNER St.Augustine’s Conception of the Reformatıon of Man the

mage of God, ıIn Augustinus Magıster 1, 86 /-8 78 (Parıs BONNEFOY J L ’'ıdee du
chretien ans la doectrine augustinıenne de la grace, ın Recherches Augustiniennes (1968)
41-66

* De SDIFTEU littera 28, 60. 203)
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waltıge, der mıt den Banden des (jesetzes se1ln olk umspann häalt (3,6)
VO  —; dem Man irdısche Cjüuter rhofft (20.35),; dessen körperliche Züchti-
SUNgCH dıe Unfolgsamen ZUTr rechten Zeıt erschrecken sollen 19:33) Der
unerloöste ensch wırd «mehr VO  — Meischlicher Furcht als VO geistiger
1e geleitet : das (Gesetz aber rfüllt nıchts als NUur dıe Liebe» 20;35)
Dıie Gesetzesethık weıcht der Liebesethik 16 der Dekalog mıt seinen
Forderungen steht 1mM Vordergrund, sondern dıe 1e ott un:! dem
Naächsten. Gott ıll Liebesgesinnung, nıcht seelenlose Gesetzesgerechtig-
keıt

Die wahre Freiheit

Der Durchbruch der 1e erschlıesst dıe wahre Freiheıit. Während
dıe rdıisch gesinnten en <«unter dem 6C der Furcht VOT Strafe»
lebten, en dıe geist1g Gesinnten. des en Bundes sowohl WIe der
Gegenwart «durch das eschen der 1e dıe wahre Freiheıit erlangt»
(4,8) Das Verlangen vieler en «stand 1U ach der Befreiung VO

ırdıschen Joch» 1ele wollten nıcht einsehen, ass «der Befreier eın
geistiger se1in werde» (21,38) Nur der Liebesgehorsam entspringt der
freien Entscheidung des Menschen, während das (resetz NUur Knecht-
schaft edeute Die Freiheıit des homo spiritualis lasst ıh reif werden für
höchste Verantwortung in der Angleichung Christus, das aup Wiıe
T1STUS ın seinem Erdenleben alle irdiıschen CGjuter verachtete, hre
Verächtlichkeıit zeigen und alle ırdıschen Leıden e und
iragen geboten hat, soll der i ensch «nıcht ıIn iırdıschen (jutern
das uC suchen und dıe Leiden als eın Unglück furchten» (22,40) In
der Loslösung VO Materiellen und VO der Herrschaft ber dıe
ungeordneten Triebe wırkt siıch dıe VO Freıiheıit der Kınder (rjottes AU:  N

Diıese reıihnel kennzeıichnet das en der Urchristen: «IIarum ertote-
ten Ss1E Jetzt ıIn sıch dıe Begierden des alten Menschen und ın ihrer

glühenden Sehnsucht ach einem geistigen en verkauften S1e,
WwI1Ie 6S der Herr 1Im Evangelıum befohlen hatte, alles, Was wI1Ie besassen
und legten den TIOS aus ıhrem 1igentum den Fussen der Apostel
nıeder, damıt dıese einem jeden ach Bedürfnis davon zuteılen moöchten»
23,42)

Die Freude

Bestimmte sinnlıche Gefühle gehören nıcht wesentlich den Fol-
SCH der Bekehrung, wohl aber dıe Freude, deren eın ensch
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annn Dıie Weltmenschen suchen «ıhre Freude und hre Befriedigung 1n
Schwelgereı und Unzucht, in Theatern und leichtfertigen Schauspielen,
ın wahnsıinniıgen Freuden, dıe eigentlıch keine Freuden Sind » 16,25)
«DIie Freuden eınes (GewIlissens sınd wahrhaftıger und susser als
mıtten in den Vergnugungen dıe Freuden des bösen (jewlssens». uch
dıe Neubekehrten suchen und finden Freude In der elıgıon. es
Neuheıtserlebnis ist geelgnet, Bewunderung und Freude wecken
(1247) Dıiıe cHNrıstliıche re un:! das Cu«c christlıche en riefen 1Im
ertum eın besonders starkes Neuheıitserlebnis un! damıt Freude
hervor ®©). Spender der Freude ist der Heılıge Geıist, IC welchen den
posteln un den Neubekehrten dıe 1e eingegossen wurde und auch
heute wiırd, «SO ass S1e Nun nıcht alleın ohne Beschwerde, sondern
mıt Freudigkeıt jenes Gesetz eriullen konnten» (23,41) Die grösste
Freude allerdings wırd den Bekehrten erst 1m Jenseıts zuteıl. Keıine
«Erden{ireude ann ırgendwıe der Freude des ewıgen Lebens ahnlıch
eiunden werden» 24,45) Im Hımmel, Gott «dıe SanzZc Freude und
Sättigung der eılıgen Stadt» ausmachen wırd (25,47), wırd 6S dıe
ungetrübte, unzerstörbare Freude un: Seligkeit» geben 27,54)

Freude aber drängt ZUT Miıtteilung und ZUr Gemeinschaft. Der
ateche mahnt den Bekehrungswilligen: «Denn WEeNN du bısweılen
darnach verlangtest, 1m Theater mıiıt jenen se1in un! jene
dıiıch anzuschlıessen, dıe ebenso WIe du einem Wagenlenker der
Tiıerkämpfer der irgendeinem Schauspieler ihren elilallen hatten,
wıevıel grössere Freude INUuss dır 1980808| dıe Gemeıinscha mıt denen
bereıten, dıe mıt dır ott lıeben, dessen sıch derjen1ge, der ıh 16
nıemals schämen braucht, weıl nıcht 1Ur selbst nıemals überwunden
werden kann, sondern weıl auch dıejenıgen, dıe ıhn lıeben, unüber-
W1Ndlıc machen wIird » (25,49)

Die uhe

Wıe dıe Freude ist auch dıe uhe eiıne olge der ekehrung, Jene
Ruhe, VO  —_ der Augustinus vie]l geschrıeben un! dıe selbst ständıg
und innıgst ersehnt hat on hıenıeden verkostet der ekenrte diese
Ruhe, selbst 1m Leıden, <unter den bıtteren Beschwernissen dieses
Lebens» (16,25) Die vollkommene uhe TENNC wırd iıhm erst 1im
Jenseıts zuteıl werden, jene Ruhe, dıe Augustinus mıiıt der uhe des

(FT MM K Christentum als Neuheıtserlebnis, Freiburg Br 1939, 469
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Schöpfergottes sıebten Schöpfungstage vergleicht und dıe zugleıc
dıe höchste Tätigkeıt und das höchste Ausgefülltsein bedeutet ?).

Der Friede

Wıe jede Bekehrung VO  —_ (jott usgeht., mundet S1IE wıeder 1ın Gott,
der alleın dıe kreatürliche Unerfülltheit des Menschenwesens und se1ln
Streben ach uCcC und Friıeden aufzufüllen vVEIMaAS.

Die Weltmenschen Jagt dıe Unruhe steter Betriebsamkeıt, ZU
Haschen ach geschaffenen Vergänglıchkeıiten, dıe als Selbstwert AaNSCSC-
hen werden 16,24-25’ Ziel der Bekehrung ISE. dıe auf den
Irrpfaden des Lebens ermattete C106 auf den egen des Friedens
«einherzuführen 12179 Der ekenrte genlesst den Friıeden eines
Gew'Issens: doch WEeISS CI ass 6S den Friıeden der Vollendung erst 1mM
Jenseıts geben WITd. Deswegen strebt ein wahrer Christ selner wahren
Heımat Z dem himmlıschen Jerusalem, der VLSLO DACIS 20.36) Dort
kommt CS ann ZUr vollendetsten Form der Gemeinnschaft, «der ollkom-
InNnen geordneten und einträchtigen Gemeimnschaft des Gottgenlessens und
des wechselseıtigen CGenusses In Gott» *°).

Die Aussicht auf die Auferstehung und die ewıige Seligkeit
Von Christus mıt dem Sıegel selnes Leıidens und Sterbens gezeichnet,

ist der ekenrte lebendiges 1e€ mystischen Christusleibe Der einen
IC Christı zugehör1g, ist Burger des himmlıschen Jerusalem/
In unerschütterlıchem Glauben und sıttlıcher Bewährung soll sıch dıe
Krone un:! eın «ewl1ges, selıges en mıt den eiılıgen Engeln verdienen »
18,30) «Alle Gläubigen aber werden, mıt Christus herrschen, in
dem nämlıchen Le1ib (den Ss1€e auf en hatten) auferstehen, ass s1e
zugleıch Unverweslichkeıit der nge umgewandelt werden verdıe-
NnCNH, s1e sollen ann nach der erheissung des Herrn selbst den Engeln
gleich se1in und iıh: selbst ohne Unterlass und hne Überdruss en ıIn
ew1gem eben, ın und AQus ıhm 1ın grOSSCI Freude und Selıgkeıt, ass
eın ensch s1e aussprechen der erdenken kann» (27,54)

JEAN-PIERRE BELCHE

MAUSBACH, Ethık Y. 69-70; ()HM IH., uhe un! Frömmigkeıt. ( Veröffentl1-
chungen der Arbeıtsgem. Forschung des Landes Nordrhein-Westfalen. (jeisteswI1s-
sensch.., 34), öln Opladen 955

10) De CIV Dei AIX, 40/2, 404) «ordınatıssıma scilicet concordissıma
socletas Tuend! Deo Inuıcem in Deo». E HS 9 Augustın und der antıke
Friedensgedanke eue 1lolog. Unters hg Jaeger, 33 Berlın 926; anas
KELLY J.N Early Christian Doctrines, London 459-48R9



Suppression eft restauratıon
de ordre des Augustins en elg1ıque,

4-1834*

3) Les Inıtlatiıves ratees.

La Batauille des atıons Leıipzıg, octobre 181 3 INarq ua la fın de
la suprematıe francaıse Europe. Au des derniers MOI1S de
annee, les LTOUDES de l’Empıire Valncu commencerent retirer de leurs
pos1itions nde, el des le de l’annee sulvante., es quıtterent
les euf Departements belges On salt quUC CeuX-CI1 etatent devenus
terrıtoire francaıs Dar la 101 du vendemıiaıre octobre
entreitemps, le Concordat de 03 SOUMIS l’Eglise regıme
imper1al, tOut etaıt reste ans le meme etat, quı implıquaıt
I’ınterdiction de forme de VIe monastıque. En ollande, SOUS la
Republıque batave (1796-1806) ei SOUS le regne de Louıs-Napoleon
(1806-1810), l’Eglise catholıque, les memes dro1its JUC les autres

confess10ns, Joulssaıt 7  une lıberte qu’elle n ’avaıt pas du tOut CONNUC

pendant les euxX s1ecles precedents.
Cependant, 1IC1 elg1que, le MAaANquUC de pretres faisaıt

aprement sentir. el la VvIe COIMNINUN restalt eiendue dUuX regulıers quı
admınıstraljent gran: nombre de paro1sses. Le remplacement du
rol Louıs-Napoleon Dar commıssaıre imper1a] 810 aggravalt
certaınement la sıtuation SUT le plan polıtıque, eCONOM1que eit socılal, ma1ls
alssaıt DICSYUC intact la structure de l’Eglise el le fonctiıonnement de SCS

instıtutions. Sommaıirement pourraıt ıre qUuC, SOUS le regıme francaıs,
l’Eglise ans les Pays-Bas Septentrionaux menaıt uUunNnN«c ex1iıstence
ıbre, la separatıon elle el l’Etat etant faıt Maı1s ans les Pays-
Bas Merıdionaux, SOI existence etaıt lourdement condıtionnee pDar le
gouvernement francaıs quı avaıt le plein DOUVOIF ans 1a nomınatıon des
eveques ei cures et ans le mınıstere exerce Dar euX ‘ ?).

Voiır Augustiniana 29 (1979) 366-393
75) QOuvrages consultes: OIr nOoTtes En plus
HOMAN, Nederland In de Napoleontische t1)d, dl Haarlem, 9/8

VAN KESSEL, Romeıinse Bescheıiden OOI de geschiedenıs der Rooms-Katholıj:eke erk
In Nederland, E | deel $ Gravenhage. 9/5
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( est exactement ans peri10de, ONC avan 1814, quUC les
augustins de CCS euX pays, SOUCIEUX de reprendre tot tard I9a VIe
COMMUN, ont faıt des tentatıves afın de retablır ECuHr organısatıon ans les
imıtes du possible. ela leur valu qUC d’eclatants echecs. OUur GCGHX

quı vivalent dısperses partout Belg1ique, rıen semblaı possıble.
Nous deja sıgnale quC les groupements de religieux quı Janguls-
salent ans quelques ılles, ont meme Da urvıvre. Le Cads une
dizaıne d’augustins, habıtant autOour de eur ancıen CoOouvent Gand, SCIa

e:sujet 3,  une consıderatıon particulıere plus oın ans cet eXpose.
Entretemps, ollande, I’hıistoire de ordre presente SOUS

Jour dıfferent Dısons DOUI INMENC quc le probleme princıpal, quC
devaıent affronter le prefet apostolique Jean Pierre Van de Wınckel eft

SO  a} sous-prefet HenrI1 Kleyn, dıfferaıit guere des dıfficultes ressenties
Dar les autres ordres mendıants, quı depuıls DIESYUC eux sıecles
voyalent leurs relıgieux ans la 1ssıon Hollandaise ’°). En realıte, la
dıfficulte, causee par la suppression de la province flandro-belge, etaıt
double En premıler lıeu, les miss1onaılres n’avalent plus de superieur
relıgıeux IECONNU Dar le prieur general. La SUuCCession reglee par unc«c

procedure 1en etablıe, cC’est-a-dıre appropriee dUuA nouvelles realıtes,
n’etaıt 110  — plus assuree. En second lıeu, depuı1s qUC la formatıon de
jeunes relıgieux etaıt supprimee, le remplacement des cures (pastores
primartii) ei de leurs assıstants (secundarıl, SOCITI), Cas de deces de
maladıe, devenaıt de plus plus hasardeux ’’). Les responsables des
ordres n ’etaljent paS les seuls sS’inquıieter de evolutıon. (Yetaılt Qussı
le charge d’affaıres de la Congregation de Propaganda Fıde, monse1g-
euTr Lung1 Ciamberlanı, homme devoue Servıice de l’Eglise ans 1105

reg10ns, quı preoccupaıt de la sıtuatiıon periılleuse des pretres regu-

KLEUNTJENS, Briıeven Va  — Mgr Ciamberlanı, vice-super10r der Hollandse Missıe, /795-
828 BC) elen, Haarlem Heılo, 946

VOETS, De schittering Va  — de kroon. Hılversum, 958
OSSENS-W.J.M. BUCH SC VAN DER LOOS, Anthonıus Va  ' als Overdruk uit

Bossche Bijdragen X I1 (1934)
De Dominikanenorde. Gent, 931
In (ruce ıta De rde der Kruisheren. S 936

76) Les problemes quUC OUS DrCNONMS ICI consıderatıon, posalent une anılere
dıfferente ans quelques autres ordres, notamment hez les premontres de Berne (Heesw1Jjk)
ei les crolslers. Pour des ralsons de clarte, OUS OUS bornons le pl-us possıble Cas des
ordres mendiıiants.

77) Jusqu’en 1796, la formatıon chez les augustıns etaıt donne regulıerement ans la
malson des NOVICES Malınes la Schola Augustinıana de Louvaımn.
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hers“?). Dans apport, ate du octobre 1805, qu'’ıl CNVOVYVaA A

cardinal dı Pıetro. prefet de la Congregatıon, 11 rappelle qu'en elgıque
[OUS les ordres relıgı1eux Ont ete supprimes ei qu’1 Nn Y ONnNC plus de
superleurs portant le tıtre de minıstre priıeur provincıal. SO QVIS
pourraıt resoudre la dıfficulte imposant responsable AVCC le tıtre de
pro-prefetto chaque SIOUDC de mi1iss10onaIlres subsıstant Hollande ’?).
Le probleme resoudre etaıt celu1-C1 : depuls toujJours la Congregatıon
na avaıt coniere le tıtre de praefectus apostolicus qu auxX seuls Drovın-
C1aux residant elg1que, laıssant CeuUX-C1 le SOIn de NOININCI SOUS-

prefet (vicarius), d’habıtude des mi1issı1onaıres. Celu1-c1ı expediaıt les
affaıres COurantes ans les paro1lsses, ma1ıs ans le cadre de la provınce
relıgıeuse, ] n’etaıt DaSs le superleur des miss1onaıres. Pulsque le decret de
Caprara 803 avaıt prıve les DPrOovinClauxX de leur responsabiılıte, CCOUX-
C devalılent Contenter du seu] tıtre de prefet, qu  ıls conservalent
A’ailleurs DOUT la VIe Jusqu’’a la renoncılatıion. Maıs exactement la, le
probleme presentaıt ans ou SO ampleur. (Jar tandıs qUC l’electiıon
d’un priıeur provıncıal faısaıt Dar les deputes des la nomına-
tiıon d’un prefet apostolıque relevaıt de la Congregatıion de Propaganda
Fıde 80) Depuıs qucC l’electiıon d’un provıncıal etaıt efendue,

pouvalt etre presente DOUT le tıtre de prefet apostolıque Cas de deces
de renonciation du dernıer proviıncıal. La solution quı S’1Imposa etaıt

78) pres la funte du Bruxelles, Cesare Brancadoro, 103  — secretaıre Lu1gı1
C1amberlanı Ancone 748-Münster protonotaiıre apostolıque, avaıt ete nomme VICe-
super10r Missionum Hollandiae (1 Juıillet etia1 charge de regler tOutes les affaıiıres
ecclesi1astıque ollande Belgique, d’entretenir les relatıons du Saint-Sıege AV!

|’Angleterre. Resıiıdant Munster (  emagne), ı] visıtaıt tres SOuUvent le clerge hollandaıs,
quı l’avaıt grande estime POUT SO  — zele gentillesse. Voir QUSS1 ‘ VAN DER LOOS,
Lungı1 C1amberlanı. ans Haarlemse Bijdragen HB) 331-348; Nıeuw Nederl.
102r Woordenboek, (1911)

79) R f Privatiı ristrettissımı ragguaglı. Le ıntegral du rapport ITOUVE
ans Archief Aartsbisdom Utrecht Bijdragen. 15 (1887) 434-46] ei (1888) X1-
136, 161-230 Pour la cıtation sulvante, OIr 170 «Soppressı ne] Belgıo0 malorosamente
tuttı gl]ı Ordını regoları, ne essendos!ı DIU DCI CONSCRUCHNZA Miınıstrı provıncıalı, S1 dovra are

Pro-prefetto Clascun P' de mi1ssı10narı regoları, che esiste ANCOIA In Ollanda  »
est Das tres claır qu’’ıl entend Dar tıtre Les miıssı0onalres tant qucC regulıers
dependaıent pas du sous-prefet d’un autre responsable de rang, ma1s du prefet, quı

ıtre revenaıt seulement tant qu«c provıncıal (voır plus oın ans le texte). Leurs
revendıcatiıons sont ONnNC comprehensıbles, SaVOIr : qu’on eur Jaısse choı1sır superleur
quı so1lt IECOMNNU par le general de ordre e{ qu! ASSUTC leur affılıatıon de ordre En

SCI15S (t1amberlanı peut utiılıser le erme DOUT desıigner responsable quı remplaceraıt le
provıncıal quı seraıt meme leur superleur ans les MI1SS10NS.

80) Le sujet ete lucıdement traıte Dar Ypma ans la deuxiıeme partıe de SO  —
artıcle mentionne ans la ote
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de pourvoır le sous-prefet d’un mandat quı le mettraıt nıveau d’un
prefet CONCernant les decisions u prendre. Cependant, la
responsabiılıte entiere pouvaıt lu1 etre confiee.

(Yest SOUS cel angle qQUC presente egalement le second probleme,
celu1 du recrutement de nOvıces, de la formatıon theologıque l de
l’ordınatıon conierer dU A jJeunes freres. Les decisions prendre SUT GeS

polnts revenalent qu ’ au prieur proviıncıal canonıquement elu Dar les
membres de la provınce el confirme par le priıeur general. (Yetaıt lu1 Qussı
quı avaıt le droıit exclusıf d’assıgner dUuX pretres de la province unec charge
ans les MIsSS10NS. Sans doute, double probleme provoque de
SIaAaVOS inquietudes chez le prefet des augustıns el SOI vicaıre, Juger
les ettres cechangees CUX et les echos ans certaınes ettres d’autres
relıgieux. Le pressentiment une dısparıtion possıble des m1ss10ns
augustinıennes, faute d’hommes capables, sS’annonce deja ans unc notıice
quC le sous-prefet Amsterdam inscrivıt ans SO journal le Juın 799

s’agıt 1me disposıtion CONCernant une des paro1sses.
« FE x1im1us Pater Praefectus desuper instructus annult ut PTIO
hac vice TCIH315  L’ordre des Augustins en Belgique, 1794-1834  de pourvoir le sous-prefet d’un mandat qui le mettrait au niveau d’un  prefet concernant les ‘decisions urgentes ä prendre. Cependant, la  responsabilite entiere ne pouvait lui Etre confiee.  C’est sous cet angle que se presente egalement le second probleme,  celui du recrutement de novices, de la formation theologique et de  l’ordination äa conferer aux jeunes freres. Les decisions äa prendre sur ces  points ne revenaient qu’au prieur provincial canoniquement €lu par les  membres de la province et confirme par le prieur general. C’etait lui aussi  qui avait le droit exclusif d’assigner aux pretres de la province une charge  dans les missions. Sans aucun doute, ce double probleme a provoque de  graves inquietudes chez le prefet des augustins et son vicaire, a en juger  les lettres echangees entre eux et les echos dans certaines lettres d’autres  religieux. Le pressentiment d’une disparition possible des missions  augustiniennes, faute d’hommes capables, s’annonce dejä dans une notice  que le sous-prefet &4 Amsterdam inscrivit dans son journal le 29 juin 1799.  Il s’agit d’une disposition concernant une des paroisses.  «Eximius Pater Praefectus desuper a me instructus annuit ut pro  hac vice rem ... componerem, quia deerat subjectum capax et expers  quod praeficeret domui ... deerantque fratres quos tamquam assis-  tentes mitteret: erant enim omnes e conventibus expulsi, ex his varli  defuncti, caeteri dispersi, qui hic inter emigrantes numerabantur, et  consequenter ad nullum publicum exercitium eligi poterant ob  decreta coetus nationalis ®!). Et ubi renascebatur spes reingrediendi  conventus, penuria subjectorum non permittebat numerum dimi-  nuere... De caetero... in Belgio ordo noster restituetur vel.non  restituetur. Si restituatur, deerunt ubique locorum subjecta ad  constituendum conventus, ad vacandum officiis divinis et ad provi-  dendum humaniorum collegiis etc. Quae penuria tractu temporis  cessabit, dum conventus per admissionem novitiorum ad meliorem  statum et numerum pervenerint. Facile tunc erit Reverendo Patri  Praefecto ex iis ad missionem vocare. Tempora erunt magis pacifica  et jus nostrum magis stabilitum. Si non restituatur ordo, ad quid  tunc pro hac dumtaxat vice tot motiones ?»  82).  L’incertitude de la situation saute aux yeux, mais l’auteur de cette  notice ne se fait pas d’illusions quant ä l’arrivee de nouveaux confreres au  service de la mission. De meme, si au commencement le prefet Vande  81) Sous le Deuxieme Directoire (1797-1799) les dirigeants hollandais ne permet-  taient pas que des pretres belges, echappes ä la police francaise, fussent places dans les  paroisses. Toutefois, ils ne mettaient que rarement suite aux demandes d’extradition.  82) ANA, oud-archief De Star, Annales seu Registrum Ord. FF. Erem. S.P.  Augustini Amstelodami (Historia Stellae).COMPONCICM, qula deerat subjectum el CXDCIS
quod praeficeret domul315  L’ordre des Augustins en Belgique, 1794-1834  de pourvoir le sous-prefet d’un mandat qui le mettrait au niveau d’un  prefet concernant les ‘decisions urgentes ä prendre. Cependant, la  responsabilite entiere ne pouvait lui Etre confiee.  C’est sous cet angle que se presente egalement le second probleme,  celui du recrutement de novices, de la formation theologique et de  l’ordination äa conferer aux jeunes freres. Les decisions äa prendre sur ces  points ne revenaient qu’au prieur provincial canoniquement €lu par les  membres de la province et confirme par le prieur general. C’etait lui aussi  qui avait le droit exclusif d’assigner aux pretres de la province une charge  dans les missions. Sans aucun doute, ce double probleme a provoque de  graves inquietudes chez le prefet des augustins et son vicaire, a en juger  les lettres echangees entre eux et les echos dans certaines lettres d’autres  religieux. Le pressentiment d’une disparition possible des missions  augustiniennes, faute d’hommes capables, s’annonce dejä dans une notice  que le sous-prefet &4 Amsterdam inscrivit dans son journal le 29 juin 1799.  Il s’agit d’une disposition concernant une des paroisses.  «Eximius Pater Praefectus desuper a me instructus annuit ut pro  hac vice rem ... componerem, quia deerat subjectum capax et expers  quod praeficeret domui ... deerantque fratres quos tamquam assis-  tentes mitteret: erant enim omnes e conventibus expulsi, ex his varli  defuncti, caeteri dispersi, qui hic inter emigrantes numerabantur, et  consequenter ad nullum publicum exercitium eligi poterant ob  decreta coetus nationalis ®!). Et ubi renascebatur spes reingrediendi  conventus, penuria subjectorum non permittebat numerum dimi-  nuere... De caetero... in Belgio ordo noster restituetur vel.non  restituetur. Si restituatur, deerunt ubique locorum subjecta ad  constituendum conventus, ad vacandum officiis divinis et ad provi-  dendum humaniorum collegiis etc. Quae penuria tractu temporis  cessabit, dum conventus per admissionem novitiorum ad meliorem  statum et numerum pervenerint. Facile tunc erit Reverendo Patri  Praefecto ex iis ad missionem vocare. Tempora erunt magis pacifica  et jus nostrum magis stabilitum. Si non restituatur ordo, ad quid  tunc pro hac dumtaxat vice tot motiones ?»  82).  L’incertitude de la situation saute aux yeux, mais l’auteur de cette  notice ne se fait pas d’illusions quant ä l’arrivee de nouveaux confreres au  service de la mission. De meme, si au commencement le prefet Vande  81) Sous le Deuxieme Directoire (1797-1799) les dirigeants hollandais ne permet-  taient pas que des pretres belges, echappes ä la police francaise, fussent places dans les  paroisses. Toutefois, ils ne mettaient que rarement suite aux demandes d’extradition.  82) ANA, oud-archief De Star, Annales seu Registrum Ord. FF. Erem. S.P.  Augustini Amstelodami (Historia Stellae).deerantque fratres qQqUOS Lamquam aSSIS-
tentes mıiıtteret : enım conventıbus expulsı, hıs Varıı
defunct1, caeter1 dispersı, quı hıc inter em1igrantes numerabantur, el
CONsequenter ad nullum publıcum exercıtium elıgı p  ( ob
decreta COeLtus nationalıs ©*). Et ubı] renascebatur SCS reingrediendI1
Conventus, penurla subjectorum NO  — permittebat NUMECI U 1m1-

De caetero ın Belg10 rdo noster restituetur vel NON

restituetur. 1 restituatur, deerunt ubıque OCOTUM subjecta ad
constituendum Conventus, ad vacandum offic1us divinıs el ad DPTrOVI-
dendum humanıorum colleg11s eic Quae penurla tractu temporIıs
cessabıt, dum CONVvVentLus DCI admıssıonem novıtiıorum ad mel1ıorem
statum el NUumMeTum pervenerint. Facıle iunc er1ıt Reverendo Patrı
Praefecto 11S ad m1ıss1ıonem JTempora magıs pacıfıca
ef Jus nostrum magıs stabılıtum. 1 NON restituatur Oordo, ad quıd
tunc PTo hac dumtaxat vice tOL motlones 7 82)
L’incertitude de la sıtuation auX YCUA, ma1ls ”’auteur de

notıce faıt DaSs d’illusıons quan ’arrıvee de confreres
Servıice de la mI1ss10n. De meme., S1 cCcCOommencCcement le prefet an

81) OUuS le Deuxieme Dıiırectoire (1797-1799) les dırıgeants hollandaıs permel-
talent pas qucC des pretres belges, echappes la polıce francalse, ussent places ans les

parolsses. Toutefois, ıls mettaljent qUuUC raremen suılte A4UuUX demandes d’extradıtion.
82) ANA, oud-archief De Star. Annales SCHu Registrum Ord Erem.

Augustıin! A mstelodamı (Hıstorıia ae
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Wınckel ef le sous-prefet eyn Ont Gryu DOUVOIF faıre appe dUuX reliıg1eux
expulses de leurs COUVENTS Belg1ique, ıls tarderent Das sentir
serlieusement ECUSs ( ’est quı resSsort de la lettre de Van de Wınckel
eyn, ate du K5 decembre 804

« Responsorıiae ad INCAas lıtteras ad invenıendum el sollıcıtandum
alıquos Juniores CaAaDaCCS ad inserviendum mi1iss1ionıbus sonant Pater
Magıster, quıd auxılıı et quıd consılı petıitı are possumus ? Seniores
mi1issıonıbus inserviıre NO  — pOSSUNL, Juniores NON volunt» ©°).

estu vral qQuUC certaıns peres, probablement desillusiones
Dar les restrictions CONLENUuES ans les Tiicles Organıques du Concordat,
ONnt demande uUune nomınatıon ans la mM1SS10N, ma1ls 11 s’agissalt JUC de
Cas isoles. De SUrcrTOIlt, plusieurs parmı CUuX perseveralent Das -
Devant cel ECHEC, les euxX dırıgeants virent ONC oblıges de chercher
d’autres INOYyYCHNS DOUT remedier la sıtuatlion. Ou plutöt : ıls eurent
IECCOUIS unc solution qQUC les responsables de quelques autres ordres
avalent deja rouvee el applıquee AVCC certaın SUCCES.

«Suggeritur hoc medium tandem : DIO obtinenda suscıplendı elıg10-
SOS 1cent1a supplicetur Gubern1io Hollandıae Hac, JUaC NON NCgA-
bıtur, obtenta. serıbatur Romam, el optimus, quı apparebıt, O..

ad executionem CONCeEPLUS. Ita fecerunt Domuinicanı, ıta fecıt
Ahbbatıa Bernensıs. Hıs obtentis, S1 quı ad ordınem praesentent
CaDaClS, rec1p19 el facıle ubı novıti1atum facıent ei theolo-
g]1am audıturIı SUnt locus invenıletur.

Quamvıs mıhı PCISUASUMI habeam quod optimus hac ıIn
procedendı modus NO lateat, et haud dubıe 08 Ilustrissımo
Domino Ciamberlanı, quın 1MoO0 C Eminentissımo Cardınale
Brancadoro desuper ongoO tempore egerI1s et PTOgTESSUM fecerI1s
qu ad desıderatum effectum TIem S1S EXECULUTUS, q uCMm plurımı
avıde videre desıderant, FEeC scer1bo ul ostendam quod DPTIO CONSCI -
vandıs Missıonıbus laborare 11O  — neglızam316  F. De Ceukeleer  Winckel et le sous-prefet Kleyn ont cru pouvoir faire appel aux religieux  expulses de leurs couvents en Belgique, ils ne tarderent pas ä se sentir  serieusement decus. C’est ce qui ressort de la lettre de Van de Winckel ä  Kleyn, en date du 15 decembre 1804.  «Responsoriae ad meas litteras ad inveniendum et sollicitandum  aliquos juniores capaces ad inserviendum missionibus sonant : Pater  Magister, quid auzxilii et quid consilii petiti dare possumus ? Seniores  missionibus inservire non possunt, juniores non volunt » ®°).  Il est pourtant vrai que certains peres, probablement desillusiones  par les restrictions contenues dans les Articles Organiques du Concordat,  ont demande une nomination dans la mission, mais il ne s’agissait que de  cas isoles. De surcroit, plusieurs parmi eux ne perseveraient pas ®*).  Devant cet &chec, les deux dirigeants se virent donc obliges de chercher  d’autres moyens pour remedier ä la situation. Ou plutöt: ils eurent  recours ä une solution que les responsables de quelques autres ordres  avaient dejä trouvee et appliquee avec un certain succes.  «Suggeritur hoc medium tandem: pro obtinenda suscipiendi religio-  sos licentia supplicetur Gubernio Hollandiae. Hac, quae non nega-  bitur, obtenta, scribatur Romam, et optimus, qui apparebit, propo-  natur ad executionem conceptus. Ita fecerunt Dominicani, ita fecit  Abbatia Bernensis. His obtentis, si qui ad ordinem se praesentent  capaces, recipi poterunt, et facile ubi novitiatum facient et theolo-  giam audituri sunt locus invenietur.  Quamvis mihi persuasum habeam quod optimus hac in re  procedendi modus te non lateat, et haud dubie cum Illustrissimo  Domino Ciamberlani, quin imo cum Eminentissimo Cardinale  Brancadoro desuper a longo tempore egeris et progressum feceris  atque ad desideratum effectum rem sis executurus, quem plurimi  avide videre desiderant, haec scribo ut ostendam quod pro conser-  vandis Missionibus laborare non negligam ... Vehementer desidero  videre laborem tuum pro conservatione Missionum praestitum  lauris coronatum» ®°).  83) ANA, oud-archief De Star, Prefectuur J.P. Van de Winckel.  84) Sont retournes en Belgique: Francois de Deurwaerder (1800), Regnier Feron  (1803), Fernand Hellaert (1806), Jean van Zeir (1807), Guillaume Swillen (1810). En plus,  Jean-Baptiste de Waele etait prematurement decede en 1801 en Francois Wachters en 1803.  Les nouveaux venus depuis 1794, qui etaient encore en fonction en 1808 etaient: Jean  Francois de Carnoncle, Joseph de Brabanter, Hildebrand Verhoeckx, Gerard de Gooijer et  Augustin Naudts. En cette derniere annee on note l’arrivee de Guillaume Stas, le dernier  des missionaires qui avaient emis leurs voeux en Belgique avant la Revolution. Il fit  profession ä Louvain le 3 octobre 1792 (LP Lovaniensis f. 52r°).  83) ANA; Le:Vehementer desiıdero
videre aborem [uum PTO conservatıone Miıssıonum praestitum
laurıs COoronatum » 85)

83) ANA. oud-archıef DDe Star, Prefectuur Van de Wınckel
84) Sont retournes elgıque: Francoı1s de Deurwaerder Regnier Feron

(1803), Fernand elilaer‘ (1806), Jean Va  — Zeır (1807) Guillaume Swiıllen (1810) En plus,
Jean-Baptıste de Waele prematurement decede 801 Francoıi1s Wachters &03
Les depuıls 1 794, qu!ı etaıent ENCOTC fonction S08 talıent Jean
Francoı1s de Carnoncle, Joseph de Brabanter, Hıldebrand Verhoeckx, Gerard de Goo1Jer ei
ugustın Naudts En derniere annee ote l’arrıvee de Guiullaume Stas, le dernier
des missıionalres quı avalent em1s leurs Belgique avan la Revolutıon. f1t
profession Louvaın le octobre 792 (5P LovanıensıIıs 521%)

85) ANA, LC
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Cee revele JuC depuls longtemps Henrı eyn etial es
contact AVCC Brancadoro VUucC de TOUVer unec solution ®°)
Malheureusement ILICH OUS permet de decouvrIır le SCTIIS ef etendue
de SCS fforts ont 11 est qu  on ans le dernıer paragraphe 1981 quel
po1In 11 faıt du DTOSTICS

Icı IMDOSC CXamen de la sıtuatıon ans quelques autres ordres
Plus D  ment peut demander COmMMentT ıls ont IrOuVve une

solution double probleme Par rapport la formatıon de JEUNOGS
relıgieuxX CON:! QUC deja X04 les dominıcaıns les CITIOISICEIS ei les
premontres avaılent ans leurs alsons Ollande quelques etudıants

ıls faısalent ordonner preire La Propaganda Fıde Das
tandıs qUC le gouvernement republıcaın de Schimmelpenninck toleraıt la
formatıon de preitres dest1ines SECTVICC des DaTrO15SSCS condıtıon ils

sSsoO1lent Das Nvıtes ZgroOuUDCI iNSt1ILuts religieuxX * *) Concernant le
maın de leur organısalıon de 11 estaıt les ordres tant
mendıants QUC CAaNON14aUX SOute Dar le VICeE SUDECT1CUT C1amberlanı
cherchaıent des MOYCDNS efficaces afın evıter le delabrement total des
structures CENCOTIC existantes Dans les ordres mendıants le droıit de vofte
actıf ei passıf lors de L’electiıon DTI1CUI provıncıal etial depuls
Uu)J TIESCIVC dUuX relıg1eux residant elg1que Les dominıcaıns
demanderent qUC desormaıs droıt seraıt donne leurs IMISSIONAITES

ollande qUul eur fut accorde le A novembre 803 Maıs 1a
Congregatıon refusa de con{ferer le de prefet DCIC Van de Perre
IOgeneral des De faıt ıls erıgerent ensemble de
leur DaTrO1SSCS de ordre remplacant la

elge SUPPIIMCC pres les elections chapıtre provıncıal de
Juıullet X08 le provıncıal nouvellement elu Nıcolas Smıts CIHE

Amsterdam fut presente la Congregatıon el prefet apostolıque
le septembre sulvant *°®) Les freres 1NCUIS conventuels voulant
obtenıiır 805 INEINMEC indult souhaıtaıent DaS qQUC leur SUDCT1ICUTF

86) Brancadoro T6C cardınal SO  —; retOur Italıe archeveque de
Fermo 803 Con pendant quelque m rendre SEIVICEC Ia Propaganda Fıde
estaıt relatıon VOG les de NOS DayYyS el SU1Vaıt NVCC nteret
evolution manquan pas interveniır UNCc aNicIc favorable ans certaınes

CONLrOverses du clerge Dictionnaire histoire de geographie ecclestiastique (1938)
390 3091 AAU SS SS ei 44 ss Nationaal Biografisch Woordenboek
1979) c 96- 105

87) AAU, 16 (1888) 203
88) KRB 63, 306-307, STG325 435, 431 488-489, 581 -582, 503 589590, 622:;:
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füt nomme prefet apostolıque. Ils demanderent NON plus JuC leurs

fussent elevees Tang de UV chez les dominiıcaıns,
ma1ls sımplement qu on transfereraıt le droıt de vote STOUDC lımıte
ont feraı1ent partıe seulement les cures ei quelques-uns des plus ages de
leurs mi1iss1onaIlres. CeUX-CI reviendraıt la charge d’elıre plus tard
LIOUVCAaU superleur, DOUT lequel 10  — plus ıls demanderaıent le tıtre de
prefet®”?). Le Vicalıre provıncıal des freres ineurs recollets
DNOUVCAaU sous-prefet S08 Les ettres de creance furent demandees
Rome Dar Ciamberlanı ei date du E maı de ce meme annee  90)_ Par

indult, date du avrıl 1804, le priıeur du COouvent des Cro1lslers ınt-
Agatha-Cuyck la permiss1ıon de ONVOQqUCI chez lu1 les priıeurs de
uıt UuV ans le but d’elıre cCommıssaıre general quı seraıt
fonction pendant S1X Al  N En plus, etaıt perm1s d’assıgner tro1s
quatre conseıllers (definitores)” Aux chanoınes premontres de abbaye
de Berne (Heeswi1jk), delaısses Dar le deces de leur DTODIC abbe el

ignorant LOut du sort de leur general, 11 fut concede d’elıre nouvel
abbe yan TCCU l’autorisatiıon necessaIlre le 18 octobre 1804, ıls
n’attendıirent Das longtemps de le faire  92).

FEn resumant quı precede, retiendra quC les regulıers Ont faıt
gran el ouable effort afın de consolıder eur posıtıon, profitant de la
lıberte offerte par les lo1s quı garantıssalent la separatıon effectıve de
l’Eglise el de l’Etat. resultaıt DOUIL CUX le regroupement SOUS

superleur provıncıal, confiırme par le general de l’ordre, ef la possıbılıte
de des Jeunes quı succederalent dUuX cures ei vicaıres. Au
des annees 2-1808, 1} n etaıt pas dıfficıle, qu’ı paräıt, d’entretenir
des relatıons AVEC la Curıie romaıne el l’admıinıiıstration pontificale.
L’echange de ettres NOS DaYyS el Rome fut qUC faıblement
entravee Dar des decıisions polıtıques des operatıons miılıtaires. le fut
d’autant plus ans les annees sulvantes, quan: DICSYUC la hlerar-
chıe eccles1astıque etaıt absente de Rome”*). Aux dıx augustıns quı

89) KRB 477-47)%3 431-440
90) Z 21822109
91) KRB 343: SCHEERDER, De K ruıisheren Va  - Sınt-Agatha den ın de Jaren

C'lairlieu (1973) Au Les euxX prieures ans le sud du pays furent
supprıimes qu’en 1812, les autres, S1tuUeSs Rhenanıe, avanı 814 En 1803, de
certaıns evenements, l’election prevue eut Das lıeu es DOUrquol le prieur de Cuyck fut
nomme commıssaıre general par decret specıal du septembre 804

92) E 419-422:;: Z 9-12 ei E n
93) Le Dapc Pıe VII fut depose chef d’etat par decret francaıs du mal

808 fut deporte France le Juıillet 309 ei retOuUrN:; SUur s()  - sıege le 25 mal 814
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desservaıent des paro1sses Amsterdam, Utrecht,; Nıeuwendam,
Groningen ei ıjmegen, une solution analogue @{ des autres ordres
semblaıt souhaıtable., Car ils etal1ent surement cCourant des pourparlers
el demarches deja mentionnes. 1en plus, un«ec supplıque redigee par CUX

demontre parallelısme rappant AVOC ce des dominıcaıins ei des
freres mıineurs conventuels. On peut PTOUVCI a1nsı qUC les superleurs des
dıvers ordres ont ecrıt collaboratıion. D’aıilleurs, eur correspondance
laısse parfo1s entrevoIlmr des hens d’amıiıtıe de longue ate Les OUTICCS quı
OUS instrulsent des tentatıves faıtes Dar les augustıns afın de TOUVer Uun«Cc

solution double probleme, n’abondent pas Pourtant, la lettre precıtee
du 5 decembre 805 OUS fournıt quelques precisions  94). Le prefet
forme le desseın de sollıcıter la perm1ss1ıon du gouvernement el

l’approbatıon de la Propaganda Fıde afın de pOouVvoIr des
candıdats DOUI le noviıcılat. pres cela, ı] n Y auTa pDas grande dıfficulte
choıisiır un«c des au 1eu Ou SCId {1xe le novıclat el donne le

de theologıe. Toutefo1s, ans ce lettre, ”’auteur OUS faıt DaSs
connaitre SOIl pomnt de VUucC Concernant DIODIC Succession tant quUC
prefet apostolıque, serleuxX probleme quı SCId pas resolu,

plus loın. Evidemment, C1amberlanı etaıt cCourant des espOlrS
du prefet Van de Wınckel Le octobre 1805, 1] ENVOYA un«c notice 1a

Congregation, rapportant en autres le progres realıse Dar les dominı!-
Ca1lns. ajouta qUC les augustins avalent l’intention de demander
Saıint-Sıege les memes CONCesSsS10NS, notammen l’erection une province
relıgıeuse et la permiss1on d’ouvrır noviclat?”>). Un mO1s plus tard,
ans la lettre du novembre la meme congregation, il laıssa entendre

qu’a SO aVIS le Saint-Sıege devraıt conceder AdUAXA august1ins qucC les
dominicaıns avalent deja recu?®). Entretemps, le pere Van de Wınckel
avaıt prI1s so1n de rediger unc supplıque adressee Saint-Sıege, ont la
mınute ICDOSC actuellement ans les archıves de la province hollandaıse
Utrecht? ’). CXPOSC S1X pomts les ESUTCS qu/’’ıl Juge necessalres afın
de remedıer la sıtuatıon penıble des augustıns ollande

Egalement 808 “interdiction de SCJOUT fut notıfıee [OUS les ecclesiastıques qu! n ’etalent

Das d’orıgine romaıne. Aucun euxX na retourner SUuT SO  ' avan la fın de la
domiınatıon francaıse 814

94-) Voir la ote 83 ans le
95) AA  a 174 «LO StTESSO, credo, pCNSaNnO dı fare Agostinlanı, ebbene

pochiıssıme S1enN0 le Stazıoniı loro».
96) KRB 5 437 « F LITrOPPO g1usto, che anch’eglino abblano simıle

ndulto., ed CId DUr necessarl10, la sStEesSsSa grazlia dovreberro parımente
Agostinano, sebben‘ le 10380 Stazlonı Ss1eno0 pochiıssıme».

97) ANA, Retroacta der Provincıle, S, OIr le Appendice 111
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pres mMOTT, les miss10onalres devront etre CONVOQqUuUES ans le but
de choı1sır des CINg Cures SON SUCCESSCUHT Celu1-cı agıraılt

superlieur des MI1SS10ONSs augustinıennes tant qu’1 Vivraıt.
Les electeurs seront CCUX quı Oont attelınt eur trentieme annee.

condıtıon qu'ıl solent servıce des m1SsS10nNs depuls S1X AaNls
Le superleur elu AauTa la competence de NOINIMMET vicalre SOUS-

prefet. Celu1-cı1ı chargera d’organıser les elections ans les euX MO1Ss
quı sulvront la MmMoOort du meme superleur, de sollicıter la confırmatıon du
general de ordre DOUF le nouvel elu ei de le presenter la Congregation

candıdat tıtre de prefet apostolıque.
appartıendra exclusıvement superleur de prendre des decıisions

rapportant ’entree relıgıon de jeunes candıdats el l’organısation
de eur etudes. Ils devront pDas etre oblıges de porter "’habıt

pres le novıcıat, les NOVICES emettront leurs sol_ennels aupres
du superleur de SO  —; delegue

Le superleur dUuT1Id le droit d’envoyer les candıdats la pretrıse
aupres d’un eveque de SO cho1x DOUTC etre ordennes dehors de la
Republique?®).

JToute la problematıque est ans le el les CSUTCS proposees
semblent efficaces. Maıs, contraırement qucC le VIice-superlieur
attendaıt, ”’auteur n envisage Das la constitution une provınce autOonO-

chez les dominicains, CT, ans cel ordre d’ıdees; 1] CONCcoI1t
pas quC SOM SUCCESSCUT so1lt provıncıal ans le SCI1S habıtuel du Ce
qu’1 souhaıte, est responsable qu1, ans les CITrconNstances donnees, alt
le DOUVOIF spırıtuel el empore SUuT les relıg1euxX de SOM ordre, ei qul,
tant quC prefet apostolıque, so1lnt competent quı egarde eur
miıinıiıstere ans les paro1sses. OT, quan: consıdere les dıvers ndults
obtenus ans C6 memes annees Dar les qutres ordres, el les effets
favorables quı decoulaıent, s’etonne de devoır CONstLater quC rıen
changeaıt chez les augustins. Probablement document pontiıfical
7  est VCIIUu donner unc solution double probleme propose ans la
supplıque. S] les augustins avalent obtenu ındult, ıls n’auralent pas tarde

reCcevoIlr des nOVICeSs, sulvant cela l’exemple des aqutres ordres, N]
elıre NMOUVECAU superleur apres la MoOTTL du prefet Van de Wınckel

98) Les sem1ı1naıres mangquaılent pas, ma1ls DOUTF les ordınatıons devaıt rendre
hez eveque dehors du terrıtoire de la Republıque, Mgr Van de elroy,
eveque de Roermond, quı vivaıt ‚x 1] (irave. Voıir QuUSS1 ‘ VAN DER LOOS, e
opleidıng der geestelıjkheıd ıIn de Noord-Nederlands: Missıe sinds het Consılıe Vall Irente

(1948) E
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811 Aussı, ans les ettres CONSservees, detaıl 1OUS permet de
decouvrir la ralson DOUI laquelle le meme prefet alt OMm1s de prendre les
dispos1it1ons necessalires DOUT regler SUCCeEsSsSION ef DOUI ASSUTEI le
recCcrute  nt de novıces. En quC le sous-prefet Henrı
Kleyn, cure Amsterdam, alıt CEeSssE, POUI unec ralison InconnNue, d’annoter
ans le journal de la paro1sse De Star les decisıions ımportantes el les faıts
marquants par rapport gouvernement de la mission”?). nfın, 11
heu de quC les documents ei les papıers, qUC le pere Van de
Wınckel detenaıt chez lu1 Sınt-Nıklaas, ONt ete detrults apres mMort

Seraıit-ıl possıble quUuC 1a supplıque aıt Das ete expedıiee Rome?
alors. DOUTL quelle raıson? Ou dolt-on quC la Congregatıon aıt
donne UuUnNCc reponse negatıve ! Fn Cd>, quelle etaıt la motivatıon ?
Une seule consıderatıiıon pourraıt OUS alder DCU Comme deja dıt, les
dominiıcaıns avalent demande 803 le tıtre de prefet apostolique DOUTI
eur superleur qul, moment, n’etaıt QUC vicalıre des mI1ss10ns. pres

premier refus, ıls obtinrent satısfactıon 1805, quan ıls avalent
constıtue une province el Iu provincıal. Peut-etre ondant SUT un«c

meme argumentation, la Propaganda Fıde conclure quC ans le Cas

des august1ins devaıt Das con{ferer le tıtre de prefet responsable
quı n’etaıt Das la tete b  une provınce regulıerement constituee. Cec1
expliqueraıt meme DOUNqUOI les augustins ont recevoIlr des
NOVvICES ei leur donner la preparatıon necessalre miıinıstere ans les

parolsses.
Dans les OUTCOS CONSservees, AUCUNEC quı pulsse

demontrer quc, pendant les annees sulvantes, 11 unc evolutıon
quelconque ans l’organısatiıon des augustıns. aussı de
nouvelles inıtlatıves. Aınsı arrıve conclure qUC les august1ins
Hollande trouvalent SUurl la meme vole SaJmnl$s 1ssue quC leurs confreres
Belg1ique. La morTt du prefet Van de Wınckel, Urvenu«c le E aout 181 }
aggraVa ENCOIC la sıtuatlion. Ciamberlanı, rense1gne Dal le sous-prefet
Kleyn, s’empressa d’user de SCS droıi1ts. Le septembre sulvant, I assıgna
Henr1 eyn SUCCESSCUT el supreme responsable des mM1sSS10NSs
augustinıennes ollande Comme celui-ci n’etaıt Das canon1quement
elu paI SCS confreres nı mandate par le general de l’ordre, 11 fut seulement
confirme tant qucC sous-prefet, jen qucC certaıns DOUVOIFS du prefet

99) ANA, oud-archiıef De Siar. Annales (Historıia Stellae) La dernıiere notice,
date du avrıl 1801, aNNONCC le deces du vicaıre Jean-Baptıste de aele el la nomiınatıon de
s()  - SUCCESSCUI Augustın Naudts



3727 De Ceukeleer

defunt lu1 qajlent ete transmıs OO) Effectivement. c’est ICI JuUC ermiıine Ia
lıgnee des superleurs relıgieux ans la m1SS10N, etant donne quC eyn
Jou1nssaıt DAaS des droıts d’un provıncıal d’un Vicaıre provıncıal, ma1s
seulement des competences d’un responsable des mMI1sSsS10nNs. (Yest 1re qucC
le dernıer 1en en(Tr:! les miss1onalres ei le de ordre fut COupe. Du

sıege de ordre Rome., 11 n Y avaıt plus quı auraıt
rendre cCompte de cet etat de choses. Troi1s Aalnls plus tard, le maı

1814, HenrI 1ı Kleyn deceda Amsterdam, desole de devoır CONstLater quc
nı lu1-meme, nı le prefet Jean Pıerre Van de Wınckel lu1, n’alent
reussı resoudre le double probleme du gouvernement de la missıon ef
du recrutement de nOvIıices.

reussite des Inıtiatıves liees

Le Congres de Vıenne (1814-1815) decıda quUC desormaıs la
ollande ei la Belg1ique seralent reunles ans nouvel etat le Royaume
Un1i des Pays-Bas. Pendant les quınze ans GqUC le rO1 Guillaume Ier
regnaıt sOuveraın des euX peuples, la majJorıte catholıque ans la
partıe elge du TOYAUMIIC cessaıt de sS’opposer dUuX proJets du
protestant. La nouvelle Constitution n ’ etaıt Das tellement defavorable
AuUuX YCUA des catholıques hollandaıs Maıs CCUX du sud rejettalent
l’assımılatıon du catholicısme dUuX autres confess10ns, voulant quc la
posıtion de l’Eglise so1lt garantıe Dal 1N1OUVCAaU Concordat.

En plus, la grande lıberte, alssee gouvernement matıere
d’enseignement, eur faısaıt craındre des abus de DOUVOIF de la part des
dırıgeants, quı etalent DOUIT la plupart des hommes de souche protestante

de convıction 1Derale nfın, les interventions du gouvernement ans
des affaıres quı regardalent quUC le clerge, continualent suscıter le
mecontentement. La polıtıque du rol, ul-meme plütot josephiste
qu’antiıcatholique, fut fermement SOULENU! Dar le baron Goubeau
d’Hovorst, dırecteur general des affaıres du culte el homme ’etat ENCOIC

plus trempe d’iıdees Josephistes quUC SO  — maıitre. Dans les conceptions de
CCS hommes el de leurs collaborateurs, les Eglises, tant catholıque quC

100) ANA, Retroacta, 2b, &« Je, admodum reverende enrıice eyn ad
interım, donec fuerıt alıter supralaudata Congregatione Drovisum, elıgımus
constıtulmus in Vice-praefectum, Tıbıque Opportunas el necessarlas communıCcamus acul-
altes, ut322  F. De Ceukeleer  défunt luiaient ete transmis ! °°). Effectivement, c’est ici que se termine la  lignee des superieurs religieux dans la mission, etant donne que Kleyn ne  jouissait pas des droits d’un provincial ou d’un vicaire provincial, mais  seulement des competences d’un responsable des missions. C’est dire que  le dernier lien entre les missionaires et le corps de l’ordre fut coupe. Du  reste, au siege de l’ordre ä Rome, il n’y avait plus personne qui aurait pu  se rendre compte de cet e&tat de choses. Trois ans plus tard, le 22 mai  1814, Henri Kleyn deceda ä Amsterdam, desole de devoir constater que  ni lui-meme, ni le prefet Jean Pierre Van de Winckel avant lui, n’aient  reussi a resoudre le double probleme du gouvernement de la mission et  du recrutement de novices.  4) La reussite des initiatives liees.  Le Congres de Vienne (1814-1815) decida que desormais la  Hollande et la Belgique seraient reunies dans un nouvel etat : le Royaume  Uni des Pays-Bas. Pendant les quinze ans que le roi Guillaume I°  regnait en souverain des deux peuples, la majorite catholique dans la  partie belge du royaume ne cessait de s’opposer aux projets du monarque  protestant. La nouvelle Constitution n’etait pas tellement defavorable  aux yeux des catholiques hollandais. Mais ceux du sud rejettaient  l’assimilation du catholicisme aux autres confessions, voulant que la  position de 1’Eglise soit garantie par un nouveau Concordat.  En plus, la grande liberte, laissee au gouvernement en matiere  d’enseignement, leur faisait craindre des abus de pouvoir de la part des  dirigeants, qui etaient pour la plupart des hommes de souche protestante  ou de conviction liberale. Enfin, les interventions du gouvernement dans  des affaires qui ne regardaient que le clerge, continuaient ä susciter le  mecontentement. La politique du roi, lui-me&me plütot josephiste  qu’anticatholique, fut fermement soutenue par le baron Goubeau  d’Hovorst, directeur general des affaires du culte et homme d’&tat encore  plus trempe d’idees josephistes que son maitre. Dans les conceptions de  ces hommes et de leurs collaborateurs, les Eglises, tant catholique que  100) ANA, Retroacta, 2b, nr. 9: «... Te, admodum reverende pater Henrice Kleyn ad  interim, donec fuerit aliter a supralaudata S. Congregatione provisum, eligimus et  constituimus in Vice-praefectum, Tibique opportunas et necessarias communicamus facul-  tates, ut ... omnia ex auctoritate apostolica libere et valide peragere possis...» — Dans la  lettre, Ciamberlani explique qu’il prend cette decision en Elargissant ses pouvoirs (ex  benigna interpretatione mentis S. Congregationis), parce que les circonstances Iui empechent  d’avoir recours aux preposes de la Congregation. Voir la note 93.omnıa auctorıtate apostolıca lıbere el valıde poss1s ... » Dans la
lettre, Ci1amberlanı explique qu'ıl pren decısıon elargıssant SCS DOUVOIFS (ex
benigna Interpretatione mentLs Congregationis), qucC les Circonstances lu1 empechent
d’avoır IECCOUIS AdUX preposes de la Congregatıion. Voıir la ote 93
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protestanite, devaıent etre soum1ses gouvernement du Day>S
L’independence une Eglise quı obeiraıt unec autorıte quelconque
l’etranger cadraıt DaSs leurs projets OUur la meme ra1lson, 11
n’entraıt Das ans leurs desseins de permetltre l’existence d’ordres rel1-

Q]euX relevant d’un superleur etranger. Entretemps, les demeles du rOo1
AVCC les autorıtes relıg1euses ans SO TOYaUME etalent l’orıgine de la
surveıllance severe qu’exercalt la polıce ’egard des regulıers ans les

paro1sses. C’etalent urtout les catholıques elg1que, quı sentalent
frustres par la polıtıque relıgıeuse du NOUVCAaU gouvernement *“*).

OUr les august1ıns ollande, le probleme de leur pparte-
ordre posaıt exactement moOoment Ou developpement

manıfester. pres la MOTT du sous-prefet Kleyn, il leur
restalt qucC de faıre appe vice-superlieur C1i1amberlanı DOUTI TOUVerTr uUunc

solutıion. Comme la correspondance AVOCC le Saıint-Sıege restalt touJours
entrecoupee, celu1-c1 pouvaıt DAad eNOQUCI le 1eN AVCC les superleurs
Rome., ma1ls 11 decıda de NOMIMMMEI cure DOUT Ia parolsse De Star Par
uUunc lettre de creance ate du Juın 1814, 1] assıgna le pere
Augustın Naudts, vicalıre ans la meme parolsse depuls 801 102)_ Dans
des CIrconstances normales, le cure de paro1sse auraıt le privılege
d’etre nomme sous-prefet. Maıs ans l’etat de crise OUu trouvaıt la
missıon augustinıenne, Naudts n’avaıt A4UCUNC competence. pouvaıt
nNOoON plus presenter responsable de SCS con{reres l’egard des

archıpretres, quı dirigealent l’ensemble de la 1ss1ıon Hollandaıse quı
redoutaıent la C  C des regulıers. Or. quan tient Compte de
l’absence de DOUT les cCures, 11 est a1se de comprendre qu«c la
mıssıon des august1ins n’avaıt plus de l’avenır, qu’au out d’un

101) EMOULIN, Belgıe Va  — 815 tOL 830 gemene geschiedenıs der
Nederlanden. dee!l 9, Utrecht-Antwerpen, 956 199-235: Noord uı1d onder ıllem

ıbıd., 255-288
EFLON, La polıtıque relıgıeuse de Guiullaume 165 Hıstoire de |’Eglise Flıche

Martın) 20, 338-340
BERTIER SAUVIGNY, De erk ın het tıjdperk Va  — de Restauratıe deel S,

Bussum, 1965, 86-93
STOCKMAN, De relıgıeuzen de onderwiıjspolıtiek der reger1ıng ın het Veren1igd

Koninkrıijk der Nederlanden (1815-1830). Den Haag, 9035
LE MOREAU, L’Eglise elge SOUS le regıme hollandaıs. Dictionnatre d’histoire el

geographie ecclesiastique, (1934) TTT
Consultez egalement les chapıtres CONCernant peri0ode ans certaıns

mentionnes precedemment (notes S, 26 /5) \bi dıctam Stationem102) ANA, oud-archıef De Star, pastoraat Naudts: (
commıttıimus328  L’ordre des Augustins en Belgique, 1794-1834  protestante, devaient Etre soumises au gouvernement du pays.  L’independence d’une Eglise qui obeirait a une autorite quelconque ä  l’etranger ne cadrait pas avec leurs projets. Pour la m&me raison, il  n’entrait pas dans leurs desseins de permettre l’existence d’ordres reli-  gieux relevant d’un superieur etranger. Entretemps, les demeles du roi  avec les autorites religieuses dans son royaume 6€taient ä l’origine de la  surveillance severe qu’exercait la police ä l’egard des reguliers dans les  paroisses. C’etaient surtout les catholiques en Belgique, qui se sentaient  frustres par la politique religieuse du nouveau gouvernement *°*).  Pour les augustins en Hollande, le grave probleme de leur apparte-  nance ä l’ordre se posait exactement au moment 0U ce developpement  commengca ä se manifester. Apres la mort du sous-prefet Kleyn, il ne leur  restait que de faire appel au vice-superieur Ciamberlani pour trouver une  solution. Comme la correspondance avec le Saint-Siege restait toujJours  entrecoupee, celui-ci ne pouvait pas renouer le lien avec les superieurs ä  Rome, mais il decida de nommer un cure pour la paroisse De Star. Par  une lettre de creance en date du 8 juin 1814, il assigna ä ce poste le pere  Augustin Naudts, vicaire dans la m&me paroisse depuis 1801 102). Dans  des circonstances normales, le cure de cette paroisse aurait le privilege  d’&tre nomm6 sous-prefet. Mais dans l’etat de crise oU se trouvait la  mission augustinienne, Naudts n’avait aucune competence. Il ne pouvait  non plus se presenter comme responsable de ses confreres ä l’egard des  archipretres, qui dirigeaient l’ensemble de la Mission Hollandaise en qui  redoutaient la concurrence des reguliers. Or, quand on tient compte de  l’absence de successeurs pour les cures, il est aise de comprendre que la  mission des augustins n’avait plus de l’avenir, parce qu’au bout d’un  101) R. DEMOULIN, Belgie& van 1815 tot 1830. Algemene geschiedenis der  Nederlanden. deel 9, Utrecht-Antwerpen, 1956. pp. 199-235; Noord en Zuid onder Willem  I. ibid., 255-288.  J. LEFLON, La politique religieuse de Guillaume I°". Histoire de l’Eglise (Fliche et  Martin) t. 20, pp. 338-340.  G. BERTIER DE SAUVIGNY, De Kerk in het tijdperk van de Restauratie. deel 8,  Bussum, 1965, pp. 86-93.  S. STOcCKMAN, De religieuzen en de onderwijspolitiek der regering in het Verenigd  Koninkrijk der Nederlanden (1815-1830). Den Haag, 1935.  E. DE MOREAU, L’Eglise belge sous le regime hollandais. Dicrionnaire d’histoire et  geEographie ecclesiastique, t. 7 (1934) c. 721-727.  Consultez egalement les chapitres concernant cette periode dans certains ouvrages  mentionnes precedemment (notes 8, 26 et 75).  E l'l"ibi dictam Stationem  102) ANA, oud-archief De Star, pastoraat A. Naudts: «..  committimus ut ... pastoralia munia exercere possis et valeas...»pastoralıa munıl1a DOSSIS valeas...
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certaın pSs seraıt oblıge de ceder les paro1sses cClerge
seculıer 103).

qu ıl paraıt, les CIx relıgieux resignalent DaSs subır la
sıtuatıon qu  elle etaılt, et. voulant SOTtIr de l’'ımpasse, iıls etalıent
decıdes utıilıser LOUS les INOYyYCNS, VOITr meme COUTIT certaıns r1sques.
Sans doute, ıls avalent apprıs qu«c la suppression des Italıe
avaıt ete moO1ns radıcale. el JQUC, Dar cConsequent, la formatıon de jeunes
relıg1eux continuaıt. (Vetaıt QuUSs1 le mMOoment Ol apres de
sıecle de SUCITE inınterrompue, la detente les natıons europeennes
facılıtaıt les VOVagCS et l’echange de ettres. Profitant ONC de
OCCAas1on, ıls decıderent de clandestinement quelques Jeunes
candıdats eit de les CNVOYCI Sdamls elal Rome. est perm1s de DECNSCI quUuC
ans leur point de VUuC un preparatıon rudımentaıre dUuX solennels
SOUS eur PTODTIC gulde, SUlvIıe de I’ınstruction theologıque dans des
sem1inaıres hollandaıs, seraıt pas suffisante. Malgre le faıt qUC la vie
COININUNEG ollande restaıt defendue Dar la 101, ıls souhaıtaljent DOUT
leurs futurs IS ans les paro1sses la formatıon classıque qu  ıls
avalent eux-memes Jadıs OrIS, le BA fevrıer 815 tTO1S relıg1euxX,
reunıs Amsterdam et de COINIMNUN accord AVCC les autres, redigerent
acfte Dar lequel iıls s’engagealent realıser leur Projet est Das
exagere de ın qJu«C convention. ecrıte SUT papıer timbre, est
l’oriıgine du IENOUVCAU de ordre ollande est egalement vral qucC
DCU de apres, le resultat de inıtlatıve encourage les derniers
augustıns vivant Belgique. En ©  e certaıns d’entre CUX n’avalent pas
perdu l’espoir de reprendre tOt ard la VvIe COININUN

Cette convention remarquable contient Quss1ı unec clausule COMNCOI-

ant le financement du projet est stipule qucC chaque parolIsse Daycra
la meme contrıbution, ei qu en u  ©: utilısera le Oyer, paye Dar la
paroisse e Posthoorn Amsterdam 105). Naudts etaıt le deposıtalire

l03) Le nombre des augustins ollande mMmoOoment avalıt flech!] de dıx 804
S1X Augustıin Naudts: Joseph de Brabanter, ure Groningen; Jean Franco1s de
Carnoncle, ure Utrecht, ei s()  — vicaire (quillaume Stas: Jacques SmeyJers, ure
Nıjmegen. CGerard de Goo1jer etaıt entretemps (1814-1816) ure ude onge (ile de
Goeree-Overflakkee). Iro1s MO1Ss plus tard, Naudts reussıt CNBASCI francıscaın
vicaıre, evıtant a1Ns] la nomınatıon d’un pretre seculıer ANA, Medebroeders, dossıer
Naudts, Autobiogr. Aantekeningen). Un plus tOt deJa, avaıt du ceder Ia parolsse de
Nieuwendam clerge seculıer. Elle fut reprıise 825

104) ANA, oud-archıef De Star, pastoraat Naudts. Le est reproduit
Appendice

105) paro1sse fut fondee Darl les augustins 623 pres Ia fondatıon de la
nouvelle paroısse De Star 1/23, ıls cederent l’eglıse clerge seculıer. quı etaıt tenu
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depuıls 804 Our des ralsons dıverses, c’etaıt lu1 quı avaıt pr1s de

l’ascendant SUTF SCS confreres, ef lu1 Qussı fut ÖNC charge de realıser le

projet Le Juin sulvant, 1] adressa unc lettre vicalire general de

l’ordre., renouan a1nsı les relatıons en les dernıers augustins des Pays-
Bas ei le s1ege de ordre pres QVOIF resume l’etat de choses, 11

presente euxX candıdats el demande qu/’ıl eur so1t perm1s de reCcevoIlr
*habıt l de faıre leurs etudes ans des COUVeE Rome aılleurs

Italie  106)_ demande pDOou pas qu un superleur mandate solt

envoye nomme. La reponse ate du septembre de la meme annee.,
laı1ssa exister doute quan la bienveillance des dirıgeants de

l’ordre  107). Les euxX premiers candıdats, SaVOIFr Frederıc de (jreuve el

Joseph Va  — men, recuren l’habıt Rome le 19 novembre 1815, DUuISs ıls

furent ordonnes preitre e{ retournerent Hollande du

printemps de l’annee 817 Dans les annees sulvantes, dıx autres

candıdats furent enNvoyes. Le dernıer, O1S Campfens, etaıt de retoOur

Ia fın de 831 de 832
Cependant, le depart des premiers candıdats n’etaıt DA passe

inapercu. Dans une Jjettre, datee du 3() Juullet 1816, oubeau, mal

rensei1gne manıpulant SCS informatıons, annONCa ro1 <L’ordre des Augustins en Belgique, 1794-1834  323  depuis 1804. Pour des raisons diverses, c’etait Ilui qui avait pris de  l’ascendant sur ses confreres, et lui aussi fut donc charge de realiser le  projet. Le 10 juin suivant, il adressa une lettre au vicaire general de  l’ordre, renouant ainsi les relations entre les derniers augustins des Pays-  Bas et le siege de l’ordre. Apres avoir resume V’etat de choses, il y  presente deux candidats et demande qu’il leur soit permis de recevoir  l’habit et de faire leurs &tudes dans un des couvents ä Rome ou ailleurs en  Italie!°°). I_ ne demande pourtant pas qu’un superieur mandate soit  envoy€e ou nomme. La reponse en date du 5 septembre de la m&me annee,  ne laissa exister aucun doute quant ä la bienveillance des dirigeants de  l’ordre!°7). Les deux premiers candidats, a savoir Frederic de Greuve et  Joseph van Olmen, recurent l’habit &4 Rome le 19 novembre 1815, puis ils  y furent ordonnes pretre et retournerent en Hollande au cours du  printemps de l’annee 1817. Dans les annees suivantes, dix autres  candidats y furent envoyes. Le dernier, Alois Campfens, etait de retour ä  la fin de 1831 ou au debut de 1832.  Cependant, le depart des premiers candidats n’etait pas passe  inapercu. Dans une lettre, datee du 30 juillet 1816, Goubeau, mal  renseigne ou manipulant ses informations, annonca au rol: «... jJe SUls  informe qu’a Amsterdam, il y a des associations d’anciens Dominicains  et Augustins, qui recoivent des novices, lesquels &mettent des veeux  solennels, et qu’on employe ensuite dans les cures» 1°3); Le.decret du  directeur general du culte, qui parüt le 18 octobre suivant, interdisait  donc entre autres le retour dans le Royaume Uni des Pays-Bas ä tous  ceux qui avaient recu leur formation theologique dans des couvents ä  l’etranger. C’est pour cette raison qu’Augustin Naudts, en date du 6  payer annuelle  ment un loyer. Depuis 1815, l’argent de ce depöt servait exclusivement au  soutien des jeunes religieux qui etudiaient d’abord en Ita  lie, plus tard aussi en Belgique et en  Hollande.  dans ANA, oud-  106) La minute de cette lettre, redigee le 5 mai 1815, est conservee  archief De Star, Bescheiden omtrent diverse pastores, 1814-1834. Elle  a ete legerement  remaniee apre  s. Le texte, reproduit dans Analecta Augustiniana (AA) 3 (1909-1910) 40-41,  est celui de la lettre du 10 juin, copiee dans les Regest  a Priorum Generalium (Dd 245, 17ss)  ttres echangees depuis 1815, entre A. Naudts et les superieurs  — La plus grande partie des le  A Rome, ont ete publiees dans  AA 3. Consultez la note n. 5. Une autre partie est conservee  dans les archives des augustins a Utrecht (ANA).  e l’or'  dre, exile en Picenie depuis 1810, ne  107) Septime Rotelli, vicaire general d  retourna sur son poste que le 8 octobre 1815 (A  A 3, 351). Vraisemblablement la reponse est  de la main du commissaire general Giuseppe Rabü.  bien saisi l’etendue du projet,  108) Citation dans STOCKMAN, 0.C. p. 323. Goubeau a  mais il empiete sur les &evenements en pretendant que les deux  jeunes aient €mis leurs voeux  et qu'ils seraient dejä entres en service.Je SU1S

informe qu’a Amsterdam, Il des assoclatıons d’ancıens Dominicaıns
ei Augustins, quı recoıvent des NOVICES, lesquels emettent des VOOUX

solennels, ei qu on employe ensuıte ans les Cures»  108). Le decret du

dırecteur general du cuite. quı parut le 18 octobre sulvant, interdisaıt
ONC autres le retoOur ans le Royaume Unı des Pays-Bas tOUS

CCUX quı avalent TECU eur formatıon theologıque ans des cCOouven

l’etranger. (’est POUI o ralson qu’Augustin Naudts, ate du

annuellement oyer Depuıs I813; l’argent de depot servaıt exclusıvement
soutıen des jeunes rel1g1euxX quı etudıa1ent d’abord Italıe. plus ard Qaussıi Belgique
Hollande ans ANA., oud-106) La mınute de lettre, redigee le maı 1815, est conservee
archıef De Star, Bescheıden omtrent dıverse pas  5 142 Elle ete legerement
remanıee apre Le EXIE: reproduılt ans nalecta Augustinjana AA) (1909-1910) 40-41,
est celu! de la lettre du Juın, copıee ans les Regest Priorum Generalıum (Dd 245, SS

echangees depuls 18 e en Naudts les superleursLa plus grande partıe des le
Rome, Ont ete publıees ans Consultez la ote Une au partıe est conservee

ans les archıves des augustıns Utrecht
|’Ordre, exıle Pıcenie depuls 1810,107) Septime Rotell\i, vicaıre genera|l

retOuU: SUT SO  — quc le octobre 815 3, 351) Vraisemblablement la reponse est

de la maın du commıssaıre general Giluseppe abu
j1en salsı l’etendue du projet,108) Citatıon ans ‚TOCKM. 323 (joubeau

ma1ls 1} empilete SUT les evenements pretendant qucC les euxX Jeunes alent em1s leurs

qu'ıls seraı1ent deja entres servıce.
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decembre, avertit le vicalire general qu ’ı seraıt imprudent de mentionner
ans les papıers des etudıants quı retournailent qu  ’  ıls etalent membres
d’un ordre FCHPICUX SJ De oOute evıdence, Naudts refusaıt Das de
COUuTrIr des MNSques S1 du mo1ns CeUX-CI pouvalent QVOIT favorable
DOUT la 1SS10nN.

Tandıs que« de Gce facon le probleme du utement avaıt etre
resolu, 1] restaıt CNCOTE celu!ı du gouvernement de la 1SS10nN. Dans une
lettre, datee du e septembre 1816, les cures SmenJers el Stas, a1nsı qu«C le
vicaıre de Goojjer, s’adressant Vvicalire general, demanderent qu ’ı
tarderaıt Das NOMmMMeT prefet apostolıque, quı auraıt les memes
DOUVOIFS que les prefets precedents. s’aglssaılt urtout de placer ans les
Daro1lsses les Jeunes pretres qu’on attendaıt. Le candıdat qu'ıls proposent
est le cure Naudts *!°),. Celu1-c1, ans la lettre precıtee du decembre.,
prefere candıdat, notammen le pere Henrı (abusıvement cıte
Petrus) Peeters., dernier SOuSs-prieur de ”’ancıen COuvent de Louvaın, age
de an:  N Auss!ı, ralson de SO gran age el de SON etat maladıf,
Naudts Juge necessaire qu on nommeraıt meme emps SUCCESSECUT
DOUT celu1-c1, ei besoin, 1] PTODOSE la candıdature de Franco1s Van
der Mensbrugghe, cure and Aucun euxX n ’ etaıt misslionaire, quı
d’aılleurs n’etaıt Das requıs DOUT la tıtulature de preiet: est certaın qUC
le cure Amsterdam pouvaılt Das SavOIr qu’une reponse la lettre de
SCS tro1s coni{ireres etaıt deJja expediee. En er unec lettre de creance,
ecrıte date du 13 novembre, arrıva quelques Jours plus tard, nNnommMant
Augustin Naudts Commıssaire general de la miss1ıon des augustins
Hollande 1en qu ' on eut souhaıte la nomıiınatıon d’un prefet apOoSstO-
lıque, 1l Ss’avera Dar la sulte qQu«C Naudts tant qucC Commıssaire general
avaıt des competences 1en plus larges.

Entretemps, Belgique, la sıtuation n avaıt toujJours Das change.
Les petits STOUDES coherents d’augustins, quı existalent BHG6OITIE ans
quelques viılles, etalent vole de dısparıtion. Les relıgieux, vivant
dısperses partout ans le DaVYS, mMoOururent I’un apres l’autre, ma1ls
efforcaıit d’entretenir quelques relatıons. Gand, lorsqu’en 810 le pere

109) 3, 42-43, lettre du decembre 1816, AV! appendıce le du decret
110) 5 4)
lll) ANA, Retroacta, (13 L1OV “ Te constitulmus, deputamus

declaramus Commissarıum NOsStrum Generalem IN ISELS NOSTIFLS MILSSLONILDUS Q Uamıfacultatem et auctorıtatem extendımus et1am ad [UOS PTO tempore 5 Ul In ista
Statione Amstelodamensı]ı primarı10s S. 4) (23 [1OV



R7L’ordre des Augustins Belgique, 1794;1834
Francoı1s Van der Mensbrugghe devınt cure de la paroı1sse Etienne.
Pıerre aegheman etaıt SsSo  — vicaıre, tandıs qUC Jean-Baptiste Sto  elaers
et Sımon Cannaert lu1 pretalent assıstance. Autour de 1] avaıt

gT0OUDC DCU plus arge, Compose des peres Ambroise Van der
assche el Pıerre erhelst, L[OUS eux DICSYUC octogenaıires, Joseph
Verheggen, age de SO1Xante-s1xX dI>S, ei Jean-Baptıste Van Gelder,
so1xante-dıx ans Paul derruys etaıt servıce de l’eglise Nıcolas et
devınt aumOnı1er de l’orphelınat de la V1 18 Eux LOUS, a1nsı quC les
freres als Augustın TIE et Josse Van Geertruyt, habıtalent proximıte
du Couven(, tandıs quUC le pere Josse De (lerck etaıt cure de la paroilsse de
edeberg tOutL pres de la V1 Les relatıons CX etalent excellentes.
Ils avalent rachete leur Couvent, JUC ıls pouvalent habıter,
ma1s ensemble, ıls desservalent leglise“ 12) pres le deces de euxX peres
parmı les plus ages, ei la morTt prematuree du pere Sto  elaers
cınquante-quatre ans, la sıtuation empiıra subıtement. Car DOUI des
ralsons InconNueS, Sımon Cannaert quıtta le STOUDC miılıeu de l’annee
181 et fixa Froiıdmont Wallonie! 13) Age de quarante-neuf ans, 1]
etaıt des plus Jjeunes. s’en Sulvıt quC le cure el SO  —; vicalre, desservant
unec parolsse 1en peuplee Centre de la ville, pouvalıent plus Compter
QUC SUT euxX con{ireres quı avalent largement depasse eur so1xante-
cinquieme annee. Comme le comprend, eur SUCCesSs10N n’etaıt NON

plus assuree, 1B es moment, eur probleme etaıt exactement le meme
qu«C celu!l des cures ollande plus tOöt, SaVOIlr: rester

possession de l’eglıse el continuer admınıstrer la paro1lsse. Or, ı] faıt
Das de doute quC le cure Van der Mensbrugghe el SCS confreres and
SONtT a1sses gulder pDar le meme desır QUC le cure Naudts Amsterdam
avaıt deja exprime 815 ans premiere lettre vicalıre general:
«MO US voulons garder DOUI ’°Ordre qu«C ’Ordre OUS donne
maıns »} 14)

En 817 1818, ans unlc AaVEC les vicalıres generaux du
diocese de Gand, Van der Mensbrugghe sut arracher I9a JuUuC les
august1ıns pourralent garder la paro1sse condıtion de alsser alder Dar

112) 3’ Le 791 SCI15 de la phrase «dıyınum officıum sine interruptione
celebrarunt» est peut-etre qu'ıls solennısaıent les dımanches les Jours de ete est exclu
qu'’ıls auraljent prıe chante quotidiıennement oiIilıce dıvın entierT.

113) ABA, fonds Gent, Gandavensıs 129:; ıbıd., 302; 1ıbıd., 153 178,
pIECES Justificatıves Concernant l’etat financıer des relıgieuX.

114) $ «quod ab Ordıne accepımus, Ordını CONSCIVAIC (desıderamus)».
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de Jeunes confreres revela Dar la sulte JuUC garantıe Ouvraıt
de nouvelles perspectives DOUT les august1ins elg1que.

importe de sıgnaler qucC le pere Augustın Naudts, orıg1ınaıre de
Wachtebeke Flandre Orıentale el apparente Dar grand mere
prefet defunt Jean Pıerre Van de Wınckel, entretenaıt des relatıons ulvies
AVCC les august1ıns and La, ı] avalt em1s SCS le Juillet 786
pres SON ordınatıon F7 ı] avaıt enseıgne les humanıtes avan
d’etre nomme professeur A ollege de Roulers 1793, Pu1s prefet
794 1en qu ayant quıtte la communaute laquelle ı] restalt Canon1que-
ment ffilıe Dar profession relıgieuse, 1] desolıdarısaıt Das de SCS

confreres el Occassıonnellement ı] leur rendaıt visıte. Le OUICCS NOUS

permetltent d’attester SCS and 1 /798, 1801, 806 el

16) Ensuılte, les lıens d’amıtıe quı le noualent SO ancıen COuvent
furent CINCOTIC afferm1s Dar les evenements des annees posterlieures 816
Au demeurant, notera quUC les competences du commıssaıre general
Naudts s’etendaıent DAaSs SIOUDC de relıgieux vivant Gand, C’est-a-
ıre dehors de la 1ssıon Hollandaıise. Consultant les documents
CONSeTrVES, arrıve facılement conclure qucC nul QuUC le cure Van
der Mensbrugghe etaıt consıdere Dar SCS confreres responsable
de tOut quı regardaıt le 1en COININUN

L’amıtıe solıde le commıssaire general el le cure devınt bıentoöt
la ase SUT laquelle fut atı aCCcord CONCernant la formatıon relıgıeuse
de Jeunes SCNS ef eur nomiıinatıon ans unec parolsse so1t ollande, so1lt
and En e}  el, depuıls JUC le cure cv’etaıt assure de la bienveıllance des

vicalres generauX, 1] cherchaıt le de des Jeunes qul, apres
les annees de formatıon, pourralent l’assıster dans la paro1sse Etienne.

peut qu’1 alt vaınement attendu des candıdats pendant
PCU plus, ma1ls 1] est SUTr qu’ıl gagneI le commıssaıre general DOUTF unc

115) 3, 6/ En I1als 1817, l’eveque aurıce de Broglıe, chef de fıle de l’opposıtion
cContre le rol Guillaume, dut refugıer France, OUu ıl deceda DE La conventiıon
sıtue probablement A plus tOt fın de mal Juin ISI apres la publıcatıon d’un bref
date du mal, Dar lequel le Papc autoriıisaıt l’eveque absent admınıstrer A 10)]  — diocese par
I’ıntermediaire de SCS Vvicalıres generauXx. Voıir HOGE, sSs

116) ABA, fonds Gent, Gandav 137 ıbıd., 181 Briefwisseling Naudts:
ANA, Medebroeders, dossıer Naudts;: OLLET, De Augustijnen te Roeselare.
Augustiniana (1955) 269 Z DE RUYNE, De Augustijnenkerk Va  — het eın
Seminarıe te Roeselare. Roeselare, 1975, n 8 Les donnees genealog1iques OUS ont ete
fournies Dal monNnsieur [)De Smet Nous tenOons ul exprimer ICI notre

gratitude.



3729L’ordre des Augustins CN Belgique,2

cooperatıon avan la ate du S septembre Toutefoıis,
l’existence d’un aCCord formel les euxX hommes DIOUVC qUC
Dal le des evenements, C: AauUCu document semble etre redige

besonn. Entretemps, ans la correspondance de Naudts AVCC le vicalre
general Rome el AVCC quelques autres confreres, a1nsı qUC ans SCS

PTODTICS notices autobiographiques, l’existence de cet accord est manıfes-
tement faıt etablı revele qu’en 818 le cure paye les fraıs des
etudes ei du logement de euxX Jeunes augustins Rome, notammen Jean
Frees el Francoıis Alders Deux autres, eoOdore Bouman ei Jean Van de
Burg, recemment ordonnes ei deja de retOuUr, logealent chez uı pendant
qu  ıls achevaıent leurs etudes theolog1ques sem1naıre du diıocese de
Gand ** ®) Pulsque les stıpulatıons du CONITAE n’apparalssent nu part
ans les archıves, 11 est impossıble de precıser le statut financıer de GeSs

euX dernıers, quı 820 sSsont partıs ollande Par sulte des
evenements, apprend quUC sont precısement les peres Henriı
Stappershoef ei Jean Bouman qul, plus tard. ont desservı I1a parolsse
Gand, 1en qUC DOUT AdUuCcC Z  euxX nomınatıon n’aıt ete prevue‘ 19)
Cec1 OUS amene PENSCI JUC la convention portaıt QuUC SUT euxX
DECISONNCS eft qu’on dü changer les stıpulatıons.

De falt, SaJns DOUTI autant pretendre qu/’’ıl conflıct
Naudts ei Van der Mensbrugghe, rend compte qu un enchevetre-
ment de competences s’est produıt la destinatiıon des Jeunes
pretres. (Yest quı apparaılt aussı ans la lettre QUC le cCommıssaıre
general adresse vicalre general ate du novembre
Premierement, candıdat flamand venaıt de presenter cure de
and Ensuıite., le pere Frees avaıt vraısemblablement refuse d’y etre
nomme apres SOI retour de Rome. nfın, le pere Va men, depuıls deja

ll7) 2# et la olte ET
118) 3i 67-68; ANA, IC Autobiogr. Aantek., «1818 Romam petierunt Joannes

Liıborius Frees Amstelodamensıs, Joannes (Henricus) Stappershoef Culemburgensıs
Francıscus Alders Amstelodamensıs, duo priores sumptıbus KRev Fr Van der
Mensbrugghe, ıntentione 1pS1 deinceps iın functionıbus pastoralıbus assısterent, Ipse
interım apud ep1scopum laboraret In pastoratum succederent329  L’ordre des Augustins en Belgique, 1794-1834  cooperation avant la date du 15 septembre 1818!!7). Toutefois,  V’existence d’un accord formel entre les deux hommes ne se prouve que  par le cours des evenements, car aucun document ne semble &tre redige ä  ce besoin. Entretemps, dans la correspondance de Naudts avec le vicaire  general ä Rome et avec quelques autres confreres, ainsi que dans ses  propres notices autobiographiques, l’existence de cet accord est manifes-  tement un fait etabli. Il se revele qu’en 1818 le cure a paye les frais des  etudes et du logement de deux jeunes augustins a Rome, notamment Jean  Frees et Francois Alders. Deux autres, Theodore Bouman et Jean van de  Burg, recemment ordonnes et dejä de retour, logeaient chez lui pendant  qu’ils achevaient leurs etudes theologiques au seminaire du diocese de  Gand!!®), Puisque les stipulations du contrat n’apparaissent nulle part  dans les archives, il est impossible de preciser le statut financier de ces  deux derniers, qui en 1820 sont partis en Hollande. Par suite des  evenements, on apprend que ce sont precisement les peres Henri  Stappershoef et Jean Bouman qui, plus tard, ont desservi la paroisse ä  Gand, bien que pour aucun d’eux cette nomination n’ait ete prevue!!?).  Ceci nous amene ä penser que la convention ne portait que sur deux  personnes et qu’on a dü changer les stipulations.  De fait, sans pour autant pretendre qu’il y a eu un conflict entre  Naudts et Van der Mensbrugghe, on se rend compte qu’un enchevetre-  ment de competences s’est produit quant ä la destination des jeunes  pretres. C’est ce qui apparait aussi dans la lettre que le commissaire  general adresse au vicaire general en date du 26 novembre 1820*?°°).  Premierement, un candidat flamand venait de se presenter au cure de  Gand. Ensuite, le pere Frees avait vraisemblablement refuse d’y Etre  nomme apr6®s son retour de Rome. Enfin, le pere van Olmen, depuis dejä  117) AA 3, 67 et Ja note 115.  118) AA 3, 67-68; ANA, I.c. Autobiogr. Aantek., «1818 Romam petierunt Joannes  Liborius Frees Amstelodamensis, Joannes (Henricus) Stappershoef Culemburgensis et  Franciscus Alders Amstelodamensis, duo priores sumptibus Rev. P. Fr. Van der  Mensbruggbhe, ea intentione ut ipsi deinceps in functionibus pastoralibus assisterent, ipse  interim apud episcopum laboraret ut in pastoratum succederent ... Roma Rev. van de Burg  et Bouman iverunt Gandam illius seminarium frequentaturi et habitaturi cum Rev. P. Fr.  Van der Mensbrugghe pastore S. Stephani».  119) Dans le texte de la note precedente, ecrite par A. Naudts 'apres 1830,  Stappershoef est designe pour la paroisse de Gand. Cependant, on preferera la lettre de  1818 oü Alders est designe, ce qui est plus sür. Effectivement Stappershoef fut nomme  vicaire en 1820 ou 1821. Alders, qui revenait de Rome ä une date posterieure (1822, 1823?)  n’etait jamais ä Gand. Bouman y retourna vers 1825.  120) AA 3, 68.Roma Rev Va  - de Burg
el Bouman ıverunt Gandam ıllıus semınarıum frequentaturı habıtaturı 400 Rev Fr
Van der Mensbrugghe pasiore Stephanı».

119) Dans le de la ote precedente, ecrıte pDar Naudts apres 1830,
Stappershoef est designe DOUT la paro1Isse de and Cependant, preferera la lettre de
818 Ou Alders est designe, quı est plus SUr. Effectiıvement Stappershoe fut nomme
vicaıire 820 821 Alders, quı revenaıt de Kome unN«c date posterieure 1823°7)
n etaıt Jamaıs and Bouman retourna eIs 825

120) 3
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euxX Aalls servıice de la m1SS10N, desıraıt desormaıs travaıller dehors
des paro1sses augustinıennes Hollande*!**). Dans la lettre precıtee,
Naudts demande OoncC S 1  ] peut changer le 1eu de destination de
certaıns Jeunes pretres, nommant Vvicaıre Ollande quelqu ’un FECU
DOUT la Daro1sse and el VICce 122).

Aınsı pOose, le probleme ?  est DaS pret etre resolu, 9  une part
defaut une reponse ecrıte du vicaıre general, d’autre part qu'’ıl
s’agıt quUC de euX PETISONNCS, ont d’aılleurs les Olls OUS restent

InCONNUS-FS). JTouJjours est-1] quC depuıls 818 le princıpe d’un recrute-
ment double est accepte. Le probleme quı posaıit des 820
commıssaıre general Naudts., etaıt dV’en faıre unec actıon combıiınee
profit de Ia mıssıon et de la parolsse and 1en qu’1 so1lt vral qUC le
resultat ans les annees 8 34 n’avaıt DaSs donne entiere satısfactıon,

peut Das 1er u les fforts CONJugues ont finalement abouti! la
reprise de la vie COINIMMNUNC COuvent de and 834 et renforce-
ment de l’activıte des augustins ans les paro1sses de la 1ssıon
Hollandaıise

restauratıion CANONIQUE du COUVvVenl de and 1834

Pendant les annees apres 1820, le rOol Guillaume rendıt compte
grande deconvenue qUC ans la partıe elge de sON TOYAaUMCEC le vent de

l’opposıtion, loın de 9 avalt tendance INuUCI Les
decrets de R7 el 825 Contre l’enseignement catholıque, a1nsı qUC les
decrets favorisant usage de la Jangue neerlandaiıse ans les provınces
flamandes el enfin uUunc 101 bornant la ıberte de la DPICSSC causerent
esprıit de revolte quı lalssaıt Das calmer pDar des CONCess10ons tardıves,
faıtes de 830 Le 75 aout de la meme annee, la revolution eclata

Bruxelles Un Gouvernement provisoire proclama la soOuveraınete de
l’Etat elge le octobre, ei le novembre ulvant le destin du Day> etaıt

les maıns du Congres natıonal. La nouvelle Constitution, procla-

121) ANA, IC men rogavıt ut (el concederem) facultatem assıstend1ı pastor1-
bus xira miss1ıonem, qUamı el ob rationes dedı».

122) IC «Quaerıtur utrum CO possım alıquem 9288 miıssı1on1ıbus receptum
mıiıttere andam, VICISSIM alıquem DIO CONVvVenLu SIC (jJandensı receptum mıiıttere ad
mi1ssı1ones In Hollandıa, S1 ita PDTIO ONO communı expedire videatur ei pastor Gandensıs In
ulroque consentlat».

123) Les motivatiıons ans la lettre SONT pas de nature facılıter une solution: 81  ]
leu de PECNSCI qu«C Causam graves ratiıones, OIlr ote 1)» refere caractere

dıfficıle de Joseph Va  — men, n en  7 vient DaS a1isement dıstınguer autre quı
faissaıt ICIa UCI Dal «defectus scıentlae».
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INCE le fevrıer 831 rendiıt | entiere 1berte Eglıse elg1ıque QUul
permıt la restauratıon de la VIC COIMNMUNE DOUT les relıg1eux S1
la plupart CUX Vvirent une nouvelle possıbılıte de SIOUDCI Dar
la ıls tardaıent Das AaDCICECVOIL les nombreuses dıfficultes QUul
peuvent SUTg1T quan ordre relıgieuxX veut relever PICSYUC
uAaNls de ICDICSSION

semble Das que ] evolutıon polıtıque la dernıere date
alt beaucoup influe SUr existence du STOUDC augustıns and
Le changement qUul des 8 2() produlmsıt lentement ans leur miılıeu

expliıque pas Dar des faıts exferlieurs INals Dal l’arrıvee de quelques
JEUNGS confreres ei le deces des plus dADCS est ıre qu 'ı
rajeunıssement pres la nomınatıon de Henrı Stappershoef
VICaITC el SO_  — entree fonction la fın de ı] faut sıgnaler le
retour and de eOdore Bouman 825 8726 Pendant CINY
Ad1NCcCsSs ı] AaSSIsSte le DCIC Guillaume Stas CUTI«C Utrecht Plus ard
ans les Aa NNCCS posterı1eures 834 ı] CIVIIa de tOut SO  —_ devouement Ia
COMMUNaAaut ganto1se plusıeurs fO1s les fonctions de DTI1CUI ei
de maıiıtre des NOVICECS 125) De evidence 11 entaıt plus attıre Dal
la VIC COININUN quC Dar le mode de VIC du clerge ans les DPaTOISSCS Un
Lro1sıeme relıgıeuxX OIS Asaert Vinte fixer and SOM

ordınatıon Rome printemps de 825 est Iu1 qUul plus tard
facılıtera unec aNleIC les la OomMUNaut! de
and et le generalat Rome des anneccs quelques-uns de
SCS professeurs ei condıscıples devaıent acceder gouvernement de
ordre**°) Compte tenu du deces des Paul derruys 828 celu1

de Josse De Clerck 829 el du VICaITre Pıerre Haegheman 830
AII1IVC la conclusıon quC la COMMUNAaULT:! des auguslıns and
lımıtaıt qualre relıgıeux moment 831 fut proclame la
nouvelle Constitution elge dont le lıberalısme tant redoute Dar le DaDC
Gregoire permıit u l’eclosıon de la VIC monastıque
Belgique  127) Ces relıgieux etalent

L 24) Voıir ofte 119
125) ABA fonds ent Obıtuarıum «plurıes funt Jectus ei magıster

NOVILLOTUM »}

26) ABA, ıbıd., «erat VIT doctus rebus Ordınıs versatıssımus, quondam
conclonator confessarıus»; [0)08 plus loın ans le

127) Voıir Appendice VI eit Nat 102r Woordenboek dee] 821 822 Eng
Sterckx
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le cure Francoi1s Van der Mensbrugghe. En 18 53 11 avalt prI1s Sso1n
de faıre restaurer ans SON ancıen etat A11e la plus petite de
”’ancıen COuVenL, OUu 1] avaıt installe le presbytere*:©).
le vicaıre HenrIı Stappershoef, quı Nn Y aDıtal surement Das 29)
le pere eodore Bouman,
le pere O1S Asaert.

Hors le changement ans la composıtiıon du STOUDC, unc evolution
mentale est sıgnaler, maı1s malheureusement, defaut de OUTITCECS

narratıves, NOUS DOUVONS DaS exactement le des iıdees
quı produısıt I’ınterieur de groupuscule 820 et 851
Pourtant, OUS SOININCS INESUIC de rapprocher certaıns faıts qu on
peut DaS PasscI SOUS sılence, pu1Isqu/ıl lıeu de SOUPDCONNCI qu  ıls Ont
alde affermır I1a volonte de reconstıituer la VvIie conventuelle and

On souvlendra QUC, des 1815, les Jeunes august1ins belges el
hollandaıs eur formatıon ans les de ordre Italıe
(’etaıt urtout ans la maılson d’etudes Sant ’ Agostino Rome et ans le
celebre COuvent de Vıterbe qu  ıls sulvalent les Ils firent
l’experiıence de la VvIe COININUN ans le SCI15 tradıtionnel, apprenant
les preceptes el observances i  une communaute vivant SOUS la regle de
Saınt-Augustin, conception de vIie qu'on n avaıt plus pratiquer

elgıque depuıls la suppression des 796 Sans doute ONtT-
ıls remarque les {forts, faıts par les Vvicalres generauX, afın de recuperer
les COUVENLTLS ıtalıens supprimes  130) Certaınement iıls Oont apprıs GQUC le
vicaıre general Rotellı S’ingenlalt TOUVeTr des MOYCNS DOUT consolıder
tant 1en quC mal les communautes augustinıennes durement eprouvees
SOUS l’occupatıon francaıse. En plus, 11 est DICSQUC SUr qQUC quelques
freres ont faıt leur novıclat SOUS ’egıde du pere Stefano Bellesinıi. Celut-
CL s’enfuyant de Irento, OUu 11 dut Vvivre pretre seculıer, etl cherchant
refuge ans les Etats Pontıificaux, etaıt arrıve Rome le 273 octobre 1817
ans le but precCIs de reintegrer ans UnNCc communaute augustinıenne
CNCOTC vivante  131)_ est ONC a1lse comprendre QuUC la conception de

128) ABA, ıbıd., 127 Rekeningen [070)48 het inrıchten der pastorIıe.
129) Voır le ans la ote 153
130) Domeniıco Lippicı (1797-1806) Sett1im10 Rotell:ı (1806-1822) La suppression

des COUVeENTIS Itahıe avaıt commence or
Le bıenheureux Etienne Bellesinı (1774-18540). expulse de SOM COuvent Bologne

1797, 1Xa d’abord ans s10)  — 1eu d’orıgine Irento OUu 11 enseı1gna Y o B beaucoup de
SUCCES la jeunesse DaUVIC. De 817 (debut 18187) 834 ı] etaıt maitre des NOVICES de la
proviınce romaıne, SUuCCessivement Rome. Ciitta Pıeve (Jenazzano. Nomme cure de

dernıere ocalıte, 1l MOUTUuL Oodeur de saıntete. fut beatıfie 904 Au ıre du
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vie relıgieuse, JUC Bellesin1ı elaboraıt ans SCS instructlions et regles DOUTFC
les nOovIces, SO  . influence SUurTr eur formatıon ei SUT ce d’autres
Jeunes quı arrıvalent plus tard Italıe nfın, euxX freres Ont ete emoılns
oculaıres du chapıtre general tenu Rome VeISs la fın aout 1822 tandıs
qu ’un au arrıva DCU de apres, mMmoOoment OUu l’ımpression
profonde, faıte Dar CcCe remarquabile seance, v’etalt pas CIHCOFG

effacee#?2). Car effectıvement, depuls 92 n’avaıt plus CONVOque les
superleurs Drovinclaux nı les deputes, des Circonstances peNI-
bles 133). Dans chapıtre general, tenu ans de nouvelles ciırconstances
plus favorables, le pere Gluseppe Mistretta fut elu prieur general. e
prıme or cet homme V1igoureux insısta SUuT la necessıte de retourner
uUunNn«c certaıne rıgueur ans la dıscıplıne apres unec periode de relachement
cause Dar les epreuves de la ZSUCITC el la repression antıclericale 134)°
Pulsque ans SCS jettres: 1l met ”accent SUT le VOCUu de pauvrete
(observantıa paupertatıs el renuntiatio OomNIUM caducarum rerum), est

droıit de PECNSCI qUC la vie COININUN etaıt serieusement affaıblıe, VOIr
meme mutilee, Dar indıvidualısme prononce quı entravaıt SaJns doute

135)_les relatıons fraternelles (conversatio) ans certaıns UV
Les decrets quUuC Mistretta donna ate du septembre sulvant, ont

rapport des elements indıspensables S1 l’on voulaıt realıser le TIENOUVCAaAU

souhaıte: office dıvın, ecture spırıtuelle, predication, reorganısatiıon des
etudes el admıinstratıon du 1en COMMMUN 136)_

yan les maıns plus lıbres quC SO  —; predecesseur, Mistretta
borna Das recuperer ei consolıder. Le Vvral but qu’1 PIODOSA, etaıt
la reprise de I1a Vıa COMMUNLS perfecta, projet qu! pouvalt etre
realıse qu’a partır de quelques COUV 1en choıisıs. Dans les archıves du

pere Ihomas Renson, decede and 1955, 896 SCS regles DOUL les NnNOVvICES talıent
ENCOTEC USagc novıcılat de Carpıneto, Ou 11 tormatıon. ans les autfires a1SOns
de novıcılat Italıe. Voır Lexikon für Theologie und Kirche 1958) 163 En plus
ALONSO, Epistolarıo. Roma, 9/4

132) 1 3 (1929-1930) 385-396, actes de chapıtre.
133) Depuıls le chapıtre general de 1792, tenu Bologne, les princıpaux responsables

de ordre qavalent ete nommes pDar le Saıint-Sıege.
134) Voıir ofte 03
135) LC:. Lıtterae Miıstretta de sua electione: «Quamquam VOS, paltres

ratres In Christo charıssım.1. ate'! qQUaAC quOoLque in omn1um nuperrıima subvers10-
In reguları dıscıplına, In studi11s, ın 1psa denıque conversatione CU) caeterI1ıs alııs

regularıbus Ordınıbus TdoOo nostire eXpertus sıt detriımenta iıtaque nOostrum

dıgne obeundum eneremur dıspersa colligere, infırma SadMNaIic confracta solıdare, ut PENC
rdo fere OVAa Regularis Institutio DEI NOS nducta videretur ei esset>»

136) IC 399-402
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generalat de ordre Rome, CONSCIVC la miıinute MN€E lettre ans
laquelle le prieur general le desseın du prieur conventuel de
Genazzano d’ıntroduire conception de vIie COINIMMNUN ans SO  —_

cGOUvVeEnt. . ( ’est une chose CONNUEC ans ordre quC Stefano Bellesin1ı
n ’ hesıta Das demander SOM allılıatıon communaute, accompagne
de SCS NOVICEeS. On saıt egalement quUC prise de posıtıon contrıbua
fermement la realısatıon des projJets du priıeur general. Certaiınement, 1]

avaıt ans les DProvınces iıtalıennes de ordre unec ambılance favorable
de telles inıtlatıves. (Yest quı na evidemment Das echappe L’attention
des Jeunes theologıens belges ei hollandaıs, quı sulvalent les ans
les de Rome eft de Vıterbe, des freres qul, apres 1822,;
faısaı1ent leur novıclat ans celu1 de Perouse. est permı1s de PCNSCI qu®
l’ensemble de CCS faıts les amenes faıre unec dee de la VIe
conventuelle qu'elle pourraıt etre organısee ans Aur patrıe Cds

de retour 7,  une polıtıque plus tolerante ’egard de l’Eglise.
Le une lettre, ecrıte and date du Janvıer 18  S el

adressee prieur general Fılıppo Angeluccl, donne unec indıcatıon
precise SUT les premıieres tentatıves de reprise de la vie communautaıre,
SaVvOIlr miılıeu de l’annee 837 peut-etre DCU plus töt70):
Effectiıvement, VOeIS la fın de annee arrıva and la reponse unc

lettre qUC le pere Asaert avalt ecrıte CONCernant certaınes dıfficultes
budgetaires. s’aglssaılıt 7,  une discussion quı opposaıt la fabrıque de
l’eglıse SIOUDC des relıgieux. Vu le faıt quUu«C lıtıge traina longueur,
notammen Jusqu’en 1861, 1] OUS semble mleux d’y COMNSaAaCIET plus tard
ullc etude approfondie. En attendant, 11 suffit de 17@ qQUC par plusıeurs
donnees, tırees de la COIrTeSpO ndance SUT sujJet, OUuS SOININCS INCSUIC

d’affırmer quc G6S complıcations financıeres ont sens1ıblement attarde la
realısatıon des projJets quı Sans doute etalıent mürI1s ans les esprıts
depuls 831

137) AGA, 248, 41r JA° lettre du octobre 8726 contient Qussı les
idees maiıltresses du TENOUVCAU, VEC TOgTaMmMmMaa detaılle Une copıe OUS D“  <.D) fournıie
Dar Alonso ().5 Nous tenons lu1 exprıimer 1C1 notre gratitude. Voıir QUSS1 :
Epıistolarıo, Au

138) oRo (regıstre contenant les coples de la correspondance VECC Rome, ABA,
fonds Gent, 37) «Post Al sıngulas ıtteras quac ab INLLLO 1832 (jJandavo
Romam fuere missae ıne ut Ordınıiı nclyto Augustin! ın Flandrıa daretur inıt1um
110  — terıle (quonıam nOster Trdo Tat hıc, ut iıta dıcam, extinctus) SCINPDCI honos nobıs
(Gandae fulnt el delectatıo quod... Reverendissim 1 Patres (Generales) NUMqUanı dedignatı
Sunt respondere ad petita humıilıter nobıs (Gandae».
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Une correspondance SU1VIE, quı es les premıers MO1S de
1834, OUS apprend l’essentiel CONCernant la restauratıon canon1que de
’ancıen COuvent de and pparemment c’etaıt SCNCOTEC O1S Asaert qul,

NO du cure Van der Mensbrugghe et de SCS euxX confreres, v’etaıt
charge de tenır COurant les superleurs Rome. Lul1 Qussı etaıt
relatıon permanente AV le commıssaıre general Naudts Amsterdam.

SO invıtation, Naudts &V’etaılt MI1Ss arrıva Juste emps chez
SCS conf{reres and DOUT sıgnature unc supplıque destinee

139)'vicaıre general Lorenzo arı
1en qu’ecrıte date du Janvıer 1834, avaıt dıffere l’expedition

de Gce supplique, el de Ooute evıdence Naudts sentit SurprIıs Dar
l’empressement de SCS confreres, Calr DCU de apres 11 Jugea
necessailre de precıser SCS VUuCS personelles el de faıre parvenır Rome
certaıns eclaırcıssements indıspensables ont n avaıt Das faıt mentIion.
(Y’est qu'’ıl fit ans la lettre explicatıve du 15 mars **°),. Ces euX
documents, a1nsı qQuC les reponses du vicalıre general, OUS revelent les
pomlts de VUucC des relıgıeux ganto1s ei les dısposıtions deja prısEes
prendre DOUI le retabliıssement de la vie conventuelle. Ils OUS font
egalement SaVOIr de quelle acon le conseıl superleur de ordre Outenu
les fforts qu! furent faıts afın de restaurer l’ordre augustinıen
elgıque.

Le Couveni(, COMPpTrIS l’eglıse Etienne, avaıt ete rachete Dar
procuratıon le 26 novembre Au de l’an 1834, les
augustins n’occupalent qu une seule aıle des bäatıments cote de l’eglıse,
ma1ıs ils proposalent de prendre possession des autres partıes du
Couvent prlant les locataıres de demenager. Cependant, des
annees sulvantes 11 s’averaıt ıimposs1ble meme inopportun de ServVIr
de tout l’enclos, ef DOUT ce ralison continuaıt louer certalınes
partıes du bätiıment. OUur le retablıssement de la communaute, 1] allaıt

tOut indult du Saint-Sıege, permettant la restauratiıon Canon1-
qucC du Couvent supprime. faıt doute qucC les relıgieux etalent
fermement decıdes reintroduire la disciplina regularıis, prescrite par les
Constitutions de ordre 142). Cecı1 implıquaıt autres la possession
COININUN de LOUS leurs biens. Maıs ans leur conception, il etaıt plus sense

139) [bıd., 14-15, reprodulte Appendice V la reponse VI
140) 3’ 68-70, VeEC la reponse.
l4l) ABA, on!| Gent, 118 ei 119 Ocuments PDIODOS. Les texies Ont ete

publıes dans KEELHOFF, esCL’ordre des Augustins en Belgique, 1794-1834  335  Une correspondance suivie, qui commenca des les premiers mois de  1834, nous apprend l’essentiel concernant la restauration canonique de  l’ancien couvent de Gand. Apparemment c’etait encore Alois Asaert qui,  au nom du cure Van der Mensbrugghe et de ses deux confreres, s’etait  charge de tenir au courant les superieurs 4 Rome. Lui aussi etait en  relation permanente avec le commissaire general Naudts ä Amsterdam.  A son invitation, Naudts s’etait mis en route. Il arriva juste ä temps chez  ses confreres ä Gand pour poser sa signature ä une supplique destinee au  139)'  vicaire general Lorenzo Tardıi  Bien qu’ecrite en date du 1 janvier 1834, on avait differe l’expedition  de cette supplique, et de toute evidence Naudts se sentit surpris par  l’empressement de ses confreres, car peu de temps apres il jugea  necessaire de preciser ses vues personelles et de faire parvenir ä Rome  certains eclaircissements indispensables dont on n’avait pas fait mention.  C’est ce qui'il fit dans la lettre explicative du 15 mars‘*°). Ces deux  documents, ainsi que les reponses du vicaire general, nous revelent les  points de vue des religieux gantois et les dispositions dejä prises ou ä  prendre pour le retablissement de la vie conventuelle. Ils nous font  egalement savoir de quelle facon le conseil superieur de l’ordre a soutenu  les efforts qui furent faits afın de restaurer l’ordre augustinien en  Belgique.  Le couvent, y compris l’eglise S. Etienne, avait et& rachete par  procuration le 26 novembre 1796'*!). Au debut de l’an 1834, les  augustins n’occupaient qu’une seule aile des bätiments ä cöte de l’eglise,  mais ils se proposaient de prendre possession des autres parties du  couvent en priant les locataires de demenager. Cependant, au cours des  annees suivantes il s’averait impossible ou meme inopportun de se servir  de tout l’enclos, et pour cette raison on continuait ä louer certaines  parties du bätiment. Pour le retablissement de la communaute, il fallait  avant tout un indult du Saint-Siege, permettant la restauration canoni-  que du couvent supprime. Il ne fait aucun doute que les religieux etaient  fermement decides ä reintroduire la disciplina regularis, prescrite par les  Constitutions de l’ordre1*2). Ceci impliquait entre autres la possession en  commun de tous leurs biens. Mais dans leur conception, il etait plus sense  139) Ibid., p. 14-15, reproduite en Appendice V, la reponse en VI.  140) AA 3, 68-70, avec la reponse.  141) ABA, fonds Gent, nn. 118 et 119, documents ä ce propos. Les textes ont &te  publies dans KEELHOFF, Gesch., ... Gent, 215-216.  142) A ce moment l’edition de 1686 etait encore en vigueur.Gent, 218256
142) moment l’edıtion de 686 etaıt CEHCGOTIt vigueur.
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de remplacer precepte Dar unc convention permettant chacun de
garder SCS bıens apres les QaVOIT inscrıts ans inventaıre. Ce document
devaıt rester SOUS la garde du prieur. La ralson Invoquee DOUT cel

arrangemen DCU COININUN etaıt la craınte A  une nouvelle offensıve
antıclericale quı les oblıgeraıt separer de NOU 143).

En meme demanda second indult permettant
I’ınstallatıon d’un novıcılat. Cependant, eux restrict1ons sS’imposaılent.

de l’etroıtesse du logement, ıl seraıt Ssouhaıtable de deroger
l’ancıenne preserıption quı reglementaıt l’habıtation separee des OVI-
CO  S 77 En plus, VU! le petıt nombre des relıg1euX, demanda Ia
permi1ss1ıon DOUT DGBAXA des NOVICES deja ordonnes pretre, d’admıinıiıstrer les
sacrements dUuX paroissiens  145)_ En quı regarde les {iinances., le
commıssaıre general avaıt reserve budget specıal, emprunte la Calsse
des MmM1SsS1IONSs Amsterdam. entraıt ans SCS desseıins de reunır les
paro1sses hollandaıses A COuvent de Gand, ans le but d’eriger une

nouvelle province de ordre (provincla hollando-belgica). etaıt CONVECNU

qUC les Jeunes relıgieuxX des euxX DaYyYS recevralent leur formatıon ans
COuvent Un dernıer desır, exprıme Darl Asaert ans SCS ettres Vvicalıre
general, portaıt SUT la de Augustın Naudts Comme, PTODIC-
ment parler, le 9rOUDC des relıg1euxX and relevaıt DaSs du COMMUIS-
SAFIUS generalis Hollandiae, les POUVOIFS de celu1-cC1 suffisaıent DaSs DOUT
resoudre quelques problemes quı presentalent pendant l’elaboration
des projJets importaıt OonC d’etendre SCS competences, plus specılale-
ment par rapport la nomınatıon d’un superleur 0Ca (facultas delegan-
d1) eft l’affilıatiıon des Jeunes profes la communaute gantolse (facultas
benigne interpretandi Regulam el Constitutiones)‘*°). Repondant CCS

sollıcıtatıons, le vicaıre general Tardı cacha pas Jo1e. declara
d’accord SUT la totalıte des projets, ma1s les reserves du Saılınt-Sıege
l’egard de la polıtıque du gouvernement elge l’empecherent de prendre
immed1ıatemment les CSUTITCS necessalres et de donner les perm1ss10ns
sollıcıtees. ( ’est qu 1 f1it SaVvOIlr Asaert ans lettre du IMNars 147)‘

143) Pour autant quC OUS SaVONS, tel danger menacaıt Das dırectement les
relıgieux elgıque moment Ou 1en ıls laissaıjent guıder Dar une craınte qul, 1en
qu’ırraısonable 910 YCUX, DOUT CUX paraıssaıt fondee apres tant de malheurs subıs. Ou
Jen ıls ont pas le COUTALC de separer de leurs DTODICS pOssess10nNs apres ant
d’annees de vIie ans le monde. Voıir aussı la ote 159

144) Constıt (1686) DaIs H: Cap 3i
l45) Ibıd., DaIs 1L, CaD Z 13
146) La necessıte de affılıatıon ressort pas claırement des texies disponıbles
mMOoment Une recherche poussee SUT pomnt sS’annonce partıculıerement dıfficıle
147) Voir Appendice VI
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En realite; cet ODstiacle retarda DaSs partıculıerement la realısatıon des
projJets, pulsqu’a and etaıt CONValnCu de la bienveıillance des
dırıgeants de l’ordre, urtout apres la lettre qu® le commiıissaıre general
FreCu PCU de emp apres la precedente, probablement autour du 15
avrıl 148).

Le vicalıre general ratıfıa LOUuTteSs les decisıions prısEes prevues Dar
Naudts (a CIa el agenda rata habemus), EL afın de facılıter tache, 1]
le commıssaıre general DOUI les august1ns Belgique **?).
e OCCAas1oNn, 1l aVanca I’ıdee d’elever le COuvent Tang de
generalis, c’est-a-dıre de malson d’etudes relevant immedıatemment du
conseıl superleur de ordre Cependant, s’etonnera DaSs
d’apprendre qu’1 avalt de serleuses objections Contre le pomıt de VUuC des
relıgieux quan l’observatıon du VOCUu de pauvrete  150)' Fınalement, 1l

la decısıon des relıgıeux de renouveler leurs ei de
reprendre ’habıt augustinıen ans leur ancıen COuvent Ils avalent
I’ıntention de le faıre le 28 avrıl, ma1ls ıls dıffererent ceremonle, qu  Z  ıls
voulaıent dıscrete. maı ulıvant.

est certaın qUC les quatre augustins and n ’ etalent pDas les seuls
envisager la restauration de la vIe conventuelle. part le solıde appul ef
la presence repetee du commıssaıre general Naudts, quı desolıdarı ı-
salıt Das DOUI aufant de paro1sse De Star Amsterdam, ils pouvalıent
cCompter SUT la sympathıe de quelques autres coni{ireres. avaıt and
le frere la1l Augustin rıel, age de 5 ans, quı logealt chez unec amılle
vılle Dans unc notice, ecrıte de PTFODIC maın, ] declare etre retourne
se1in de la communaute le INaITs 51) Le pere O1S ampfens, ordonne

Rome:, venaıt d’achever SCS etudes semi1inaıre de Heerenberg

l48) Voir ofe 140
149) La premiere nomıiınatıon de Naudts commissarıat general, DFO MISSLONLDUS

Hollandiae, dataıt du 13 novembre 816 la seconde, DFrO CONVE Gandens| , avrıl
834 Keelhoff (OC.} 286) et d’autres auteurs apres ul ont pas faıt distinction,
quı est comprehensıble, PU1SquE, fond, ı] s’agissaılt une extension de SO  — DOUVOIF.
Toutefoıis, ”’auteur meprend SUuT la date inıtıale, ecrıvant QuUC le commıssarıat de
Naudtsd 181 @ C’est-a-dıre la MoOrTrt du dernıer provıncıal Van de Wınckel
De facon ı] faıt abstractiıon du gouvernement de Kleyn, Jusqu’'en 1814, de Ia
vacature du DOUVOIT quı exıistaıt de 814 816 Pareıllement 11 ırompe la
demissıon de Naudts (30 dec qu’ıl place 835 Voir 3, 90-91

1 50) Voıir aussı la ote 159
151) OIlr ote «Alsdan (1796) ben ık SaCH WOONECI) D1] wynkoopman LowıIs

Maes de Coornmerct, aldaer gebleven met eel kontentement LOL het Jaer achttien-
hondert vierenderthıg den 1enden maert, dan ZYN weder byeengekomen OOT de

goddelyke voorzienynghe, INaecT wynıg ıIn getal».
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ollande arrıva unc emaıne plus tard, pleın d’enthousiasme !>*). Le
vicalıre Henriı Stappershoef, abıtan la paro1sse meme, avaıt deja rejomınt
les autres MmMOI1s de fevner E

Le retour and des autres augustıns vivant dısperses Belgique
etaıt PCU probable. Au total, ıls n’etalent qu’une vingtaıne, dont le plus
Jjeune avaıt atteınt so1xantıeme annee. Toutefoıis, Naudts avaıt
CONvaıncre l’un euUxX Joındre STOUDC Du mMO1NS, cC’est qu 'ı
Croyaıt, Car quelques Jours de retfourner a Amsterdam, notammen
le fevrıer, 1} donna la peıne d’aller visıter le pere Jean-Baptıste
Ameloot, de ”’ancıen COuUvent d’Ypres; residant cure ooglede
pres de Roulers 54) De retour Gand.,. 11 apporta la trıste nouvelle queC
contre attente Ameloot n’avaıt plus l’ıntention de separer de SCS

paroissiens. Nous SAa|VONS Das S1 c’etaıt pendant meme VOyarRc
Flandre Occıdentale qu’ı avaıt renoue le cContact AVCC le pere Bernard
S1X, cure Desselgem Ce relıg1eux avaıt faıt profession COuVvent de
Roulers 1 /94, pendant qUC Naudts etaıt directeur de college. En
1839, 1] demiıssiona el rejo1gnıt la cCcommunaute de and De tOUS les
augustins qul, la Ssuppress10n, avalent em1s leurs ans les
autres UV belges, 1] etaıt le seul reprendre *habıt augustinıen
and 55)

Le dısposıtıf etant place, voulut Das perdre du mp
(CGjardant de presider la ceremonıle Jour 1Xe, le
commıssaıre general etaıt present COuUVvent le samediı 26 ayrı) 4?9). Le

152) ABA, fonds Gent, 216 lettre de Naudts Asaert, 834 «Ik heb
den 1]ver Van Campfens na(ar) Gent komen 1et langer kunnen bedwingen hem
eindelıjk daartoe verlof SCHCVECN. H1] 7a| donderdag aqanstaande 13 dezes Va 1er
vertrekken denkelıjk ın het begın Va  - de volgende week b1] UVeerw. aankomen
blıjven » .

153) ANA, oud-archıef De Star. lettre de Naudts rrees, fevrıer 834 «P
Stappershoef begınt MO001 beteren ık denk dat n1] bınnen acht tıen agen zı]ne
diıensten 7al kunnen WAaadINeMe AaNNCcCI ook Juffrouw Ciska (sa menagere) zal vertrekken

in goed order zal Z1]Nn».
hı1] b1] de eer Dastoor zal komen WOONCHI, ın vOcCgecCn dat Vd 1en kant es CNOCBZAdAM

154) Ibıd
155) ABA, on!| Gent, C «Tandem redit ad SUuUOoOS confratres in CONventu

(GJandens!ı septembrıs 839 et docuıt ıbıdem Sacram Theologi1am eicC Concıonator
facundus ei confessarıus iındefessus».

1 56) HSE Dans rapport cırconstancıle, redige le 28 mal sulvant, ıl ecr1it:
«decıma ONa Aprılıs Gandam ven1>». est permı1s de DECNSCI qu’'ıl irompe une sema1ıne,

quc ans s()  —_ passe-port de VOoyagc ANA, Medebroeders, dossıer A.N.) s()  - Dassapcl
Vlıssıngen el Jlerneuzen est atteste le avrıl. la frontıiere Sas-van-Gen le 25
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lundı 28 avrıl les relıg1euxX reuniırent DOUT unec periode de recueıullement
quı devaıt durer uıt Jours el quı ermına le mal Comme deJja dıt,
avaıt change les dates prevues. Or, 1] est DaSs exclure qu’apres mure
delıberation alt cho1sı emaıne qu’elle comprenaıt trOo1s
dates memorables: la fete du bıienheureux Augustın, dıt ovellus, le
premıier JOur, DUI1S la fete de Moni1que, le mal, el enfin la cCOomMmmemOoO-
ratıon de la CONversion du CTE ugustın le mal paraıt evıdent JUC
les relıgieux ont remarque ans CCs trO1s fetes SUCCESSIVES unec certaıne
analogıe aAaVCC leur PTODIC retOoOur COUVvVent D’une partl, ıls Ont GE VOITr
une ressemblance en umble entree relıgıon du bıienheureux
Augustıin apres un«c Carrıere eclatante ans le monde 57), el la CONVversi1o0n
du ere Augustin. Cette Convers1on, vivement souhaıtee Dar mere,

Monique, fut obtenue qu’apres une longue eft douloureuse attente
peut qu  ıls alent trouve parallelısme rappant dAdVCC leurs PTODTICS

espoOIlrs qu1 furent continuellement CCUS pendant de Oongues annees.
D’autre part, une interpretation erronee du SUTNOM OVvellus les
amenes aSsSsocler le SsOuvenIr du bıienheureux TENOUVECAU de eur
communaute

Le dernıer Jour des exercıices spirıtuels, {OUS habılleren de ’habıt
de l’ordre DOUT assıster la ceremonıle quı clöturaıt unc longue periode de
preparatıon eft quı marquaıt le 7  une nouvelle existence. pres
QVOIF renouvele les VOCUX, ıls deposerent l’argent ef les biıens qu  ıls
possedaılent devant les superieur  159). Le Jour sulvant. le maıl,
proceda l’election des responsables 160) quı donna le resultat sulvant

Bıen qu/ıl so1lıt ral quc Naudts onfond parfoı1s les ates, peut SUuT

les tTO1S dates ıiımportantes quı sulvent ans le FOX16: qu’ıls Sont choisıes SUuT le
calendriıer de l’ordre

L 57) atteo da JTarano beatus Augustinus Novellus): elebre Jurısconsulte, chance-
lıer du rOl Mani{ired de Sıcıle. C'achant reputatıon, Il f1t frere laı chez les augustiıns
prıt le NO du fondateur. Plus tard, 11 redigea les premıieres Constitutions de ordre
collaboratıon le bıienheureux Clement d’Osımo, prieur general, auquel ıl succeda.
pres MoOrTtT 1309, ul donna s()  — SUTNOIN DOUI le distinguer du fondateur

158) Sur la vrale signıficatıon de SO  — SUTNOM, consultez: CONCETTI OS In
proprium officıorum Ordınıs anımadversliones. ans (1929-1930) AA DA

L 59) este examıner S1 temoljgnaıt une attıtude plus conforme dUuX

volontes du vicaıre general Tardı la possession des bıens DTrODTICS. Quinze ANS plus
tard, quelques relıgieuxX Contesteront les regles etablıes DTrODOS, quı DTOVOqUCIA
d’assez BIAaVvVOS inquietudes ans le COuUuvent DDes ettres sujet (1850-1865) de la maın du
visıtateur apostolıque Scherpereel sont cConservees ans l’Archivio Vatiıcano degreto Un
compte-rendu, quı SCTA de grande valeur DOUT les recherches BTG faıre. OUS ete
aımablement fournı]ı pDar dom De ock 0.S.D., de ’a  aye de Termonde, auquel OUsSs

adressons des remerciement s1inceres.
160) I)ans le C4 DCI unanıme Compromıssum u electiones DCI scrutl-

1Um completae sunt 22
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(apres les NOMS, OUS donnons Qussı]ı le J1eu Ou ıls avalent em1s leurs
solennels. AVCC la alte
] prieur: Franco1s Vander Mensbrugghe, 63 ANls (CUFrE). Gand,

aout 795
SOUS-DrIieur : Henrı Stappershoef, Adlls (vicaıre), Rome, IN-
bre 818
sacrıstaın ;: eodore Bouman. AaNs, Rome., (decembre 817
econome: OIS Asaert, ANS, Perouse. decembre 823
maiıtre des NOVICES‘ O1S ampfens, A Aalns, Perouse, 14 I1-
bre 826

Le STIOUDC comprenaıt
Augustın riel. frere lal, T Aans, Gand, 30) octobre 793

Au cCompte rendu de CCS evenements. QUC le commıssaıre general
CHVOVdA vicaıre general le 28 mal, ı] ajouta UuUnNlc lettre de felıcıtations
qu«C l’eveque de and lu1 avaılt transmise  161) Une lettre officıelle,
expedıiee de Rome quelques semaınes plus tard, confiırma les elections du

Maı J: Les CX ndults permettant la restauration du COuventTt el
I’'ınstallatıon d ıM novıclat, furent obtenus pendant |’audıence pontificale
du aout- >

On AauTa remarque ans quı precede, qUC la nouvelle communaute
constituaıt de euxX relıgıeux quı avalent SUrVeCu la suppression de

”’ancıen COuventTt 1 /96, el de qua(tre aqutres qu1 avaıent pr1S ’habıt de
ordre ans des ıtalıens. Le cCcCommıssaıre general Naudts, Jen
que filius CONVENTUS GandavensiIS, faısaıt DaS partıe de COIN-

unaute qu 'ı avaıt largement aıdee ] renaıtre el DOUTL laquelle ı] avaıt
une grande sympathıe. (Yest qu on apprend a1sement Iısant les
ettres echangees el apres la restauratıon. Vers la fın du MO1Ss de
Juın, 1} renfira ans paro1sse Amsterdam. OUu ı] esperaıit DASSCI les
dernieres annees de Vvie Maıs quelques MO1S plus (ard. la MOrTrTL du
priıeur Van der Mensbrugghe, le septembre, 11 fut prıe de
reftfourner and afın d’'y prendre la SUuCCesSsION du defunt tant quC
prıeur el cure. Entretemps, premıier candıdat v’etaıt presente, de-
mandant d’etre admıs novıcıat. Le Jjeune homme., Leonard Baudouıin
Battaille, prıt ’habıt le Juın, so1t MO1Ss apres la restauratıon du
COUVent OCCasıonN, ı] le NO d’Alphonsus 164).

161) 6
162) La date exacte de ettre est pDas reprise ans ıbıd., 73-14, nı ans

oRo
163) O: 88-KO
164) ABA, fonds Gent, Gandensıs, A0r
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Precısons ENCOTC YUJUC la restauratıon du cCouvent de and etre
effectuee Dar 1a coincıdence de CINg elements de premiere importance.

Les relıgieux etalent coproprietaires de eur ancıen couvent, qu  ıls
pouvalent amenager de NOUVCAaU demeure COMMIMMUNEC

En desservant l’eglıse Etienne, des 1803, ıls sentalent 1e$
etroıtement ans l’exercıice des fonctions lıturgı1ques et assumatlent la

responsabılıte d’accomplır pleinement leurTrs obligations.
Contraiırement quı etaıt arrıve A4AUX augustins d’Enghien 825

el CEHUX de Termonde 1818, AUCUNC INESUTITC d’inspiıration polıtıque nı
d’ordre canon1que les oblıges de separer de NOUVCAaUuU

Depuıls 1818, de Jeunes relıgieuX, ay TECU unc formatıon solıde.
Ont renforce le grOuUPDC des ancılens. resultaıt echange d’ıdees,
d’experiences el d’espoirs, quı finalement donnaıt les frunts souhaıtes.

Le dynamısme de quelques pErSONNASCS remarquables, urtout de
Naudts, Van der Mensbrugghe ef Asaert, encourage les autres

SAa1SIr successivement tOutes les OCCAsS10nNs favorables 1a restauratiıon
de la vie conventuelle, el tenir eve!ıl leurs espoIlrs Jusqu au moment OUu
Ia ıberte de relıgıon fut restituee elgıque.

En gulse de conclusıon, regard ans le passe OUS permet de
SAalSır ou l’etendue des changements quı produılsırent des 796 Par
la suppression de la provınce flandro-belge, l’existence de ordre august1-
1en prıt fın ans les Pays-Bas Merıidionaux. sen Ssulvıt quC les relıgieuxX
quı continualent admıiniıstrer des parolsses ans les Pays-Bas
Septentrionaux trouverent separes du de ordre Ils risqualent
meme de perdre leurs eglıses. Un gran ef ouable effort, entreprIis
moment propice, notammen 1815, avaıt DOUIC premier resultat le
recrute'  nt de candıdats la pretrise. Puis, la nominatıon
d’un commiıissaıre general garantıt A4AUX relıgı1euxX inımum de cohesion
el 1en solıde AVCC les responsables de ordre Rome.

IDans les Pays-Bas Merıdionaux, 818 groupuscule d’ancıens
relıg1euX, vivant Gand, reussıt ınteresser le commıssaıre general
Augustıin Naudts, ul-meme ancıen membre du cCouvent de Gand, un«c

certaıne forme de cooperatıon. resulta le renforcement du
autour du cure Van der Mensbrugghe and et appul solıde DOUT les

parolsses ollande Ensulte, des ciırconstances polıtıques, favorables
retablıssement des instıtuts relıgieuxX elg1que, permirent AdUXA

augustins de reprendre la VIE COININUN dans eur ancıen cCouvent

Remarquons enfin qu’a Tavers l’evolution esqulssee unc dıvergence
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d’opinıonsd reveler les relıgieux des euxX DaVYS quı
furent separes 830 Tandıs qu’en Belgique la lıberte de relıgıon permit
A4UX reguliers de s’engager ans diıverses actıvıtes, le Royaume des Pays-
Bas maıntenaıt I’ınterdiection de communautes relıgieuses Jusqu’en 853
L’obligatiıon a1nsı impOosee dUuX august1ıns de borner l’admiınıstration
de leurs paro1lsses, amenaıt CCS relıg1eux une prise de posıtion quı
dıfferaıt beaucoup de ce de leurs con{ireres and Cecı1 OUS aldera
comprendre l’evolution quı faıt TEIMNALYUCI ans les annees posterlieures

834 Les relatıons de la cCcommunaute conventuelle Flandre aVCC les
parolsses de la 1ssıon Hollandaıse evoluerent de acon YJUC, cContre
tOuft attente, l devint de mo1ns mo1ns souhaıtable de les reunIır uUunNn«c
seule DFrOVIANCIA hollando-belgica*°>). La separatıon Crolssante aboutit
finalement ”’erection de eunxXx provinces utonomes, ce de la ollande

1895, eft la nouvelle provınce elge 901

(fin) DE (CEUKELEER 0N

Appendice
PROTESTATION DES R.PP AÄUGUSTINS D YPRES SUPPRIMES FEVRIER

797 166).
Le Prieur el la Communaute des Augustins d’Ypres declarent ei

165) Ce sujJet, Jusqu 'ıcı insuffisamment eXamıne, meriıte I5  etre etudıe separement.
L’artıcle deN Dısdıer SUT ]’histoire des provinces hollandaıse ei elge, ans HGE
(1931) 543, doıt tre Iu VOCC U1Nlc certaıne reserve. L’affirmation qJucC la provınce
hollandaıse s’est relevee d’elle-meme AV! l’aıde des survıvants des COUVeENnNtTS belges
sSupprimes, est UulIl|  'a sımplıficatıon LTOp see de la ealıte hıstorıque. Jle SOUuUS sılence les
longues efforts QqUuUC les augustıns hollandaıs Ont dü faıre fın de ZTOUDET vers
communautes conventuelles. Aussı, elle faıt pDas ressortir la dependance des prefets
hollandaıs du cCommıssaıre general elge, qu! duraıt Jusqu’en 895 pres la separatıon, le
commıissarlat belge fut erige SO  —_ [OUTr provınce autonome, ma1ls provınce eut
souffrır une de vıitalıte consıderable. Elle fut plus durement eprouvee par la
premiere BUCIIC mondiıale. Elle relever de SO  —_ etat de faıblesse moment
Ou M.-I Diısdier ecrıvaıt l’artıcle precıte. est TAl QUC, ans les Circonstances nommees,
la provıince elge profite de la Sdpc dırection du prieur provıncıal Prosper Jansen-

relıgieux de la province hollandaıse, quı avaıt faıt appe
166) Cet cie faıt suıte uUune protestation generale des quatorze OUVvents de la V1 et

de la region d’Ypres, atee du a40U  D  t 796 Comme {[OUS les relıgıeux ei relıgıeuses de N

Couvents, les augustins l’avalent sıgnee indıvıduellement. On lıt «Eit DOUI faıre evanoulr
allegatıon hazardee egard, OUS protestons devant Dıeu, devant les
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protestent qgu  ıls peuvent cConsclence abandonner volontaırement
leur etat Relıgieux nı COUustume etant, cependant, contraınts ei
menaces pDar la Force miılıtaıire, ef Nn Y pouvant nı voulant resister, OUS

NOUS SOINMMECS determiınes ceder ladıte Force, el sortir de NO
Couvent "heure indıquer Dar le Commissaiıre sujet. Lequel NOUS

pr10NS de vouloır sıgner la presente. pres, Couvent des Augustins,
Fevrier 797 A sıgne :) Van den Bruele, Prieur.

Les Commissaıres charges de la Suppression definıtive des
Communautes Religieuses, somme les Relıgieux de la
Communaute des Augustins d’en sortir de la Lo1 du 15
Fructidor:;: Cas de refus de els faıre sortir Dar la Force armee;: ont
sortl1. sıgne:) Oyer, Commissaıre.

Appendice I1

(COPIA EPISTOLAEL ÄNGELICI PORTU FIRMO (?) OCURATIOR

CO  US GENERALIS

Admodum Reverende Pater in Domino observantıssıme. Cum
regularıum SUuppress10 ın [OLO Domin1o0 allıcae reipublıcae, qQUO VECIadA,
inevıtabılıs Oomn1ıno fuerı1t, Pontifex, QUCIN ad unc effectum
adıv1, suadet ıbı cunctisque fratrıbus tu1s isthiınc degentibus, ut NOVIS
rebus SCSC docılıter accomodent, velut1ı praesbyteros saeculares sub
ep1scoporum jJurisdictione respiclant adque habeant Per enım
vulgatum suppress10n1s decretum solutum remanet regulare vinculum,
regularısque socletas, regularısque status, Justa öJusdem decreti1 enorem
ef formam, ad quamı praefatus OontıiexX regulares remuittiıt.

Cessant 1idcırco obligationes, Jurisdıct10, munla ef regularıtas Omnı1s,
iu  =] {ua tu  3 fratrum LUOTUM Lıberum est, lıbertate naturalı, S1Ve
t1bı S1ve alıs, S1 velınt fugere ın alıam terram, ubı nOostira uCcC
congregatıo viget, ut (uUuUum, quCcm professus 6S relıg10sum statum,
CONSCIVCS, sed Juxta audatı Pontificıs mentem ad hoc arrıpıendum ODUS
el commı1grationem NECINO oblıgatus exıistıt. Haec DTIO tul, LUOTUuMqUE
fratrum tranquıillıtate, securıtate eft notitıla.

Sum interea subsceribor reverendae admodum Paternitatis
vestrae devinctissımus ın Christo (sıgnatum erat:) Angelicus,
Procurator ef cCommissarıus generalıs. Romae, 9 septembrıs 803

Legislateurs francaıs, 1105 Compatrıotes el I’Europe entiere, quc OUS desırons Vivre
mourir ans la Profession qQuUC OUS embrasse(e) SOUS la garantıe des Lo1s, qucC
est quc la force la violence qu!ı OUS la fero-nt abandonner».
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Appendice I11

SUPPLIQUE JEAN PIERRE VAN'’DE WINCKEL*°’).
Beatıssıme Pater Cum duobus fere abhınc saeculıs Ord Tem

Augustıinı Provıncıae (Germanılae Inferlorıis fide1 cConservando deposıto
trenue collaboraverınt iın mi1iss1ıone reipublicae Batavae, SCHu Foederato
Belg10, plurımo anımarum lucro el catholicae rel1g10n1s incremento, ut1

Congregatıion1 de Propaganda Fıde Compertumque SeST; CUMN-

JuUuUC quınque et1am UuUncCcC admınıstrent amplas parocechlas, SIVe ut vocant
statıones, PIO qUaTum conservatıone perennıtate, in el orthodoxae
emolumentum, q Uam max1ıme sollıcıtı sun(, praecıpue infelıcıssımıs hısce
temporıbus, quıbus ordınes regulares in un1ıverso terr1ıtor10
Gallıcanae reipublıcae exsolut1 sunt, proınde necessarıum s1ıt fficax
alıquod remedium DIO SuCCessione m1iss1ıonNarıorum constituenda, quı 1ın
praefata vinea Domin1 Jugıter laborant, el amplıus laborare desıderant.
1NC humillıme supplıcant Sanctıtatem Vestram Reverendus dmodum

eX1ImI1us Joannes Petrus Van de Wınckel modernus
Reverendissim1 Patrıs Generalıs in Belg10 VICAaTr1us m1issıonum
Praefectus Apostolicus, caeterique patres mi1iss1onarTIıı ordınıs Eremitarum

Augustini praedıictae reipublicae Batavae, qU.  u de clementı1a
apostolıca benigne 1gnetur eisdem concedere sequent1a ndulta, ad
exemplum CONCESSIONIS apostolıcae factae Canoni1cıs Regularıbus rae-
monstratens1bus, ei patrıbus ordınıs Praediıcatorum in eadem dıtıone
Hollandıca existentibus.

Prımo, ut DOSL obıtum audatı eX1m11 patrıs Joannıs Petr1 Van de
Wınckel paltres misslionarıı convenlentes grem10 SUo s1bı elıgant NUMm

rectorıbus statıonum primarl1s super10rem CUul durante viıita SU. princıpale
m1issıonum SUul ordınıs regımen incumbıt.

Secundo, ut qad anc electiıonem DIO VOCC actıva 1910)8| admıttantur
missıionarıl quı trıgesımum getatıs 110 expleverınt, HC SC annıs
M1ISS10N1 intervenerınt.

Tertio, ut superl10r1 electo el Reverendissimo Patre tot1us ordınıs
magıstro Generalı confirmato, facultas instıtuendiı Vvicarıum,
quı pOSstL eJus obıtum palres MmM1ss10Narı10s ad elect1iıonem infira
bımestre el princıpale regımen EXeTGEeL: donec electus
Reverendissiımo Patre Generalı sıt confiırmatus et Congregatione de
Propaganda Fıde S1it institutus praefectus apostolicus.

167) 5 appuyant SUuTr les donnees ans le CXTE, arrıve conclure qUC la mınute do1i1t
etre redigee en le 1 5 decembre 805 ei le Juın X06
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Quarto, ut Ilı sol1 superlor1 facultas competa recıplend] ad ordınem
candıdatos COSQUC Caus noviıtlatus el stud11 miıttend1 ad locum <1bı1 visum
convenıentem absque quod NECCCSSC sıt habıtum relıg10sum publıce
ı1Ierre

Quinto, ul e1ıdem NOVIt, absoluto novıtlatu, ıIn manıbus reverendı
Patrıs Superl1orI1s vel PCI cCommıss1ionem eJus VICarll, Votla solemn1a
emıittere valeant.

Sexto. ut deficıente m1ıssıonum Batavarum superi10re quı epıscopalı
fulget dıgnıtate, ut1 decessu UnNC em1inent1ssım1 cardınalıs Caesarıs de
Brancadoro nobıs aM1C1SSIM1 contigıt, superl10r1 NOSITO facultasC
via diımıssor1alıum miıttendiı sua subdıtos ad alıum ep1scopum, gratiam el
communıonem CH Apostolıca Sede habentem. sacrıs ordınıbus t1tulo
M1SS1IONIS inıt1andos. DIO gratia.

Appendice
DDECLARATION DES AUGUSITINS HOLLANDIAS ONCERNAN LE HE:  EN

NOVICES

W], ondergetekende Religieusen Van 61 order der Ferwaarde Paters
Augustynen, Miss1ionarıssen in Holland., Zn met Elkanderen OVETCCNELC-
komen met algemene toestemmiıng de nodıge Subjecten aan

NECINECIMN aal %* ooster Vanll Roomen zenden, aldaar ın ONS

Augustijnsch ooster AaangeNOMCN, geprofest tOL $ Priesterschap
gepromoveert zı]nde 1ın ONZ Hollandsche Statıen gestelt kunnen
worden, dat wel koste Va alle ONZ Hollandsche Statıen gelıjkelıjk,
de gelden Va ONZ Statıe de Posthoorn aar onder egrepen, tOL den
ontfangst der noodıge Subjecten commıterende den Eerwaarde Pater
Augustinus Naudts $ Amsterdam.

Tot teken der waarheıd hebben W1] dezen act eigenhandıg onderte-
kend &} Amsterdam den februarı 815
sıgne :) J.EFT.E de Carnoncle, Pastor Utrecht: Jos de Brabanter,
August. Naudts

Appendice

T ETTRE PERE ALOIS AÄSAERT VICAIRE GENERAL LORENZO 1ARDI 168)_
Reverendissıme Pater
Lıtteras vobıs decembrıs 832 Koma datas reverenter accep1mus.
168) Pour la datatıon. consultez Appendiıce VI
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Cum in hıs luceat ex1im1a bonıitas, denuo ad VOS humilıter TIECUTTETE NON
horremus. Cum In omnıbus de nOostira Dominatıon1i vestirae Romae
submissıone praemissae, ut CONVvVentTtus Ordıiınıs Patrıs Augustıinı
(CGandavı renovarı quaedam dıfficıl1ıora prıus, alıa In erum
Cogunt postulare consılıa, TOgaIc NO pertimescemus., quon1am nobıs
nullum dubium ferre possıt quın, UACECUM UC ad Ordıinıis nostrı splendo-
e  = spectant, vobıs maxıme arrıdeant.

Reverendus dmodum Pater Naudts, COommMmı1ssarıus Generalıs
nOstIrae reg10n1Ss, Amstelodamo accersıtus, NO haesıt, lıcet ageftate gravIıs
ef hıemalı tempore, Gandavum advenıre ut NOS Suls consılıs adjuvet.
Jam ıIn ut CONVeENTUS OS reviviscat. Itaque, CUu faculta:  >
novıtl1atum er1gendi] et nOvIt10s ene probatos ad professionem admıtten-
dı huc nobıs desıt, 1NC est ut supplıcemus benevolentiam vestram,
quıa anc auctorıtatem Summo Pontifice obtinere coneminı1. Sed hac
obtenta auctoritate, alıa Occurriıt dıfficultas secundum Const DaIs
27 Cap 3, novıtlatus ab alııs fratrum cellıs sejungatur oportet, locus
et1iamnum deficıt ut omnı1a rıte ordınentur, dıgnemiın1 nobıseum
dıspensare ut noviıtlatus NO  - OmMmnNnınoO separetur

An novIıtlus, finıta probatione, professionem emittere 1ıcebit tam-
qUuUam S1 essent 1111 CONVeEnTLUS GandensıIs, Ccu ona praedict! monaster 11
ON ad rel1g10s0s, sed ad fabrıcam ecclesi1ae pleraque pertineant ?
Const ars Z Cap 2 13 nem1n1]ı fas CSSC accıpere officıum
nisi trıenn10 DOSL professionem ei quınquenn10 DOSL VOLOoTrum solemn1ı1um
em1iss1ionem S1 Sl officıum CUu CUTa anımarum. Cum SIMUuSs NUMeTO

paucı, UaACCUMIQUC ıIn eccles1a ad cultum dıyiınum spectantıa agenda
sunt, impossI1bıle erıt nobıs 1851 dıspensare el hoc 1NON

gravem1n1, hıc supplıces FTOgaMuUus ut scılıcet nNOvIt1 (quı jJam
sacerdoti11 ordıne insıgnıtı Cu accıplantur) et1am tempore novıtla-
LUS, consentiente iıllustrissımo ep1SsCOPO, confessiones excıpere eitl CONCIO-
naturı valeant.

Den1que, C et alıa forte OCCUurren(, qUaC DCI alıquod L(empus
observare de Regula el Constitutiones er1ıt impossıbıle, ut are aculta-
tem dıgnemiın1ı reverendo dmodum Patrı Naudts praecıtato,
HIC necessitas postulabıt, benigne interpretandı Regulam el
Constitutiones Ordıinıs, ei ut hıc, S1 ODUS fuerı1t, elegare quemdam ad
hoc possıt. Haec Sunt qUaC ut concedatıs supplıcıter LOgaMuUSs, et ut ad
allata majJus verıtatis robur accedat, reverendus dmodum Pater
Naudts Commissarıus Generalıs haec Ssu’l.  Q INanlu subscrıipsıit.

Confidimus, Reverendissime Pater, ut quantocI1us TeSDONSUM are
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19(0) dıfferatıs Sacrum habıtum, corde el anımo SCHS, reverenter
osculans, C veneratione subs1gno0.
(sıgnatum etat:) Asaert, Aug Naudts, Commissarıus Generalıs.

Appendice VI

LETTRE VICAIREF GENERAL LORENZO JT ARDI. REPONDANT PRECEDENTE

Venerande Pater salutem.
Ex acceptI1s tuls lıtter1ıs datıs Gandavı alendas Januarıl el attestia-

t10one Reverendi Patrıs Augustin! Naudts confirmatıs, plurımum ıIn
Domino exultamus, audıientes vestram bonam voluntatem vivendı sub
Regula Patrıs Nostri Augustıin1ı, induendı publice habıtum nostrı
institutl, novıtiatum ist1c aperiendi, ut iste nOster CONventLuUus instauretur.

Supplıcem 1ıbellum ad 1E  3 porreximus Sanctissımo Domino Nostro
Gregori10 Pontificı Max1mo, ut vot1is vestrIis nostrı1sque an

Ipse PTO SUudqd sapıentia el prudentıa, quıbus unıyversam regıt
Ecclesiam, lıcet precıbus inclınatus, negotium dıfferrI1 voluıt ef

prıus consulere rCapsC In sSto nıhıl 1NUNC obstet quomınus COeEeTtus

rel1g10sorum publıce instıtul aut reviviscere possıint ef valeant profiter1
approbata instıtuta sub paupertate relıg10sa. UOptamus votl Compotes
fier1 quam cıt1us, el tunc facultates petıtas mıttemus una Cu dıspensa-
tionıbus nobıs requisıt1ıs nostrIıs Sacrıs Constitutionibus DIO
tempore subjectorum et OCII circumstantiııs.

nterım NECCSSC est ut nobıs s1gnıfices quınam Prior iın spırıtualıbus
ist1us nostrı CONventus sıt, aut nobıs declararı possıt Cu. votıs famılıae
ist1c degentis, ut CU eodem dYamıu>s opportunas facultates el trıbuendo,
et CONVvVenLUsS iste Gandensıs aDeatur et sıt ut CONventus generalıs, nobıs
el successorıbus nostrIis immediate subjectus. ale plurımum ın Domino.

Datum CONV Augustin! de Urbe, dıe @ martıl 834
Amantıssımus corde.
(sıgnatum erat:) Fr Laurentius Tardı, Vicarıus Generalıs.



Regimen und Homo Primitivus
Die Pädagogik des Agidius Romanus*

Kapıtel

DIE UNIERWEISUNG DES WILLENS

] Das Gute und das Böse

Der Erziehungstraktat des Agidius glıedert sıch In sechs Abschnitte.
Im ersten (Kapıtel 1 -4) wırd dıe Erzıehungspflicht der Eltern definiert, 1mM
zweıten (Kap 5-/) werden mıt elıgıon, Sıttsamkeit un Wiıssenschaft
dıe Tre1 Gebiete der Erziehung bezeichnet, im drıtten (Kap 5-14) werden
hre nhalte SCHNAUCT beschrieben, 1m vlierten (Kap 15-1 geht CS das
Kındgemäße, dıe Korrelatıon VO  — Wachstumsstand un zeıtlıcher
Placıerung der Erziıehungshandlungen. Der fünfte un:! sechste Abschniıtt
sınd Ergänzungen Früherem, wobel 1Im unften (Kap 18) dıe Max1-
INnNenNn der Standeserziehung dargestellt werden 1€e6S$ 1st ein Exkurs ZU
drıtten Abschniıtt un 1mM sechsten (Kap 19-2 weıitergehende
Maßregeln für dıe Erziehung der Mädchen Dıie Analyse der Textes hat
sıch 1Im vorigen Kapıtel mıiıt der ersten un: unften Abteilung beschäftigt
un: wırd sıch In diıesem un:! dem nachsten der zweıten, drıtten un
sechsten Abteıilung zuwenden. Es geht also 1m Folgenden dıe
Lerninhalte

Be!ll iıhrer Darstellung überkreuzen sıch eıne ormale und eıne
iınhaltlıche ene Dıie Kapıtelüberschriften VO  —_ IL, 2,5-7 geben als dıe
Tre1 Lernbereiche elıgzı0n., Sıtten, Wiıssenschaft Diese €e1 INar-
kılert eıne Hıerarchisierung, dıe aus alteren Jlexten bekannt ist, ın der der
Glaubensunterricht dıe Stelle einnımmt. uch Pseudothomas nn
als dıe Grundlage er pädagogischer emühungen dıe Gläubigkeıt.
Agıdıus hat damıt allerdings eıne Aussage getroffen, der 1m lext nıcht
treu bleibt Wenn dort dıe Lerngegenstände wlederholt, aßt dıe
elıgıon AdUus un dıe Wıssenschaft dıe Spıtze: «Scıientla CI 9O,
virtus, ei exercıtium attendenda sunt ın regıimıne fiılıorum » Dıie
elıgıon erhält auch nıcht, WIe dıe beıden anderen Gebiete, noch welıtere

Sıehe Augustiniana 3° (1982), 137113
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Kapıtel uüuber den SCNAUCICH Umfang und dıe Ausgestaltung des Lernens.
Nachdem ıIn IL, 2957 ın Je einem Kapıtel dıe Notwendigkeıt diıeser rel
Bereiche legıtimıert wurde, greift Agidius Hu Zwel, nämlıch ntellektuelle
Bıldung un Sıttsamkeıtserziehung, wıeder auf, wobe!l wıederum der
Wissenschaft dıe Vorreiterposition zukommt. Dieses ema wırd iın 7WEeI
apıteln (IL, Z 5-9) dargestellt un rein quantıtativ VO  — dem anderen mıt
fünf apıteln 2’ 10-14 übertroffen Im Vergleich zwıschen Agidius
un -Pseudothomas bezüglıch der olle des Intellekts In der Erziehung
wırd aber klarwerden, daß dıe Kapıtel IL, 2 8-9 1mM Traktat eıne
sehr wichtige Stelle einnehmen. Pseudothomas mı1ßt der ntellektuellen
Bıldung NUurTr eıne beiläufige Bedeutung LA  $ während iıhr Agidius einen
atz mıt besonderem Wert zukommen äaßt Die VO  —; ıhm
Reihe elıgıon, Sıttsamkeıt un Wissenschaft ist gleichermaßen bekannt
w1ıe HCU., weıl S1E 1Im etzten Bereich eindeutıg poımintierte Aksente se

Das gegenwärtige Kapıtel wırd sıch miıt der Erzıehung ZUr Sıttsam-
keıt beschäftigen und €e1 auch dıe Glaubenserziehung erledigen, das

olgende Kapıtel wırd dıe intellektuelle Bıldung Z Gegenstand Agl
Dıie Trennungslınıe zwıschen diıesen beıden TIThemen ist dıe, dıe Agidius
als egehren un Verstand bezeıichnet, als appetıtus und ıntellectus
oder auch als Unterweısung des Wıllens un: Unterweisung der Vernunft,
Eınsıcht, voluntas un intellectus Dıie beiden Erziehungsaufgaben
unterscheıden sıch auch grundlegend durch dıe angewandte Methode
das Bemühen, 1Im Bereıich der Wiıllenserziehung eine Gewohnheıt, COIMN-

suetudo, errichten, steht dem Versuch gegenüber, in der Ausbildung
des elıstes Prinzıpıen un Kräfte der Vernuntt, ratıo, anzuwenden.

Agidius eröffnet seıne Ausführungen ber Gegenstand un Inhalt
der Erzıehung mıiıt dem ema der Relıgion (1L, Z Dies mMu immer
betont werden, WEeNnNn sıch anderen Stellen 1m Verhältnıis
ein1ıgen se1ıner Zeıtgenossen ıberal ber Vernunft und Wiıssenscha
außert, Was ıhm auch das bereıts zıtierte Urteil eingebracht hat: daß
eıne intellektuelle verbreıte. hınter der INan nıcht eınen Kleriker
mMu sollte48)

Man muß 1er deutliıch darauf hinweılsen, daß dıe elıgıon nach Ww1e
VOI eiıne Vormachtstellung hat, daß S1e auch ın der Erzıehung das ers

ema ıst Selbst Wenn AÄgidius gegenüber dem Pseudothomas dıe

Bedeutung der Vernunft sehr herausstreıicht. zeıgt sıch hıer doch auch,
daß dıe Religion auch fuür ıh dıe Grundlage des Leb-ens und L ernens ist

48) Berges, Fürstenspiegel, 1938,
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Agidius stellt sıch die Aufgabe, dıe relıg1öse Erziehung der Kınder
ebenso legıtimıeren, WwI1ıe in den VOTANgCZANZCNECN apıteln dıe Erzie-
hung der Kınder überhaupt. Er bezieht seıne Argumente aliur dırekt aus
den Glaubensgeboten: «Fıdes enım prımo ratiıonem est ei C:  9
QuUaC Ssunt fidel, ratıone comprehendı ON pOossunt. Secundo C: QuaC SUnt
ıdel, sımplıcıter sunt credenda. Tertio e1s est firmıter adhaerendum »

Daraus olg für dıe Erziehung der Kınder, daß dıe Beschäftigung
mıt der elıgıon sehr fruh einsetzen mu Weıl der (laube ber der
ernun steht un: nıcht mıiıt ratıonalen Miıtteln erfaßt werden kann,
auch nıcht versuchsweise durchleuchtet werden darf, werden selne
nhalte der Einfachheit halber In eıner Zeıt des Wachstums vorgelegt, ın
der dıe ernun noch nıcht interferieren ann Diese Empfehlung MNag
sıch WIE eın padagogischer IIC anhören: Weıl der Glaube geglau
werden MUu. un: nıcht ratiıonal erfaßt werden darf, wırd VOT den
Kındern in einem er ausgebreıitet, In dem S1e och keine vernuntftsti-
mulıerten Fragen tellen, sondern es Gehörte gläubig annehmen: «SI
CI O qUaC sSsunt el sımplıcıter Ssunt credenda, cConuenılenter talıa In
Ila aeftate proponun(tur, QUAaAC sunt sımplicıter credıtiua : talıs utem est
as infaqtiae » «Infantes en1m, Cu e1ISs vel
pro  u  ur alıqua credenda, NO  — ratiıonem dıctorum, quı
VSUMmM rati1on1ıs NON habent, sed sımplicıiter acqulescunt dıicti1s»
em INan dıe Kınder möglıchst früh mıt der elıgıon bekannt macht,
vermeıldet INan on  © dıe AUus dem kındlıchen Fragedrang kommen.

Zur Verstärkung wırd och darauf hingewiesen, daß 6csS auch be1
anderen Völkern üblıch Ist, dıe Kınder 1Im Glauben unterweısen,
daß CS erst recht bel den T1sten nötıg wird, dıe ihren (Glauben als dıe
reine re hne jeden Irrtum auffassen, dıe ber en anderen steht O]
enım ın alı)s legıbus statım Sunt solıcıtı erudıre propr10s fil1ıo0s ıIn
1]S QUaC Ssunt €l SUac, el ıIn 1]S JuacCl pertinent ad egem, quod
]la sıt sımplicıter credıtiua : magıs hOocC debent efficere
profitentes chrıistıianam k  em, quanto lex nOstIra superat eges»

Bemerkenswert ist 1er eın besonderer Sprachgebrauch, der sıch ın
das semantısche Feld des Erziehungsbegrıiffs einordnet. Ägidius nenn
dıe elıgıon lex und Ssagl, wobe!l auf Arıstoteles verwelst : «1uuenes
erudıt1ı sunt solum lege» Dies ist dıe einzige Stelle ın 11, 2 der
das Wort erudıre benutzt wırd. Er verwendet damıt den Begrıff, der be1
Pseudothomas üblıch ist Zu erzıehen, erudıre, dıe Rohheıit aus dem
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Menschen zıehen, steht alleın mıiıt der elıgıon in Zusammenhang.
Tatsächlich sıeht man 1Im Konzept des Pseudothomas, daß erudıtıo mıt

der Glaubensvorschriften geschieht. Man kann daraus folgern, daß
sıch Agidius mıt seinem Erziehungsbegriff des regımen VO den Argu-
menten se1iner Zeıtgenossen absetzt, ındem C erudıt10 1U einmal hıer
ansıedelt und erwähnt, aber einem anderen Bedeutungsfeld olg
Konsequenterweıise erweıtert auch dıe inha  1C Bestimmung der
Erziehung ber dıe relıg1öse etermiıinante hınaus.

Um dem gerecht werden, daß der (Glaube fest glauben
sel, wırd dıe be1 Agidius wichtige pädagogische Methode der Gewohn-
heıt, consuetudo, angeführt. em sıch beim ınd eın ema
gewohnheıtsmäßıg wıiederholt, wırd 6S ZUr zweıten Natur, dıe bewirkt.
daß seın Inhalt stärker ZU Iragen kommt und letztliıch mıt dem
Menschen verwächst. «Vıdemus enım quod consuetudo est quası altera
natura, V{i dıcıtur in TO De memorI1a eft remı1nıscentla : ratiıo
hu1lus assıgnatur in het vbı dıcıtur, quod natura est consuetudo
aepe propınqguum est e1 quod est demper : consuetudo est

propınqua naturae, quanito CT gO alıquıd est anto magıs vtıtur
ın naturam, ei feruentius adhaeremus Ilı Cum CI gO magıs SIMUuUS
assuefact! ad C CIrca QuUaC ın 1psa infantıa insudamus, qQqUamı ad alıa ; ei

DCI CONSCYUCNS magıs adhaereamus ıllıs, vit firmıter el absque haesıtatl1o-
adhaerere pOSSIMUS 175 QUaAC sunt 1de1:; talıa proponenda sunt nobiıs

et1am ab 1psa infantıa »
In dıesem Zusammenhang verwelst Agidius auf dıe heidnischen

Relıgionen, dıe viele ZU DO herausfordernde Fabeln un: Märchen
beinhalten Sıe können sıch halten und werden VO  — den Menschen
WIe Wahrheıten aNgCNOMMCE weiıl dıe Gewohheıt eine starke
aCcC ist Aus dem Argument wırd einerseıts dıe Berechtigung SCZORCHH,
dıe Kınder früh rel1g1Ös erziehen, weil das Christentum Wahrheıten
verkündet, und andererseıts dıe Befürchtung nahegelegt, daß dıe Kınder
häretischen edanken verfallen könnten, WENNn S1e nıcht ZU (Glauben
geführt werden.

Der Inhalt der Religionserziehung erhält, 1Im Gegensatz den
anderen Lernbereıichen, keine weıterführenden Kapıtel Die relıg1öse
Laienbildung ist napp, daß S1E 1er och aufgezählt werden ann
Fur dıe Kınder reicht CS, dıe (laubenssatze kennen, dıe das « Vater
uUuNseI » zusammenfaßt. Man ann V  E daß dıe Beschäftigung mıt
relıg1ösen Stoffen bereıts VOI dem sı1ehten Lebensjahr beginnt In IL, Z o
dıe Fursorge für dıe Kınder VO  — der Geburt bıs ALn sıebten Jahr
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betreffend, lest INan << Sunt et1am puer1S recıtandae alıquae abulae, vel
alıquae hıstorliae, incıplunt percıpere s1ignıficatıones VCI-

borum» Die bıblıschen Stoffe bieten sıch d In dieser Art
rzahlt werden49)

Agidius hat sıch nıcht gescheut, 1Im Kapıtel der Religionserziehung
Arıstoteles zıt1eren. In der Politik ıst VOonN Glaubensunterricht als
Bestandteıl der Erziehung keıne ede Die Behandlung des Religiösen als
Bıldungsstoff ist eıne spezıfisch CNrıstliche Betrachtung. Fur Arıstoteles
ann der eingangs erwähnte Gegensatz zwıschen (laube und Vernunft
nıcht gelten. Sein Gottesbegriff wırd HIC das reine Denken der
Vernunft dargestellt, IC das «Denken. das sıch selbst denkt» (Me
taphysik, 12 72050) dem der ensch partızıpıeren kann.

Agidius definıiert Cjott als intellectus separatus el aber
dıe menschliche Anteılnahme Gottlıchen ist der Vernunft entgegenge-

Daß Arıstoteles trotzdem mıt Zıtaten genannt wird, 1st als der
Versuch des Scholastıkers nehmen, gerade auch ıIn dıesem Bereich dıe
Nützlıichkeıt un Tragfähigkeıt der arıstotelıschen Lektüre bewelsen.

Eın Pendant ZU ägıdıanıschen Kapıtel uüuber relıg1Ööse Erzıehung
be1 Pseudothomas, Wäds sıch daraus rklärt, daß seıine gesamte

Erziıehungshaltung VO (Glauben bestimmt ist und damıt alle nhalte
rel1g1Ös imprägniert SInNd: e1in entsprechendes gesondertes Textstück ist
darum überflüssıg.

Agidius wendet sıch 1ın IL, Z der Dıskussion ber dıe Notwendig-
keıt der Erzıehung er Kınder gu Sıtten Er leıtet S1e mıt dem
rgumen eın, daß der ensch ber KOrper un eeie verfüge und
etztere A se1 Wenn sıch dıe Eltern darum bemühten, ıhren Kındern
mıt eld und Erbgut eın materiıelles Wohlergehen sıchern, ann selen
S1Ee erst recht verpilichtet, iıhnen eıne sıttlıche Erziehung zukommen
lassen: «Quanto anıma est nobılıor COTDOTIC, OINNCS C1ues el maxıme
eges, el Principes magıs solicıtarı debent V{ PrOpT1] filı) sınt perfect! In
anıma, QUamı 1ın COTDOIC» Das Zıel der Erziehung ZUu!T Sıttsamkeıt
wırd formulıert als eiıne ollkommene Seie aben, Was he1ißt, sıch

multo magısdıe ugenden und dıe Sıtten bemühen <

solıicıtarı debent, V{ habeant perfectam anımam, ei v{ virtutiıbus el boniıs
morıbus imbuantur»

49) H.-1 Marrou, Geschichte der Erziehung 1mM klassıschen ertum, Freiburg 195 7,
456

50) Im Folgenden zıtlert ach Arıstoteles, Metaphysık, Jena 9724
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Während 1er 1m Zusammenhang mıt der Erziehung der Kınder dıe
ugenden genannt werden, ist SON:! immer NUTr VO  — dem Ziel dıe Rede,
gute Sıtten lehren Es wurde bereıts gezelgt, da (3 zwıschen diesen
beıden Punkten scharf unterschıeden wırd, daß ZUT Verdeutlichung ıIn
der Textanalyse VO Sıttlichkeıit VCISUS Sıttsamkeıt gesprochen wırd. Die
Sıttsamkelıt, moderner: dıe Bravheıt, ist das Z1e] der Unterweısung
des kındlıchen Wıllens DiIe Sıttlıchkeıt. eine Lebensführung gemäß den
ethischen Geboten, dıe dıe ugenden formulıeren. ist dıe Handlungs-
OI elnes Erwachsenen.

Die Maxıme der Erziehung ZUurf Sıttsamkeıt ist <«Et quıla hoc,
tantum exıstıt bonum, NO DCI neglıgentiam praeterir1...»
DiIie Notwendigkeıt, ZA11 Sıttsamkeıt erziehen, wırd mıt dem Hınwels
auf das oOse begründet, das MTC Verschiedenes evozlert werden ann
Als erstes wırd dıe Lüsternheıt erwähnt, lascıvıa, dıe umfassend das
Triebhafte des Menschen bezeichnet. Sıe soll das ınd aufgeben sed
ah 1psa infantıa instruendiı sunt puerl, V{ relınquentes lascıulam SCQUaN-
{ur bonos OTCS) Die Lüsternheıt, auch delectatıo oder CONCUPIS-
centla genannt, ıst dem Menschen VO  — Anfang mıtgegeben, S1e ist
seine ursprünglıche Natur, un S1e zeıgt sıch VO ersten Moment des
Lebens «Nam secundum Phılosophum ın 1C adeo connaturale est

nobıs delectarı, quod abh 1psa infantıa delectarı INnCIPIMUS: Na eft puer1
statım delectantur, Cu incıplunt SUgSCIC

Dıiıe asC1vl1a wırd nıcht moralısch gewertel, S1e wırd 1Ns Kalkül
einbezogen, da Ss1e natürlıch ist Aus iıhr entsteht das Bestreben
genießen, das seinerseıts aber ıIn einen erlaubten und lebensnotwendigen
un ın eınen verwerflichen., unbedingt unterdrückenden Anteıl aufge-
palten WITd. In dieser Aufschlüsselung greıft Agidius auf Arıstoteles
zurück. HBr verweılst auf dıe Stelle In der Ethik (10, D 286). INan

lıest «Daß also dıe Lust nıcht das höchste Cut ist, und daß nıcht jede
ust wünschbar Ist, scheıint klar se1n. ebenso, daß einige Formen der
ust wünschbar sınd, dıe sıch VO den anderen der Art und dem

rsprung ach unterscheıiden».
Von diıeser Posıtion AUus krıtisiert Agidius eiıne Haltung, wI1ie s1e 7B

Pseudothomas vertritt, nämlıch dıe einseıit1ge Verurteijlung der Lust

überhaupt: secundum Phılosophum Ethicorum absque omn1ı
delectatione vita nOstira durare NOn potestl: deo reprehenduntur dıcentes,

delectatıonem fugiendam ESSC})

Wenn INan Pseudothomas auf dıe Natur des Menschen hın befragt
und auf seıne Beziehung ZU Bosen, findet INa  — ın der Eıinleitung ZU
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unften Buch «Die Erziehung der Kınder ist notwendig des
Zustandes, worın sıch dıe Menschen eiinden nach der un der ersten
Eltern Augustinus sagt In seıner Schriuft ber das e CGjottes: « Wer
we1lß nıcht, un: WeT sıeht nıcht den Kındern gleich ın iıhrer ersten
Jugend, mıt WwWeilC großer Unkenntniß der anrheı un mıt welchem
Übermaß VO eıtler Begıierlıc  eıt der ensch In dieses en eintrıtt,
daß, WEeNN INan iıh frel en 1eße, WIeEe wollte, und thun lıeße, Was

wollte., ın es möglıche der doch Sal manches Verkehrte und
Nıchtswürdige verfallen wurde Was bezwecken dıe vielfachen
Schrecknisse, dıe INa  — anwendet, dıe Eıtelkeiten der Kleinen 1m
Zaume halten?354  C. Schrübbers  fünften Buch: «Die Erziehung der Kinder ist notwendig wegen des  Zustandes, worin sich die Menschen befinden nach der Sünde der ersten  Eltern. Augustinus sagt in seiner Schrift über das Reich Gottes: «Wer  weiß nicht, und wer sieht es nicht an den Kindern gleich in ihrer ersten  Jugend, mit welch großer Unkenntniß der Wahrheit und mit welchem  Übermaß von eitler Begierlichkeit der Mensch in dieses Leben eintritt, so  daß, wenn man ihn frei leben ließe, wie er wollte, und thun ließe, was er  wollte, er in alles mögliche oder doch gar manches Verkehrte und  Nichtswürdige verfallen würde  Was bezwecken die vielfachen  Schrecknisse, die man anwendet, um die Eitelkeiten der Kleinen im  Zaume zu halten? ... was anders will man mit den Strafen, als daß die  Unerfahrenheit bewältiget, und die böse Begierlichkeit in Zaum gebracht  werde?» (216f/604).  Pseudothomas zufolge ist der einzelne Mensch böse, weil die  Erbsünde auf ihm lastet. Dies zeigt sich in seinem Begehren von klein auf,  was einseitig als verwerflich gedacht wird. Ägidius dagegen differenziert  in erheblichem Maße. Zum einen unterscheidet er zulässige und verbote-  ne Strebungen des Genusses, zum anderen spricht er nicht von einer  ontischen Verbindung des Menschen mit dem Bösen, sondern lediglich  von einer Neigung, pronitas ad malum (301).  Während die bei der lascivia genannten Begierden die notwendigen  Lebenstriebe wie Hunger und Durst meinen, die in einer Weise zu  regulieren sind, wie in II, 2, 11-12 empfohlen wird, deuten die bösen  Bestrebungen, delectationes illicitae (302), auf Triebanteile hin, die  gänzlich unterdrückt werden müssen. Ägidius erwähnt sie unter dem  Stichwort pronitas ad malum als eine weitere Quelle des Bösen (302).  Die unerlaubten Genüsse haben ihren Ort vor allem in der Zeit, in  der der Mensch nicht durch Arbeit in Anspruch genommen wird. In II, 2,  8 wird darauf hingewiesen, daß sein Geist nie untätig ist, und daß man  ihm deshalb Beschäftigung bieten muß. Hier entsteht ein Problem, weil  sowohl die Adeligen als auch die Frauen keine Arbeit haben; über  erstere wird gesagt: «Secunda ratio ad hoc idem esse potest, quia (vt  Philosophus innuit eodem 8. Poli) mens humana nescit ociosa esse. Ideo  (vt videtur) ocilum bonum est aliquando interponere inter delectationes  musicales, quae sunt licitae et innocuae. Maxime autem hoc decens est  filijs liberorum et nobilium, qui non vacantes moecechanicis artibus,  remanent ociosi, nisi studerent literalibus disciplinis, et nisi suis exercitijs  interponerent delectationes musicales, quae sunt licitae et honestae»  (307).Was anders 1l] INan mıt den Strafen, als daß dıe
Unerfahrenheit bewältiget, und dıe OSse Begıierlic  eıt ıIn Zaum gebrac
werde? » (2

Pseudothomas zufolge ist der einzelne ensch böse, weıl] dıe
Erbsünde auf iıhm lastet. Dıies zeıgt sıch iın seinem egehren VO kleın aul
Was einseltig als verwertflich gedacht wiırd. Agidius dagegen dıfferenziert
In erheblichem Maße Zum einen unterscheıidet zulässıge und verbote-

Strebungen des Genusses, ZUuU anderen spricht nıcht VO eıner
ontischen Verbindung des Menschen mıiıt dem BoOsen, sondern ledıglıch
VO  —_ einer Neigung, pronıiıtas ad malum

Während dıe be1 der asCıvla genannten Begierden dıe notwendıgen
Lebenstriebe WI1e Hunger un Durst meınen, dıe ın einer Weıse
regulıeren sınd, WI1e iın IL, 2 i 112 empfohlen wird, deuten dıe bösen
Bestrebungen, delectationes ıllıcıtae auf TIriıebanteıil hın, dıe
gänzlıch unterdrückt werden mussen. AÄgidius erwähnt s1e dem
Stichwort pronıtas ad malum als eıne weıtere Quelle des Bösen

Die unerlaubten enusse en ihren Ort VOI em in der Zeıt, In
der der ensch nıcht Urc Arbeıt ın nspruc wıird. In IL, Z

wırd darauf hingewlesen, daß se1ın Geilst nıe untätig Ist, un daß INan

ihm deshalb Beschäftigung bieten muß Hıer entsteht eın Problem, weıl
sowohl dıe elıgen als auch dıe Frauen keine Arbeıt aben: ber
erstere wırd gesagt «Secunda ratıo ad hoc iıdem 6ESSC potest, qul1a (vt
Phiılosophus innult eodem olı INENS humana nescıt OC10Sa CSSC Ideo
(vt videtur) OCc1um bonum est alıquando interponere inter delectationes
musıcales, qUaC Ssunt icıtae el innocuae. Maxıme hoc decens est
fılı)s lıberorum et nobılıum. quı NON moechanıcıs artıbus,

OC10SI, 181 studerent lıteralıbus dıscıplınıs, el 181 SUIlSs exercı1t1Js
interponerent delectationes musicales, QuUaC sunt 1cıtae eit honestae»
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Den Frauen und Mädchen wırd in dıesem Zusammenhang ein

Extra-Kapıtel gewıdmet (IL, Z 20) Agidius erläutert dort selıne Empfeh-
Jung, «quod vnıuersalıter C1ueS, et multo magıs nobiles ei eges,
et Principes debent solicıtarı CIga fiılıas, velınt viuere OC10sae »
Das entscheidende Argument ist < 61 INeNS humana (vt super1us
dicebatur) nescıt OC10Ssa CSSC, statım Gr qu1s NON dat icıt1s exercıit1Js,
vagatur e1us INCIMNS CIrca ıllıcıtas occupatıones»

In diıeser Posıtion ist Agidius Pseudothomas erheblich naher als
Arıstoteles. Das (GGemeinsame der beıden Scholastıker annn das olgende
Zıtat VO Pseudothomas erfassen: « Der Müßiggang vıel Boöses.355  Regimen und Homo Primitivus  Den Frauen und Mädchen wird in diesem Zusammenhang ein  Extra-Kapitel gewidmet (II, 2, 20). Ägidius erläutert dort seine Empfeh-  lung, «quod vniuersaliter omnes ciues, et multo magis nobiles et Reges,  et Principes debent solicitari erga filias, ne velint viuere ociosae» (343).  Das entscheidende Argument ist: «  si mens humana (vt superius  dicebatur) nescit ociosa esse, statim cum quis non dat se licitis exercitijs,  vagatur eius mens circa illicitas occupationes» (344).  In dieser Position ist Ägidius Pseudothomas erheblich näher als  Aristoteles. Das Gemeinsame der beiden Scholastiker kann das folgende  Zitat von Pseudothomas erfassen: «Der Müßiggang lehrt viel Böses.  ... Überdies, da der mit Vernunft begabte Geist in seiner Art vornehm  und zugleich mit Sinn für Vergnügen geschaffen ist, so kann er nicht  ohne Unterhaltung sein, und wenn er keine geistige hat, so verfällt er auf  sinnliche» (225/606). Daß Ägidius trotz der Differenziertheit, mit der er  das Begehren und den Genuß in erlaubte und unerlaubte Anteile gliedert,  weit hinter Aristoteles zurückbleibt, zeigt eindeutig die Funktion der  Muße und hier der Musik bei den beiden.  Die Musik ist ein sehr wichtiges Stück in der aristotelischen  Erziehung, weil die Harmonien und Rhythmen auf den Charakter  wirken. Sie ist ferner für das Spiel gut, als Entspannung zwischen den  Anstrengungen des Lernens. Vor allem aber markiert sie «Lebensart»,  da sie für das Leben in der Muße bestimmt ist. Die Muße, schole, ist für  Aristoteles das oberste Ziel, ganz im Gegensatz zu Ägidius. In der  Politik heißt es: «Bei der Musik erheben sich Fragen: die meisten  interessieren sich für sie um des Vergnügens willen, ursprünglich aber  galt sie als ein Stück Erziehung, weil die Natur selbst danach strebt, wie  oftmals gesagt, nicht nur richtig tätig zu sein, sondern auch in edler  Weise Muße üben zu können. Denn das ist der Ursprung von allem, um  einmal mehr davon zu reden. Wenn man nämlich beides braucht, so ist  doch die Muße wünschenswerter als die Arbeit; sie ist das Ziel, und man  muß sich fragen, was man in der Muße tun soll. Spielen soll man nicht,  denn dann müßte das Spiel das Ziel des Lebens sein. Wenn das  ausgeschlossen ist und man eher bei der Arbeit zuweilen spielen soll  (denn der Arbeitende bedarf der Erholung, das Spiel dient eben dazu,  und bekanntlich ist die Arbeit mit Mühe und Anspannung verknüpft), so  muß man die Spiele gestatten, aber den Gebrauch genau kontrollieren,  um sie als eine Art Arznei anzuwenden. Denn eine solche Bewegung der  Seele ist eine Lockerung und eine lustvolle Erholung. Die Muße scheint  aber ihre Lust und die Glückseligkeit und das selige Leben in sich selbst  zu haben» (Politik 8, 309).Überdies, da der mıt Vernunft begabte Geilst 1n selner Art vornehm
un: zugleich mıt Sınn für Vergnugen geschaffen ist, kann nıcht
ohne Unterhaltung se1n, und WENnNn keine geistige hat, verfällt auf
sinnlıche» (225/606). Daß AÄgidius der Dıiıfferenziertheit, mıt der A

das egehren un den Genuß ıIn erlaubte und unerlaubte Anteıle glıedert,
weıt hınter Arıstoteles zurückbleı1bt, zeıigt eindeutıg dıe Funktion der
Muße und 1eTr der Musık beı den beiden

Dıie us1 ist eın sehr wichtiges uCcC in der arıstotelıschen
Erzıehung, weıl dıe Harmonien un: ythmen auf den Charakter
wiıirken. Sıe ist ferner für das ple gul, als Entspannung zwıschen den

Anstrengungen des Lernens. Vor em aber markıert s1e « Lebensart»,
da S1e für das en in der Muße bestimmt ist Dıie Muße, schole, ist für
Arıstoteles das oberste Ziel; ganz 1im Gegensatz Agidius. In der
Politik heißt 6S « Be!l der us1ı rheben sıch Fragen: dıe me1ı1lsten
interessieren sıch für s1e des Vergnuügens wiıllen, ursprünglıch aber

galt s1e als eın Stück Erziehung, weıl dıe Natur selbst danach strebt, WI1eE
oftmals gesagtl, nıcht NUur richtiıg tätıg se1n, sondern auch in er
Weiıse Muße ben können. Denn das ist der rsprun VO  —; allem,
eiınmal mehr davon reden. Wenn Man nämlıch beıdes braucht, ist
doch dıe Muße wünschenswerter als dıe Arbeıt: s1e ist das Zıel, un:! INan

muß sıch fragen, Was INan iın der Muße tun soll Spielen soll INan nıcht,
enn ann mußte das pıe das Ziel des Lebens se1n. Wenn das

ausgeschlossen ist und mMan eher be1 der Arbeıt zuweılen spielen soll
enn der Arbeıitende bedarf der rholung, das pıe. dıent eben dazu,
und bekanntlıch ist dıe Arbeıt mıt Mühe und Anspannung verknüpft),
muß mMan dıe Spıiele gestatten, aber den Gebrauch kontrollieren,

s1e als eıne Art Arzneıl anzuwenden. Denn eine solche ewegung der
eeie ist eıne Lockerung un eıne lustvolle Erholung. Die Muße scheıint
aber ıhre Lust un dıe Glückseligkeıit un: das selıge en in sıch selbst

haben» (Politik S, 309)
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Fur Agidius 1st dıe Musık ın reduzlerter Oorm NUurTr eın Zeıtvertreıib,
Zweckmiuttel dıe ToOhNende unerlaubte rregung Diese
Funktion e1 be1 Arıstoteles paıdıa, pıel, Entspannung während der
Anstrengung. Wiıchtiger aber 1st ıhm schole, dıe Muße., be] Agidius
OCIUM. Schole 1st Ziel des Lebens,; s1e ist Glückseligkeıt, hat en
Charakter >*). Ocıum dagegen ist notwendig, aber auch gefährlıch.
auptınha des christlichen Lebens ist ach Agidius nıcht dıe Muße.,
sondern dıe Arbeıt

en den Z7WEeI Formen., dıe das OSse provozıeren, nämlıch asC1ıvla
und pronıtas ad malum, T AÄgidius och dıe Unvernunft un: dıe
geringe charakterliche Stärke der Kınder auf. Die Vernunft ist elne
ra dıe den Menschen davon en kann, seinem egehren nachzu-
geben Da S1Ce dem ınd © würde 6S selıne Luüsternheiıt ungehindert
ausleben, WE INa CS ungezügelt laufen 1e (< Cu rationıs sıt
concupiscent1as refraenare ef lascıu1as, quanto alıquıs magıs ratıone
deficıt, tanto magıs inclıinatur V{ passıones»

Die vierte Möglıchkeıt des Bösen wırd VO «schlechten Umgang»
hervorgebracht. Weıl sıch den Kındern es leicht einprägt WI1IeEe eın
Sıegel INS weıche aäC  S mu dıe Erziehung verhindern, da ß sıch
aufgrun des Kontakts mıt bösen Menschen Mangelhaftes verfestigt :
«Nam qula iluuenes molles sunt el ductiles, S1 sıne fraeno sequantur
Jascıu1as, statım iımprimuntur in e1s habıtus V1t108S1»

Dıie aßrege der sozlıalen Abgeschiedenheıit der Kınder, dıe In der
Mädchenerziehung och wichtiger ist (11 2 19); hat iıhre Parallele ın der
Politik., den Erziehern empfohlen wiırd, dıe Kınder bıs ZUuU sıehten
Lebensjahr VO den Sklaven un:! VO der Welt außerhalb des Hauses
fernzuhalten. Hıer wırd dıe Gefahr angesprochen, dıe dıe Sıttlıchkeıit
anzugreıfen TO Arıstoteles sıtulert S1e ıIn «gemeınen Reden» und In
«unpassenden Bıldern». dıe der Gesetzgeber verbieten soll Das ınd
darf bıs sıeben Jahren nıcht olchen Sıtuationen ausgesetzt werden,
CS «das unedle Wesen mıt ugen un Ohren» aufnehmen könnte. ESs
bleten sıch ann spater noch Anlässe, dıe einem Jungen Menschen
gefährlıch werden können, dıe NUur olchen zugestanden werden, dıe
genügen Charakterstärke aben, sıch nıcht Jenseıts der
ethıschen Gebote verlıeren. Dies sind das Anhören VOoO  — lamben un
Komödıien, dıe Teilnahme den Syssıtlien, das Weıntrinken un:! dıe

51) Lord, Arıstotle Theory of Educatıon, Ann rbor, Michigan 1975,
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kultischen Handlungen «be1l gewissen ottern, beI1 denen das (jesetz
auch Ausgelassenheıt zuläßt» Politik 304{)

Dıie Quintessenz VO  — IL, Z be] AÄgidius ist. daß dıe Erzıehung ZUufr

Sıttsamkeıt für Kınder wichtig ist. we1] S1e nıcht 1U besonders leiden-
schaftlıch sınd, sondern auch besonders unvernünftig.

Methoden der Sittsamkeitserziehung
Dıie Erzıehung Z Sıttsamkeıt glıeder sıch bel Agidius In fünf

Kapıtel, 1L, Z 10-14, dıe ZU jeweılıgen ema uUurc IL, Z 9-21 erganzt
werden. Diese Kapıtel zahlen der (} nach auf dıe Selbstäußerung
und dıe Wahrnehmung eden, ehen, Horen (Kap 10), dıe Grundtrie-
be des Lebens Essen, Irınken, Sexualıtät (Kap 1-1 den enu
Spiele, Gesten.,. Kleıder (Kap 13), die anderen Menschen: dıe schlechte
Gesellschaft (Kap 14)

Das nlıegen der Sittsamkeitserziehung iıst eıne Triebregulıerung
und Triebunterdrückung. hre ufgaben werden dem Erzieher VO  —_ der
Zeıt gestellt, «statım Cu puer1 Ssunt CapDaCClS» Es
erwelst sıch ıIn IL, Z daß damıt dıe ase der zweıten Lebensstufe
gemeınt Ist, also idealerweıse dıe Zeıt zwıischen dem und dem

Lebensjahr °°). 7 war tellen schon dıe allerkleinsten Kınder 1mM Saugen
ıhr egehren des (jenusses dar. jedoch wırd nıcht regulıert. ıne (Iie-
fahr bıldet erst ah etiwa sıeben Jahren (< sed quıa sept1mo 4ANNO quası

ad quartumdecımum iuuenes abundant 1ın concupiscent1Js,
ei deficıunt ab VSUu ration1s, iıdeo princıpalıus est insıstendum CIrca
ordinatiıonem appetitus»

Agidius verrat pädagogische und Nachsichtigkeıt, WEeNNn 1mM

Kapıtel ber das Essen eiınen Satz einfügt, der So ana. ist «Hıs CT SO
VISIS de leu1l apparel, qualıter instruend1 sunt puerl, v{ habeant CIrca
c1bos. Nam nullus repente fit SUIMNMUS Sufficıt au CcOS paulatım ef

pedetentim instruere, v{ C ad debıitam gqetatem peruenerint, sınt
sufficıenter instruct1, qualıter habere debeant 1ın sumptione cıborum »

Man soll den Kındern ruhıg Fehler zugestehen, nıcht streng mıt
ihnen se1n, enn s1e brauchen Zeıt, lernen.

Die Aufgabe der Sittsamkeitserziehung dem Lehrer obwohl
diıeser mehr mıt dem intellektuellen Unterricht als miıt der Willenserzlie-

hung In Zusammenhang gebracht wird. Im eal des gu Lehrers

52) Zum mittelalterlıchen Konzept der Lebensstufen vgl Kap
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verschränken sıch untrennbar dıe wıssenschaftlichen un dıe ethiıschen
Ansprüche. Man verlangt VO  — ıhm, nıcht 1U eın vorzüglicher Wiıssen-
schaftler., sondern auch eın ethısches Vorbild seln. Seine Lebensfüh-
TuNg, selne Sıtten werden ın der erzieherischen Anleıtung als
Exempel als ebenso wichtig WIEe Worte eingeschätzt: <(‚Ad bonos

inducıitur duplıcıter quıs, exemplo DeCI bonıtatem vitae, ei verbo
DCI monitiones debıitas» « Verum qula ad bonum quıs inducitur
19(0) solum moniıtionibus vel correction1ibus, sed et1am operıbus eitl
exempliIs; requirıtur quod hulusmodi doctor sıt ın vita bonus ei Oone-
StUS>»

Vorbildhafte Beıspiele sınd also eın Erziehungsmittel ZU[f Erreichung
der Sıttsamkeit, eın anderes sınd Ermahnungen. Eın weıteres ist ständıge
uIsıc. as iınd och keine ernun hat und immer ın der Gefahr
steht, Böses tun

Zentrale Bedeutung kommt dem ıttel der Gewohnheıt Urc
wıederholtes Hınweisen auf das Rıchtige, durch das insıstıierende Verlan-
SCH, der Norm der ulen Sıtten nachzukommen, versucht der Erzıieher,
e1ım ınd eiıne zweıte Natur etablıeren, Adus der danün automatısch das
geforderte Verhalten 1e Zur SCHNAUCTCN Schilderung benutzt Agidius
eıne Metapher, dıe VO  —_ Arıstoteles (Ethik Z 9, 97) übernıimmt:
«Vnde ei Phılosophus CIrca finem M> hoc modo docet NOS dırıgere
ad bonos quO dırıgıtur virga u0osa Volens enım virgam
tOrtuosam rectiıficare, inclınat Cam ad partem contrarıam va  ©. JUuUaC SIC
inclıinata redıt ad medium el ad rectıtudinem. SI1IC NOS, qula oblıquitatem
el pronıtatem habemus ad malum, el ad delectationes ıllıcıtas, debemus
DeCI multum teMpPuUS ab iıllıcıtıs delectationibus abstinere, V{ pOSSIMUS
anc pronıtatem vitare. Immo sicut virga rectificanda ad partem Contra-
ram, vltra medium inclıinatur V{ possıt ad medium redıire: SIC el 1NOSs In
fugiendo delectabilıa, debemus vitra mediıum NOS facere, idest debemus
multas delectationes et1am 1cıtas CaueT®e, V{ facılıter ab iıllıcıtıs abstinere
DOSSIMUS »}

Das Ziel der Sıttsamkeıtserziehung ist, «relınquere JascCıv1as», «SEqUI
bonos IMOTICS>», «concupiscentlas resistere » dıe Jungen auf dıe
ugenden auszurıchten, daß S1e einen geordneten ıllen aben, «ordına-
I1 ad virtutes, V{ habeant dısposıtam/ordinatam voluntatem », daß s1e eın
gebührlıches Streben aben, «debıtus appetitus»

3) Selbstäußerung Un Wahrnehmung
Dıie präzısen Empfehlungen ZUT Erzıehung des Wiıllens beginnen 1ın
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IL, Z mıt Ausführungen darüber, «qualıter CIirca loquelam, CIrca
VISUM, ei audıtum instruendı sunt 1luuenes» AÄgidius bezieht sıch
eingangs auf dıe bereıts zıtierte Stelle AaUus der arıstotelıschen Politik (/
304), dıe sagl, daß dıe Jungen nıcht es Belıebige sehen und
hören dürfen Hınsıchtlich des Sprechens mu der Erzieher darauf
achten, daß S1e weder uüstern och lügnerisch noch unbedacht reden.

Die Gefahr der Iüsternen ede 1eg aufgrun des Wachstumstan-
des und se1iner besonderen Charakteristık nahe: weıl dıe Jungen leiden-
schaftlıch sınd, drohen Ss1e immer, in schändlıche ede verfallen, Was

1NSO mehr vermıeden werden muß, als AdUus schlechten W orten chnell
schlechte Taten entstehen : «Corrumpunt bonoOos colloquıa Praua»

Diese Beziehung wırd uUurc das ırken der Erinnerung rklärt
Das prechen erzeugt das Auftauchen der früher erlebten unerlaubten
Genüsse, wodurch dıe eglerde ach ıhnen verstärkt wırd.

Das zweıte Charakteristikum der Altersstufe ist dıe lügnerische
Haltung, der keiner nachgeben darf, damıt 1er nıcht eıne ose Gewohn-
eıt entsteht.

Das Drıtte ist das unbedachte eden, Was azu ührt, daß dıe
Jungen Dummhbheıten «debiıilıter enunclare» (3 weıl Ss1e unerfah-
IcNhN und unwI1ssend sind. Sıe sollen sıch demgegenüber edenken., bevor
s1e sprechen beginnen, damıt s1e solche Fehler vermeıden können.
ber den Sınn dıeser abnahme wırd gleich och mehr se1ln.

e1ım ehen, schreıbt Agidius, sınd Zzwel ınge beachten, das

Objekt un der us des Bliıcks Eın ınd darf NUur edle Objekte
betrachten, weıl, WIE Arıstoteles In der Politik / 305) schreıbt., der

Eindruck stärksten haftet Dıie Aufmerksamkeıt wIrd csehr

gefesselt und hinterläßt stark gepräagte Erinnerungsspuren. Den Kındern
ist fast es NCU, darum betrachten s1e, W ds sıch ıhren Blıcken bietet, mıiıt

großer Neugıer. Das Schändlıche grä sıch ihrem Gedächtnıis eın und
provozlert 1n der olge eiıne och größere Lüsternheıt, als Mrc das er
bereıts bedingt ist

Vom 1C selbst wırd verlangt, daß «palpebras oculorum (T

maturıtate eleuent» Es ist wıederum dıe kindlıche (Her auf Neues,
dıe dıe ugen vagabundıieren äaßt Eın olches Verhalten verstößt aber

den Ehrenkodex eınes Fursten; neugler1ige Schauer werden für
«leues corde, eft parulficıl, el pusıllanımes » gehalten, <CO quod videantur
de omnıbus admirarı»

Hiınsıchtlich des orens empfiehlt Agidius, auf den Inhalt der Worte
und auf ıhren precher Rücksicht nehmen. Die Kınder dürfen nıchts
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Schändlıches hören, we1]l 1es ebenso WwW1e das prechen den Gelst
stimulıert un: 7T entsprechenden JTat drängt. Sıe dürfen des welteren
auch nıcht olchen Leuten zuhören, dıe SschliecC und unehrenhaft S1ind.

Das ema dieses apıtels 1st dıe Regulıerung der Sınneswahrneh-
INUNSCH un: der Selbstäußerung. Agidius beginnt In IL, 2 | () mıt dem
en Was dort Sagl, ist wıederum csehr viel besser verständlıch, WECNN

INan dıe entsprechenden Stellen des Pseudothomas hınzuzıeht. Dieser
wıdmet dem prechen vier Kapıtel 0-2 un: argumentiert : «Was
1U zweıtens dıe Bewachung des undes hınsıchtlich des Sprechens
angeht, ist diese VO  — Sanz besonderer ichtigkeıt für dıe Bewachung
der eeile  » (277/619) Er verwelst darauf, da ß das Wort Gegenstand
dreıjer bedeutender Wıssenschaften und obendreın der göttlıchen ist
Grammatık, Dıalektıik. Rhetorıiık un Theologıe beschäftigen sıch mıiıt
ıhm Und dıe unge ist «e1in edies 16 ist das besondere rgan der
Vernunft», mıiıt dem (rJott den Menschen geehrt hat (280/620) Der unge
kommt besondere Bedeutung Z weıl der Heılıge Geilst hre Gestalt
gewählt hat, als dıe Apostel erleuchtete. Er hat darın dıe a des
Wortes dargestellt, das das Gegenwärtige, das Vergangene un: das
Zukünftige, das ahe un das Ferne berührt, un das das en eines
Menschen vernıiıchten und Reıiche zerstoren kann (282-284/620f).

IDem en kommt in der Kın  rerzıehung be1 Pseudothomas
deshalb eıne überragende Bedeutung Z we1l für ıh das Wort eıne
achtunggebietende Posıtion einnımmt. «Die Sprache ist das Instrument
der Weısheıit» (280/620) Das Wort tragt das Gesetz, dıe anrneı un
dıe aCcC Vor selner Herrschaft soll siıch der ensch In Demut beugen
Pseudothomas verlangt, dal selten un:! wenı1g sprıicht. Dıie vollkomme-

ede ist VO Unwahrheıt rein; ZUur rechten Zeıt, napp, mıt sanifter
Stimme., ZU Nutzen un:! nıcht ZU Vergnugen vVo  en Als
erzieherische ıttel Erreichung dieses 1eIls wırd emp({fohlen: den
Mund WI1e eın lor mıt Rıegeln verschlıeßen, ıh NUurTr selten öffnen,
ann chnell wıeder schlıeßen, un: auch eın Schloß mıt einem
Schlüssel besıtzen, einen Vorsatz, nıemals hne Überlegung
reden (284-289/6211).

Er verlangt in dıesem erzZi6 auf Selbstäußerung eıne große
Demutsleıistung, dıe dıe rhebung des Menschen ın der Ursünde suhnen
soll Das Streben ach Erkenntnis WAarTr eıne Tat des Ungehorsams
Gott, das Gesetz., das Wort Dıie Kınder werden dazu
CETIZOBCH (erudıre), den Gehorsam ott wıederherzustellen. Sıe
gelangen dorthın auf dem Weg der weıtestgehenden Selbstbeschränkung,
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dıe gleichzeınt1g dem Wort, dem (Gjesetz Gottes, den gebührenden Trıbut
entrichtet. Auf dem Hintergrund der ehrfurchtgebietenden a des
Wortes wırd klar, dal dıe Artıkulation elıner Dummhbheıt eine Beleidigung
darstellt DiIie Ermahnungen dıe Kınder, VOT dem en
überlegen, muß auf dıesen Zusammenhang bezogen werden.

Dıiıe Posıtion des Wortes, Ww1e s1e 1er beschrieben wırd, ist Kern-
punkt des sapıentia-Ideals. Das Wort gılt, das dıe Autoriıität gesprochen
hat, und das dıe Vater überliefert en Agidius hat sıch demgegenüber
öfters schon als Verfechter der scıientla erwlesen. Er betont nıcht
ausschließlich dıe Tradıtion. sondern auch dıe Vernunft un den krıt1-
schen Geıist, der Aaus dem, Was andere dachten, das Rechte wählt un: das
Falsche verwirft. Das Wort ist angreıfbar geworden. ESs ist 1Ur konse-
qu WEeNN Agidius dıe Ausmaße der Erzıehung 1m en gegenüber
Pseudothomas zurücknımmt. Daß das tatsächlıch Cut, ist daran
festzumachen. das Agidius eden. en und Hören gleichen Teılen
mıt Vorschriften bedenkt, während bel Pseudothomas dem en In vier
apıteln übergewichtig vıiel Raum egeben wırd und FA Horen un:
en 1Ur Randbemerkungen fallen Die Bedeutung, dıe Pseudothomas
dem Auge un dem Ohr zuspricht, verblaßt gegenuüber der des undes
Er Aaus, daß 1er eıne Gefahr 1egt, indem urc ugen un: ren
«der Tod ın dıe eeie rıngt» (275/619) und ZWarl UTIC dıe ren mehr
als Ufrc dıe ugen, weıl s1e OTe sınd, dıe immer en stehen. Der

eindringende Tod muß als dıe ede eınes gottlosen Menschen verstanden
werden. eım Schauen Jeg der Fehler <(hoher Augen» ahe er 16
mu niedergeschlagen se1n, enn «Hohe ugen siınd (jott mißgefällıg»
(269/61 7).

He1ißt aber dıe Miınderung der Wichtigkeıt des Redens, daß Agidius
dem Menschen eıne geringere Demutsleistung abfordert? In dem Maße,
w1e dıe Bedeutung des Sprechens mıildert. wertet 61 dıe des Horens und
Sehens ZU[r Gleichgewichtigkeıit auf. Das Horen 1rg ın sıch dıe Gefahr,
dıe Erinnerung stimulıeren. (Dıese Theorie implizıert das 1er
einzuflechten daß der Mensch uUrc Angriffe auf seıne Erinne-
rung gefährdet ist Er mMu sıch immer VOIL dem Boösen hüten, erreicht
offensichtliıch den Punkt nıcht, dem 1Ur se1ine zweıte Natur wiırkt,
dem das ose keiıne Attraktıon mehr für seine ers Natur hat.) Das

Auge ist eın Machtsymbol w1e das Wort Es ist etapher für dıe

göttlıche Omnıipotenz. Das Nıcht-Sehen ist wI1Ie das iıcht-Reden Zeichen
der Unterwürfigkeıt, der Selbstbeschränkung. ber Agidius verlangt
nıcht niedergeschlagene ugen Ww1e Pseudothomas, sondern «mıt e:1e
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erhobene». Diese sehen mehr, entmächtigen sıch wenıiger. Die gegenwaär-
tıge rage bejaht Ägidius schlıeßlich selbst mıt selner Definiton der
Demut S1IE ist dıe Mıtte zwıischen Hochmut un Unterwerfung Es
zeigt sıch auch in der verıtas, dıe VO precher verlangt, ber sıch dıe
anrneı weder überkritisch och prahlerısch 55) Und 6S

zeigt sıch letztlich den Abhandlungen ber dıe Ehre, ın dem Zuge-
ständnıs, daß INan das LoD, Was INan verdient, auch ZUur Schau tellen
darf 19), daß AÄgidius 1mM Vergleıch Pseudothomas für eıne gewIlsse
Selbstbehauptung des Menschen, der SCNAUCT : für eine gelockerte
Demutshaltung, eıne geringere Unterwürfigkeıt, eintritt.

Im Kapıtel ber das eden, en und Hören verhandelt Agidius
dıe Forderung, se1ın Agıeren mäßigen Dies ist eıne allgemeıne Basıs
der Zuwendung ZUI Welt und ann auf keine der mehr spezle gefaßten
ugenden applızıert werden. Es geht eine grundsätzlıche Dısposition,
eıne Regulıerung des Luststrebens. Pseudothomas geht 6S In diıesem
Bereich dıe Unterdrückung der aCcC dıe der ensch in selner
Aktıon gewinnen kann. Dıieser Aspekt aßt sıch bel Agidius nıcht Sanz
abstreıten, doch steht dem eutlıc9 daß in der sozıalen
Hıerarchie jedem Menschen aCcC Regierung selner Untergebenen
zuerkennt un: ZU!r ethiıschen Verpflichtung macht

Die Grundtriebe des Lebens

Um dıe Regulıerung des Luststrebens geht CS auch In IL, Z 1a12
Agidius verhandelt 1er mıt Essen, Irınken und Sexualıtät dıe Grundtrie-
be des Lebens Es ist eiıne ormale Fortsetzung VO 11, 2 10, der
Mund ıIn selner Beziehung ZU prechen behandelt wurde. Hıer wırd
Jetzt VO  S ıhm In selner Beziehung ZU Essen gesprochen. Die Sexualıtät
SCAHI1e€ sıch ogisch d weıl Agidius argumentiert, daß dıe Laszıvıtät der

entspringt. In dıesem edanken bezieht sıch auf Arıstoteles, der
SCHNre1i «Aber dıe Freude bezieht sıch nıcht darauf das schmek-
ken der Speılsen ; d. V.), der Jedenfalls nıcht dıejen1ıge der Z/ügellosen,
sondern auf den Genuß, der sıch ganz uUurc das Tastorgan vollzieht
e1m Essen, Irınken und dem, WAas INan Aphrodısıa Deshalb
betete ein chlemmer darum., 6S moöchte ıhm selıne langer werden
als dıe eines Kranıiıchs., weıl dıe Berührung den enu erzeugle» (Ethik
D 13, 123)

Hınsıchtlich des Essens sagtl Agidius, daß sechs Fehler unterlaufen
können; INan ann gler1g, Cchnell, schändlıch der ungeordnet
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INnan ann elıkKate Spelisen verlangen oder solche, dıe
sorgfältig zubereıtet wurden (  7-3

Zu gjer1ges un übermäßiges Essen chadet KÖörper WI1Ie eele Es
macht gefräßıg, unbeherrscht un behindert dıe Verdauung Wer das
Essen nıcht kaut, sondern schlingt, weıl nämlıch dıe Berührung mıt der

(gula) mehr Genuß bringt als dıe mıt der unge, ze1igt, daß eın
chlemmer (gulosus) ist Er 1ßt nıcht, seinen Hunger tıllen,
sondern seine (Her ach enu Ferner soll INa  — mıt Anstand9 daß
el S  9 daß dıe eıder nıcht beschmutzt werden, weıl 1eS entweder auf
dıe C(Her eines chlemmers oder wenıigstens auf dıe Unordnung der eele
zurückzuführen ist Man soll eım Essen einen festen eıtplan einhalten,
ann wırd INall auch dıe Gewohnheıt erreichen, ZUfr uDBlıchen Essenszeıt
den meısten Appetit en In der Speisenauswahl soll mMan nıcht dem
Luxus frönen und ber das Maß der Standeserfordernisse hinausgehen.
Und auch dıe einfachen Speisen dürfen nıcht sorgfältig zubereıtet se1n,
enn das hiıeße, da ß INan lebt. un nıcht, daß INan 1ßt,

en
Pseudothomas wendet sich übermäßiges und äufiges

Essen mıt dem Hinwels auf dıe Belastung für den KOrper, dıe dıe Energıle
VO Gelst bziıeht: ferner geschmacklıiche 1e weıl S1e Ursa-
che für Krankheıten se1 OStDare Speısen sınd en vorenthalten, mıt
Rücksicht auf dıe Armen un in Anbetracht der Gefahr, dıe jene
aushalten müßten, dıe dıe ausgefallenen Speıisen heranzuschaffen häatten
un! schließlich unte Beachtung der Torheıt, daß eın kostbares Gut iın
eın eIia. gefüllt würde, in dem es gleichermaßen zugrunde geht Die

geschmackvolle Zubereıiıtung des Essens verschafft dem Menschen törıch-
Sınnenluste und dıe kunstvolle macht ıh unmäßıg. Man soll ferner

190088 WEeNn Man Hunger hat und ann reinliıch und
Beıide Autoren benennen hinsichtlıch des Essens dieselben Fehler

und verlangen eıne äahnlıche Askese, NUuTr mıt dem Unterschied, daß

Agidius 1nNs Kalkül zıeht, den Standesunterschieden echnung tragen.
Während Pseudothomas ZUT Begründung seıner Vorschriften auf ott

verwelst, argumentiert Agidius mıt der Natur Trsterer schreıibt: «In

Betreff des (Jenusses VO  — Spelse un! ran muß gleichfalls sorgfältig auf
dıe rechte Zucht gehalten werden. IDDenn Ss1€e ist CS, dıe demjen1ıgen
Theıle des KOrpers dıe Reinheıt bewahrt, dıe Unreinlichkeıt
meısten unanständıg Ist, nämlıch unde, und dıe demjen1ıgen Orte

dıe Unreinheıt verhütet, s1e den Menschen meılsten zuwıder ist,
nämlıch be1 Tische Sıe ist 6S ferner, dıe uns ehrt, uns VOI Beleidigung
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(Jottes huten einer Zeıt., WIT unNns vorzugsweılse davor huüten
sollen, näamlıch dann. WeNn WIT seline Wohlthaten genießen364  C. Schrübbers  Gottes zu hüten zu einer Zeit, wo wir uns vorzugsweise davor hüten  sollen, nämlich dann, wenn wir seine Wohlthaten genießen ... Sie ist es  endlich, wodurch bewirkt wird, daß, während wir gleichsam unsere  Weide haben, auch Gott seine Weide findet» (289/622).  Ägidius dagegen argumentiert folgendermaßen: «Delinquitur enim  primo circa cibum, si sumatur ardenter. Nam hoc non solum nocet  animae, quia nimis ardenter et auide sumentes cibum fiunt gulosi et  intemperati; sed etiam nocet corpori. Nam cibus nimia auiditate sumptus  non bene masticatur, et per consequens minus semper digeritur. Ordi-  nauit enim natura aniımalibus dentes, vt per eos cibus debite tritus,  facilius pateretur ä calore naturali, et per consequens facilius conuertere-  tur in nutrimentum: sicut ligna minute trita facilius igniuntur, et  conuertuntur in ignem. Hunc autem ordinem naturalem, vt plurimum  non obseruant sumentes cibum auide» (317f).  Diese Gegenüberstellung ist ein Paradebeispiel für die jeweilige  Eigenart der Argumentation der beiden Autoren. Was Pseudothomas  vorbringt, bezieht sich auf Gott und seine Gesetze, auf Glaubensgebote  und Gehorsamspflichten.  Ägidius dagegen führt Deduktionen aus der Naturordnung an und  verweist auf die Harmonie, die der menschlichen Existenz die Grundlage  gibt. Der Inhalt der Normen aber weicht hier grundsätzlich nicht  voneinander ab. An anderen Stellen freilich wurden und werden weiter-  hin Unterschiede sichtbar, vor allem im Bereich der Vernunft und des  Intellekts.  Ägidius setzt sein Thema des Genusses in II, 2, 12 fort. Er wendet  sich zunächst dem Trinken zu, genauer: dem Wein. Der Hauptakzent  liegt auf dem Ziel der temperantia. Ägidius schreibt nun, daß hinsichtlich  des Weines drei Übel drohen: übermäßiger Genuß läßt ein sexuelles  Drängen entstehen, «venerea prouocat» (320), weil der Körper durch  Wärme erregt wird. Diese Wirkung wird den Jungen gefährlicher als den  Alten, weil sie von Natur aus lüsterner sind, «pronior ad lasciuiam»  (320). Zum zweiten verwirrt er den Kopf und behindert den Vernunftge-  brauch. Dies ist wiederum für die Jungen gefährlicher als für die Alten,  weil ihre geistigen Kräfte eh schwächer sind: «propter debilitatem  cerebri citius offenduntur a vino» (321). Wenn der Kopf die Vernunft  fahren läßt, entsteht leicht Streit, weil die Menschen durch den Wein  erhitzt werden und ihre Zunge nicht wie sonst behüten.’  Als logische Begründung für die anschließende Behandlung der  Sexualität schreibt Ägidius, daß aller Genuß in der Kehle entsteht :Sıe ist CS

ndlıch, wodurch bewirkt wırd, daß, während WIT gleichsam uUNnseTE

eı aben, auch (Gjott seıne eı findet » (289/622)
Agidius dagegen argumentiert folgendermaßen: «Delıinquıitur enım

prımo CIrca cıbum, 61 umatur ardenter. Nam hOoc NONMN solum
anımae. qula nım1s ardenter ei auıde SU cıbum fiunt gulosı el

intemperatı; sed et1am NOCEeE COrporI. Nam cıbus nımı1a auıldıtate Sumptus
NO ene mastıcatur, ei DCI CONSCYUCHNS mM1INuUSs SCHMILDCI digerıtur. T1
nauıt enım natura anımalıbus dentes, V{ DCI CcOS cıbus debiıte trıtus.
facılıus pateretur calore naturalı. el DCI CONSCYUCHS facılıus CONUueTrtere-
{ur in nutrimentum : sicut ıgna mınute trıta facılıus ignıuntur, el
CONUuertuntur ın ignem. Hunc au ordınem naturalem. V{ plurımum
NO  —; obseruant SUM: cıbum auıde»

Diese Gegenüberstellung ıst eın Paradebeıispie für dıe Jeweıllıge
1genart der Argumentatıon der beiıden Autoren. Was Pseudothomas
vorbringt, bezieht sıch auf ott un selne GSCtLZE. auf Glaubensgebote
un Gehorsamspflıchten.

Agidius dagegen Deduktionen AaUs der Naturordnung und
verweılst auf dıe Harmonte, dıe der menschlıchen Ex1istenz die Grundlage
gıbt Der Inhalt der Normen aber weıcht j1er grundsätzlıch nıcht
voneınander ab An anderen Stellen TE1NC wurden un! werden welter-
hın Unterschiede sıchtbar, VOT em 1im Bereich der Vernunfit und des
Intellekts

Agidius seiz se1in ema des (Jenusses iın IL, Z K fort Er wendet
sıch zunächst dem Irınken SCNAUCT . dem Weın. Der Hauptakzent
1eg auf dem Z1e] der temperantıa. Agidius schreıbt Nu daß hinsıchtlich
des Weınes rel be]l drohen übermäßıiger enu aßt eın sexuelles
Drangen entstehen, «VeNeICa rOou0oCcal» we1l der KoOorper durch
Warme erregt wIrd. Diese Wırkung wırd den Jungen gefährlıcher als den
en. weıl s1e VO Natur AaUus Iusterner sınd, «Dronl1o0r ad lascıulam »

Zum zweıten verwirrt den Kopf un behıindert den Vernunftge-
brauch Dies ist wıederum für dıe Jungen gefährliıcher als fur dıe en,
weıl hre geistigen Kräfte eh schwächer SINd : «propiter debıilıtatem
cerebrı cıt1us offenduntur VINnO» Wenn der Kopf diıe Vernunfit
fahren laßt, entsteht leicht Streit: weıl dıe Menschen un den Weın
erhıtzt werden un ihre unge nıcht WI1Ie SON: behuten

Als logısche Begründung für dıe anschlıeßende Behandlung der
Sexualıtät schreıbt Ägidius, daß er Genuß ın der entsteht:



365Regimen und Homo Primitivus

«Orıtur enım uxurı1a gula, quası fılıa Er damıt
fort, daß das Geschlechtliche auf dıe Ehe beschränkt se1in soll. es
andere sSE1 C4  ntira dıctamen rati1on1s», und ZWarl deshalb, weıl sıch der
Vater selıne Kınder küuümmern muß, damıt s1e tugendhaft werden. Die
Jungen mussen also dahingehend belehrt werden, «V proprıa conıuge
sınt content1» Das günstigste Heiratsalter Jeg Arıstoteles zufolge
(Politik 301) für Frauen be]l 18 Jahren und für dıe Männer be]
Dann nämlıch «procreantur 111) magıs perfect1»

och findet Agidius 1eTr Anlaß AB Kritik Er schreıbt. daß 6cS ohl
richtig sel, daß dıe Zeugungskraift während des Wachstums nıcht erprobt
werden sollte, S1€E nıcht beschädıigen, nıcht ıhre Vermehrung
behindern, un: nıcht Lüsternheıt provozleren. och dauere das
Wachstum 1Ur hıs ZU FE Jahr, und andererseıts TO auch eine
Beschädigung der Ta des Begehrens: «timendum est de corruptione
concupiscıbilı» daß 65 jeweıls der Entscheidung des Erziehers
und selner Erfahrung überlassen bleiben soll, wI1e ange i dıe Jungen
warten äaßt An eıner spateren Stelle findet sıch der Satz uuenes Q

decımoquarto 4ANNO vitra NO solum inducendiı sSunt, V{ sınt abstinentes ei

sobrI1] quantum ad cıbum el9) sed et1am V{ sınt continentes el pudıcı
quantum ad quı1a tunc (vt diıcebatur) ardentiıus ad
VeENEICAd incıtantur. inducend1 CISO sunt ın agetate ılla, V{ vel Oomnıno
contineant, vel VSUu proprıie CON1UZIS sınt content1» Aus dieser Stelle
kann INan schließlich entnehmen, daß das Heıraten während der uDer-
tat auch zugelassen WITd.

ber dıe Ehe hat Ägidius 1mM zweıten Buch der ÖOkonomik nähere
Ausführungen gemacht. Dıie Gründe FÜr Monogynıe und Monoandrıe
egt 48 iın IL, U 9-10 dar und dıe Maßregeln für den Umgang der eleute
miıteinander iın H. ber dıe notwendıgen Überlegungen, die 111all

bezüglıch der Wahl der Ehefrau anstellen soll, schreıbt c7 VOT em in IL,
r D3

ber das Drängen der Sexualıtät außert sıch auch Pseudothomas. Fr

plädıert 1mM Prinzıp für dıe Ehelosigkeıt, äaßt aber auch dıe Heiırat gelten:
KIC AB der poster Paulus: d.V.) Sa C aber den Unverheıirateten un
Wıtwen: 6S ist ıhnen gul, wenn s1e bleiben, wı1ıe auch ich Wenn S1e aber
nıcht enthaltsam sınd, mögen Ss1e heıraten : enn ist besser

heıiraten, als Brunst leiden » (417/657). Pseudothomas obt für Männer

und Frauen den jungfräulıchen Stand. als Eıngebung des eiılıgen
Geıistes., weıl den Fhestand beIı weıtem übertrifft (31 1-313/6291)

Er unterscheıdet sıch darın grundlegend VO Agidius, der den
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Menschen als anımal conıugale bezeichnet. Dieser schreıbt, daß der, der
nıcht heiraten will, entweder WIeEe eın Tıier der WIeE ott lebt, wobe!l
sıch mıt ılfe VO  —; Arıstoteles (Ethik 8’ 10-1 ® 244-246) auf dıe Ex1istenz
eines natürlıchen TIrıebs ZUT Fortpflanzung stutzt Wer w1e eın Tıier
lebt, befriedigt seline Sexualıtät anarchiısch., nıcht Urc dıe Institution
der Ehe kontrollıert : verfällt der fornıcatıio. Wer WI1Ie (jott lebt,
den Forderungen seiner Sexualıtäat nıcht nachgıbt, «vult continere V{

contemplatıon1ı verıtatıs et oper1s dıu1nı1s366  C. Schrübbers  Menschen als animal coniugale bezeichnet. Dieser schreibt, daß der, der  nicht heiraten will, entweder wie ein Tier oder wie Gott lebt, wobei er  sich mit Hilfe von Aristoteles (Ezhik 8, 10-11, 244-246) auf die Existenz  eines natürlichen Triebs zur Fortpflanzung stützt (239). Wer wie ein Tier  lebt, befriedigt seine Sexualität anarchisch, nicht durch die Institution  der Ehe kontrolliert; er verfällt der fornicatio. Wer wie Gott lebt, d.h.  den Forderungen seiner Sexualität nicht nachgibt, «vult continere vt  vacet contemplationi veritatis et operis diuinis ... est quasi Deus» (240).  5) Genuß und Disziplin  Im Kapitel II, 2, 13 wird der Umgang mit Spielen, mit Gesten und  mit Kleidern verhandelt. Es geht hier wiederum um ein Problem der  Disziplin. Die Ausführungen über das Spiel, ludus, gehen davon aus, daß  es im Leben notwendig ist zu spielen. Ägidius bekräftigt seine These mit  Hilfe von Aristoteles (Politik 8, 309) und begründet sie zweifach:  einerseits mit der Vermeidung «unerlaubter Erregung», die sich sofort  einstellt, wenn der Mensch Muße hält, für den Fall, daß seinem Geist  dann nicht solche ehrenwerten Ablenkungen geboten werden, wie es die  gemeinten Spiele sind (322f) ; dieses Problem, das aus der Zeit des Nichts-  Tuns erwächst, wurde bereits oben erläutert. Andererseits sind nach  Ägidius’ Meinung die Spiele notwendig, weil der Mensch nicht unausge-  setzt arbeiten kann. Er muß bei seinen Anstrengungen hin und wieder  Ruhepausen einlegen, damit seine Energie nicht vor dem Ziel erlahmt.  Dann geht Ägidius zur Erörterung der Gesten über. Es heißt, daß  man aus der Bewegung der Glieder auf die Bewegung der Seele schließen  könne, wie die klugen und guten Menschen zeigen, die wohlgeordnete  Gesten haben, d.h., daß sie keine Bewegung machen, aufgrund deren  man auf Hochmut, Unverstand oder Maßlosigkeit bei ihnen schließen  könne. Die Beachtung der Disziplin in den Gesten ist für den Menschen  zwingend nötig, weil ihm im Gegensatz zu den Tieren der Instinkt fehlt,  der immer die richtigen Glieder für entsprechende Verrichtungen ein-  setzt. Der Mensch muß dafür seine Vernunft gebrauchen, und da sie bei  den Jungen mangelhaft ist, muß der Erzieher darauf achten, daß sie zum  Hören nur die Ohren verwenden und nicht unnötigerweise noch den  Mund aufsperren, oder daß sie zum Reden nur den Mund benutzen und  nicht noch Hände und Füße dazu bewegen.  Pseudothomas schreibt über die Gesten Vergleichbares. Er dehnt  seinen Gegenstand aber über das ägidianische Maß aus. Große Bedeu-  tung kommt dem Lachen zu (269-271/617f). Die Tendenz des Pseudotho-est quası Deus»

Genuß und Disziplin
Im Kapıtel IL, 0 13 wırd der Umgang mıt Spielen, mıt (iesten und

mıt eiıdern verhandelt Es geht 1er wıederum e1in Problem der
Dıszıplın. Die Ausführungen ber das pıel, udus, gehen davon dUusS, da (3
6S 1Im en notwendıig ist spielen. Agidius bekräftigt selne ese mıt

VO  —_ Arıstoteles Olllı S, 309) und begründet S1IE zweıfach :
eınerseılts mıt der Vermeıdung «unerlaubter rregung», dıe sıch sofort
einstellt, WenNnn der ensch Muße hält, für den Fall, daß seinem (Greist
ann nıcht solche ehrenwerten Ablenkungen geboten werden, WwI1Ie 6S dıe
gemeılnten Spiele sınd dieses Problem, das AUus der Zeıt des Nıchts-
Iuns erwächst, wurde bereıts ben erläutert. Andererseıts sınd ach
Ägidius’ Meıinung dıe Spıiele notwendig, weıl der ensch nıcht UNaUSEC-

arbeıten annn Er mu beIl selinen Anstrengungen hın un! wıieder
Ruhepausen einlegen, damıt selıne Energıie nıcht VOT dem Ziel rlahmt

Dann geht AÄgidius ZUI Eroörterung der Gesten ber Es el daß
INan AUuUs der ewegung der Gilieder auf dıe ewegung der eegie schließen
könne, WIEe dıe klugen und Menschen zeigen, dıe wohlgeordnete
(jesten aben, daß Ss1e keine ewegung machen, aufgrun deren
INan auf Hochmut, Unverstand oder Maßlosigkeıt be1 iıhnen schlıeßen
könne. Die Beachtung der Dıszıplın in den (iesten ist für den Menschen
zwıingend nötig, weıl ıhm 1mM Gegensatz den Tieren der nNnsin e
der immer dıe richtigen Gilıeder für entsprechende Verrichtungen ein-

Der ensch muß alur selne Vernunft gebrauchen, un:! da S1e beIl
den Jungen mangelhaft ist, muß der Erzieher darauf achten, daß S1e Zu

Hören NUuTr dıe ren verwenden und nıcht unnötigerweılse och den
Mund aufsperren, der daß S1e ZuU en L11UTI den Mund benutzen und
nıcht och an und Fuüße dazu bewegen.

Pseudothomas schreıibt ber dıe (ijesten Vergleic  ares. Er
seinen Gegenstand aber ber das agıdıanısche Maß Aaus TO edeu-
(ung kommt dem Lachen (269-27/1 Die Tendenz des Pseudotho-
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IMas ist, das Lachen verbieten, enn (< diese Welt 1s nıcht eın Ort
des Lachens, sondern s1e ist das Thal der Thräanen» (270/618).

Er drückt damıt eine Lebensstimmung Aaus, mıt der ar Agidius in
scharfem Gegensatz steht Dieser nämlıch spricht einer früheren Stelle
VO  — delectatıo und tristıitia als eiıner und eiıner schlechten 1gen-
schaft. Tristitia ist NUur angesıichts des Schändlıchen rlaubt, SONS mu
INan Ss1e meıden, mäßigen, mıt geeigneten Heıilmitteln vertreiben: mıt

Tugenden, mıt dem Irost VO  —; Freunden, mıt der Darlegung der Wahr-
eıt (175-17 Die Freude demgegenüber soll INan rleben un:! genießen,
weıl hne sCe1 eın en existieren kann. Diejenigen, sagt Agidius, dıe

behaupten, daß INan Freude vermeıden muß, finden ıhre Freude darın,
nıcht genießen: «Sıc quıla nullus delectatıonem fugıt, 151
delectabıle sıt e1 delectatıonem fugere; sequıtur quod fugiens

delectatıonem, sequatur alıquam delectatıonem »
Agidius ist der Welt mehr zugewandt als Pseudothomas. ETr bejaht

das diesselitige eben, verlang eıne optimiıstische Grundstimmung und

gestatiet geWISSE, thısch abgeklärte Vergnugen und Freuden, dıe SEeU-

dothomas verwirft.
Dıiıeser Gegensatz erweıst sıch auch 1m NUunNn folgenden ema,; dem

Umgang mıt den Kleiıdern Agidius teilt 6S in rel Punkte delectat1ıo,
utilıtas, honor, eıder ZUr Freude sollen kostbar und weıch se1n, Kleıider
rASER Ehre schön un! verzlert, eıder ZUrfr Nützlichkeıt kuhl oder WwWarm

Zu weıche Kleıder soll INan aber nıcht verlangen, weıl S1IE unmäßıg und

zaghaft machen. Zum einen sınd Lüsternheıt und Verweichlichung des

KOrpers dıe Folgen, ZU anderen eine Entwöhnung der Harte der

affen egen der Nützlichkeıt muß mMNan be1 jedem seıine besondere
Hautbeschaffenheıt und sein Lebensalter berücksichtigen, azu dıe Jah-
reszeılt. So werden Frauen wenıger VO Hıtze un:! gefordert als

Manner, weiıl s1e eiıne wenıger porose aut aben, un: alte Leute

brauchen dıckere Kleıder als Junge, weıl iıhnen dıe innere Warme der

Jugend Bezüglıch der Ehre, dıe in den eıdern dargestellt werden

soll, sınd dıe Sıtten des Vaterlandes un der an der Person

eachten
Pseudothomas schreıbt diesem Punkt, daß Nur das Notwendıige

statthaft ist, weder das Ostbare och das schöne och das prunkvolle
Kleıd Die Notwendigkeıt VO  —; eıdern ist eine olge der Sünde und

alles, Was ber den einfachen Nutzen hinausgeht, ist ebenfalls Sünde
em ist der ensch eın es Geschöp(f, das sıch nıcht erniedrigen soll,
VO  — Lappen und dergleichen se1ine Schönheıt erbetteln (273f/6181)
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Das Streben ach Ehre wırd 1m Gegensatz Agidius scharf
verurteilt; stattdessen wırd Demut gefordert (4-14/552-554) Vor em
dıe Ehre. dıe dıe hohe tellung VO aCcC gebunden ist: ist VCI-

achten, weıl diese <«durch dıe Schmach der Süunde aufgekommen» ıst
8/9553) Denn: < dıe Welt (kann) In anrAeı mıt eiınem Worte der
Schrift als ern «thörıichter unverständıger rels» bezeichnet werden368  C. Schrübbers  Das Streben nach Ehre wird im Gegensatz zu Ägidius scharf  verurteilt ; stattdessen wird Demut gefordert (4-14/552-554). Vor allem  die Ehre, die an die hohe Stellung von Macht gebunden ist, ist zu ver-  achten, weil diese «durch die Schmach der Sünde aufgekommen» ist  (8/553). Denn: «... die Welt (kann) in Wahrheit mit einem Worte der  Schrift als ein «thörichter unverständiger Greis» bezeichnet werden ...  Ihren Tadel soll man nicht fürchten und ihr Lob nicht suchen » (71/569).  Ägidius dagegen nennt die Ehrliebe, honoris amor, eine Tugend. Er  kritisiert eine Haltung wie die des Pseudothomas, wenn er schreibt:  «Increpamus enim aliquos, dicentes eos non curare de honore suo»  (119). Er hält das Ehrstreben einesteils für sehr lobenswert, denn wer  gute Werke tun will, soll auch auf seine Ehre bedacht sein. In diesem  Streben achtet er sich und seine Werke. Tadelnswert ist diese Haltung  nur, wenn die Ehre ohne den Anlaß der guten Werke, nur um ihrer selbst  willen, angestrebt wird. Für seine guten Taten soll der Mensch aber das  Lob der Welt schätzen und entsprechend seine Ehre zur Schau stellen.  6) Die anderen Menschen  Die Unterweisung des Willens, die Erziehung zur Sittsamkeit, findet  in II, 2, 14 im Kapitel über den sozialen Umgang ihren Abschluß. Es geht  hier vor allem darum, die schlechte Gesellschaft zu vermeiden. Von ihr  drohen vor allem den Jungen Gefahren, weil sie weich und leicht zu  führen sind, leidenschaftlich, zum Bösen geneigt, zu gesellig und zu  leichtgläubig. Sie empfangen sehr leicht Eindrücke, die sie so prägen, daß  schlechte Gesellschaft sie zu schlechten Gewohnheiten verführen würde,  zumal die Jungen ja von sich aus schon zum Bösen geneigt sind. Auch  nehmen Kameraden gerne gegenseitig ihre Sitten an, um einander gleich  zu werden und so mehr Spaß an ihrer Geselligkeit zu haben. Und weil  letztlich die Jungen so leichtgläubig sind, haben sie noch nicht genug  Verstand, um in einer Sache ihr wahres Wesen erkennen zu können. Da  etwas als gut erscheinen, aber in Wirklichkeit schlecht sein kann, besteht  die Gefahr, daß die Jungen unkritisch den Beteuerungen darüber folgen,  daß eine Sache gut sei, und so zum Bösen verführt werden.  Pseudothomas schreibt über die böse Gesellschaft Ähnliches: sie  schadet, denn die Sünde ist eine ansteckende Krankheit wie der Aussatz  (351/639). Aber er geht darüber hinaus. Den Vorsichtsmaßregeln gegen-  über den bösen Kameraden fügt er vier Kapitel über die gute Gesell-  schaft an. Er begreift Geselligkeit und Freundschaft deutlich als eine  Erziehungsaufgabe, die «die Liebe gegen andere» in den Mittelpunktren soll INan nıcht urchten und ıhr Lob nıcht suchen »(

Agidius dagegen dıe rlıebe: honorıs aMoOT, eiıne Tugend. Er
krıtisiıert eıne Haltung wWwI1e dıe des Pseudothomas, WE SCNreI
«Increpamus enım alıquos, dicentes COS NONMN CFG de honore

Er halt das Ehrstreben einesteıls für sehr lobenswert. enn WeTI

gute er {un wiıll, soll auch auf seline Ehre bedacht se1n. In diıesem
Streben achtet CI sıch un selıne er Tadelnswer ist dıese Haltung
NUur, WeNnN dıe Ehre ohne den nla der erke. NUur ihrer selbst
wiıllen, angestrebt wIird. Fur selneu Taten soll der ensch aber das
Lobh der Welt schätzen un entsprechend seine Ehre AUT au tellen

Die Aanderen Menschen

Die Unterweısung des Wiıllens, dıe Erzıchung 711 Sıttsamkelıt, findet
ıIn IL, Zi 1Im Kapıtel ber den soz1lalen Umgang ihren Abschluß Es geht
]J1er VOT em darum, dıe schlechte Gesellschaft vermeıden. Von iıhr
drohen VOT em den Jungen efahren, we1l S1IE weıch un leicht
führen sınd, eidenschaftlıch, ZUu Bosen gene1lgt, gesellıg und
leichtgläubıg. Sıe empfangen sehr leicht Eiındrücke, dıe S1e pragen, daß
schlechte Gesellschaft s1e schlechten Gewohnheıten verfuüuhren würde,
zumal dıe Jungen Ja VO  —_ sıch AaUus schon Z Bosen genelgt sind. uch
nehmen Kameraden gegenselt1g ıhre Sıtten einander gleich

werden und mehr Spaß ihrer Geselligkeıt en Und weil
letztlich dıe Jungen leichtgläubıg sınd, en S1e och nıcht
Verstand, iın einerc ıhr wahres Wesen erkennen können. Da

als gul erscheıinen, aber ın Wirklichkeıit schliecC se1in kann, besteht
dıe Ge{fahr. daß dıe Jungen unkriıtisch den Beteuerungen darüber folgen,
daß eıne aC gul sel, un: Zu Boösen veriunr werden.

Pseudothomas SCANre1i ber dıe Ose Gesellschaft Ahnliches: s1e
chadet., enn dıe un ist eine ansteckende Krankheıt WwI1e der Aussatz
(351/639). ber geht darüber hınaus. Den Vorsichtsmaßregeln n_
ber den bösen Kameraden fügt vier Kapıtel ber dıe gule Gesell-
schaft Er begreıift Geselligkeıt un Freundschaft deutlıch als eıne
Erziehungsaufgabe, dıe «dıe 1e andere» ın den Mittelpunkt
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stellt und anhand des « Verhaltens, VO anderen gelıebt werden»,
dıe Notwendigkeıt bestimmter sozlaler Verhaltensweisen beschreıbt (35
3  e Pseudothomas thematisıert 1er dıe Nächstenlıebe en
den Anleıtungen hinsıchtlich des gehorsamen Verhaltens ber-
geordnete treten entsprechende Anweısungen Zu Umgang mıt Je1-
chen.

DDieses ema beIl Agidius. Die sozlalen Strukturen der Gileich-
heıt treten weiıt hınter dıe VO  —_ Unter- und Überordnung zurück. Dıie
Nächstenlıebe des Pseudothomas ist in dıe ethısche Pflicht verwandelt,
Übergeordneten gehorchen und Untergebene erhalten. Ägidius
kennt allerdings eıne Tugend, dıe sıch auf den Verkehr mıt Menschen
richtet, dıe affabılıtas Sıe umfaßt das Vermoögen, “recie conuersarı CUu

homiıinıbus ef ordınare 9 ei verba nOstra ad debitam conuersatı1o-

Die Aufforderung ZUI Nächstenlıebe ist be1 Pseudothomas dıe
einz1ıge Stelle, der eıne posıtıve andlung gefordert wird, während
SON: immer dıe Unterlassung der natürlich nahelıegenden kte verlang
wird. FEtwas Ahnliches findet sıch be1 Ägidius nıcht Er bestimmt
Erziehung und Bıldung NUur negatıvo, AUuUs der ertreibung des Bösen.
In K 4, 7a dıe lobenswerten Eigenschaften der Jungen Menschen
auf «Jlıberales, anımos], bonae spel, magnanım1, NO malıgn] mOTIS,
miseratlul, verecundı, erubescitiu1» Jedoch s1e in der

Erziehung nıcht e1n, etiwa ıIn der Art, daß S1e ausgebaut un: gefestigt,
der daß s1e als Gegengewicht das ose verwendet wuürden. Das

ze1igt ZU einen, daß nıcht weıt VO der patrıstıschen Erzıehungs-
theorıe entfernt Ist, w1e 6S manchmal den Anscheın hat Er wendet andere
ıttel un:! Methoden aber se1in Zıel 1st ebenfalls erudıt1o, dıe

Ausrottung des Bosen. Das zeigt ZU anderen, daß innerhalb des

organgs der Erziıehung nıcht ın dynamıschen Dımensionen gedacht
wird. Der Sprachgebrauch unterstreicht das belıebig vielen Stellen 6S

e1 nıcht. daß werden soll, sondern daß se1ın soll BSSC

bonus, habere bon1, ESSC prudens. Die Gewohnheıt, das

Gleichmäßige, ist das Ziel

Die Mädchenerziehung
In 1L, Z 9-21 Agidius sein ema der Erziıehung ZUr Sıttsam-

eıt mıt Pointierungen für dıe Mädchen fort Er verwelst nfangs darauf,
daß 1n 1L, ber regıimen UuXOTIS gesprochen hat Dıese Ausführungen
schätzt als nahezu ausreichend e1n, daraus eine Rıchtschnur für
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regıimen fiılıarum erhalten «Nam sıcut decet conıuges CSSC contıiınen-
tes; pudıcas, abstinentes, ef sobrıas: SIC decet el fıl1as»

Ägidius behauptet, daß In der Beschreibung des Verhältnisses VO  —

Ehemann Ehefrau bereıts eın e1] der Erzıehungsregeln für Mädchen
vOTWECZZCNOMMECN wurde. Dies wırd 11UT verständlıch, WEeNnNn INan och
einmal]l den eigentümlıchen Erzıiehungsbegriff des regımen betrachtet. Dıie
Tau wırd als «unvollständıger Mann» definıert, masculus OCCasıonatus,
VIr incompletus Sıe gleicht einem Jungen ın der ımperfecta,
weıl beıden Vernunft mangelt «Quia CI £O,u perfect10n1s, ei

quantum ad ration1ıs VSUMmM, foemına el DUCI quodammodo ratiıonem
eandem habent, sequıtur foemıneos CSSC quodammodo pueriles. In
prımo CISO TO vb1 vnıuersalıter tractabamus de morı1bus, NON curaul-
INUS speclale capıtulum facere de morıbus mulıerum : sed SUpPpOSUIlmMUS
conlıecturandum SCSSC de hulusmodiı morı1ıbus morıbus UCITOTUM »

IDazu findet sıch och eın Verweis auf Arıstoteles (Politik 13
63) «Desgleichen ist das Verhältnis des Männlıchen ZU Weınblichen
VO  e} Natur > daß das eıne besser, das andere geringer Ist, und das eıne
reglert und das andere regiert wıird». ESs olg AdUus alledem, daß sıch dıe
Tochter 1m Gegensatz ZU Sohn nıcht aus dem vaterliıchen regımen lösen
kann. Sıe ist immer als Gehorchende ın eın Herrschaftsverhältnıs mıt
einer «Hılfsvernunft» gebunden, sEe1 6S 19881  — der Vater, der Lehrer der
der Ehemann

Die quasi-erzieherische Verpiflichtung des letzteren klıngt z.B ın den
folgenden Sätzen «Quare Cu mulıeres (vt in praecedenti! capıtulo
dıcebatur) communıiter sınt intemperatae, garrulae et instabılıes ; CM-
dae sunt alı regımıne, V{ inducantur ad temperantıam, eit ad tacıturnıta-
tem, el ad stabılıtatem» der auch 1er « Iunc VIT1 ad
VXOTICeM est conuersatı1o CONSIUAGA, S1 e1 Oostendat debıta sıgna amıcıtlae, el
S1 Ccas DCI debıtas monıtiones instruat »

Im Gegensatz den Söhnen un annern besteht be1 den Töch-
tern und Frauen eın Unterschie zwıschen vorbereıtender un:! eigentlı-
cher, zwıschen Temd- und Selbsterziehung. Darum ist 6S möglıch, 1Im
Abschnıiıtt ber dıe FEhe gleichzeılt1g ber Mädchenerziehung reden. ESs
bleibt aber OTZ Nledem berücksichtigen, daß dıe Ehefrau weder den
Status eınes Kındes och den eınes Knechts hat, sondern den einer
Partnerin: D MMO C sıt VXOTICIM 19(0) habere ad
virum quası SCTUAN, sed quası SOClam, decet quemlıbet secundum SU U

statum VXOTLTGCIHN propriam honoriıfice pertractlare»
Das Ziel der Mädchenerziehung ist ebenso WIe das der Jungenerzle-
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hung eıne Hınführung Sıtten und eine Verwirklichung der
Tugenden. Dıie lobenswerten Eıgenschaften der Frauen sınd verecundıa,
pletas und misericordıia, und, NUuTr auf posıtıve Werte angewendet eın
Vorzug, eXCEeSSIO (269-27

Agidius nenn NUnNn in IL, Z 9-21 TreN Grundpositionen, dıe 1mM
Mädchenalter ZU[r Gewohnheıt werden mussen: sozlale Zurückgezogen-
heıt, Arbeıitsfreude und Schweigsamkeıt. Diese Kapıtel sınd NUuTr als
Erganzung denken Man darf sıcher davon ausgehen, daß alle

Empfehlungen AUS den vorhergehenden apıteln auch be1 der Mädchen-
erziehung angewendet werden. ıne solche Schlußfolgerung gebiete
eine Überlegung der Plausıbilıität. Am eindringliıchsten verdeutlıicht 6S dıe
Forderung ach Religlosıität, dıe 1er deshalb nıcht mehr angesprochen
wird, weıl s1e früher schon erschöpfend, auf alle Kınder bezogen,
behandelt wurde. Des weıteren zeıgt sich das ın der gelegentlichen
rwähnung der Mädchen und Frauen, bel den TIhemen Sexualıtät

246{) und Kleıder Und letztlıch muß mMan VO  —_ en übrıgen
Erziehungsgrundsätzen annehmen, daß S1e auch beIı den Mädchen VeI-

wirklıcht werden sollen, gemäß der Maxıme: «Eit quılia hNOC, tantum exıstit
bonum, NON DCI negligentiam praeterir... » und gemäß der

Erkenntnis, daß der Staat dıe Hälfte se1ines Glücks verlıert, Wenn dıe
Tugenden der Frauen mıßachtet: «Lacedaemones371  Regimen und Homo Primitivus  hung eine Hinführung zu guten Sitten und eine Verwirklichung der  Tugenden. Die lobenswerten Eigenschaften der Frauen sind verecundia,  pietas und misericordia, und, nur auf positive Werte angewendet ein  Vorzug, excessio (269-272).  Ägidius nennt nun in II, 2, 19-21 drei Grundpositionen, die im  Mädchenalter zur Gewohnheit werden müssen: soziale Zurückgezogen-  heit, Arbeitsfreude und Schweigsamkeit. Diese Kapitel sind nur als  Ergänzung zu denken. Man darf sicher davon ausgehen, daß alle  Empfehlungen aus den vorhergehenden Kapiteln auch bei der Mädchen-  erziehung angewendet werden. Eine solche Schlußfolgerung gebietet  eine Überlegung der Plausibilität. Am eindringlichsten verdeutlicht es die  Forderung nach Religiosität, die hier deshalb nicht mehr angesprochen  wird, weil sie früher schon erschöpfend, d.h. auf alle Kinder bezogen,  behandelt wurde. Des weiteren zeigt sich das in der gelegentlichen  Erwähnung der Mädchen und Frauen, so bei den Themen Sexualität  (321f, 246f) und Kleider (325). Und letztlich muß man von allen übrigen  Erziehungsgrundsätzen annehmen, daß sie auch bei den Mädchen ver-  wirklicht werden sollen, gemäß der Maxime: «Et quia hoc, tantum existit  bonum, non debet per negligentiam praeteriri...» (301) und gemäß der  Erkenntnis, daß der Staat die Hälfte seines Glücks verliert, wenn er die  Tugenden der Frauen mißachtet: «Lacedaemones ... dicuntur esse fere  secundum dimidium infelices, quia non adhibent curam et diligentiam,  quomodo earum foeminae essent virtuosae et bonae» (344). Den Grund  für die drei Sonderkapitel muß man darin sehen, daß der Geschlechtsun-  terschied als Mangel an Vernunft und Übergewichtigkeit des Begehrens  auf seiten der Frauen dargestellt wird, so daß die Erziehung hier  akzentuieren will.  In II, 2, 19 wird für die Mädchen die soziale Abgeschiedenheit  gefordert, damit man ihnen die Gelegenheit zum Bösen nimmt, die  Gelegenheit zur Unschamhaftigkeit, Lüsternheit und Unkeuschheit. Die  Gefahr des Bösen droht hier verschärft, weil die Mädchen nicht in  demselben Maß zum Vernunftgebrauch kommen wie die Jungen: «Com-  muniter enim quasi omnes viri proni sunt ad malum, et multo magis  foeminae: quia magis deficiunt ä rationis vsu» (341). Ägidius erklärt  diesen Zusammenhang damit, daß die menschliche Erkenntnis bei der  sinnlichen Erfahrung beginnt. Der empirischen Wahrnehmung muß sich  aber die Vernunft anschließen, die erst durch Integration des Konkreten  in die allgemeinen Prinzipien zuverlässig entscheiden kann, ob das  Erfahrene im Wesen gut oder schlecht ist. Wem die Vernunft nun nichtdiıcuntur ESSC fere
secundum dımıdı1um infelıces, qula non en ei dılıgentiam,
quomodo foeminae essent virtuosae el bonae» 344) Den Grund
für dıe rel Sonderkapıtel MUu. INan darın sehen. daß der Geschlechtsun-
terschied als angel Vernunft und Übergewichtigkeit des Begehrens
auf seıten der Frauen dargestellt wird, daß dıe Erziehung 1er
akzentuleren ıll

In 1L, Z wırd für dıe Mädchen dıe sozlale Abgeschiedenheıt
gefordert, damıt INan ihnen dıe Gelegenheıt ZU Bosen nımmt, dıe

Gelegenheıt ZUTr Unschamhaftigkeıt, Lüsternheıt und Unkeuschheıt. Die
Gefahr des Bösen TO 1er verschärft, weıl dıe Mädchen nıcht ıIn
demselben Maß AA Vernunftgebrauch kommen wI1e dıe Jungen «Com-
munıiter enım quası VIT1 pron! sunt ad malum, ef multo magıs
foeminae: qula magıs deficıunt rat10nıs Agidius rklärt
diesen Zusammenhang damaıt, daß dıe menschlıche Erkenntnis bel der
sinnlıchen Erfahrung beginnt Der empirıschen Wahrnehmung MuUu. sıch
aber dıe Vernunft anschlıießen, dıe erst durch Integration des Konkreten
ın dıe allgemeınen Prinziıplen zuverlässıg entscheiden kann, ob das
Erfahrene 1m Wesen gut der chlecht ist Wem dıe Vernuntft 1UN nıcht
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1im hıinreichenden Mal} ZUTr Verfügung steht, der wırd 1mM gegebenen Fall
azu verleıtet, das Schlechte als das Gute anzusehen, daß VO  — einem
olchen Menschen mehr Gefahr ausgeht als VO einem vernunftbegabte-
Icn

Die Töchter sınd demnach mehr behüten als dıe Oöhne. damıt S1e
keine Gelegenheı1 erhalten. das Ose {u  =} Man erreicht dadurch auch.
daß s1e hre verecundıa enNalten S1ıe gewöÖhnen sıch nıcht daran.
Menschen, VOT em ın der Gesellschaft VO Mannern.,. seln. Wenn Ss1e
mıt dıesen ve würden, leßen sS1Ee dıe uüge schießen, VO denen S1IE
gehalten werden, un: brächen iın Schändlıichkeıiten, turpıla, AU:  N So aber
werden s1e gehindert, begehrend un: unkeusch, lascıulae el impudiıcae,

werden. Sıe ehalten. WEeNnNn S1E in Abgeschiedenheıt eben. dıe scheue
Haltung eines wılden Tieres. syluestreıtas, fıehen den menschlıchen
Kontakt un en somıt keine Möglıchkeıt, das Verwertfliche BEE  3

In den Mädchen un:! Frauen streıtet der menschlıche Gegensatz VO

egehren un Vernunft ın einem Maß., das entsprechend ihrer geringeren
Vernunft größer ist qals be1 den Jungen un annern. Die Mädchen und
Frauen sınd sıch und der Gesellschaft darum gefährlıcher. Nur
exireme ıttel WI1Ie Ausschluß AdUus dem Ööffentlichen en un! Men-
schenscheu, spezle eu VOI den Maännern. scheinen gee1gnet, dıe
Bedrohung entschärtfen. Hıer zeıgt sıch och einmal, daß das egeh-
ICN als schwer bandıgende Ta vorgestellt wırd, dıe INan zurück-
draängen kann, dıe aber be1 geringer Vorsicht unkontrollherbar wlieder
hervorbricht

Aus demselben TUnN:! der Lüsternheıit wırd den Mädchen und
Frauen dıe Tugend des Fleißes anempfohlen (IL, Z 20) Durch ıhre
Freude der Arbeıt gewiınnen Ss1e ehrenhafte Befriedigung, vermeıden
unerlaubte rregung und tellen ein nutzlıches Dıng her Es wurde
bereıts erläutert. daß eın en ohne Freude nıcht denkbar ist Die
Manner ziehen solche Freude AdUus der Erledigung der ihnen aufgetrage-
1910 iıchten, der polıtıschen un: hausväterlichen Regierung iıhrer
Untergebenen.

Die Frauen, dıe 1mM Haus eben, mussen sıch eigene ufgaben
suchen. Es können keine vernunftbetonten er se1n, sondern NUur

solche, be1 denen S1e hre Sinne gebrauchen In diıesen Verrichtun-
SCH findet ıhr Geilst eıne Beschäftigung und damıt eıne Ablenkung VO  —;

der Lüsternheıt und den unerlaubten Vergnugen, dıe iıhnen In den Kopf
kamen, WE s1e nıcht arbeıteten. SO entsteht für s1e Ertrag und Nutzen,
einmal materiell. nämlıch e1in Gegenstand VO  —; Wert und einmal ıdeel,
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nämlıch dıe Ordnung des Denkens Die erke, dıe Mädchen und Frauen
ausführen können, sınd ach den persönlıchen Umständen abzuwaägen.
Gee1ignete Beschäftigungen sınd 1mM Allgemeinen eben, Spinnen und
Seidenarbeıiten. och kommt 6S VOT, daß dıe Standesehre oder dıe
Landessıtte Handarbeıt für nıcht würdıig eiinde In einem olchen Fall
soll das Mädchen studıeren. < V{ ad AaINOTECIN lIıterarum ffecta, NON

vacaret OC10SE, sed saepl1us ıbrum arrıplens, lection1ıbus OCCUDA-

In IL, 2 schreıbt Agidius, daß den Jungen und annern
iıhrer Bürger-Pflichten dıe Zeıt © dıe Wiıssenschaft intensIiv kennen-
zulernen: « Nam Cu oportea N debiıte el absque neglıgentia
negotium regn1 intendere, NO Va eis subtıilıter perscrutarı sc]lentia »

Da den Frauen eıne solche Chranke nıcht gesetzt ist. be-
finden Ss1e sıch ıIn Hınblick auf hre geistigen Bildungsmöglıchkeıten
den Jungen un: annern gegenüber 1Im Vorteıl Allerdings ist dıe
Forderung ach Wissenschaft für dıe Mädchenerziehung eın aupt-
punkt, sondern NUur Ersatz 1mM er Standeswürde.

Pseudothomas bezieht 1er eiıne viel eindeutigere Posıition. Er nenn

als ers der häuslıchen Beschäftigungen für Mädchen das Studieren. Miıt
des Hıeronymus obt das gebildete Mädchen Marcella, das mıt

dem Gelehrten diskutiert: «Da iıch Rom WAaTlT, hat s1ıe miıich nıe gesehen,
hne daß s1e miıch AUsSs der Schriuft iragte, und WenNnn SIEe auch noch

eılıg (Bevorzugtes Bildungsmittel ıst sıcher dıe 1Del, aber
6S findet sıch auch eın Verbot anderer Bücher

Man ann also annehmen, daß dıe Mädchen und Frauen dıe

Möglichkeıit hatten, dıe Manner lıterarıscher Bıldung übertref-
fen °°).

I)Das drıtte Erziehungszıiel für dıe Mädchen ist tacıturnıtas. dıe In I
Z beschriıeben wırd. Entsprechend der Ergebnisse be1 der Analyse Vo  —_

IL, 2; ber dıe Erziehung ZuU en erg1ıbt sıch konsequenterweılse,
daß Berücksichtigung der spezıfischen Beschreibung der Tau iıhrer

Erziehung 1m en besondere Bedeutung zukommt. Hıer wırd erwähnt,
daß «foemiına373  Regimen und Homo Primitivus  nämlich die Ordnung des Denkens. Die Werke, die Mädchen und Frauen  ausführen können, sind nach den persönlichen Umständen abzuwägen.  Geeignete Beschäftigungen sind im Allgemeinen Weben, Spinnen und  Seidenarbeiten. Doch kommt es vor, daß die Standesehre oder die  Landessitte Handarbeit für nicht würdig befindet. In einem solchen Fall  soll das Mädchen studieren, «... vt ad amorem literarum affecta, non  vacaret ociose, sed saepe saepius librum arripiens, se lectionibus occupa-  ret» (344f).  In II, 2, 8 schreibt Ägidius, daß den Jungen und Männern wegen  ihrer Bürger-Pflichten die Zeit fehlt, die Wissenschaft intensiv kennen-  zulernen: «Nam cum oporteat eos..  debite et absque negligentia  negotium regni intendere, non vacat eis subtiliter perscrutari scientia »  (310). Da den Frauen eine solche Schranke nicht gesetzt ist, be-  finden sie sich in Hinblick auf ihre geistigen Bildungsmöglichkeiten  den Jungen und Männern gegenüber im Vorteil. Allerdings ist die  Forderung nach Wissenschaft für die Mädchenerziehung kein Haupt-  punkt, sondern nur Ersatz im Falle hoher Standeswürde.  Pseudothomas bezieht hier eine viel eindeutigere Position. Er nennt  als erste der häuslichen Beschäftigungen für Mädchen das Studieren. Mit  Hilfe des Hieronymus lobt er das gebildete Mädchen Marcella, das mit  dem Gelehrten diskutiert : «Da ich zu Rom war, hat sie mich nie gesehen,  ohne daß sie mich etwas aus der Schrift fragte, und wenn sie auch noch so  eilig war» (382/647). Bevorzugtes Bildungsmittel ist sicher die Bibel, aber  es findet sich auch kein Verbot anderer Bücher.  Man kann also annehmen, daß die Mädchen und Frauen die  Möglichkeit hatten, die Männer an literarischer Bildung zu übertref-  fen °°).  Das dritte Erziehungsziel für die Mädchen ist taciturnitas, die in II,  2,21 beschrieben wird. Entsprechend der Ergebnisse bei der Analyse von  IL, 2, 10 über die Erziehung zum Reden ergibt sich konsequenterweise,  daß unter Berücksichtigung der spezifischen Beschreibung der Frau ihrer  Erziehung im Reden besondere Bedeutung zukommt. Hier wird erwähnt,  daß «foemina ... est loquax» (345), und daß «ornamentum mulierum est  silentium» (345) (auch: Politik 1, 80). Eine schweigsame Frau gibt  sich nicht so gesellig, erscheint eher abwesend und unnahbar. Die  Männer reagieren darauf, so schreibt Ägidius, mit größerem Begehren  in: K.A. Schmid, Geschichte der  53) H. Masius, Die Erziehung im Mittelalter,  Erziehung von Anfang an bis auf unsere Zeit, Stuttgar  { 1892; .11 1, 94-333; hier 2778est 10quaX» und daß «ornamentum mulıerum est

sılentium » auc Politik l 30) ıne schweıigsame Tau g1bt
sıch nıcht gesellıg, erscheıint eher abwesend und unnahbar. Die

Manner reagleren darauf, schreıbt Agidius, mıt größerem egehren

ın A SSehmid. Geschichte der53) Masıus, Die Erziehung 1m Miıttelalter,
Erziehung VO  — Anfang 8 bıs auf unseI«c Zeıt, u  g 1892, I1 , 94- 1er IM
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ach ihrer Gesellschaft und also mıt größerer 1e Aus der Schweıig-
samkeıt erwächst als Vorteil dıe Vermeıdung der «locutıio incauta »

Weıl die Mädchen wenıger Vernunfit aben, mussen Ss1e sıch darum
sorgfältiger edenken., bevor s1e reden beginnen. Die Gewohn-

eıt der Schweigsamkeıt bedeutet also, VOTI dem en sorgfältig
überlegen, Dummheıiıten vermeıden. uberdem 1rg diese Hal-
tung den Vorteıil in siıch, daß nıcht viel Streit und ank entsteht, weıl
dıe Mädchen nıcht viel nkluges 9 wodurch s1e ihre Zuhörer
CITICBCNMN un:! reizen könnten. Agidius schreıbt, weıl dıe Mädchen und
Frauen mehr ach der Leidenschaft lebten, da ihnen dıe ernun nıcht
in dem Maße Gebote steht WIe den Männern, «COo quod ab VSUu

rat1on1ıs deficıentes V{ plurımum plus viuunt passıone qQqUam ratiıone»
geraten s1e Uurc dumme en eichter ın Streıt, dem s1IE sıch

ann aum entziehen können, weıl S1E hre egierde nıcht uUurc Ver-
nunfit zügeln können.

Pseudothomas spricht ebenfalls ber dıe Mädchenerziehung, der
Extrakapıtel wıdmet. €] sınd seıne Ihemen häusliıche Eiıngezo-

genheıt, Studium und Sıttsamkeıt. Als lobenswerte Eigenschaften, dıe dıe
Erziehung instituleren soll, CT Keuschheıt, Herzensreinheıt, gelst1-
SC Schönheıt, Mildtätigkeıt, Barmherzigkeıt, Sanftmut, Schweigsamkeıt
und den ıllen ZUui Jungfräulichkeıit. ET unterscheıidet dıe Manner und
Frauen nıcht ach ihrem Maß Leidenschaft der Vernunft el sınd
gleichermaßen gefährdet un:! mussen gleichermaßen demütig se1ın 379-
6-66

Kapıtel

DIE UNTERWEISUNG DER

Die Bedeutung der literarischen Bildung
Dıie Vernunfit ist dıe entscheidefide Grundlage der ägıdıanıschen

Pädagogık, mıiıt der sıch VO  — Pseudothomas absetzt. Der Fürstenspie-
gel des Augustiner-Eremiten ist 1m Geiste des christliıchen Arıstotelıismus
geschrıeben, ber den in den beıden ersten apıteln gesagt wurde, daß
dıe Rationalıtät gegenüber dem Glaubensgebot Oördert Dıie Auswirkun-
SCH auf dıe Erziehung zeigten sıch schon 1Im vVvoTANgCBANSCHNCH Kapıtel
anläßlıch der ärung der Erziehungsbegriffe erudıtıo regımen der
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beiıden ZU Vergleich stehenden Scholastıker Dem 1eT eröffneten
Abschniıtt kommt also dıe größte Bedeutung Z enn steht in
Zusammenhang mıt dem zeitgenössıschen andel des Erkenntnisıde
als 1mM akademischen en Seine Posıtion wırd uUurc den Vergleich mıiıt
der Argumentatıon des Pseudothomas besonders deutlıch, un! Ägidius
verweıst selber darauf, indem ST seiıne Vorschläge ZUT ntellektuellen
Bıldung der Kınder der Tradıtion, der Sıtte der «Alten» entgegenhält.

Agidius sıch in den apıteln IL, Z 8 mıt dem ema des
ntellektuellen Unterrichts für dıe Kınder auselınander. Dıie erste rage
betrifft den Kreıis derer, dıe VO  —; der gelstigen Bıldung Nutzen en
sollen Daß 1es ein moralısches Problem ist, zeıgte Pseudothomas, als w}

VO der aCcC des Wortes sprach un:! eıne unverbrüchlıiıche Verbindung
VO  — Wiıssen und Demut forderte. Der Zugang ZU Wıssen wırd ıhm

zufolge 1U denen gestattel, dıe dıe nötige Charakterstärke für seine
Verwendung versprechen. Demgegenüber sagt Agidius: « Licet

deceret homınes COZNOSCCIC lıteras: 41 DCI N prudentiores effect1,
magıs possent iıllıcıta PTFaccCauCcIC» Seıine «demokratische» Eıinstel-

ung WAarTr bereıts Begiınn des er aufgetaucht. Beı1 der

Schilderung se1nes Adressatenkreıises rklärt «Nam lıcet intıtulatus sıt
hıc er de eruditione Princıpum, populus erudiıendus est

DCI 1psum. Quamuıls enım NOn quılıbet possıt 6CSSC Rex vel Princeps:
quılıbet umMOoOopCIC studere eDel, v{ talıs sit  » (4) Diıese

vergleichsweıse 1Derale Posıtion gegenüber dem Wıssen ist logisches
Derivat AdUus se1iner Theorıie, dalß dıe nıcht mehr auf dem
(jottes beruht, sondern auf der Interpretation der Naturgesetze, und daß
der ensch die Wahrheıt mıt seiner Vernunfit erschlıeßen muß Dennoch
halt se1ın populıstisches Zugeständnıis nıcht ein I )as Kapıtel IL, Z
bricht schon in seiner Überschrift mıt dem bisherigen uctus Wendete
siıch dıe ede vorher «alle Eltern» und «alle Büurger», denen
bestimmte Erziehungspflichten zugemutet wurden, sınd jetzt NUur dıe

elıgen angesprochen: «Quod 1lı) nobılıum, ef maxıme egum el

Princıpum ab 1psa infantıa sunt tradendı lıteralıbus disciplinıs»
Diese Stelle wuürde ohl och mehr Aufschlüsse zulassen,; wWenn

bezüglıch des Wortes nobilıs eıne philologisch kritische Übersetzung
vorläge. Denn INan findet in IL, Z eine Beschreibung der septem
lıberales, der Begriff lıberalıs AUus dem Umstand abgeleıtet wırd, daß
dieser Kanon «be1l den Alten» für dıe Kınder der «Freıen un! Edien»

gedacht WAaTl, filı) lıberorum eft nobılıum Das 1ıst eine Ansplelung
auf dıe griechisch-antıke Staatsverfassung, dıe hre Mitglıeder in Freıie
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un Sklaven teılte. Da dıe Irennung 1m Bürgerrecht des chrıistliıchen
Staats nıcht mehr existiert. Mag INa bıs eiıner zuverlässıgen Textbear-
beitung spekulıeren, ob Agidius das Wort nobilıs 1U fur den an des
els verwendet adelıg) der ob N standesunabhängıig thısch
verstanden wIssen 11] ıne Klärung diıeser rage hätte für dıe
Interpretationsmöglıichkeıiten weıtreichende Konsequenzen. Das Wort
lıberalıs taucht ıIn IL, 2 mehrmals In der Kombinatıon discıplinae
lıberales auf. Hıer könnte auch eıne etymologische Ableıtung Adus

lıber/Buch vorlıegen, dıe ebenfalls dieser Zeıt exIistlerte 54)
Agidius hat 19808  — bezüglıch der rage, WeTI Wıssen partızıpleren

soll, selbst eınen Wıderspruch angerissen, den lösen Mu Er nthalt
sıch jeder Anmerkung darüber, dalß WwI1e Pseudothomas das
Wiıssen für gefährlıch hıelte, daß streng ber seıne Verfügung gewacht
werden mußte Stattdessen rekurriert auf den STatus QUO, iın dem «dıe
Armen » PaupCICs, nıchtd der Bıldung teilhaben Im egensa en
bısher erwähnten Normen o1bt 6S 1er eine, dıe VO  —; bestimmten Men-
schen mıßachtet werden darf «vıdentur alıquı 1cıtam excusatlo-
NCN habere, S1 1O  — insudant studı1o0 lıterarum. Hulusmodiı sunt

9 NON abentes necessarla vitae: S1 quı retrahantur lıberalıbus
discıplınıs, 41 qua s1ıbı necessarla vıtae; videntur excusabıles SS6 ))

Was ıer als eın ökonomıischer wang erscheıint. wırd ın 1L, 2 18
einem Naturgesetz erweıtert : (< OTr corporalıs, el consıderatıo DCI

iıntellectum impedıre videntur»
Wer handwerklıch arbeıtet, kann keıne geistıge Leistung erbringen,

weıl ıh selıne körperliche Konstitution daran hındert, indem se1in Fleisch
für dıe eiınhe1l des eistes art ist Damiıt ist eın Widerspruch
innerhalb der Argumentatıon des er aufgelöst, zumal auch dıe
ntellektuelle Bıldung 1Ur eın /Zusatz der für alle obligatorischen
relıg1ösen un! Sıttsamkeıitserzıiehung ist Letzteres reicht ach Agidius’
Darlegung ZUT Erfüllung der ethıschen Normen be1 den Nıederen aus,
deren Handlungsbereich In der soz1ıalen Hierarchıiıe nıcht eıne solche
breıte ompetenz beansprucht WIe dıe der Höheren, Leıtenden.

Fur dıe Adelıgen besteht eıne unbedingte Pflıcht, sıch wissenschaft-
ıch bılden [Da S1E den ökonomischen /wängen des Mangels nıcht
unterworfen SInd, mussen s1e alle bestehenden Möglichkeiten ausschöp-
fen, sıch dem ea der ethischen Normen nahern. Entsprechend
mussen Ss1e auch dıe Erzıiehung ihrer Kınder einrichten: «Nobiıles au

54) OlcC ehrplan des Abendlandes, Ratıngen 1959,
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el maxıme eges el Princıpes iın dıu1t1)s ei pOossessionNıbus abundantes,
Oomn1ıno reprehens1biles existunt, S1 NO  —; IC solicıtantur regimen
fılıorum, V{ et1am abh 1psa infantıa tradantur lıberalıbus discıplinıs»

Das Kapıtel IT Z wıdmet siıch der Verteidigung der Auffassung,
daß dıe Kınder fruüuh mıt dem Studıium beginnen sollen, Was ach den

bısherigen Darlegungen verstehen Ist, da ß Ss1e bereıts 1mM K ındheıts-

alter.; und nıcht erst als Erwachsene. lernen sollen FEın solch frühzeıtiger
Begınn hat ach Agidius dıe Vorteıle, daß dıe Studierenden mıttels der
Gewohnheıt dıe nötıge Beredsamkeıt, Aufmerksamkeıt und Vollkom-
menheıt erreichen. Damıt sınd gleich dıe 1816 der Ausbildung aAaNgZC8C-
ben «Jıterales scıre dıstıncte proferre, ESSC en ef

stud10s0sS,374  Regimen und Homo Primitivus  et maxime Reges et Principes in diuitijs et possessionibus abundantes,  omnino reprehensibiles existunt, si non sic solicitantur erga regimen  filiorum, vt etiam ab ipsa infantia tradantur liberalibus disciplinis» (303).  Das Kapitel II, 2, 7 widmet sich der Verteidigung der Auffassung,  daß die Kinder früh mit dem Studium beginnen sollen, was nach den  bisherigen Darlegungen so zu verstehen ist, daß sie bereits im Kindheits-  alter, und nicht erst als Erwachsene, lernen sollen. Ein solch frühzeitiger  Beginn hat nach Ägidius die Vorteile, daß die Studierenden mittels der  Gewohnheit die nötige Beredsamkeit, Aufmerksamkeit und Vollkom-  menheit erreichen. Damit sind gleich die Ziele der Ausbildung angege-  ben: «literales sermones scire distincte proferre,  esse attentos et  studiosos, ... secundum modum sibi possibilem ad perfectionem scientiae  peruenire» (303f).  Den wissenschaftlichen Diskurs genau zu benutzen, heißt vor allem,  die lateinische Sprache so zu beherrschen, wie sie von den Gelehrten  gesprochen wird. Ägidius argumentiert, daß es schon viele Schwierigkei-  ten mache, eine fremde Umgangssprache zu lernen, idioma vulgare,  idioma laicum. Das Latein der Gelehrten aber, idioma literale, idioma  Phisicum, sei eine Kunstsprache, die zudem sehr weitläufig und reichhal-  tig sei, damit sie so unterschiedliche Gegenstände wie Physik, Ethik und  Astrologie darstellen könne. Wegen seiner Kompliziertheit erfordere das  Lernen des Lateinischen erheblich mehr Zeit, in der die Gewohnheit  geübt werden müsse, als das einer anderen Sprache.  Ägidius liefert hier eine bemerkenswerte historische Darstellung.  Die Tatsache, daß in der Wissenschaft lateinisch gesprochen wird, leitet  er nicht aus der Tradition ab, also daraus, daß Latein die Sprache der  Kirche und die Sprache der antiken und patristischen Schriftsteller ist,  sondern er sagt: inuenire linguam, was heißen kann: sie einigen sich auf  eine Sprache, als auch: sie erfinden eine Sprache — was dem Gedanken  hier wohl näher kommt. Eine solche Erfindung oder auch Einigung wäre  eigentlich unnötig, da die lateinische Sprache bei den Philosophen und  Kirchenvätern ungebrochen fortgeführt wurde. Wenn Ägidius nun sagt,  das Latein der Gelehrten sei eine Kunstsprache, dann setzt er sich  außerhalb dieser Tradition und behauptet, daß es in der Geschichte der  Wissenschaft einen neuen Anfang gab. Diesen könnte man an dem Punkt  ansetzten, an dem Latein und Nationalsprache auseinanderfielen, an  dem sich der Diskurs der Gelehrten für andere wie eine Fremdsprache  anhörte. Die nationalen Literaturen begannen in Europa zwischen 1050  und 1220, in genau derselben Zeit, in der die Wissenschaft eine tiefschür-secundum modum s1b1 possibılem ad perfectionem scıentlae
peruenıire»

Den wissenschaftlıchen Dıskurs benutzen, heißt VOT allem,
dıe lateinısche Sprache beherrschen, w1e S1e VO den Gelehrten

gesprochen wıird. Agidius argumentiert, daß 65 schon viele Schwierigke1-
ten mache, eine fremde Umgangssprache lernen, idıoma vulgare,
idıoma laıcum. Das Lateın der Gelehrten aber, iıdıoma lıterale, iıdıoma
Phısıcum, se1 eine Kunstsprache, dıe zudem sehr weitläufig und reichhal-

tıg sel, damıt s1e unterschiedliche Gegenstände w1ıe Physık, und

Astrologıe darstellen koöonne. egen seiner Kompliziertheıt erfordere das
Lernen des Lateinischen erheblıch mehr Zeıt, ın der dıe Gewohnheıt
geu werden musse, als das einer anderen Sprache.

Agidius 1efert 1er eıne bemerkenswerte historiısche Darstellung
Die Tatsache, daß in der Wissenschaft lateinısch gesprochen wırd, leıtet
i nıcht aus der Tradıtion ab, also daraus, daß Lateın dıe Sprache der
Kırche und dıe Sprache der antıken und patristischen Schriftsteller ist,
sondern sagl inuenıre lınguam, Was heißen ann Ss1e einıgen sıch auf
eıne Sprache, als auch: s1e erfinden eine Sprache Was dem Gedanken
167 ohl näher kommt ıne solche Erfindung der auch Einigung ware

eigentlich unnöt1ig, da dıe lateinısche Sprache be1 den Philosophen und

Kırchenvätern ungebrochen fortgeführt wurde. Wenn Agidius NUu sagl,
das Lateın der Gelehrten N! eine Kunstsprache, ann se 61 sıch

außerhalb dıeser Tradıtion un! behauptet, daß 6S in der Geschichte der

Wissenschaft eınen Anfang gab Dıesen köonnte MNan dem Punkt

ansetziten, dem Lateın und Nationalsprache auseinanderfielen, A

dem sıch der Dıskurs der Gelehrten für andere WIE eiıne Fremdsprache
anhörte. Die natıonalen Lıteraturen begannen 1in Europa zwıschen 050

und 1220, ın derselben Zeıt, ın der dıe Wissenschaft eine tiefschür-
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eewegung rlebte Abälard, Hugo VO St Vıktor, ernhar: VOoO  —_

Chartres, Wılhelm Conches und andere stehen WI1Ie Symbole für einen
Aufschwung wıssenschaftliıcher ethoden, eıne Weıterentwicklung des
1ssens ber das antıke Erbe hınaus. Sıe pragen den Sprachgebrauch der
modernıitas, dıe siıch ber dıe antıken Lehrmeıster erhebt 56) Agidius
wendet sıch demnach dıe gelehrte Tradıtion AUSs Spätantıke und
Patrıstık, aus der Pseudothomas kommt, hın ZU Wiıssenschaftsi-
deal des Arıstotelismus.

Der Mechanısmus der Gewohnheıt, der das Sprachenlernen steuert,
1efert auch das Argument für dıe Erreichung der notwendigen Aufmerk-
samkeıt und des glühenden Eıfers, feruor, für das Studıium Es geht also

dıe Lernmotivatıion. ach Agidius’ Auffassung sınd dıe iınge dıe
attraktıvsten, dıe dıe bekanntesten S1nd. iıne TU GewOhnung das
Studieren erzeugt dıe Bereıtschaft, sıch mıt seinen TIThemen auselinander-

Das drıtte rgumen Z Studıenbeginn in der 1n  eı verwelst
auf dıe nötige Vollkommenheıt des 1ssens. In den folgenden Ausfüh-
TuNngen beschreıbt Agidius gleichzeıtig das Verhältnis VO  Z Realıtät
Idealıtät un lefert damıt einen Schlüssel selinen Forderungen der
Weltabgewandtheıt, dıe 7z.B bezüglıch des gesellschaftlıchen Umgangs
erhebt 1, 2 14 + 19) Er sagt das Lernen muß früh einsetzen, weıl der
ensch 1m 1NDI1IC auf dıe Wiıssenschaft selbst bel überdurchschniuittlı-

vnıuersalıtercher egabung 1UT mangelhaft geschaffen ist <

homiınes male atı Sunt ad sc1endum » Der TUn ist darın
suchen, «qula NnOsIra cognı1t10 incıpıt el posteriorı1bus»

Agidius markıert eıine Dıskordanz VO alltäglıchem un! WIssen-
schaftlıchem Verstand., dıe nıcht 1im geistigen Vermögen 1eg er S1e
aber rührt, sagtl nıcht CI, sondern Arıstoteles, der 1er zıtlert wITrd. In der
Metaphisik 1-2) wırd der Unterschied zwıschen den beiden als
der zwıischen FEınzelnem un Allgemeınem beschrieben Das auptcha-
rakteristikum der Wıssenschaft ist das Erkennen der «Jetzten CGirunde
un Prinzıpljen». Dem kann INan hınzufügen, da ß Agidius sagl, eıne
aC könne den Anscheıin des (ijuten annehmen, obwohl s1e chlecht se1
Wahrnehmung und Erfahrung können also trügerisch se1n, INa darf S1E

55) Curtius, Europäilsche [ıteratur un lateinısches Miıttelalter. Bern 1965,
38 7-391

56) Olc ehrplan des Abendlandes, atıngen 1959, 114-121:;: Jauss,
Antıqui/moderni, ın Hıstorisches Wöorterbuch der Philosophıie, Darmstadt 1, 410-
414
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nıcht ZU Maßstab nehmen, sondern muß mıiıt der Wissenschaft,
mıiıttels der dialektischen Dıskussıon, ıhr wahres Wesen finden Das

Kapıtel wırd mıt Ausführungen darüber beschlossen, aIiIu gerade dıe
Könige und Fursten ZUT ntellektuellen Bıldung verpflichtet Ssınd. Natur-

gemäß, sagt ÄAgidius, gehören Wissenschaft und Herrschaft1,
weıl sıch eın VOI dem Naturgesetz legıtımer Herrscher uUurc Klugheıt
und Eıinsıcht, prudentıa et intellectu, auszeichnet, der negatıv betrach-
tet weıl eın Herrscher hne dıese Korrekturmiuiuttel seinerC einem
I1yrannen wırd.

Diese Bemerkung gestattet eine Antwort auf dıe rage, w1ie
groß für Ägidius dıe Bedeutung des 1ssens ist, einer Eıinschät-
Zung des ntellektuellen Unterrichts 1m Kontrast den Thesen des
Pseudothomas kommen. el Autoren verlangen VO Herrscher
eıne ynthese VO aCcC Sıttliıchkeıit und Wiıssen. Die gelistige Bıldung
dıent beiden ZUT Qualifizierung der aCcC Der Unterschıed 1eg in

Folgendem: Ägidius nımmt eın Wiıssen das VO profanen nnalten

geprägt ist, wertet 6S als ausschließlich DOSILV und als notwendıgen
Bestandteıl eıner segensreichen Herrschaft. Pseudothomas kann Wıssen
alleın nıcht gelten lassen, 6S soll ohl dıe a kontrolheren, aber 6S

mMUu. seinerseıts ebenfalls, und ZWal durch dıe rel1g1Ös bestimmte
eingedämmt werden (4-27/552-55 un! Wıssen hne Demut
ist für ıh gEeENAUSO gefährlıch Ww1e aCcC ohne Sıttlichkeıt, eın Gedanke,
der beı Agidius nıcht vorkommt. «Wo aber dıe gule Gesinnung und

iıhrer dıe schlechte waltet, da wird mıt a und Weısheıt
Mißbrauch getrieben, ZU Nachtheıl FÜr dıe Kırche Gottes, w1e siıch das

dem Teufel erweılset, der große aCcC und Klugheıt besıtzt, aber keine

gute Gesinnung» (22f/556). Das Wiıssen, das der Tex sapıens braucht,
muß sıch VO Gott, der eher: VO  —; der elıgıon leıten lassen: «IC der
Herr eın Gott, re dıch, Was nutze ist» (244/61 eıtere Aspekte
diıeser rage ergeben sıch aus dem Folgenden.

Die aristotelische Bildung
Im Kapıtel I1, Z beschreıibt Ägidius dıe geforderte intellektuelle

Bıldung inhaltlıch, wobe!l i sıch gleichzeıt1g mıt der Tradıtion und iıhrer

Tauglichkeıit für dıe gegebene Zeıt auseinandersetzt. Als erstes wırd der

Kanon der septem lıberales beschrieben, wI1e 8 gemäß einer «alten

Autorıität» «be1l den Alten» bekannt WaTlT «septem sclent1as ESSC famosas

apud ant1quos, antıqua auctorıtas protestatur» Grammatık, Dıa-
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lektik. Rhetorık, Musık, Arıthmetik, Geometrıie un Astronomıiue. Agi-
1US beginnt mıt der Beschreibung der sıehben Fächer, wobe!l eingangs
gleich Alpharabı zıtiert, den INan ohl mıt der «alten Autorıität»
gleichsetzen dafl: VO der gerade dıe ede Wa  - Er ist der Vermittler
zwıischen antıker und mittelalterlicher Bıldung In der zentralen miıttelal-
terliıchen Enzyklopädıie, dem Speculum OQuadruplex des Vınzenz VON

BeauvaıIs, wırd 1im Band Speculum Doctrinale 1mM Abschnıtt ber
dıe Gliederung der wıissenschaftlıchen Dıszıplınen mehrfach zitiert ° ’).
Auf Alpharabı bezieht sıch Agidius be1 seıner Aussage, da ß dıe
Grammatık den WeC habe, Fehler In der Sprache un 1m en 7U

vermeıden: « Addıscımus enım DCI grammatıcam iıdıoma latınum, quod
est iıdıoma Philosophorum »

Zur weıteren Erlaäuterung fügt WAas schon ın IL, 2
angeklungen Wal daß dıe Wissenschaftssprache eiıne Kunstsprache Se1
Damıt hat Agidius seınen Vorsatz, dıe Funktion der Fächer «apud
ant1quos» £ erklären, eindeutig verlassen. Die Verwendung der (iram-
matık ZU Erlernen des Lateinischen als der Wissenschaftssprache ist für
dıe «Alten», selen 6S dıe Griechen oder dıe Romer, unsinn1g, da €ei
Völker hre wissenschaftlıchen lexte ın der Umgangssprache schrieben,
folgliıch keıne fremde und künstlıche Sprache lernen mußten.

Di1e Dialektik als zweıtes Fach, sagtl Ägidius, dıe Art des
Darstellens und Entgegnens: «Nam modus sc1iend1ı noster, est V{ pCI
debıta argumenta, el DCI debıtas ratıones manıfestemus proposiıtum »

uch 1er wIrd nıcht etiwa der Inhalt der Diıalektik «für dıe Alten»

dargestellt, sondern dıe scholastısche Dialektik, Art des Wiıs-
SCNS>» [Da dıiese eben besondere Kennzeichen hat, «oportult CI SO inuen!1-

alıquam sc1ientiam docentem modum., qUO formanda sunt argumenta,
ei rationes» Die Beherrschung der Diıalektik verhıindert Irrtumer
be1 der Wahrheıitssuche, da s1e dıe rechte Methode des Schlußfolgerns

Das drıtte Fach ist dıe etorı dıe VO  — Arıstoteles, In der

Rhetorik. als eiıne «grobe Dialektik» bezeichnet wIird. Ahnliches sagt
Agidius übriıgens ber se1n eigenes Buch «oportel modum procedendı In

hoc 9 CSSC groSsSuml el figuralem » (4)
Dıie Rhetorık ist eıne zweıte OTM. des Argumentierens, S1€e SeizZz sıch

VO der Dialektik dadurch ab, dalß dıiese «1n sclent1Js naturalıbus el iın

5'7) Vınzenz VO Beauvals, Speculum quadruplex S1Vve Speculum malus, 624 TaZz
1964-65) I1
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alııs SscCI1eENU1JS speculabılıbus» zuständıg 1ST JENC für dıe moralıschen
Dıszıplınen dıe das Handeln des Menschen Zu Gegenstand en

E heißt das dıe Dıalektik 1ST fürach den Aussagen VO

Wiıssenschaften WIEC eiwa dıe Mathematık und dıe (GGeometriıe zuständıg,
dıe C1INEC exakte Beweısführung zulassen dıe etior1 für dıe Fächer eiwa
der Moralphilosophıe be]l denen solche Demonstrationen nıcht möglıch
sınd «Cum CI SO ratıon subtıles illumınent iıntellectum superf1-
clales VeCIO et SITOSSC mouveant el iınflamment affectum SCIENU1JS
speculatıu1s vbı princıpalıter quaeritur ıllumınatıo ıntellectus proceden-
dum est demonstratıue el subtılıter NC£ZOCIO moralı vbı quaerıtur
rectitudo voluntatıs el V{ onl fiamus procedendum est PETISUASIUC el

figuralıter» (3)
DIie etor1 re also CIMn olches Argumentieren S1e empfehle

sıch als Fach besonders für zuküniftige Herrscher und Konıge dıe oft
iıhrem olk sprechen INUSSCNMHM das NUuT eCin olches bıldlıches en
versteht uch jer hat Agıdıus ezug ZUr CISCHNCH eıt hergestellt
Die etioOr1 bietet sıch «heutzutage» als Unterrichtsfach weıl SIC

dem Onıg das Regieren erleichtert
Das vierte Fach 1st dıe us1 Be1l dıesem ema wırd Arıstoteles

sehr hervorgehoben Ihm zufolge sagl Agıdıus CI dıe us1 für dıe
Jungen sehr nützlıch weıl S1IC nıchts Iraurıges aushıelten da (3 dıe
us1 CIM ıttel SC1 iıhnen Freude bereıten und ZWaTl Freude VO  —_

unschuldıger Art Weıterhın SCI SIC VO Nutzen ındem INan sıch
Arbeıtspausen be1l ıhrem Genuß rholen könne Sıe SC VOI em bel den
adelıgen Kındern VO  —; Vorteıl, weıl diese hre Zeıt nıcht mıiıt handwerkli-
chen Tätigkeıiten verbringen müßten und nıchts tun hätten, Wenn

SIC sıch nıcht mıt Studien un! usl beschäftigten Agidius raumt C1IN,
daß Arıstoteles der Musıkerziıehung och sehr viel mehr Vorteıle zuwelst,,
Was «vıielleicht spater och besprechen wıll » « Tangıt CM Phıloso-

phus multas ratı Polıticıs DCI quas ostendı posset quod fil10s
nobılıum decet addıscere US1ICcCamı sed de hIs forte infra tangetlur»

Diıeses Versprechen rfüllt er nıcht Dıie Gründe aliur wurden
bereıts Kapıtel diskutiert. Es erwelst sıch hıer, da ß Agıdıus VO  >

SCINCIN Vorbild das herausgreıift Was iıhm für dıe CUu«C eıt nuützlıch
SCIMN scheıint

Arıstoteles ıll dıe us1 azu einsetzen daß dıe Menschen lernen
das höchste Lebenszıel dıe Muße gestalten Agıdıus dagegen sıieht
der Muße C1INC Gefahr da SIC aber unumgänglıch 1ST weıl INan sıch
zwıschen den Arbeitsphasen entspannen muß nımm dıe us1lı als
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Beschäftigung Er trıfft damıt ohl auch einen eı] der
Intentionen des Arıstoteles, da dieser Schreı «Da sıch aber dıe
Menschen selten e1ım obersten Zie] aufhalten, aber sıch viel rholen und
spielen, bloß ZU Vergnügen, wäre 6S wohl nNutzlıc sıch ann ın den
Freuden der us1 erholen » Politik Ö, 314) Jedoch muß
wıederholt werden, daß Arıstoteles zwischen schole und paıldıa unter-
scheıdet, zwıschen Muße un pıel, un:! daß Agidius 1U den etzten
Aspekt gelten aßt

Die restlıchen TE Fächer werden sehr napp abgehandelt AÄgidius
findet dem eingangs gemachten Hınwels «auf dıe Alten» zurück und
erläutert, daß die Arıthmetik als Hılfswıissenschaft ZU! us1l1 betrieben
wurde. Dıie (Geometrie brauchten S1Ee für dıe Astronomie un:! dıese
ScCHHEBDBIIC diıente der Interpretation der Sternkonstellationen. dıe als
Horoskope eın wichtiger Bestandteıl 1im täglıchen en

Damıt ist der hıstoriısche Exkurs abgeschlossen, der nıcht rein
beschrieb, sondern den tauglıch erscheinenden Stellen gleich ableıtete.
Der Kanon der septem wırd VO  —_ Agidius ın eiıner Weıse bewertet,
ach der das Irıyıum erhalten bleiben soll ; dıe Musık soll ıhres
bıldenden Charakters en und NUTr als pıe benutzt werden, dıe
verbleibenden Fächer des Quadrıyiums werden ihrer Verbindung
ZuU Heıdentum abgelehnt. Damıt formulıert Agidius eine Krıtık, wobe!l
och iragen bleıbt, WEeN s1e sıch richtet, WEeI also «dıe Alten»
Sınd. Der Kanon der septem lıberales konstitulerte sıch erst in
römiıscher Zeıt 1m ersten vorchristliıchen Jahrhundert Seine theoretische
Konstruktion 1e verschiedener Revisionsversuche bıs ZU

Z Jahrhundert verbindlıch, bıs sıch ann aufgrund der Vermeh-
TuNng des 1ssens durch den Arıstotelismus auflöste und durch eCub und
erweıterte Ordnungsschemata erseizt wurde >®). «Die Alten», antıquı,
sSınd demnach dıe spätantıken und frühmittelalterliıchen Autoren, dıe
Voraristotelıker. egen s1e stehen dıe modernı, dıe Aristotelıker, dıe 1Im
alten Lehrplan dıe philologischen Fächer weıterführen un dıe mathema-
tischen vernachlässıgen.

des Quadrıyi1ıums bietet Ägidius anderes Die Naturphıilo-
sophıe, dıe Metaphysık und dıe Theologıe sınd jede für sıch «longe
melıor» als es Vorangegangene. Untereinander ordnen Ss1e sıch
hierarchıisch ın aufsteigender Linile. Dıie richtet sıch auf dıe Erkennt-
NIS der Natur, dıe beiden anderen auf dıe Erkenntnis (jottes und der

58) OlcC ehrplan des Abendlandes, atıngen 1959, un! 78-
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himmlıschen Intelligentien, diıe eıne auf menschlıche Art mıiıt Beweısen,
die der menschlıiche Geilst erfinden kann, dıe andere auf göttlıche Weıse,
durch Inspiration. Dazu gesellen sıch dıe «moralıschen Wissenschaften»

Ökonomik und Polıtik Von diıesen wırd gesagl, daß S1e für
fürstlıche Kınder außerst wichtig und nutzlıch selen. Agidius erwähnt
außerdem och ein1ıge «untergeordnete » Wissenschaften, WI1e dıe Per-
spektive, Nebenfach ZUT Geometrie, dıe Medizın, Nebenfach ZUT Natur-

philosophıe und eC Nebenfach ZUTr Polıtik Diese lückenhafte Auf-
äahlung wichtige Fächer der Zeıt dıe Perspektive als Grundlage
der Baukunst, VOTI em der gerade beginnenden Gotik ??), Medizın und
6C als dıe beiden Konkurrenzfächer der Theologıe iın der Studienor-
ganısatıon. Totzdem ist ıhre Zusammenstellung und ıhre rwäaähnung
diıeser Stelle dubil0os, 6S sSE€1 denn, INan sıeht darın einen Anlaß YAREE Polemik

dıe egıisten. ESs wurde bereıts auf dıe zunehmende Bedeutung
diıeser staatspolitischen Berater hingewlesen und auf dıe agressive Auseın-
andersetzung zwıschen egısten und Kurıalısten, den Verfechtern der
alten Rechtsordnung un päpstlichem Supremat. Dıie egisten werden
1er als idiotae polıtıcı tıtulıert, als Laılen, als Nıcht-Fachleute ın der

Polıtık, oder auch als Stumper und uscher So w1e Arıstoteles dıe

Lalen, das nıedere olk idiotae dialecticı NeENNECIHN kann, weıl Ss1e dıe
Feinheıten der Dialektik nıcht benutzen können, sondern iıhre ethoden

vergröbern, 111 Agidius dıe Legisten idiotae polıtıcı NECNNECI, weıl s1e
«narratıue el sıne ratione» ber dıie TIThemen der Polıitik sprechen.
Dıie Menschen, dıe in der Polıtik und in moralıschen Wissenschaften
Bescheıid wüßten, selen viel er achten als dıe, dıe dıe esetze und
das echt kennten. Denn dıe einen gäben Bewelse für hre Thesen, die
anderen nıcht

Ägidius rekapıtulıert 1im Folgenden seine Aussagen ZUr Wiıssen-

schaftsgliederung, wobe!l diesmal beı der Spitze des Gebäudes anfängt
Theologıe, Metaphysık, Naturphilosophie. Er nımmt das nlıegen des

apıtels als Gelegenheıt für das Votum, daß sıch alle Wissenschaften der

Theologıe unterordnen muüßten. Schließlich kommt B eiıner Lehrplan-
empfehlung für dıe Kiınder der en,; Könige und Fürsten. Sıe beginnt
damıt, daß s1ie in iıhrem späateren Amt «quası sem1deos» seien)©°) und

59) Panofsky, Dıie Perspektive als «symbolısche Form», ın ders., Aufsätze

Grundfragen der Kunstwissenschaft, Berlın 197/4, 99- ders.., Abt uger VO  — St Denıis,
1n ders., ınn und Deutung in der bildenden unst, öln 1975, 125-166

60) Der König als a  j:20) ist eın weitverbreıteter ittelalterliıcher OpOS; vgl
Berges, Fürstenspiegel, 1938, 26-32 und 716
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pflichtschuldıg hne Nachlässigkeıt iıhrem Regierungsgeschäft nachkom-
InNnenNn mussen; ıhnen darum dıe Zeıt: dıe Wıssenschaften ausglebig
erforschen. Die Forderung einen Herrscher Ist. daß glaubens-
stark sel, dıe zweıte, daß dıe Wıssenschaften kenne, dıe für se1n
Regierungsamt förderlıch siınd, also dıe moralıschen Fächer Daruber
hınaus soll ıIn 1NDI1IC auf seine Hauptaufgabe lernen: dıe (ramma-
tiık, dıe Wiıssenschaftssprache lernen, Dıalektik und eior1ı
den Gelst chulen und beweglıch machen, und us1ı insowelıt S1E
«den u Sıtten» dıent WE 61 alıas sclıentlas ignorarent, uC
studere debent. V{ e1s moralıa vulgarıter el STOSSC proportionentur: qula
DCI princeps sufficıenter instrultur, qualıter debeat princıparı, ei qQqUO

eit C1ues inducere debeat ad virtutes»
Diese Empfehlung richtet Agidius nıcht 1U dıe spateren Herr-

scher den KöÖöni1gs- und Fürstenkındern, sondern auch dıe, dıe
Ooldaten werden wollen uch S1€e sollen Lateın, Dıalektik un Rhetorik
lernen. Hınsıchtlich der remden Sprache wırd och auf eınen besonderen
Vorteıiıl außerhalb der Wıssenschaft hingewılesen: INan könne geheime
Sachen notleren un lesen, hne daß Unbefugte davon erfuhren.

Agidius begann se1in Kapıtel mıt der rwähnung der septem
lıberales Im Verlauf der Analyse wurde aber chnell eutlıc daß ST

dıiese Tradıtion anderes setizen ıll Er teılt keın vollständıges
Diszıplinengefüge mıt, aber dıe Hauptzuge: der Spitze steht dıe
Theologıe, ıhr Olg dıe Metaphysık, un:! dıeser dıe Naturphilosophıe.
Diese hat Unterabteıiulungen, VO  — denen besonders dıe praktısche Phıloso-
phıe, bZzw dıe moralıschen Wiıssenschaften hervorgehoben werden:

Ökonomik un Polıtik An der Basıs stehen propädeutische
Fäacher Grammatık, Dialektik und OT1 Spracherwerb un! dıe
ethoden der wissenschaftlıchen Beweısführung Dieser au
nıcht AdUus dem Rahmen seliner eıt Er findet sıch ıIn größerer Ausfuühr-
iıchkeıt 1Im Speculum Doctrinale °*).

Die Bedeutung der Vernunft IN der patristischen
Pseudothomas sıch mıt der geistigen Bıldung ıIn 7We] apıteln

auseinander, dıe überschrieben sind : «Über orm und Methode des
Unterrichts» (243/61 und «Über dıe Erfordernisse einem tüchtigen
Lernen» (247/61 Auf einzelne Lerngegenstände geht dabe!ı nıcht eın

61) Vınzenz VO BeauvalIs, Speculum quadruplex, (jraz 1 964, I1; Dolch, ehrplan
des Abendlandes, Ratıngen 1959, 135126
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Das INa er rühren, da (3 sıch auch seıne Vorlage, De Eruditione
Filiorum Nobilium des Vınzenz VOoO  e Beauvaıs. nıcht darüber außert.
|)essen einz1ıge Empfehlung Jaufet. da (3 INan unter Beachtung der
Relıgion es lesen un lernen könne und so  ©: Was dem er
un dem an ANSCINCSSCH sei°*) Entscheidender aber ist, da ß das
Studıium füur Pseudothomas ın der Erzıehung der Kınder 1Ur eıne
unbedeutende einnımmt. Darauf welst zunächst das olgende Ziıtat
hın «FEs reicht aber eıne Unterweisung mıiıt Worten dagegen nıcht
dus>, 1m Gegentheıil eıne uCcC miıt Strenge und selbst mıiıt chlägen ist
nothwendıig» (216f/604) Demgegenüber sagtl Agidius, daß das Studıium
der moralıschen Wiıssenschaften unerläßlıch sel. einem Wiıssen
ber Selbst- und Fremdreglierung gelangen Br versucht demnach, eine
Verantwortlichkeıit errichten, dıe dem Menschen eine andere and-
lungsmotivatıon g1bt als dıe gewalttätige GewöÖhnung des Pseudothomas,
dıe eher eın mechanısches Reagıleren etablıert.

FEın anderes Zıtat g1bt ber dıe 7Zweckfunktion des ud1ums
Auskunft «Insbesondere aber ist wissenschaftlıiıche Bıldung und Bestre-

bung für den de]l nothwendig, der Gefahr des Müßıiggangs und
mancher anderweıtigen Beschäftigungen entgehen, und eıne

würdige Unterhaltung und rholung haben» (225/606). Das Studıium
ist ach diıeser Auffassung praktıkabel, weıl CS unbedenklıche Beschäfti-
gung bietet, 6S hat somıt nıcht den Wert sıch, der VO Ägidius
formulıert WwITrd. Pseudothomas verlang ZWAaTl, daß der Unterricht nutz-
ıch se1in soll (244/611), auf welche nhalte und welches Ziel diese
Nuützlichkeıit gehen soll. wırd aber nıcht gesagt

Dıie unterschiedliche Eınschätzung des Studıiums beI den beiden ZU

Vergleich stehenden Autoren ist eıne olge des jeweılıgen Wissenschaftsı1-
eals, dem s1e folgen, wobe!l dıe Fassung der Vernunfit entscheidend ist
Pseudothomas erläutert 1Im ersten Buch, auf welchem Weg der Önıg
welse wırd (rexX sapılens): uUrc das Lesen eılıger Schriften, das Anhören
der Predigt, das Beten und das Gespräch mıt welsen Ratgebern(
Das akademiısche Studium ist dıesen Mıtteln ein geringes
(225/606).

Großes Gewicht hat dıe Aussage, daß der Z Weısheıt für den
einzelnen nıcht entscheidend ist, we1l S1e NUur VO ott geschenkt werden
kann. Der Intellekt hat für den Erwerb geistiger Bıldung eıne untergeord-

62) Vınzenz VO BeauvalIs, De erudıtione fılıorum nobılıum, hrg Steiner,
Cambrıdge (Mass.) 1938, 58-62; August Miıllauer 58); Vınzenz VO  — BeauvaIls ber dıe

Erzıehung, Donauwörth 1883, 50-54



356 Schrübbers

etfe Bedeutung Dıiıe Dedu  10nen un: Syllogısmen, dıe für Agidius das
ıttel rANRn Erarbeitung VO Wiıssen sınd, verachtet Pseudothomas <

eın Weiıser sagl,a der Weg Urc Tre lang, uUurc Beıispiel kurz und
wırksam 1st» Vor em ist ın jedem Wıssenserwerb dıe
unbedingte Vorherrschafi des auDens eingeschlossen: «Fünftens muß
em Lernen eıne unbedingte Unterwürfigkeıt 1Im Gilauben dıe
Autoriıtät der Schriuft (Girunde lıegen.. INan darf der göttlıchen
Schrift durchaus nıcht wıdersprechen, Mag I1la  —_ S1e verstanden haben
der nıcht  » (252/6153)

Agidius hat demgegenüber der Vernunft eınen atz zugewlesen, der
neben dem des aubens 1egt, daß €el1: tendenziell eigene Herr-
schaftsbereiche en Wenn beschreıbt, w1e der Önıg klug werden
kann (rex prudens), ann 7a auf muß dıe Geschichte se1nes
Landes kennen, damıt für dıe Zukunft selner eigenen Herrschaft das
Schlechte se1iner Vorgäanger vermeıden und iıhr (zjutes wıeder herbeıiführen
ann (memorıIıs, prouldens). Er muß einsichtig un: vernünftig se1n
(intelligens, rationalıs), damıt Prinzıplen un Prämissen selner egle-
rTung formulıeren kann, dıe AdUus vorhandenen aussucht, AUus (jesetzen
un Gewohnheıiıten des Er muß zudem klug un! gebilde se1in
(solers, ocılıs), damıt siıch mıt anderen Posıtionen, dıe ın der

auseinandersetzen kannn UndLıteratur der Phiılosophen findet,
schlıeßlich muß erfahren und vorsichtig se1ın (expertus, cautus), dıe
Besonderheiten erkennen und dasCVO alschen unterscheıiden
können (66-70)

Das Charakterıistische dieser Aufzählung ist dıe Orijentierung der
EmpıirıIe, 1Im egensa der ammlung ontologischer Wahrheıiten beIı
Pseudothomas Quelle selner Klugheıt ist dıe Lıteratur der Geschichts-
schreıber und Phılosophen (rex lıteratus). Der önıg soll sıch dank se1ıner
geistigen Ausbildung (docılıtas mıt anderen Posıtionen auselnanderset-
ZCN, ın denen sıcher Wıdersprüche finden wIrd. Die (jute seıner
Regierung ist VO  —; seinem eigenen Urteil abhängıg, VO seinem Intellekt,
mıt dem sıch dıe Prinzıplen seıner Herrschaft selbst erarbeıtet ;
«Modus en1ım, qQqUO Rex SUuUuM populum dırıgıt, oportet quod sıt uma-
NUus, qula Rex ıpse OMO est Homo enım intellıgıit ratiıocınando eft
diıscurrendo. accıpıt enım alıqua princıpla el alıquas praem1ssas,
quıbus elıcıt intentas conclusıones et hoc tam ın speculabılıbus, quam in
agıbılıbus» 6/) In dieser Passage legt Agidius den Akzent auf dıe
Selbständigkeıt, auf dıe Unabhängıigkeıt der Klugheıt und der Regıe-
rungsvorausseizung VO ott Der König ist eın Gott, sondern eın
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Mensch, un en WIE eın ensch; nıcht w1e eın VO  — (jott Erleuchte-
ter

Die Werbung einen Schülerkreis

Fur dıe 1m Vorangegangenen beschriebenen Erfordernisse ZU

Könıigsamt ist eın Studıum, WwWI1Ie CS in IL, Z dargestellt wurde,
unerläßlıch. Nachdem der Unterschied in der Bewertung der kadem!ı-
schen Wissenschaft zwıschen Pseudothomas und Agidius klargeworden
ist, erhält dıe letzte Passage VO  — IL, Z 1m lext des Agidius darüber
hınaus eıne weıtere Bedeutung Das 1 ernen anhand der propädeutischen
und moralıschen Dıiısziıplınen wırd nıcht NUur denen angeraten, dıe spater
eın Herrscheramt antre werden, sondern auch denen, dıe Rıtter se1in
werden. Auf dem Hıintergrund der Besonderheıt der mittelalterlıchen
Rıtterbildung ann INan aus dieser Empfehlung und weıterhin AUusS$s iıhren
Ausführungen ın 1L, Z 18 folgern, daß sıch Ägidius auch 1er VO  —_ einer
Tradıtion abwendet, einer Tradıtion, dıe Körperkraft, kämpferische
Geschicklichkeıit un:! Kavalıersdienste akzentuiert °*), und stattdessen
eine philologisch-literarısche Bıldung ordert Diese Wendung ist schwer-
wiegend, dalß iıhrer Verteidigung eın Kapıtel wıdmet, IL, Z 18

Er beginnt damıt, daß dıe Notwendigkeıt ZUu1 milıtärischen Ausbiıl-

dung für <OINNCS iuuenes volentes v1iuere vıita polıtıca» unbestritten
se1 Sıe verschaffe nıcht NUuTr Gesundheıt und Beweglichkeıit und vermeıde
nıcht UTr unerlaubte rregung, sondern vermiıttle VOI em Erfahrung
1im Waffengebrauch: «Expediıt enım volentibus polıtiıce v1iuere tam

clu1bus QUamM nobilıbus, tam Regı1ıbus el Principibus, qUamnmı alı)s, nNnonN

Oomn1no CESSaICc corporalıbus actıbus ve]l laboribus, omnıno inexer-
cıtatos ESSC CIrca Ar mMmoTum VSUINRegimen und Homo Primitivus  387  Mensch, und er denkt wie ein Mensch; nicht wie ein von Gott Erleuchte-  ter.  4) Die Werbung um einen neuen Schülerkreis  Für die im Vorangegangenen beschriebenen Erfordernisse zum  Königsamt ist ein Studium, wie es in II, 2, 8 dargestellt wurde,  unerläßlich. Nachdem der Unterschied in der Bewertung der akademi-  schen Wissenschaft zwischen Pseudothomas und Ägidius klargeworden  ist, erhält die letzte Passage von II, 2, 8 im Text des Ägidius darüber  hinaus eine weitere Bedeutung. Das Lernen anhand der propädeutischen  und moralischen Disziplinen wird nicht nur denen angeraten, die später  ein Herrscheramt antreten werden, sondern auch denen, die Ritter sein  werden. Auf dem Hintergrund der Besonderheit der mittelalterlichen  Ritterbildung kann man aus dieser Empfehlung und weiterhin aus ihren  Ausführungen in II, 2, 18 folgern, daß sich Ägidius auch hier von einer  Tradition abwendet, einer Tradition, die Körperkraft, kämpferische  Geschicklichkeit und Kavaliersdienste akzentuiert®*), und stattdessen  eine philologisch-literarische Bildung fordert. Diese Wendung ist schwer-  wiegend, so daß er ihrer Verteidigung ein Kapitel widmet, II, 2, 18.  Er beginnt damit, daß die Notwendigkeit zur militärischen Ausbil-  dung für «omnes iuuenes volentes viuere vita politica» (338) unbestritten  sei. Sie verschaffe nicht nur Gesundheit und Beweglichkeit und vermeide  nicht nur unerlaubte Erregung, sondern vermittle vor allem Erfahrung  im Waffengebrauch: «Expedit enim volentibus politice viuere tam  ciuibus quam nobilibus, tam Regibus et Principibus, quam alijs, non  omnino cessare ä corporalibus actibus vel laboribus, nec omnino inexer-  citatos esse circa armorum vsum ... quare si vsus armorum non solum  aliquando est licitus, sed etiam necessarius pro bono Reipublicae,  volentibus politice viuere, non debet omnino ignotus esse » (338f). Dann  aber kommt die Einschränkung: «Non tamen omnes iuuenes ad huius-  modi labores sunt equaliter exercitandi» (339). Ägidius will die Kinder  der Adeligen davon ausnehmen, oder sie wenigstens weniger als Bürger-  kinder fordern, und in noch geringerem Maß sollen die Erstgeborenen  betroffen sein.  Er verteidigt seine Auffassung zum einen mit dem Hinweis auf  diesen schon mehrfach erwähnten natürlichen Zusammenhang, den er  63) J. Dolch, Lehrplan des Abendlandes, Ratingen 1959, 127-135; G. Eiffler (Hrg.),  Ritterliches Tugendsystem, Darmstadt 1970.61 VSUS ATrTIMOTUIN NON solum

alıquando est lıcıtus, sed et1am necessarıius DIO ONO Reipublicae,
volentibus polıtiıce viuere, NO Oomn1ıno 1gnotus CSSC } IDann
aber kommt dıe Einschränkung «Non iuuenes ad hulus-
modiı abores sunt equaliter exercitandı» Agidius ıll dıe Kınder
der elıgen davon ausnehmen, oder s1e wenıgstens wen1ger als Burger-
kınder fordern, un! iın och geringerem Maß sollen dıe Erstgeborenen
betroffen se1ln.

Er verteldigt seiıne Auffassung ZU einen mıt dem Hinwelıls auf
dıesen schon mehrfach erwähnten natürlıchen Zusammenhang, den 6I

63) Dolch Lehrplan des Abendlandes. Ratıngen 1959, 127-135: FEıffler Tg
Rıtterliches Tugendsystem, Darmstadt 970



38R Schrübbers

VO  —; Arıstoteles übernımmt : «Aber INan soll] sıch nıcht gleichzeıt1ıg mıt
dem KOrper und dem Geilste anstrengen. Denn jede dieser Anstrengun-
SCH wiıirkt iın gegensätzlıcher Rıchtung: dıe Anstrengung des KOrpers
hındert den Intellekt und umgekehrt Politik S, 312) Darum ıst 1mM
Erzıehungsplan des Arıstoteles ach Begınn der uDerta erst eine
drejährıge 4se der geistigen und ann eıne der körperlichen chulung
vorgesehen. AÄgidius 01g dieser Empfehlung ın eigener Weiıse. IL, Z K
wırd zeiıgen, daß während der Pubertät Gymnastık und wissenschaftlı-
chen Unterricht gleichzeıtig verlangt. Er trennt ach Ständen, WAas

Arıstoteles ach Wachstumsstadıen aufglıedert. Agidius sagt, daß dıe
Erstgeborenen, also dıe desıgnlerten Herrscher, 11UI wenıge miılıtärische
Übungen machen sollen, damıt nıcht iıhr Fleisch art wird, daß S1e
spater daran gehindert würden, den Gelst bewegen, den Ss1e ZU

Regieren benötigen.
en dıesem verfügt AÄgidius ber och eın starkeres rgumen

Er sagl, daß der König nfolge selner Führerfunktion sehr viel mehr
ausrıchten kann, WEeNn seıine Klugheıt walten läßt, mıt der se1ln olk
eınt un dırıglert, als WeNnNn mıt den oldaten kämpfte, doch och

COSnıcht einmal garantıert sel, daß auch eın Krieger se1l <

quı debent FeSCIC ICENUM), magıs expedit CSSC prudentes, Q Uamı
bellıcosos ın Rege enım plus valet prudentıa qUuam ATMlz bellıca »
Natürlich darf der Herrscher 1mM Umgang mıt den affen un:! beIı
körperlichen Strapazen nıcht weıibıisch wiırken, doch mMu sıch mehr

seıne ugheıt als selıne Kriegstüchtigkeıit bemühen Der Weg
dahın wurde bereıts beschrıieben muß dıe moralıschen Wıssenschaften
studıeren, und muß sıtzen und denken

Seıit der Antıke forderte INan eine Verbindung VO  — körperlicher und
geistiger Bıldung In der Erzıehung der 11e Isıdor hat 6S auf dıe ormel
sapıentla ef fortıtudo gebracht, dıe ın der (Cjiestalt VO alilen und
Wıssenschaften» der «Schwert und Feder» bıs 1ın dıe Neuzeıt fortge-
führt wurde. [Das adelıge ulturıdea. beinhaltete einen körperlıich-
miılıtärıschen und einen schöngeıstig-moralısch-ethischen Strang Ob-
wohl das Rıttertum ebenso WIe dıe Kırche seıne Morallehre AUs der
Antıke bezogen hat, sıch Olısche und kleriıkale Kultur sehr fern.
Der del betrachtete sıch nıcht als ZUr Wiıssenschaft gehörend. Vor em
WT selne Bıldung natiıonalsprachlich, bıs sich 1mM Jahrhundert
Annäherungen ergaben®*). Agidius’ Posıtion markıert 1U  — einen Wan-

64) Isıdor VO Seviılla, Etymologiaarum lıbrı @ 39, 9, ın Mıgne, Patr lat.. 82,
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del, der sıch UT den Vergleich miıt Pseudothomas och verdeutlicht.
Die Bedeutung des rıtterlichen Kampfsports soll hınter dıe der ntellek-
uellen Bıldung zurücktreten. Die Verpflichtung ZU Schutz des Volkes
bleibt bestehen, NUur erhält der Önıg s{üa des cChwerts eın ıttel
se1ner Polıitık, das ratıonale Kalkul

5) Die 1gur des Lehrers

In 1L, Z macht Agidius Ausführungen ZU Amt des Lehrers
Dieses uC zeigt ZU eiınen dıe Besonderheiten der pädagogischen
Beziehung zwıschen Lehrer und Schüler und ZU anderen dıe Anforde-
rungeCN, dıe den Lehrer gestellt werden. Letztlich werden 1er Qualifi-
katıonen aufgezählt, dıe den ıdealen Wissenschaftler auszeichnen. Gileich

Begınn wırd dıe Funktion des Lehrers definiert. ESs heißt. daß das

egehren, bzw dıe Sinnlichkeit, dem Jungen gleicht und dıe Vernunft
dem Pädagogen «Sıcut CI SO concupiscıbılıs indıget ratiıone dırıgente ei

regulante: SIC PUucCI ndıget magıstro ei paedagogo» (51 Agidius
sıch damıt Arıstoteles der schreıbt (Nik Ethik 3, I5 26)
«Denn WwI1Ie das iınd ach dem Befehl des Lehrers en muß, auch der

Begehrende ach der Vernuni{t».
Das Verhältnis VO  — Lehrer chüler ist damıt hnlıch organısch

und elementar w1e das VO  — Vater und iınd Weıl das ınd och keıine
Vernunft hat, dıe 6S davon aphalten könnte, das ose Lun, steht ıhm
eiıne fremde Vernunft ın der Person des aters oder des Lehrers Z Seite
Das iınd org sıch eiıne Hilfsvernunft, bıs 6S in der Lage ist, sıch alleın

regleren. Die Autorität des Lehrers ist damıt unangreıfbar.
Der Lehrer soll nNnun seine chüler ZU Besten anspOTINCNH, «ad

optıma instigare» Was zweierle1 edeute Wissenschaften und
Sıtten. Iso wırd dıe Beschreibung des g Lehrers darauf abzıelen,
welche Voraussetzungen biıeten muß. seine 7wWwel 1ele erreichen:
«Debet CSSC sclens in speculabılıbus. Prudens in agıbılıbus. bonus 1in

vita» (31 Bezüglıch der exakten Wissenschaften muß Gr Trel edingun-
SCH erIullen mMUu schöpferisch se1n, enn SONS müßte INan ıh sta

eiınes Gelehrten doctor) eiınen Vorleser (recıtator) neNnNeINl Er muß auch
verstehen konnen, Was andere und schreıben. enn el iıst 1n seinem

Forschungsprozeß auf dıe Zusammenarbeıt mıt anderen angewlesen, da

Parıs 1850; Curtius, Europäische Lıteratur nd lateinisches Miıttelalter. Bern 1965,
lıche Tugendsystem, ın Eıffler,

184-188:; Neumann, DDer Streıit das ritter
Rıtterliches Tugendsystem, Darmstadt 1970, 199 und 7490
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nıcht es alleın denken annn Und schliıeßlich muß gegenüber den
eigenen un: remden Gedanken krıitisch se1n, enn erst darın lıegt dıe
Vollkommenheıt des 1ssens: perfect10 sclentlae potissıme In
1udıicı0 consıstıt » ın der Entscheidung, welche Erkenntnisse
bewahren und welche verwerfen Siınd.

Be]l der Wahl des Lehrers für dıe Kınder sol] INan siıch nıcht mıt
einem mıttelmäßıgen zufriedengeben, weıl INan meınt, dıe Kınder
brauchten UTr dıe Anfangsgründe der Wıssenschafft lernen. Der
Unterricht vıiel eichter be] einem, der seinen beherrscht,
enn der kann besser erklären.

Bezüglıch der ethıschen Erziehung muß der Lehrer vier E1ıgenschaf-
ten besıtzen un verwenden: memorI1a, cautlo, prouıldentia un CIrCum-
spectatıo I! experlientia). Er muß WI1ssen, WdsSs früher vorgefallen ıst,
damıt CI, 1Im Bıld der richtenden ute bleiben, selinen Schüler in
dıe entgegengesetzte Rıchtung drängen annn Er mMu dıe zukünftigen
Geschehenisse abschätzen können, eventuell vorher einzugreifen und
Schlechtes verhındern. Er muß vorsichtig se1n, damıt nıcht gul und
OSe mıteinander verwechselt, da doch das OSse oft als das (yjute
verkleıidet auftrıtt. Und letztlich muß erfahren se1n, muß dıe
Besonderheıten seiner Schuüler erkennen können und jeden persönlıch,
selinen Bedingungen folgend, behandeln Zu diesen ntellektuellen äahıg-
keıten des Lehrers mMu sıch aber och eıne vorbıildhafte Ausgestaltung
seıiner Lebensführung gesellen, weıl in der Sıttsamkeıtserziehung Worte
und Ermahnungen kaum Wırkung aben, WeNnn s1e 1im Vereın mıt einem
schlechten Beıispiel auftauchen.

Das Kapıtel wıird mıt der rmahnung abgeschlossen, auf die Wahl
des Lehrers mehr edanken verwenden und ih höhere Ansprüche

tellen als den Vermögensverwalter.
Agidius hat das Bıld des dealen Lehrers gezeichnet, das seine

Ausführungen ber dıe der Wiıssenschaft und das en der
prudentla ergäanzen. Daß VO Lehrer Kenntnis der Naturwissenschaf-
ten, speculabılıa, ordert, implızıiert, daß dıe Erziehung der Kınder
nıcht alleın AdUus der Theologıe, der elıgı10n, begründen ıll Daß dıe
esetze des aubens eachten sınd, wurde wıiederholt klargestellt ;
1er wırd deutlıch, daß sıch das Lernen und auch dıe Arbeıt des
Wissenschaftlers damıt nıcht erschöpfen dartf. Die Forderungen ach
Selbständıigkeıt und Krıtıkfähigkeit verpflichten sıch den ratiıonalen
etihoden des Forschers, dıe weder arın bestehen, dıe «ewlgen Wahr-
heıten» 1mM Kosmos finden (das platonısche Wıssenschaftsideal), och
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darın, daß dem Gelst urc ott Erleuchtung geschenkt wırd das
patrıstische Gelehrsamkeitsmodell), sondern darın, daß dıe ernun des
Forschers 1m Zentrum steht und arbeıtet.

Pseudothomas ordert VO Lehrer, daß CT «eın talentvoller elst»
sel, der «das Bessere AUus dem Vıelen herauswähle», Wds gelehrt wiırd, und
der auch eigene edanken vorwelsen kann: aqaußerdem sEe1 der Lehrer
sıttsam, beredt und 1Im Unterricht erfahren. Daruber hınaus aber erhebt

eiıne Forderung, dıe INan bel Agidius nıcht findet der Lehrer zeıge
Demut 1Im Wıssen. Das eı eıne gründlıche Ausbildung: «Lerne ange
Zeıt, Was du lehren willst», und das eı eıne gottesfürchtige Wissen-
schaft «Demüthıiıg mu dıe Wıssenschaft SCIn: enn dıejen1ge, welche

Aufblähendeufbläht, ist keine reine, keıine wahre Wıssenschafft
Wiıssenschaft ist eufels-Wiıssenschaft, von welcher auch dıe Damonen
beherrscht werden. Denn Damon el sovıe] als der Wisser. akobus
schreı (30) «Das ist nıcht dıe Weısheıt, dıe VoO  — oben era kommt,
sondern dıe ırdısche, thıerısche, teuflische». Wer sıch der TO
se1ines 1ssens blähet un:! rühmt, der zeigt dıe Größe seiner orheıt, da

sıch in dem rühmt, wodurch eın großer Damon, Wiısser ist»
(240f/610). Hıer findet sıch eiıne Anfeindung dıe Adresse der pruden-
tıla, dıe eine Emanzıpatıon VOoO  —; der Theologıe anstrebt, be]l der dıe
anrneı nıcht mehr VOoO (jott kommt, sondern VO den Menschen, dıe
sıch in den nıcht-theologischen ıszıplınen nıcht mehr dıe Inspiration,
sondern dıe exakte Anwendung der etihnoden der Dıalektik bındet.

Zur Eınschätzung des 1ssens auf seıten des Pseudothomas ist och
nachzutragen, daß erheblich hınter dıe Geıisteshaltung VO  —_ Vınzenz
VON BeauvaIs zuruckfallt Denn dieser formulıert In seiner Enzyklopädıe,
daß der ensch VO  — Gott Trel Guter bekommen habe imago Del,
simiılıtudo und immortalıtas COrporIs, dıe allerdings uUurc lgnorantıa,
concupiscentia und infirmıtas beschädigt wurden und uUurc Wiıssen
wiederhergestellt werden müssen  65)'

CHRISTIANE SCHRÜBBERS(Schluß folgt)

65) Vınzenz VO BeauvalIs, peculum quadruplex, (jraz 1964, I1 peculum doectrina-
le, }
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Ms 87 (6 25 O-1  E Padova
ÄUGUSTINUS AÄNCONA, O.S Lectura Evangelium Matthaei;
Lectura epistolas CANONICAS.

Membr., miıscellaneo, 250 196, 207 numerazıone ecente matı-
I# palınseste ; bıanca la 94v Fascıcoliı 15 en10n1
settern10 en10n1 C s richıamı alla fine de1 fascıcoli, ıIn taglıatı dal
legatore. coll., 170: rıgatura assente ed incornıclatura
specch10 dı scr1ıtto ad iınchıjostro. Lettera documentarıa dı uUso 1ıbrarıo dı una sola
ManNO, dı modulo piccolo. Lettera inızıale Ira (D) mınıata, &6}  — ireg10
margınale; altre letteriıne inızıalı ın AZZUITO alternatıyamente ; rubriche;
segn]1 dı paragrafo In dZZUTITO alternatıyamente. 1)a Ir 8&r
sul margıne superlore elle C ın cıfre TOMaANC, I’ındicazıone de1 capıtol1; da

96r 263 oltre all’ındıcazıone de1 capıtoli, anche tıtolı corrent. Legatura
moderna ıIn assı, dorso in CUO10 ermaglı; internamente al platto anterılore,
tavola del ContenutLo

CO fu Coplato Padova negl]ı annı O0-1 richıjesta de]l
frate Nıccolo da Cremona; ra, notazıone dı orıgıne, data
commıttente: xplicit ectura fratris Augustinli de Anchona
atheum, completa Padue ad Instancıam hbachalarııi fratris Nycolai de
Cremonda, DVTO DeC1a scriıpture CULUS recepl sciılicet solidos decem el septem
valente ducato solidis centum mm capıt libras ftriginta solidos
decem el septem. Item DFO COMpulalura hidelli olidos decem el septem,

fOt1US capılt ducatos AUFTeOS septem olidos Ires 1420 Deo gratias;
altra ota col] DTCZZO PCI 11 lavoro cComp1uto «Explicıunt
postille epistolas cCanon1cas edıte fratre Augustino de Anchona
ordınıs fratrum heremıtarum sanctı Augustıin1, PIO QUarum valente
ducato olıdıs centum recepl lıbras quattuordecım olıdos duodecım.
471 Deo gratias». Per la provenıjenza del cod dal Corfvento, cf. anche

Possevıno, IL, 138; Bianchi, n0 La legatura conventuale del
SC  O X VIIL, 0gg1 avulsa dal cod., S1 presen ın pelle aITONC assıcelle
&©}  — filo dı rıquadratura SUl1 plattı; dOrso COM tre erVli sottolineatı da

ıde Augustiniana (1980), (1981), 33()-380
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filettature In OTO, titolo sul dorso ın OTO « Irıunphus Com
Matthaeum »

(GC lra-194rb) Lectura Evangelium Matthaerl.
«Super Matheum Incıpıt ectura fratrıs Augustıinı de Anchona

Cum quietum sılencı1ıum ren omnıa ei NOX ıIn SUO ıter medium
haberet er esu Chriıstı eiCc Secundumgenerac1on1s
hrysostomum oiu Evangelıum athe1 in OCIO partes princıpales
dıvıdıtur. Quıa prımo ıpse determiınat de Chriıstı natıvıtate el e1us
generatıone, secundo de 1DSIUS natıvıtatıs manıfestatione, tert10 de e1us
15SM1 regeneratione...I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  393  filettature in oro; titolo sul dorso in oro: «Triunphus / Com. in /  Matthaeum».  ]  (cc. 1ra-194rb) Lectura super Evangelium Matthaei.  «Super Matheum. Incipit lectura fratris Augustini de Anchona...  Cum quietum silencium tenerent omnia et nox in suo cursu iter medium  haberet...  Liber  Ihesu Christi  etc  Secundum  generacionis  Chrysostomum totum Evangelium Mathei in octo partes principales  dividitur. Quia primo ipse determinat de Christi nativitate et eius  generatione, secundo de ipsius nativitatis manifestatione, tertio de eius  babtismi regeneratione... — ... glorie partecipes nos faciat ipsemet  Christus filius Dei, qui cum patre et spiritu sancto est unus Deus  benedictus in secula seculorum. Amen». Indice (c. 188ra): «Isti sunt  tituli questionum primi capituli evangelii Mathei...». (Cf. Zumkeller,  133, 133 (&): Stegmüller, VII,; 1512)  H  (cc. 195ra-267vb) Lectura super epistolas canonicas.  «Incipit lectura super omnibus epistulis canonicis fratris Augustini  de Anchona... Sapientia edificavit sibi domum... Non est ita ordo, etc.  Istis epistulis beatus Ieronimus premittit quondam prologum in quo... —  ... de eius immensa auctoritate ante omnia secula preterita et meritis in  presenti et omnia secula seculorum in futuro de ipsius eternitate. Amen.  Amen». Indice (c. 265vb): «Incipit tabula notabilium et questionum...».  (Cf. Ms. 127; Zumkeller, 124, 124 (n); Stegmüller, VIII, 1528-1534).  BısL.: Stegmüller, VIII, 1512; 1528-1534.  Sec. XV  Ms. 88 (6. 3. 18)  HEnrıcus DE RaTISBoNA, O.S.A., Expositio super Poetriam Novam  Gaufridi de Vinosalvo. -  Membr., mm. 240 x 173, cc. I, 88; numerazione recente a matita; bianca la  c. 88r ; lacerate le cc. 38, 53, 79; numerose le cc. anticamente guaste. Fascicoli 11,  quaternioni, connessi dal richiamo. A 2 coll., 11. 52, mm. 180; rigatura ed  incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera «rotunda» di unica  mano, irregolare nel modulo sempre piuttosto piccolo. Letterina iniziale in  azzurro a c. 1ra; &€ rimasto bianco il posto delle altre letterine iniziali e delle  rubriche. Il foglio di guardia &€ un frammento membr. di un ms. di contenuto  teologico. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli.  Il cod. faceva parte del gruppo di libri legati, nel 1464, al Convento  dal cremonese «Johannes de Bosellis», come da nota a c. 88v: Comentum  artis poeticae Godfredi. Datum conventui ordinis fratrum heremitarumglorıe partecıpes I9(0N facıat ıpsemet
TISTUS fılıus Deı, quı CU patr el spirıtu SANnCTIO est 11US Deus
benedictus in secula seculorum. Amen». Indıce ( 188ra) «Ist1 Ssunt
tıtulı questionum prım!ı capıtulı evangelıl Mathe1...». (CT. Zumkeller,
135 33 (n); Stegmüller, VIUIL,
11 (CC ra-26/v Lectura epistolas CANONICAS.

«Incıpıt ectura omnıbus epistulıs CanonI1CIs fratrıs Augustinı
de Anchona Sapıentia edıificavıt S19)! domum... Non est ıta ordo, eic
Istıs epistulıs beatus leronımus premuittit quondam prologum In qUOI Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  393  filettature in oro; titolo sul dorso in oro: «Triunphus / Com. in /  Matthaeum».  ]  (cc. 1ra-194rb) Lectura super Evangelium Matthaei.  «Super Matheum. Incipit lectura fratris Augustini de Anchona...  Cum quietum silencium tenerent omnia et nox in suo cursu iter medium  haberet...  Liber  Ihesu Christi  etc  Secundum  generacionis  Chrysostomum totum Evangelium Mathei in octo partes principales  dividitur. Quia primo ipse determinat de Christi nativitate et eius  generatione, secundo de ipsius nativitatis manifestatione, tertio de eius  babtismi regeneratione... — ... glorie partecipes nos faciat ipsemet  Christus filius Dei, qui cum patre et spiritu sancto est unus Deus  benedictus in secula seculorum. Amen». Indice (c. 188ra): «Isti sunt  tituli questionum primi capituli evangelii Mathei...». (Cf. Zumkeller,  133, 133 (&): Stegmüller, VII,; 1512)  H  (cc. 195ra-267vb) Lectura super epistolas canonicas.  «Incipit lectura super omnibus epistulis canonicis fratris Augustini  de Anchona... Sapientia edificavit sibi domum... Non est ita ordo, etc.  Istis epistulis beatus Ieronimus premittit quondam prologum in quo... —  ... de eius immensa auctoritate ante omnia secula preterita et meritis in  presenti et omnia secula seculorum in futuro de ipsius eternitate. Amen.  Amen». Indice (c. 265vb): «Incipit tabula notabilium et questionum...».  (Cf. Ms. 127; Zumkeller, 124, 124 (n); Stegmüller, VIII, 1528-1534).  BısL.: Stegmüller, VIII, 1512; 1528-1534.  Sec. XV  Ms. 88 (6. 3. 18)  HEnrıcus DE RaTISBoNA, O.S.A., Expositio super Poetriam Novam  Gaufridi de Vinosalvo. -  Membr., mm. 240 x 173, cc. I, 88; numerazione recente a matita; bianca la  c. 88r ; lacerate le cc. 38, 53, 79; numerose le cc. anticamente guaste. Fascicoli 11,  quaternioni, connessi dal richiamo. A 2 coll., 11. 52, mm. 180; rigatura ed  incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera «rotunda» di unica  mano, irregolare nel modulo sempre piuttosto piccolo. Letterina iniziale in  azzurro a c. 1ra; &€ rimasto bianco il posto delle altre letterine iniziali e delle  rubriche. Il foglio di guardia &€ un frammento membr. di un ms. di contenuto  teologico. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli.  Il cod. faceva parte del gruppo di libri legati, nel 1464, al Convento  dal cremonese «Johannes de Bosellis», come da nota a c. 88v: Comentum  artis poeticae Godfredi. Datum conventui ordinis fratrum heremitarumde e1us immensa auctoriıtate ante Oomn1ı1a secula preterıta ei merit1s ın
presentI eft omn1ı1a secula seculorum in futuro de 1DS1US eterniıtate. Amen.
Amen». Indıce (c 265vb) «Incıpıt tabula notabılıium l questionum. »}

(Cf. Ms 127 Zumkeller, 124, 1 24 (n); Stegmüller, VIIL, 1528-1534).
IBL Stegmüller, VIUIL, 1512: 8-15

SecMs RX (6 18)
HENRICUS RATISBONA, O.5 EXposit10 Poetriam Novam
Gaufridi de Vinosalvo.

embr., 24) 173 k 88 numerazıone ecente matıta ; bıanca Ia
SÖ ; acerate le 38, 33 £92 le antıcamente guaste. Fascıcoli 1 E}

quatern10n1, conness] dal richiamo. coll., 5 PA 180; rıgatura ed
incorniıiclatura specchıo0 dı scr1ıtto pıombo. ] ettera «rotunda» dı unıca
IManoO, ırregolare nel modulo SCIHMPDIC pluttosto piccolo. Letterina inızıale ın
AZZUITO ira; rımasto bıanco ı] altre letterıne inızıalı
rubriche. foglı0 dı guardıa rammento membr. dı dı contenuto

teologıico. egatura moderna In assı, dorso in CUO10 fermaglı

cod faceva par del gruppO dı lıbrı legatı, nel 1464, a] Convento
dal CrITeEeINONECSC «Johannes de Bosellıs», COMMEC da otfa SV Comentum
Artiıs poeticae Godfredi. Datum cConventul OYrdinis fratrum heremitarum
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sanctı Augustini Cremonae ab egreg10 mag 1istro Johanne de Bosellis de
Cremona. 1464 (Cf. Ms Nell’explicıt, S/vb, omı1ı dell’autore
del COMMENLO de] copısta : «Explicıit eXposıt10 poetice novelle Heınricı
de Ratıspona, qUam magıster Pax de Ferrarıa Composult el complevıt ad
utilıtatem scolarıum. Fınıs adest operI1s mercedem aborIis Quı
secr1psıit scrıbat ei ONgO tempore Vvivat».

«Consueverunt antıqulores nostrı C alıquıd OVI proponunt
igitur dıversas elıgere ad qUas OVI operı1s OTr tendere...

Incepıimus lıbrum artıs poetice Cu duobus consıderare: prımum de 11S
UQUC394  G. Dotti  sancti Augustini Cremonae ab egregio magistro Johanne de Bosellis de  Cremona. 1464. (Cf. Ms. 2). Nell’explicit, a c. 87vb, i nomi dell’autore  del commento e del copista: «Explicit expositio poetice novelle Heinrici  de Ratispona, quam magister Pax de Ferraria composuit et complevit ad  utilitatem scolarium. Finis adest operis mercedem posco laboris. Qui  scripsit scribat et longo tempore vivat».  «Consueverunt antiquiores nostri cum aliquid novi proponunt  personas igitur diversas eligere ad quas novi operis labor tendere...  Incepimus librum artis poetice cum duobus considerare: primum de hiis  que  — ... et favore qui vivit et regnat Deus eternus et unus benedictus  in secula seculorum. Amen. Amen».  Bısı.: L. Cisorio, / manoscritti greci e latini della Biblioteca Governativa  di Cremona, in: «Il Torrazzo», n. 22, 25 nov., 1900 (breve cit.).  Ms. 89 (6. 4. 40)  Sec. XV.  ARISTOTELES, Ethica ad Nicomachum a Leonardo Aretino e graeco in  latinum traducta.  Membr., mm. 250 x 175, cc. I, 105; numerazione recente a matita; bianco il  foglio di guardia. Fascicoli 11: 9 quinterni + 2 quaternioni di cui l’ultimo  mancante della c. 8a; segnature. 11. 30, mm. 165; rigatura e doppia incorniciatu-  ra dello specchio di scritto a piombo. Lettera corsiva umanistica, di unica mano,  di modulo medio. Titolo e letterina iniziale a c. 1r in rosso; € rimasto bianco il  posto per le altre letterine iniziali e rubriche. Legatura moderna in assi, dorso in  cuoio e fermagli; all’interno del piatto anteriore, tavola del contenuto.  A c. 105v, nota di possesso e di provenienza: Repositus in  Bibliotheca Sancti Augustini per fratrem Jo. Lucam de Cremona de libris  eius genitoris Luce Felini parmensis grammatici quondam professoris  eruditissimi: cuius animam omnibus reddimus commendatam, (cf. Ms. 21).  La legatura conventuale del sec. XVII, oggi avulsa dal cod., si presenta  in pelle marrone su assicelle, con filo di riquadratura sui piatti; dorso a  tre nervi sottolineati da filettature in oro; titolo sul dorgo in oro: «Areti.  / Aethica / Aristo.».  «Leonardi Aretini peritissimi in libros Ethicorum Aristotelis de  greco in latinum traductio. Aristotelis Ethicorum libros facere latinos  nuper institui... Omnis ars omnisque doctrina, similiter autem et actus et  electio bonum quoddam appetere videtur... — ... quomodo unaqueque  respublica constituta sit et quibus legibus et moribus. Finis». (Cf. ed.  Roma, 1473).ei favore quı Vivıt et regnatl Deus eternus el 1NUS benedictus
In secula seculorum. Amen. Amen».

IBL C1sor10, manoscritt. grecı latini Biblioteca Governativa
di Cremonda, in «II JTorrazzo», 22 7 NOV., 900 (breve cit.)

Ms (6 40) Sec
AÄRISTOTELES, Ethica ad Nicomachum Leonardo Aretino ZTAECO In
atınum traducta.

em  r % 7 S{} K3 I, 105 numerazıone ecenite matıta ; bılianco 11
foglı0 dı guardıa. Fascıcoliı quintern!1 quatern10n] dı CUul ’ultımo
NncCcante 8a; segnature. 11 30, 165; rıgatura doppıa incornıcıatu-

ello specch10 dı scr1ıtto p10ombo. Lettera COTSIva umanıstıca, dı unıca INanO,
dı modulo medio. Tıtolo letterına inızıale Ir 1ın [0)}  o‚ rıimasto bıanco 1}

PCI le altre letterine inızıalı rubriche. egatura moderna 1n assı, dorso In
CUO10 fermaglı; all’ınterno del platto anterıiore, tavola de]l cContenuto

105Vv, oftfa dı dı provenlenza: Repositus
Bibliotheca Sanctı Augustini DEr fratrem Jo Lucam de Cremona de FLS
e1IUsSs genltoris Tuce Felini parmenstıs grammaticı quondam professoris
eruditissıml: CULUS anımam omnibus reddimus commendatam, (CL. Ms 21)
La legatura conventuale del SCC XVII, 0gg1 avulsa dal cOodi, S1r
In pelle arTOoNeCc assıcelle, COM filo dı rıquadratura SUl platti; dorso
tre erV1 sottolineati da filettature In OTO, tıtolo sul dorgo in OTO «Aretltl.

Aethıca Arısto.».
«Leonardı Aretinı peritissım1ı In lıbros Ethicorum Arıstotelıs de

ıIn atınum traductio. Arıstotelıs Ethicorum lıbros facere atınos
instıtul. Omnıiıs dISs omnısque doctrina, simılıter au ei eft

elect10 bonum quoddam videtur...394  G. Dotti  sancti Augustini Cremonae ab egregio magistro Johanne de Bosellis de  Cremona. 1464. (Cf. Ms. 2). Nell’explicit, a c. 87vb, i nomi dell’autore  del commento e del copista: «Explicit expositio poetice novelle Heinrici  de Ratispona, quam magister Pax de Ferraria composuit et complevit ad  utilitatem scolarium. Finis adest operis mercedem posco laboris. Qui  scripsit scribat et longo tempore vivat».  «Consueverunt antiquiores nostri cum aliquid novi proponunt  personas igitur diversas eligere ad quas novi operis labor tendere...  Incepimus librum artis poetice cum duobus considerare: primum de hiis  que  — ... et favore qui vivit et regnat Deus eternus et unus benedictus  in secula seculorum. Amen. Amen».  Bısı.: L. Cisorio, / manoscritti greci e latini della Biblioteca Governativa  di Cremona, in: «Il Torrazzo», n. 22, 25 nov., 1900 (breve cit.).  Ms. 89 (6. 4. 40)  Sec. XV.  ARISTOTELES, Ethica ad Nicomachum a Leonardo Aretino e graeco in  latinum traducta.  Membr., mm. 250 x 175, cc. I, 105; numerazione recente a matita; bianco il  foglio di guardia. Fascicoli 11: 9 quinterni + 2 quaternioni di cui l’ultimo  mancante della c. 8a; segnature. 11. 30, mm. 165; rigatura e doppia incorniciatu-  ra dello specchio di scritto a piombo. Lettera corsiva umanistica, di unica mano,  di modulo medio. Titolo e letterina iniziale a c. 1r in rosso; € rimasto bianco il  posto per le altre letterine iniziali e rubriche. Legatura moderna in assi, dorso in  cuoio e fermagli; all’interno del piatto anteriore, tavola del contenuto.  A c. 105v, nota di possesso e di provenienza: Repositus in  Bibliotheca Sancti Augustini per fratrem Jo. Lucam de Cremona de libris  eius genitoris Luce Felini parmensis grammatici quondam professoris  eruditissimi: cuius animam omnibus reddimus commendatam, (cf. Ms. 21).  La legatura conventuale del sec. XVII, oggi avulsa dal cod., si presenta  in pelle marrone su assicelle, con filo di riquadratura sui piatti; dorso a  tre nervi sottolineati da filettature in oro; titolo sul dorgo in oro: «Areti.  / Aethica / Aristo.».  «Leonardi Aretini peritissimi in libros Ethicorum Aristotelis de  greco in latinum traductio. Aristotelis Ethicorum libros facere latinos  nuper institui... Omnis ars omnisque doctrina, similiter autem et actus et  electio bonum quoddam appetere videtur... — ... quomodo unaqueque  respublica constituta sit et quibus legibus et moribus. Finis». (Cf. ed.  Roma, 1473).quomodo uUuNaquCqlUC
respublıca constıtuta sıt eft quıbus eg1bus eft morı1ıbus. Fınıs». (CT. ed
Roma,
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IBL. C1sor10, manoscritt1 grecı latini della Biblioteca Governativa
di Cremona, ıIn «I Jorrazzo», Z DA NOV., 900 (breve Cat)

Sec XVIMs 32)
Sermones IN laudem Beatae Martiae 'Virginis.

Cal 215 165; L, 220,1 N Jjanche le 1 00v, 110r, 1 79r;
fascıcol]ı 18 15 Sen10nNn1 Otterno SeN10N1: richı1amı alla fine de1 fascıcoli1.

55/165, rigatura ed incornıcı1atura specch10o dı scr1ıtto
assente Lettera umanıstıca COTrsiva dı unıca INAanO dı modulo medio. Legatura
conventuale OTNg. in pelle cartonc1ıno ; SUl1 plattı tre COTrNICI racchıiuse da
riquadrature fılettate, formate CON impress10n1 dı pıccolı ferr1: specchıo0 110  —

Ornatio tracce dı laccı; dorso NeTrVI sul quale SONO incollatı due cartellını
che rıportano ı] tıtolo: «Sermones In audem V.» tracce segnatura OT1g.:
C4 68 »

(c ır) «Marıa aVl paradısı simılatur. Quıi ın avıbus celı ludunt
Bar 3, 17) Omanıa ab altıssım1ı sapıentlia inınvestigabılı facta et CICAa-

» (6 115) «Quod Marıa sıgnıfıcetur. Aut QVIS qu«C
transvolat 1in 2616 5Sap d Invenıtur vest1ig1um ıtınerıs ıllıus...».
(c 20r) «Quod calandre simılatur. Volucres celı el PISCES marıs.
PsG S, (9) Ex dıyıno instinctu singulıs diebus...». (cC 29r) «Quod
Marıa cardyelo sıignıficetur. Volucres celı ei comederunt Mt B3 (4)
em ei unıca virtus, charıssımı fratres. » (6 37r) «Quod olumbe
Marıa simıletur. Pınne olumbe deargentate. PsG 67, 14) ole ut dicıt
Augustinus...>». (C 43r) «Quod olumba Marıam sıgnıfıcet. Quam
pulcra amıca INnca qUamı pulcra oculı tu1 ( 4, CI) Solent loquentes
excelentiam alıcumus i1udıcare...». (c 49r) «Quod Marıa olumbe sıt
simıilıs. Columba INCca in foramınıbus. M 2 14) Et S1 Christı quı petıt
DCI apostolum. » ( 5SSV) «Quod olumba Marıam sıgnıfıcet. Emiuisıt
olumbam (m S, (8) In primord10 hulus mundı]1...>». (cC 67/T) «Quod
Marıa olumbe siımıletur. Pınne olumbe deargentate... PsG 67, 14)
Solent charıssım1 excellentiam qalıculus...». CC 73r) «Quod C1icon1a
Marıam sıgnıficet. Avesque multıipliıcentur terram (m ] 22)
Bonıiıtas Jla infıinıta tota sıt nobıs abscondıita...». ( 837) «Quod
Marıa avıbaralıte simıletur. Bestıie et unıversa PCCOTA serpentes et
volucres pınnate. PsG 148, 10) Hec est ınfınıta De1l bonıtas...».
(c 92r) «Quod PCI aquılam Marıa fıguretur. Renovabiıtur ut aquıle
iuventus tua PsG 102, (5) Inter alıam quCmMm ad De1l notıtl1am...».
(c «Quod Marıa sıt alconı sımılıs. In mMnı populo et 1ın Omn1ı
gen priımatum ul SIr 24, (9) Naturales dıicunt falconem inter
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omn1a...». (c «Quod Marıa galo simıletur. Priusquam galus
cantet ter negabıs Mt 26, D) Non est absonum S1 NOS  »

(C «Quod Marıa acypıtrı simıletur. Acypıtrem 1uxta SUuum

Lv 11L (6) Inter alıa anımalıa quC Dominus ın antıqua lege  »
(c «Quod rinocerontiı Marıa siımıletur. Exaltabıitur sicut UnIcornıs.
Ps  ® 91, I1 Inter alıa anımalıa qJu«C predicentibus incarnatıonem
verbl...». (c «Quod Marıa iıchneumon1 simıletur. Ipsa cContere

tuUuum (m 5 (5) Inter alıa purıssıme potentissıme VIrg1nıs
Marıe...». (c «Quod 1SO Marıa simıletur. Ursus insıdıans
factus est 1 äm 3, 10) Iustissıma De1l ordınatıone ordınatum est  »
(C «Marıa feniı1cı simılatur. Una est periecta. Una est genitrıicl.
( 6, (8) Jlanta est VIrg1inıs purıssıme excelentıa. »} «Quod
phılomele Marıa sıt sımılıs. Fulcıte Morıbus stıpate CH 2i (5)
Inter alıa qUuUC de phılomena naturalıbus...». (c «Marıa fulıcı
simılatur. Misıt de el accepıt PsG 1 17} Sentiunt UUa
de naturalıbus hystorl1am...>». (c «Quod DCI aquılam Marıa
signıfıcetur. Facıes aquıle desuper 1psorum. F7 K (10) Altıssımus Deus
mirabılıa QUCQUC volens... » (C «Quod aquıle Marıa sıt sıimılıs.
Aquıla grandıs alarum. Ez / (3) Inter alıa quıbus ad De!1
perfectionem...>». (C «Quod Marıa acyon1] siımıletur. Volucres
celı ei pISCES marıs. PsG S, (9) Omnıiscıens Deus moderator ordınator
creatu  um (G «Quod Marıa aerıophıloni simıletur. De
volucrıbus 1uxta (m 6, 20) Mıra Del CIrca creaturam
solıcıtudo. »} .

Ms 93 5: Sec MN
diÄUGUSTINUS (S.) ÄURELIUS Volgarizzamen Regola

Agostino Constitutiones OFrdinis Augustini HUuGoOo SANCTO
VICTORE, Can ICg OnstitutLiones Congregationts observantiae
Lombardiae ordinis Augustinli Privilegia Ordinis Augustinl
ÄNTONINUS (S:) FLORENTINUS, Definitiones Congregationts OFdinis

Augustinli.
Membr., miscellaneo, 215 153 106; numerazıone ecente matı-

e acerata recentemente restaurata la 106; blanca la 50v Fascıcol1 11 10
quıntern1 ternı0ne; fascıcolı conness1ı dal richiamo ; tracce d1 segnature.
11 29, 145; rıgatura ed incornıcıatura ello specchı10 dı scr1ıtto 1)a

Ir O03v ettera «rotunda» dı unıca ManNnoO, regolare continua nel modulo
(sempre medi0); da O3v 106v, notazıon1 margınalı, interlınearı nel
COTDO del (cC 50r 831), ettera umanıstıica COTSIvVva dı almeno ire manı

3v-105v; 105v; 1 06r-v) Letterine inızıalı ornate 1ın
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AZZUTTIO alternatıvamente ;: rubriche ; segn] dı paragrafo in AZ7ZUITITO

Legatura moderna ıIn assı, dorso in CUO10 ermaglı.

CC 1r-5SV ÄUGUSTINUS (3 ÄURELIUS, Regula ad SECTrVOS Dei
« Regula terti1a el ultıma beatıssım]ı patrıs nostrı Augustinı

Y ponensıs ep1sCop1 Ecclesieque doctorıs eX1m11. Ante omn1a, fratres
karıssım1l, dılıgatur Deus, deinde DrOXImus.I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  397  azzurro alternativamente; rubriche; segni di paragrafo in rosso e azzurro.  Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli.  I  (cc. 1r-5v) AUGusTINUS (S.) AURELIUS, Regula ad servos Dei.  «Regula tertia et ultima beatissimi patris nostri Augustini  Yponensis episcopi Ecclesieque doctoris eximii. Ante omnia, fratres  karissimi, diligatur Deus, deinde proximus... — ... et in tentationem non  inducatur. Amen». (Cf. Ms. 19, II; Migne, P.L., XXXII, 1377-1384).  H  (cc. 5v-6v) AUGUSTINUS (S.) AURELIUS, Regulae clericis (op. spur.).  «Regula prima divini patris Augustini, quam primo dedit fratribus  heremitis in monte pisano ipso existente fratre in anno salutis CCCCIX,  etatis vero sue anno trigesimo primo. Communi diffinitione decrevimus  apud nos, quod numquam... — ... qui in omnibus stabiles esse noscun-  tur». (Cf. Migne, P.L., XXXII, 1447-1450).  II  (cc. 6v-7v) AUGUSTINUS (S.) AURELIUS, Regula secunda (op. spur.).  «Regula secunda divi patris nostri Augustini quam dedit fratribus  heremitis in 10co de centum cellis, in anno salutis domini CCCCX, etatis  vero sue anno XXXIJ. Ante omnia, fratres karissimi, diligatur Deus,  deinde proximus... Qualiter autem oporteat nos... —  et nobis non  parva leticia erit de vestra salute. Amen». (Cf. Migne, P.L., XXXII,  1449-1452).  IV:  (cc. 7v-13r) Volgarizzamento della Regola di S. Agostino.  «Incomenza la Regula del beatissimo padre Augustino vescuo de  Ypona e de la sancta Gesa doctoro eximio. Avanti ogni cosa, charissimi  fratelli, sia da voi amato... — ... € non sia indutto in tentatione. Amen».  V  (c. 13v) Constitutiones fratrum eremitarum ordinis S. Augustini,  prologo.  «Incipit prologus super constitutionibus fratrum eremitarum ordi-  nis beatissimi patris nostri Augustini episcopi Ecclesieque doctoris  eximij. Quoniam ex precepto regule iubemur habere cor unum... —  autem distinctioni proprios titulos assignavi». (Cf. Ms. 19, IIM.  VI. (cc. 13v-50r) HücGo DE SANCTo ViICToRE, Can. reg., Espositio in  Regulam beati Augustini.  «Incipit expositio regule beatissimi patris nostri Augustini episcopi  Ecclesieque doctoris eximij ab Hugone de Sancto Victore composita.  Ante omnia, fratres karissimi, diligatur Deus, deinde proximus, quia ista  precepta sunt principaliter nobis data. Hec igitur sunt, etc. Hec precepta  que subscripta sunt ideo regula appellantur... — ... orans ut ei debitum  dimittatur, et in tentationem non inducatur. Amen». (Cf. Migne, P.L.,  CLXXVI, 881-924).et In tentatıonem NOn
inducatur. Amen». (EFT. Ms 19, I; 1gne, P 1377-1384)
11 (cCc Sv-6v ÄUGUSTINUS (S.) AÄURELIUS, Regulae clericis (op spur

« Regula prıma dıvını patrıs Augustin1ı, Y Uam prımo fratrıbus
heremitis In pısano 1DSO exıstente fratre in 4ANNO salutıs O8eee
etatıs VCTIO SUu«C 4NN O trıgesımo prımo. Commun1ı1 dıffinıtiıone decrevimus
apud NOS, quod NUMYUAM...I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  397  azzurro alternativamente; rubriche; segni di paragrafo in rosso e azzurro.  Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli.  I  (cc. 1r-5v) AUGusTINUS (S.) AURELIUS, Regula ad servos Dei.  «Regula tertia et ultima beatissimi patris nostri Augustini  Yponensis episcopi Ecclesieque doctoris eximii. Ante omnia, fratres  karissimi, diligatur Deus, deinde proximus... — ... et in tentationem non  inducatur. Amen». (Cf. Ms. 19, II; Migne, P.L., XXXII, 1377-1384).  H  (cc. 5v-6v) AUGUSTINUS (S.) AURELIUS, Regulae clericis (op. spur.).  «Regula prima divini patris Augustini, quam primo dedit fratribus  heremitis in monte pisano ipso existente fratre in anno salutis CCCCIX,  etatis vero sue anno trigesimo primo. Communi diffinitione decrevimus  apud nos, quod numquam... — ... qui in omnibus stabiles esse noscun-  tur». (Cf. Migne, P.L., XXXII, 1447-1450).  II  (cc. 6v-7v) AUGUSTINUS (S.) AURELIUS, Regula secunda (op. spur.).  «Regula secunda divi patris nostri Augustini quam dedit fratribus  heremitis in 10co de centum cellis, in anno salutis domini CCCCX, etatis  vero sue anno XXXIJ. Ante omnia, fratres karissimi, diligatur Deus,  deinde proximus... Qualiter autem oporteat nos... —  et nobis non  parva leticia erit de vestra salute. Amen». (Cf. Migne, P.L., XXXII,  1449-1452).  IV:  (cc. 7v-13r) Volgarizzamento della Regola di S. Agostino.  «Incomenza la Regula del beatissimo padre Augustino vescuo de  Ypona e de la sancta Gesa doctoro eximio. Avanti ogni cosa, charissimi  fratelli, sia da voi amato... — ... € non sia indutto in tentatione. Amen».  V  (c. 13v) Constitutiones fratrum eremitarum ordinis S. Augustini,  prologo.  «Incipit prologus super constitutionibus fratrum eremitarum ordi-  nis beatissimi patris nostri Augustini episcopi Ecclesieque doctoris  eximij. Quoniam ex precepto regule iubemur habere cor unum... —  autem distinctioni proprios titulos assignavi». (Cf. Ms. 19, IIM.  VI. (cc. 13v-50r) HücGo DE SANCTo ViICToRE, Can. reg., Espositio in  Regulam beati Augustini.  «Incipit expositio regule beatissimi patris nostri Augustini episcopi  Ecclesieque doctoris eximij ab Hugone de Sancto Victore composita.  Ante omnia, fratres karissimi, diligatur Deus, deinde proximus, quia ista  precepta sunt principaliter nobis data. Hec igitur sunt, etc. Hec precepta  que subscripta sunt ideo regula appellantur... — ... orans ut ei debitum  dimittatur, et in tentationem non inducatur. Amen». (Cf. Migne, P.L.,  CLXXVI, 881-924).quı in omnıbus STa Dıles esse NOSCUN-

(C1. 1gne, P /-1
111 (GC 6v-7vV ÄUGUSTINUS (S:) AÄURELIUS, Regula secunda (op spur

« Regula secunda 1VI patrıs nostrIı Augustinı q Uam fratrıbus
heremiuiti1s ın OCO de centum ellıs, iın 4NN O salutıs domıiın1ı etatıs
VeETO SUC AaNNO Ante omnıa, fratres karıssıml, dılıgatur Deus,
deinde PrOXIMUS... ualıter 18 NOS el nobıs NON

etic1a erıt de vestra salute. Amen». (CL. 1gne, P
9-1

(CC /vV-130) Volgarizzamento Regola di Agostino.
«Incomenza la Regula del beatıssımo padre Augustino VESCUO de

pona de la sancta (jesa doctoro eX1ImMI10. Avantı oOgn] COSd, charıssımı
ratellı, S12a da VO1II Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  397  azzurro alternativamente; rubriche; segni di paragrafo in rosso e azzurro.  Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli.  I  (cc. 1r-5v) AUGusTINUS (S.) AURELIUS, Regula ad servos Dei.  «Regula tertia et ultima beatissimi patris nostri Augustini  Yponensis episcopi Ecclesieque doctoris eximii. Ante omnia, fratres  karissimi, diligatur Deus, deinde proximus... — ... et in tentationem non  inducatur. Amen». (Cf. Ms. 19, II; Migne, P.L., XXXII, 1377-1384).  H  (cc. 5v-6v) AUGUSTINUS (S.) AURELIUS, Regulae clericis (op. spur.).  «Regula prima divini patris Augustini, quam primo dedit fratribus  heremitis in monte pisano ipso existente fratre in anno salutis CCCCIX,  etatis vero sue anno trigesimo primo. Communi diffinitione decrevimus  apud nos, quod numquam... — ... qui in omnibus stabiles esse noscun-  tur». (Cf. Migne, P.L., XXXII, 1447-1450).  II  (cc. 6v-7v) AUGUSTINUS (S.) AURELIUS, Regula secunda (op. spur.).  «Regula secunda divi patris nostri Augustini quam dedit fratribus  heremitis in 10co de centum cellis, in anno salutis domini CCCCX, etatis  vero sue anno XXXIJ. Ante omnia, fratres karissimi, diligatur Deus,  deinde proximus... Qualiter autem oporteat nos... —  et nobis non  parva leticia erit de vestra salute. Amen». (Cf. Migne, P.L., XXXII,  1449-1452).  IV:  (cc. 7v-13r) Volgarizzamento della Regola di S. Agostino.  «Incomenza la Regula del beatissimo padre Augustino vescuo de  Ypona e de la sancta Gesa doctoro eximio. Avanti ogni cosa, charissimi  fratelli, sia da voi amato... — ... € non sia indutto in tentatione. Amen».  V  (c. 13v) Constitutiones fratrum eremitarum ordinis S. Augustini,  prologo.  «Incipit prologus super constitutionibus fratrum eremitarum ordi-  nis beatissimi patris nostri Augustini episcopi Ecclesieque doctoris  eximij. Quoniam ex precepto regule iubemur habere cor unum... —  autem distinctioni proprios titulos assignavi». (Cf. Ms. 19, IIM.  VI. (cc. 13v-50r) HücGo DE SANCTo ViICToRE, Can. reg., Espositio in  Regulam beati Augustini.  «Incipit expositio regule beatissimi patris nostri Augustini episcopi  Ecclesieque doctoris eximij ab Hugone de Sancto Victore composita.  Ante omnia, fratres karissimi, diligatur Deus, deinde proximus, quia ista  precepta sunt principaliter nobis data. Hec igitur sunt, etc. Hec precepta  que subscripta sunt ideo regula appellantur... — ... orans ut ei debitum  dimittatur, et in tentationem non inducatur. Amen». (Cf. Migne, P.L.,  CLXXVI, 881-924).1L1ON S12 indutto in tentatione. Amen».

(c 3vV) Constitutiones fratrum eremıitarum ordinis Augustinl,
prologo

«Incıpıt prologus constıtutionıbus fratrum eremıtarum Oordı-
N1ISs beatıssım1ı patrıs nostrIı Augustıinı ep1scCop1l Ecclesieque doctoriIis
eX1mM1]). Quoniam regule iıubemur habere COT 1N1Uum

dıstınction]ı DProprı10s tıtulos assıgnavı>». (CT. Ms 19, I11)
CC ] 3v-50r) HUuGoOo SANCTO VICTORE, Can TCS., ESpDOSILLLO IN

Regulam hbeati Augustinl.
«Incıpıt exposıt10 regule beatıssım1ı patrıs nostrı1 Augustini ep1sCopI

Ecclesieque doctoriıs eX1m1] abh Hugone de Sancto Vıictore composıita.
Ante Oomnı1a, fratres karıssım1, dılıgatur Deus, deinde DrOX1Imus, quıa ista

Sunt princıpalıter nobıs ata Hec ıgıtur sSun(t, eicCc Hec
qQUC subscrıipta Sunt 1deo regula appellantur...I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  397  azzurro alternativamente; rubriche; segni di paragrafo in rosso e azzurro.  Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli.  I  (cc. 1r-5v) AUGusTINUS (S.) AURELIUS, Regula ad servos Dei.  «Regula tertia et ultima beatissimi patris nostri Augustini  Yponensis episcopi Ecclesieque doctoris eximii. Ante omnia, fratres  karissimi, diligatur Deus, deinde proximus... — ... et in tentationem non  inducatur. Amen». (Cf. Ms. 19, II; Migne, P.L., XXXII, 1377-1384).  H  (cc. 5v-6v) AUGUSTINUS (S.) AURELIUS, Regulae clericis (op. spur.).  «Regula prima divini patris Augustini, quam primo dedit fratribus  heremitis in monte pisano ipso existente fratre in anno salutis CCCCIX,  etatis vero sue anno trigesimo primo. Communi diffinitione decrevimus  apud nos, quod numquam... — ... qui in omnibus stabiles esse noscun-  tur». (Cf. Migne, P.L., XXXII, 1447-1450).  II  (cc. 6v-7v) AUGUSTINUS (S.) AURELIUS, Regula secunda (op. spur.).  «Regula secunda divi patris nostri Augustini quam dedit fratribus  heremitis in 10co de centum cellis, in anno salutis domini CCCCX, etatis  vero sue anno XXXIJ. Ante omnia, fratres karissimi, diligatur Deus,  deinde proximus... Qualiter autem oporteat nos... —  et nobis non  parva leticia erit de vestra salute. Amen». (Cf. Migne, P.L., XXXII,  1449-1452).  IV:  (cc. 7v-13r) Volgarizzamento della Regola di S. Agostino.  «Incomenza la Regula del beatissimo padre Augustino vescuo de  Ypona e de la sancta Gesa doctoro eximio. Avanti ogni cosa, charissimi  fratelli, sia da voi amato... — ... € non sia indutto in tentatione. Amen».  V  (c. 13v) Constitutiones fratrum eremitarum ordinis S. Augustini,  prologo.  «Incipit prologus super constitutionibus fratrum eremitarum ordi-  nis beatissimi patris nostri Augustini episcopi Ecclesieque doctoris  eximij. Quoniam ex precepto regule iubemur habere cor unum... —  autem distinctioni proprios titulos assignavi». (Cf. Ms. 19, IIM.  VI. (cc. 13v-50r) HücGo DE SANCTo ViICToRE, Can. reg., Espositio in  Regulam beati Augustini.  «Incipit expositio regule beatissimi patris nostri Augustini episcopi  Ecclesieque doctoris eximij ab Hugone de Sancto Victore composita.  Ante omnia, fratres karissimi, diligatur Deus, deinde proximus, quia ista  precepta sunt principaliter nobis data. Hec igitur sunt, etc. Hec precepta  que subscripta sunt ideo regula appellantur... — ... orans ut ei debitum  dimittatur, et in tentationem non inducatur. Amen». (Cf. Migne, P.L.,  CLXXVI, 881-924).ut e1 debıtum
dımıttatur, et ın tentatıonem 19(0)  —_ inducatur. Amen». (CT. 1gne, P  $
CLXXVI, RX -924)
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VII (cC 1r-97v) Constitutiones Congregationis observantiae
Lombardiae Ordinis fratrum eremitarum Augustini.

«In ordınatiıonıbus SCHu constitutionıbus fratrum heremıtarum 1VI
Augustin! observantıum Congregationis Lombardıie Prohemium.
Quoniam precepto regule 1V1 patrıs nostrı Augustin]ı iıubemur habere
COT 1U eft anımam Nam in Deo  »  9 (CT. Ms 19, I11) «Quomodo
fratres intrent ad matutinum eft ad alıas horas. Capıtulum prımum.
Audıto prımo S12N0... transmıttendus alı COllO0CAaNdus Finıs
constıitutionıbus». (CT Constitutiones reformatae Congregationis obser-
vantıae Lombardiae vulgariter NUNCUPATAE, Ordinis fratrum eremıtarum

Augustinl, iın Regula heatissimiı Datrıs nostrı Augustinl... Expositio
ZONIS de Sancto Victore egulam heati patrıs nostrı Augustinlt.
Constitutiones congregationts observantiae ombardiae OFrdinis fratrum
eremıiıtarum Augustinl. Diffinitiones antiquae el recentiores congregatio-
ALS eiusdem. Bologna, 1699, 03-277)
188| (CC v-1 Privilegia OFrdinis fratrum eremıitarum sanctltı
Augustinl.

«De L1UINCTO el qualıtate privilegıorum nostrIı Oordınıs sede apostoO-
lıca CO In prım1s Bonifatıus papa 188| privilegıum concessit,
prımo de confirmitate... sub protectione sedi1s apostolıce.
plumbea est in Creme. Fıinıs». (C. Roth, Augustinian
historians of the VII th CenturYy, ıIn «Augustinlana», VI (1956)

35-658)
100v-101v) ÄNTONINUS (S) FLORENTINUS, Ö Chronica,

pl 1L, CapD 14°
«Frater Antonınus Ordınıs predicatorum Archiepiscopus alme C1VI-

tatıs Florentie... otandum est quod beatus Augustinus habıtu rel1g10s0
in trıplıcı SUO indutus est398  G. Dotti  VII  (cc  51r-97v)  Constitutiones  Congregationis  observantiae  Lombardiae ordinis fratrum eremitarum S. Augustini.  «In ordinationibus seu constitutionibus fratrum heremitarum divi  Augustini  observantium Congregationis  Lombardie.  Prohemium.  Quoniam ex precepto regule divi patris nostri Augustini iubemur habere  cor unum et animam unam in Deo...»; (Cf. Ms. 19, II). «Quomodo  fratres intrent ad matutinum et ad alias horas. Capitulum primum.  Audito primo signo... —  transmittendus alibi collocandus. Finis  constitutionibus». (Cf. Constitutiones reformatae Congregationis obser-  vantiae Lombardiae vulgariter nuncupatae, ordinis fratrum eremitarum  S. Augustini, in: Regula beatissimi patris nostri Augustini... Expositio  Ugonis de Sancto Victore super regulam beati patris nostri Augustini.  Constitutiones congregationis observantiae Lombardiae ordinis fratrum  eremitarum S. Augustini. Diffinitiones antiquae et recentiores congregatio-  nis eiusdem. Bologna, 1699, pp. 103-277).  VIH  (cc  97v-100v) Privilegia ordinis fratrum eremitarum sancti  Augustinl.  «De numero et qualitate privilegiorum nostri ordinis a sede aposto-  lica concessorum. In primis Bonifatius papa VIII privilegium concessit,  primo de confirmitate... —  sub protectione sedis apostolice. Bulla  plumbea est in conventu Creme. Finis». (Cf. F. Roth, Augustinian  historians of the XVII th. century, in: «Augustiniana», VI (1956),  pp. 635-658).  IX.  (cc. 100v-101v) ANnTonIınUS (S.) FLORENTINUS, O.P., Chronica,  pt: AL cap, 14°  «Frater Antoninus ordinis predicatorum Archiepiscopus alme civi-  tatis Florentie... Notandum est quod beatus Augustinus habitu religioso  in triplici suo statu indutus est... — ... patrum meorum imittari vestigia  etc.». (Cf. S. Antoninus, Opus excellentissimum hystoriarum, seu cronica-  rum  ; : Terti pars Kystoriahs: . Kuzdüm,  1543, cap. XIV,  fo. CCLV).  t  X  (cc. 101v-106v) Definitiones congregationis ordinis fratrum eremita-  rum sancti Augustini.  (cc. 101v-102v): «Supplicatio imo supplicationis exemplar omnium  stationum que sunt in Urbe Roma. Impetratarum a beatissimo papa  Xixto quarto et concessarum omnibus domibus et locis nostre congrega-  tionis. Ut infra patet. Supplicat humiliter... — ... Et que sola signatura  sufficiat. Fiat. F. / fiat ut petitur. F.». (c. 102v): «Forma litterarum  locorum nostre congregationis ad Capitulum destinandarum. Reverendipatrum INCOTUMI imıttarı vestigia

(CT. Antoniıinus, Opus e xcellentissimum hystoriarum, SECU CFrONICA-
U: IIl Tertia Dars$ hystorialis..., Lugdun1i, 1543, Cap XIV,
fo CCLV)

(6cC 101v-106v) Definitiones congregationis OFrdinis fratrum eremıita-
U: sanct! Augustinl.

(CC 101v-102v) «Supplicatıo 1IMO supplıcationı1s exemplar OomnNıum
statıonum qJuC sSsunt In rbe Roma. Impetratarum beatıssımo papad
X1xto quarto eitCO omnıbus domıiıbus el locıs nOstirea_
t10nN1S. Ut infra pa Supplicat humlulıter...398  G. Dotti  VII  (cc  51r-97v)  Constitutiones  Congregationis  observantiae  Lombardiae ordinis fratrum eremitarum S. Augustini.  «In ordinationibus seu constitutionibus fratrum heremitarum divi  Augustini  observantium Congregationis  Lombardie.  Prohemium.  Quoniam ex precepto regule divi patris nostri Augustini iubemur habere  cor unum et animam unam in Deo...»; (Cf. Ms. 19, II). «Quomodo  fratres intrent ad matutinum et ad alias horas. Capitulum primum.  Audito primo signo... —  transmittendus alibi collocandus. Finis  constitutionibus». (Cf. Constitutiones reformatae Congregationis obser-  vantiae Lombardiae vulgariter nuncupatae, ordinis fratrum eremitarum  S. Augustini, in: Regula beatissimi patris nostri Augustini... Expositio  Ugonis de Sancto Victore super regulam beati patris nostri Augustini.  Constitutiones congregationis observantiae Lombardiae ordinis fratrum  eremitarum S. Augustini. Diffinitiones antiquae et recentiores congregatio-  nis eiusdem. Bologna, 1699, pp. 103-277).  VIH  (cc  97v-100v) Privilegia ordinis fratrum eremitarum sancti  Augustinl.  «De numero et qualitate privilegiorum nostri ordinis a sede aposto-  lica concessorum. In primis Bonifatius papa VIII privilegium concessit,  primo de confirmitate... —  sub protectione sedis apostolice. Bulla  plumbea est in conventu Creme. Finis». (Cf. F. Roth, Augustinian  historians of the XVII th. century, in: «Augustiniana», VI (1956),  pp. 635-658).  IX.  (cc. 100v-101v) ANnTonIınUS (S.) FLORENTINUS, O.P., Chronica,  pt: AL cap, 14°  «Frater Antoninus ordinis predicatorum Archiepiscopus alme civi-  tatis Florentie... Notandum est quod beatus Augustinus habitu religioso  in triplici suo statu indutus est... — ... patrum meorum imittari vestigia  etc.». (Cf. S. Antoninus, Opus excellentissimum hystoriarum, seu cronica-  rum  ; : Terti pars Kystoriahs: . Kuzdüm,  1543, cap. XIV,  fo. CCLV).  t  X  (cc. 101v-106v) Definitiones congregationis ordinis fratrum eremita-  rum sancti Augustini.  (cc. 101v-102v): «Supplicatio imo supplicationis exemplar omnium  stationum que sunt in Urbe Roma. Impetratarum a beatissimo papa  Xixto quarto et concessarum omnibus domibus et locis nostre congrega-  tionis. Ut infra patet. Supplicat humiliter... — ... Et que sola signatura  sufficiat. Fiat. F. / fiat ut petitur. F.». (c. 102v): «Forma litterarum  locorum nostre congregationis ad Capitulum destinandarum. ReverendiEt qucC sola sıgnatura
sufficıiat. Fıat fjat ut petitur. F.» (c «Forma lıtterarum
OCOTrTUumM nostre congregation1s ad apıtulum destinandarum. Reverendiı



399Codici Agostiniani della Biblioteca Statale dı Cremona

in Christo Datres... —399  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  in Christo patres... — ... Datum Brixie in nostro conventu sancti  Augustini, IV idus april. MCCCCLXXXIN». (cc. 102v-103v): «A tergo  reverendis in Christo prioribus vicario et diffinitoribus capituli fratrum  eremitarum congregationis Lombardie. Celebrandi forma litterarum  confraternitatis. Frater G. de M. Vicarius generalis... — ... Datum  Brixie in conventu nostro sancti Augustini etc.». (c. 103v): «Omnis laus  in fine capituli. Item diffinimus ut finito capitulo priores... — ... Demum  in capitulo Annunciate etiam confirmata». (c. 103v): «Item diffinimus  quod loca nostra... — ... Facta in capitulo Florentie». (cc. 104r-105v):  «Infrascripte diffinitiones facte sunt in capitulo Cremone. 1499. Primo:  confirmamus omnes diffinitiones... —  ut possint indigni deponi et  digni asumi vel confirmari». (c. 105v): «Nos frater Hieronimus de  Saviliano... — ... datis in diffinitorio capituli generali congregationis ut  supra die 12 junii 1516». (c. 106r-v): «Frater Luchinus de Mediolano  presidens capituli... — ... Datum Bergomi in prelibato capitulo nostro  generali MCCCCCXVINIJ Maij».  Bısı.: F. Roth, Augustinian historians of the XVII th. century, op. Cit.  Ms. 95 (6. 1. 2)  Sec. XIV  NICOLAUS DE ByaARD, O.P., Distinctiones.  Membr., mm. 220 x 151, cc. II, 238, III; numerazione recente a matita.  Fascicoli 30, quaternioni, di cui l’ultimo mancante delle cc. 7a e 8a; fascicoli  connessi dal richiamo; tracce di segnature. A 2 coll., 11. 38/39, mm. 153/157;  rigatura e doppia incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera  «textualis» di unica mano e di modulo piccolo; notazioni marginali in corsiva  coeva; scrittura dei fogli di guardia in «littera notularis». Letterine iniziali ornate  in rosso e azzurro alternativamente; rubriche; segni di paragrafo in rosso €  azzurro alternativamente; letterine rilevate di rosso. Legatura conventuale del  sec. XVII in pelle marrone su assicelle, con filo di riquadratura sui piatti; dorso  con nervi sottolineati da filettature in oro; titolo sul dorso in oro: «Nicolai /  Biardi / Distincti.»; internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Il cod. appartenne al priore generale dell’ordine degli Agostiniani  Guglielmo da Cremona (cf. Ms. 81); ex libris a c. 238v: Zste liber est  fratris Guillelmi de Villana de Cremona fratrum heremitarum ordinis sancti  Augustini. Segue il prezzo del cod.: «Constitit 22 aur. grossis». Per  l’appartenenza del cod. al convento, cf. anche A. Possevino, III, p. 138.  Indice (cc. 1ra-8va): «Capitula summe distinctionum fratris  Nicholay de Byardo. Absconditur malum. Cap. I°... — ... Zelus Domini  multiplex. Cap. IJ. Expliciunt capitula». Testo (cc. 9ra-238va): «IncipitDatum Brixıe in NOSIro ventu sanctı
Augustinı, idus aprı MCCCCLX  10 » (cC 102v-103v): «A
reverendiıs 1ın Christo priorıbus VICAaTI1O el dıffinıtoribus capıtulı fratrum
eremıtarum congregation1s ombardıe Celebrandı forma lıtterarum
confraternitatıs. Frater de Vıcarıus generalıs...399  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  in Christo patres... — ... Datum Brixie in nostro conventu sancti  Augustini, IV idus april. MCCCCLXXXIN». (cc. 102v-103v): «A tergo  reverendis in Christo prioribus vicario et diffinitoribus capituli fratrum  eremitarum congregationis Lombardie. Celebrandi forma litterarum  confraternitatis. Frater G. de M. Vicarius generalis... — ... Datum  Brixie in conventu nostro sancti Augustini etc.». (c. 103v): «Omnis laus  in fine capituli. Item diffinimus ut finito capitulo priores... — ... Demum  in capitulo Annunciate etiam confirmata». (c. 103v): «Item diffinimus  quod loca nostra... — ... Facta in capitulo Florentie». (cc. 104r-105v):  «Infrascripte diffinitiones facte sunt in capitulo Cremone. 1499. Primo:  confirmamus omnes diffinitiones... —  ut possint indigni deponi et  digni asumi vel confirmari». (c. 105v): «Nos frater Hieronimus de  Saviliano... — ... datis in diffinitorio capituli generali congregationis ut  supra die 12 junii 1516». (c. 106r-v): «Frater Luchinus de Mediolano  presidens capituli... — ... Datum Bergomi in prelibato capitulo nostro  generali MCCCCCXVINIJ Maij».  Bısı.: F. Roth, Augustinian historians of the XVII th. century, op. Cit.  Ms. 95 (6. 1. 2)  Sec. XIV  NICOLAUS DE ByaARD, O.P., Distinctiones.  Membr., mm. 220 x 151, cc. II, 238, III; numerazione recente a matita.  Fascicoli 30, quaternioni, di cui l’ultimo mancante delle cc. 7a e 8a; fascicoli  connessi dal richiamo; tracce di segnature. A 2 coll., 11. 38/39, mm. 153/157;  rigatura e doppia incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera  «textualis» di unica mano e di modulo piccolo; notazioni marginali in corsiva  coeva; scrittura dei fogli di guardia in «littera notularis». Letterine iniziali ornate  in rosso e azzurro alternativamente; rubriche; segni di paragrafo in rosso €  azzurro alternativamente; letterine rilevate di rosso. Legatura conventuale del  sec. XVII in pelle marrone su assicelle, con filo di riquadratura sui piatti; dorso  con nervi sottolineati da filettature in oro; titolo sul dorso in oro: «Nicolai /  Biardi / Distincti.»; internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Il cod. appartenne al priore generale dell’ordine degli Agostiniani  Guglielmo da Cremona (cf. Ms. 81); ex libris a c. 238v: Zste liber est  fratris Guillelmi de Villana de Cremona fratrum heremitarum ordinis sancti  Augustini. Segue il prezzo del cod.: «Constitit 22 aur. grossis». Per  l’appartenenza del cod. al convento, cf. anche A. Possevino, III, p. 138.  Indice (cc. 1ra-8va): «Capitula summe distinctionum fratris  Nicholay de Byardo. Absconditur malum. Cap. I°... — ... Zelus Domini  multiplex. Cap. IJ. Expliciunt capitula». Testo (cc. 9ra-238va): «IncipitDatum
Brixıie iın NOSILTO sanctı Augustinı 67 (c «Omnıs aus
in ıne capıtuli. Item dıiffinıimus ut finıto capıtulo priores.399  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  in Christo patres... — ... Datum Brixie in nostro conventu sancti  Augustini, IV idus april. MCCCCLXXXIN». (cc. 102v-103v): «A tergo  reverendis in Christo prioribus vicario et diffinitoribus capituli fratrum  eremitarum congregationis Lombardie. Celebrandi forma litterarum  confraternitatis. Frater G. de M. Vicarius generalis... — ... Datum  Brixie in conventu nostro sancti Augustini etc.». (c. 103v): «Omnis laus  in fine capituli. Item diffinimus ut finito capitulo priores... — ... Demum  in capitulo Annunciate etiam confirmata». (c. 103v): «Item diffinimus  quod loca nostra... — ... Facta in capitulo Florentie». (cc. 104r-105v):  «Infrascripte diffinitiones facte sunt in capitulo Cremone. 1499. Primo:  confirmamus omnes diffinitiones... —  ut possint indigni deponi et  digni asumi vel confirmari». (c. 105v): «Nos frater Hieronimus de  Saviliano... — ... datis in diffinitorio capituli generali congregationis ut  supra die 12 junii 1516». (c. 106r-v): «Frater Luchinus de Mediolano  presidens capituli... — ... Datum Bergomi in prelibato capitulo nostro  generali MCCCCCXVINIJ Maij».  Bısı.: F. Roth, Augustinian historians of the XVII th. century, op. Cit.  Ms. 95 (6. 1. 2)  Sec. XIV  NICOLAUS DE ByaARD, O.P., Distinctiones.  Membr., mm. 220 x 151, cc. II, 238, III; numerazione recente a matita.  Fascicoli 30, quaternioni, di cui l’ultimo mancante delle cc. 7a e 8a; fascicoli  connessi dal richiamo; tracce di segnature. A 2 coll., 11. 38/39, mm. 153/157;  rigatura e doppia incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera  «textualis» di unica mano e di modulo piccolo; notazioni marginali in corsiva  coeva; scrittura dei fogli di guardia in «littera notularis». Letterine iniziali ornate  in rosso e azzurro alternativamente; rubriche; segni di paragrafo in rosso €  azzurro alternativamente; letterine rilevate di rosso. Legatura conventuale del  sec. XVII in pelle marrone su assicelle, con filo di riquadratura sui piatti; dorso  con nervi sottolineati da filettature in oro; titolo sul dorso in oro: «Nicolai /  Biardi / Distincti.»; internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Il cod. appartenne al priore generale dell’ordine degli Agostiniani  Guglielmo da Cremona (cf. Ms. 81); ex libris a c. 238v: Zste liber est  fratris Guillelmi de Villana de Cremona fratrum heremitarum ordinis sancti  Augustini. Segue il prezzo del cod.: «Constitit 22 aur. grossis». Per  l’appartenenza del cod. al convento, cf. anche A. Possevino, III, p. 138.  Indice (cc. 1ra-8va): «Capitula summe distinctionum fratris  Nicholay de Byardo. Absconditur malum. Cap. I°... — ... Zelus Domini  multiplex. Cap. IJ. Expliciunt capitula». Testo (cc. 9ra-238va): «IncipitDemum
in capıtulo Annuncılate et1iam confiırmata». (c «Item dıffinımus
quod loca nOostira399  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  in Christo patres... — ... Datum Brixie in nostro conventu sancti  Augustini, IV idus april. MCCCCLXXXIN». (cc. 102v-103v): «A tergo  reverendis in Christo prioribus vicario et diffinitoribus capituli fratrum  eremitarum congregationis Lombardie. Celebrandi forma litterarum  confraternitatis. Frater G. de M. Vicarius generalis... — ... Datum  Brixie in conventu nostro sancti Augustini etc.». (c. 103v): «Omnis laus  in fine capituli. Item diffinimus ut finito capitulo priores... — ... Demum  in capitulo Annunciate etiam confirmata». (c. 103v): «Item diffinimus  quod loca nostra... — ... Facta in capitulo Florentie». (cc. 104r-105v):  «Infrascripte diffinitiones facte sunt in capitulo Cremone. 1499. Primo:  confirmamus omnes diffinitiones... —  ut possint indigni deponi et  digni asumi vel confirmari». (c. 105v): «Nos frater Hieronimus de  Saviliano... — ... datis in diffinitorio capituli generali congregationis ut  supra die 12 junii 1516». (c. 106r-v): «Frater Luchinus de Mediolano  presidens capituli... — ... Datum Bergomi in prelibato capitulo nostro  generali MCCCCCXVINIJ Maij».  Bısı.: F. Roth, Augustinian historians of the XVII th. century, op. Cit.  Ms. 95 (6. 1. 2)  Sec. XIV  NICOLAUS DE ByaARD, O.P., Distinctiones.  Membr., mm. 220 x 151, cc. II, 238, III; numerazione recente a matita.  Fascicoli 30, quaternioni, di cui l’ultimo mancante delle cc. 7a e 8a; fascicoli  connessi dal richiamo; tracce di segnature. A 2 coll., 11. 38/39, mm. 153/157;  rigatura e doppia incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera  «textualis» di unica mano e di modulo piccolo; notazioni marginali in corsiva  coeva; scrittura dei fogli di guardia in «littera notularis». Letterine iniziali ornate  in rosso e azzurro alternativamente; rubriche; segni di paragrafo in rosso €  azzurro alternativamente; letterine rilevate di rosso. Legatura conventuale del  sec. XVII in pelle marrone su assicelle, con filo di riquadratura sui piatti; dorso  con nervi sottolineati da filettature in oro; titolo sul dorso in oro: «Nicolai /  Biardi / Distincti.»; internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Il cod. appartenne al priore generale dell’ordine degli Agostiniani  Guglielmo da Cremona (cf. Ms. 81); ex libris a c. 238v: Zste liber est  fratris Guillelmi de Villana de Cremona fratrum heremitarum ordinis sancti  Augustini. Segue il prezzo del cod.: «Constitit 22 aur. grossis». Per  l’appartenenza del cod. al convento, cf. anche A. Possevino, III, p. 138.  Indice (cc. 1ra-8va): «Capitula summe distinctionum fratris  Nicholay de Byardo. Absconditur malum. Cap. I°... — ... Zelus Domini  multiplex. Cap. IJ. Expliciunt capitula». Testo (cc. 9ra-238va): «IncipitFacta 1ın capıtulo Florentie». 104r-105v):
«Infrascripte dıffinıtiones facte sunt in capıtulo Cremone. 499 Primo :
confiırmamus dıiffinıtiones. .. ut possıint ndıgn! depon1 ei

1gn] aSUm1 vel con{firmarı». (& « NOos frater Hiıeronimus de
Savılıano...399  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  in Christo patres... — ... Datum Brixie in nostro conventu sancti  Augustini, IV idus april. MCCCCLXXXIN». (cc. 102v-103v): «A tergo  reverendis in Christo prioribus vicario et diffinitoribus capituli fratrum  eremitarum congregationis Lombardie. Celebrandi forma litterarum  confraternitatis. Frater G. de M. Vicarius generalis... — ... Datum  Brixie in conventu nostro sancti Augustini etc.». (c. 103v): «Omnis laus  in fine capituli. Item diffinimus ut finito capitulo priores... — ... Demum  in capitulo Annunciate etiam confirmata». (c. 103v): «Item diffinimus  quod loca nostra... — ... Facta in capitulo Florentie». (cc. 104r-105v):  «Infrascripte diffinitiones facte sunt in capitulo Cremone. 1499. Primo:  confirmamus omnes diffinitiones... —  ut possint indigni deponi et  digni asumi vel confirmari». (c. 105v): «Nos frater Hieronimus de  Saviliano... — ... datis in diffinitorio capituli generali congregationis ut  supra die 12 junii 1516». (c. 106r-v): «Frater Luchinus de Mediolano  presidens capituli... — ... Datum Bergomi in prelibato capitulo nostro  generali MCCCCCXVINIJ Maij».  Bısı.: F. Roth, Augustinian historians of the XVII th. century, op. Cit.  Ms. 95 (6. 1. 2)  Sec. XIV  NICOLAUS DE ByaARD, O.P., Distinctiones.  Membr., mm. 220 x 151, cc. II, 238, III; numerazione recente a matita.  Fascicoli 30, quaternioni, di cui l’ultimo mancante delle cc. 7a e 8a; fascicoli  connessi dal richiamo; tracce di segnature. A 2 coll., 11. 38/39, mm. 153/157;  rigatura e doppia incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera  «textualis» di unica mano e di modulo piccolo; notazioni marginali in corsiva  coeva; scrittura dei fogli di guardia in «littera notularis». Letterine iniziali ornate  in rosso e azzurro alternativamente; rubriche; segni di paragrafo in rosso €  azzurro alternativamente; letterine rilevate di rosso. Legatura conventuale del  sec. XVII in pelle marrone su assicelle, con filo di riquadratura sui piatti; dorso  con nervi sottolineati da filettature in oro; titolo sul dorso in oro: «Nicolai /  Biardi / Distincti.»; internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Il cod. appartenne al priore generale dell’ordine degli Agostiniani  Guglielmo da Cremona (cf. Ms. 81); ex libris a c. 238v: Zste liber est  fratris Guillelmi de Villana de Cremona fratrum heremitarum ordinis sancti  Augustini. Segue il prezzo del cod.: «Constitit 22 aur. grossis». Per  l’appartenenza del cod. al convento, cf. anche A. Possevino, III, p. 138.  Indice (cc. 1ra-8va): «Capitula summe distinctionum fratris  Nicholay de Byardo. Absconditur malum. Cap. I°... — ... Zelus Domini  multiplex. Cap. IJ. Expliciunt capitula». Testo (cc. 9ra-238va): «Incipitdatıs ın dıffinıtori0 capıtulı generalı congregation1s ut

dıie 12 Juni1 1516» (c 106r-v) «Frater Luchinus de Mediolano
presidens capıtuli...399  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  in Christo patres... — ... Datum Brixie in nostro conventu sancti  Augustini, IV idus april. MCCCCLXXXIN». (cc. 102v-103v): «A tergo  reverendis in Christo prioribus vicario et diffinitoribus capituli fratrum  eremitarum congregationis Lombardie. Celebrandi forma litterarum  confraternitatis. Frater G. de M. Vicarius generalis... — ... Datum  Brixie in conventu nostro sancti Augustini etc.». (c. 103v): «Omnis laus  in fine capituli. Item diffinimus ut finito capitulo priores... — ... Demum  in capitulo Annunciate etiam confirmata». (c. 103v): «Item diffinimus  quod loca nostra... — ... Facta in capitulo Florentie». (cc. 104r-105v):  «Infrascripte diffinitiones facte sunt in capitulo Cremone. 1499. Primo:  confirmamus omnes diffinitiones... —  ut possint indigni deponi et  digni asumi vel confirmari». (c. 105v): «Nos frater Hieronimus de  Saviliano... — ... datis in diffinitorio capituli generali congregationis ut  supra die 12 junii 1516». (c. 106r-v): «Frater Luchinus de Mediolano  presidens capituli... — ... Datum Bergomi in prelibato capitulo nostro  generali MCCCCCXVINIJ Maij».  Bısı.: F. Roth, Augustinian historians of the XVII th. century, op. Cit.  Ms. 95 (6. 1. 2)  Sec. XIV  NICOLAUS DE ByaARD, O.P., Distinctiones.  Membr., mm. 220 x 151, cc. II, 238, III; numerazione recente a matita.  Fascicoli 30, quaternioni, di cui l’ultimo mancante delle cc. 7a e 8a; fascicoli  connessi dal richiamo; tracce di segnature. A 2 coll., 11. 38/39, mm. 153/157;  rigatura e doppia incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera  «textualis» di unica mano e di modulo piccolo; notazioni marginali in corsiva  coeva; scrittura dei fogli di guardia in «littera notularis». Letterine iniziali ornate  in rosso e azzurro alternativamente; rubriche; segni di paragrafo in rosso €  azzurro alternativamente; letterine rilevate di rosso. Legatura conventuale del  sec. XVII in pelle marrone su assicelle, con filo di riquadratura sui piatti; dorso  con nervi sottolineati da filettature in oro; titolo sul dorso in oro: «Nicolai /  Biardi / Distincti.»; internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Il cod. appartenne al priore generale dell’ordine degli Agostiniani  Guglielmo da Cremona (cf. Ms. 81); ex libris a c. 238v: Zste liber est  fratris Guillelmi de Villana de Cremona fratrum heremitarum ordinis sancti  Augustini. Segue il prezzo del cod.: «Constitit 22 aur. grossis». Per  l’appartenenza del cod. al convento, cf. anche A. Possevino, III, p. 138.  Indice (cc. 1ra-8va): «Capitula summe distinctionum fratris  Nicholay de Byardo. Absconditur malum. Cap. I°... — ... Zelus Domini  multiplex. Cap. IJ. Expliciunt capitula». Testo (cc. 9ra-238va): «IncipitDatum Bergom!] in prelıbato capıtulo NOSITO

generalıUa1]».
IBL Roth, Augustinian historians of the VII century, C1it

Ms 05 (6 Sec XIV
NICOLAUS BYARD, Ö Distinctiones.

em  r, 220 x 151, IL, 238, IM numerazıone ecente A matıta.
Fascıicoli1 3 ö quatern10n1, dı CUul ”’ultıiımo Ta 8a; fascıcol1
cConness1 dal richiamo ; iracce dı segnature. coll., 3319r
rigatura doppıa incorniciatura ello specchı0 dı scr1tto p1ombo. Lettera
«textualıs» dı unıca INanO dı modulo pICCOLIo ; notazıon] margınalı ın COTrSIva

scrıttura de!1 oglı dı guardıa ın «Jıttera notularıs». Letterine inızıalı Oornate
ıIn AZZUITO alternatıvamente ; rubriche; segn] dı paragrafo ın
UTITTO alternatıyamente; letterine riılevate dı egatura conventuale del
Nır A VII ın pelle INaTITONEC assıcelle, COM filo dı rıquadratura SU1 plattı; dorso
CON NerVI sottolineatı da fiılettature iın OTO, tıtolo ul dorso in OT'  O «Nıcola1
Bıardı Dıstincti.»:; internamente ql platto anterlore, tavola del contenuto.

cod appartenne al priore generale dell’ordıne eglı Agostinıianı
Guglıelmo da Cremona (cf. Ms 81): lıbrıs BA Iste liber est

fratris Guillelmi de Villana de Cremona fratrum heremitarum Ordinis sanctı
Augustinlt. egue ıl PDICZZO del cod «Constitıt au  — grOSSIS». Per
l’appartenenza del cod al ci. anche Possevıno, ILL, 138

Indıce lra-8va): «Capıtula distincetionum fratrıs
ıcholay de Byardo. Abscondıtur malum. Cap IO399  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  in Christo patres... — ... Datum Brixie in nostro conventu sancti  Augustini, IV idus april. MCCCCLXXXIN». (cc. 102v-103v): «A tergo  reverendis in Christo prioribus vicario et diffinitoribus capituli fratrum  eremitarum congregationis Lombardie. Celebrandi forma litterarum  confraternitatis. Frater G. de M. Vicarius generalis... — ... Datum  Brixie in conventu nostro sancti Augustini etc.». (c. 103v): «Omnis laus  in fine capituli. Item diffinimus ut finito capitulo priores... — ... Demum  in capitulo Annunciate etiam confirmata». (c. 103v): «Item diffinimus  quod loca nostra... — ... Facta in capitulo Florentie». (cc. 104r-105v):  «Infrascripte diffinitiones facte sunt in capitulo Cremone. 1499. Primo:  confirmamus omnes diffinitiones... —  ut possint indigni deponi et  digni asumi vel confirmari». (c. 105v): «Nos frater Hieronimus de  Saviliano... — ... datis in diffinitorio capituli generali congregationis ut  supra die 12 junii 1516». (c. 106r-v): «Frater Luchinus de Mediolano  presidens capituli... — ... Datum Bergomi in prelibato capitulo nostro  generali MCCCCCXVINIJ Maij».  Bısı.: F. Roth, Augustinian historians of the XVII th. century, op. Cit.  Ms. 95 (6. 1. 2)  Sec. XIV  NICOLAUS DE ByaARD, O.P., Distinctiones.  Membr., mm. 220 x 151, cc. II, 238, III; numerazione recente a matita.  Fascicoli 30, quaternioni, di cui l’ultimo mancante delle cc. 7a e 8a; fascicoli  connessi dal richiamo; tracce di segnature. A 2 coll., 11. 38/39, mm. 153/157;  rigatura e doppia incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera  «textualis» di unica mano e di modulo piccolo; notazioni marginali in corsiva  coeva; scrittura dei fogli di guardia in «littera notularis». Letterine iniziali ornate  in rosso e azzurro alternativamente; rubriche; segni di paragrafo in rosso €  azzurro alternativamente; letterine rilevate di rosso. Legatura conventuale del  sec. XVII in pelle marrone su assicelle, con filo di riquadratura sui piatti; dorso  con nervi sottolineati da filettature in oro; titolo sul dorso in oro: «Nicolai /  Biardi / Distincti.»; internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Il cod. appartenne al priore generale dell’ordine degli Agostiniani  Guglielmo da Cremona (cf. Ms. 81); ex libris a c. 238v: Zste liber est  fratris Guillelmi de Villana de Cremona fratrum heremitarum ordinis sancti  Augustini. Segue il prezzo del cod.: «Constitit 22 aur. grossis». Per  l’appartenenza del cod. al convento, cf. anche A. Possevino, III, p. 138.  Indice (cc. 1ra-8va): «Capitula summe distinctionum fratris  Nicholay de Byardo. Absconditur malum. Cap. I°... — ... Zelus Domini  multiplex. Cap. IJ. Expliciunt capitula». Testo (cc. 9ra-238va): «IncipiteIiIus Domuinı
multıiplex. Cap IJ Expliciunt capıtula». Testo (CC Ora-238va) «Incıipıt
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distınetionum fratrıs ıcholay de Byardo. A bscondıtur malum
dyabolo Job 16, (18, 10) Abscondıta est ın IT pedica...
Zelatus est domiınus terram SUam Etc Expliciunt dıstinctiones fratrıs
Nıcolay de Byardo. Deo gratjas». (CEH Stegmuüller, I
IBL Stegmüller, I 5694

Sec XIVMs (6 18)
(JUILELMUS (CREMONA, OS Sermones.

Membr., 210 154, LEZ 1; numerazıone ecente matıta ; acerata
ricucıta antıcamente em CoOontro em la Yl blanco ıl del Loglı0 dı

guardıa. Fascıcoli1 12 quintern1 quaternione quıntern!ı
quaternion1 quintern1 quaterni0ne quıinterno; richiamı alla fıne de1
fascıcoli1. COM 40/150; rıgatura ed incorniıclatura ello
specchı10 dı scr1ıtto pıombo. ] ettera «rotunda» dı unıca INAanO dı modulo
medio. Ia scrıttura elle note margınalı, dı quelle JN sul reCIiOo del foglıo
dı guardıa, 1ın COTrSIva OeCeVa Letterine inızıalı ornate ın AZZUITO

alternatıyamente ; rubriche. egatura moderna iın assı, dorso In CUO10 fermaglı;
internamente al platto anterl]ore rıportato cartellıno CON ”’errata dıicıtura:
«M Bartholome1i ord Sermones domenicales DCI aNnNUuUM>»

cod appartenne q] priıore generale dell’ordıine egl]ı Agostinianı,
Guglıelmo da Cremona (C£. Ms S1) L ’antıca legatura conventuale. In
CUO1O, TEeCaVa sul dorso ıIn OTO la dicıtura : Guillelmi ( remonensLS )pera

«Domuinıca prıima de adventu. NOox precessit. Dies appropın-
quaVIıt ; abıcıamus CT ZO tenebrarum eic (Rom ı3, 12) DPTESCHS
proposiıtum IMECUMmM est ostendere vobıs L1OX dicatur peccatum...400  G. Dotti  summa distinctionum fratris Nicholay de Byardo. Absconditur malum a  dyabolo... Job. 16, (18, 10): Abscondita est in terra pedica... —  Zelatus est dominus terram suam. Etc. Expliciunt distinctiones fratris  Nicolay de Byardo. Deo gratias». (Cf. Stegmüller, IV, 5694).  BısL.: Stegmüller, IV, 5694.  Sec. XIV  Ms. 96 (6. 2. 18)  GUILELMUS DE CREMONA, O.S.A., Sermones.  Membr., mm. 210 x 154, cc. 112, I; numerazione recente a matita; lacerata  e ricucita anticamente lembo contro lembo la c. 91; bianco il verso del foglio di  guardia. Fascicoli 12: 3 quinterni + 1 quaternione + 2 quinterni + 2  quaternioni + 2 quinterni + 1 quaternione + 1 quinterno; richiami alla fine dei  fascicoli. A 2 coll., 11.28/33, mm. 140/150; rigatura ed incorniciatura dello  specchio di scritto a piombo. Lettera «rotunda» di unica mano e di modulo  medio. La scrittura delle note marginali, di quelle a c. 112r-v e sul recto del foglio  di guardia, &€ in corsiva coeva. Letterine iniziali ornate in rosso € azzurro  alternativamente; rubriche. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli;  internamente al piatto anteriore € riportato un cartellino con l’errata dicitura:  «M. Bartholomei ord. S.A. Sermones domenicales per totum annum».  Il cod. appartenne al priore generale dell’ordine degli Agostiniani,  Guglielmo da Cremona (cf. Ms. 81). L’antica legatura conventuale, in  cuoio, recava sul dorso in oro la dicitura: Guillelmi Cremonensis Opera.  «Dominica prima de adventu. Nox precessit. Dies autem appropin-  quavit; abiciamus ergo opera tenebrarum etc. (Rom. 13, 12). Ad presens  propositum meum est ostendere vobis quare nox dicatur peccatum... —  ... Quod facere dignetur Ihesus Christus. Qui vivit et regnat etc.». (Cf.  Schneyer (1), p. 384). Segue d’altra mano: «Isti sermones sunt fratris  Guillelmi de Vilana fratrum heremitarum ordinis sancti Augustini de  Cremona».  Sec. XIV  Ms. 97 (D. 1. 36)  JOHANNES DE PErsico, O.S.A., Postillae super Evangelia dominicalia totius  annl.  Membr., mm. 205 x 145, cc. 74; numerazione recente a matita; le cc. 1-3  guaste dal tarlo e parzialmente restaurate. Fascicoli 9, quaternioni, + 1 bifolio;  fascicoli connessi dal richiamo: tracce di segnature. A 2 coll., 11. 30, mm. 130;  rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera «rotunda»  di unica mano e di modulo piccolo; note marginali in corsiva coeva. Letterine  iniziali in rosso. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermaglı.Quod facere ı1gnetur Ihesus T1IStUS Quı Vivıt eft regnat CI (GT.
chneyer (1): 384) egue d’altra Man «Istı erTIMONECS sunt fratrıs
Guillelm1 de Vılana fratrum heremıtarum ordinıs sanctı Augustinı de
Cremona».

Sec XIVMs 0‘/ 36)
JOHANNES PERSICO, OS Postillae Evangelia dominicalıa tOt1US

AaAnnnı

Membr., 205 145, 7 numeraziıone ecente matıta ; le 1-3

guaste dal tarlo parzıalmente restaurate Fascıcoli1 9’ quatern10n1, 1fol10;
fascıcol1 conness1i dal richliamo : tracce dı segnature. coll., 11 30, 130;
rıgatura ed incorniıclatura specchio0 dı scrıtto piombo. Lettera «rotunda»
dı unıca INAaNO dı modulo piccolo ; note margınalı 1n COTrSIva Letterine
inızıalı ıIn egatura moderna ın assı, dorso ın CUO10 fermaglı
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La legatura conventuale de] SCC X VIIL, 0gg]1 avulsa dal cod., S1
Dr in pelle dITONC assıcelle, COM tracce dı fılo dı rıquadratura
SUl plattı; dorso ire NerVvVI sottolineatı da filettature ın OTO, sul dorso
tıtolo ın OTO « Persıico ın Ekvange.»; internamente al platto anteriore,
tavola del CONtenutLO Probabilmente ı] cod füu donato al Convento dal
frate ılıppus, COIMNC da ota d /74v Isti Sunfl fratris Johannis
de Persico qUOS emıt frater Philipp[us| DEr olidos AT de
pecunla dicti fratris athei Per l’appartenenza de] cod al Convento,
cf. anche Possevıno, 1L, 138 Bıanchıu, n0

«Incıpıunt postille Evangelıa domıiıniıcalıa tOCIUS annı.
Dominiıca prıma de adventu. Erunt sıgna In sole eft hunaı) (Luc 21 25)
Sol convertitur in tenebras... agnus, Inquam...401  I Codici Agostiniani della Bilbioteca Statale di Cremona  La legatura conventuale del sec. XVII, oggi avulsa dal cod., si  presenta in pelle marrone su assicelle, con tracce di filo di riquadratura  sui piatti; dorso a tre nervi sottolineati da filettature in oro; sul dorso  titolo in oro: «Persico / in / Evange.»; internamente al piatto anteriore,  tavola del contenuto. Probabilmente il cod. fu donato al Convento dal  frate Filippus, come da nota a c. 74v: Isti sermones sunt fratris Johannis  de Persico [...] quos emit frater Philipp[us} [...] per solidos XXVI de  pecunia dicti fratris Mathei... Per V’appartenenza del cod. al Convento,  cf. anche A. Possevino, III, p. 138 e I. Bianchi, n° 3.  «Incipiunt postille super Evangelia dominicalia tocius anni.  Dominica prima de adventu. Erunt signa in sole et luna... (Luc. 21, 25).  Sol convertitur in tenebras... Magnus, inquam... — ... fugere omnia ista  que futura sunt et stare ante filium hominis». (Cf. Schneyer (1), p. 263). I  sermoni sono 60.  Ms. 99 (55. 4. 2)  Sec. XVIHI  RaımunDus LuLLUs, Opera latina.  Cart., mm. 210 x 170, cc. I, 256; numerazione recente a matita; bianche le  cc. 2r-6v, 13r-14v, 64r-v, 72v, 83r-84v, 93r-94v, 120r-v, 135v-137r, 172r-174r,  185v, 210v-212r, 229v-231v, 257v. Rigatura assente ed incorniciatura dello  specchio di scritto a matita: 11. 38/48, mm. 195. Lettera corsiva di unica mano €  di modulo piccolo. Il frontespizio e i titoli delle singole opere sono alternati a  linee rosse e nere; al testo sono intercalati disegni geometrici: 10 figure, in rosso,  azzurro, nero e verde, occupano le cc. 85v, 86v, 87v, 88v, 89, 90v-91r, 92v, 137v,  174v, 212v; la c. 230v €& occupata da una tavola riproducente un «Arbor  principiorum et graduum medicinae». Legatura moderna in pergamena su  assicelle.  La legatura conventuale era in carta con dorso in pergamena. Nota  di provenienza sul recto del foglio di guardia: Aplicato alla Libreria di  Cremona dal P. Tommaso da Cremona.  Opera latina. Tomus I: «Beati / Raymundi / Lulli / doctoris  illuminati / et / martyris / Operum / Tomus I / in quo continentur  sequentes Tractatus: / Ars magna et maior seu Ars compendiosa  inveniendi veritatem / Ars universalis seu lectura super artem compen-  diosam inveniendi veritatem / Liber Principiorum Theologiae / Liber  Principiorum Philosophiae / Liber principiorum iuris / Liber principio-  rum Medicinae. / A.S.D. MDCCXXXIX.». (Cf. Beati Raymundi Lulli  Opera, Maguntiae, I, 1721).fugere Oomn1ı1a ista
qucC futura Sunt el ante fiılıum hominıs». (Cf. Chneyer (1), 263)
sermon1 SOMO

Ms. 99 95 Sec
RAIMUNDUS KULLUS, pera latina.

Cart. 210 170, I, 256; numerazıone ecente matıta ; jlanche le
2r-6v, 1 3r-14v, 64r-v, 72v, 83r-84v, 93r-94v, Or-Vv, v-137/r, r-17/4r,

185V, Ov-212r, 9v-231v, 257 Rıgatura assente ed incornıc]ıatura
pecchıo dı scr1ıtto matıta : 11 195 Lettera COTrSIva dı unıca INanO

dı modulo PIcCcOolo. fIrontespiz10 tıtolı singole D' SOMNO alternatı
lınee NEIC, ql SOTIT1LO intercalatı disegn1] geometricı1: fıgure, in (0)  05
AZZUITO, NeTO verde, le SIV, SOV, S/V, S8V, 89, Y0v-9lr, 92v, K3/N,
1 /4v, ZU2V: 1a 230v da una tavola rıproducente <Arbor
princıp1orum et graduum medicinae». Legatura moderna in PCTgBAMCNA
assıcelle.

La legatura conventuale CTa in CON dorso in pergamcena. ota
dı provenıenza sul del foglı0 dı guardıa: plicato alla Libreria di
Cremona dal Tommaso da ( remona.

pera latına. 1omus «Beatı aymundı doctoriIis
ıllumınatı ei martyrıs Operum Tomus I in qUO continentur
sequentes Iractatus: Ars el MmMalo0r SCUu Ars compendıi0sa
invenılendı verıtatem Ars unıversalıs SCHu ectura COMPCN-
dıosam invenıendı verıtatem er Princıpiorum Theologıae er
Princıpıorum Phiılosophıiae er princıpıorum 1UrI1s er princ1pi0-
IU Medicıinae. AS MDCCX  » (Cf. Beati aymundı Lulli
)perqa, Maguntıae, L,
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Ms 102 (6 52 Sec XIV
JOHANNES PERSICO, OS Expositiones Biblia JACOBUS
VITERBO, OS De regimine christiano.

embr., miıscellaneo Composıto Z manoseritt!: 1-132; 33-166)
Miısura prevalente 00 x 222, L, 166: numerazıone recente matıta;
altra numerazıone moderna 30008  5 parecchıe le guaste CO  —_ profonde
smargınature; ricucıte antıcamente em CONtLro em le ET 5 78, 143;
janche le 53vb, V L3 T 165V, 66v Il foglıo dı guardıa;
pergamena Legatura conventuale del SCC VII ın pelle assı, CON

rıquadratura dı filo SU]1 plattı; sul doOorso NerVI sottolineatı da fılettature In OTO

CO  —_ tıtolo DUIC ın ÖOT'!  © va0) De Persico el alıorum puscola Theologica»;
internamente q ] platto anterlio0re, tavola del cCoOontenuto 10 dı
fascıcol1: quınterno quaternion1 sen10n1 dı CUul 1l prımo ella

12a ıfolıo Sen10n1 d1 CUul il penultımo ella Ya
quınterno quaterni0ne; richıamı alla fıne de1 fascıcoli1. coll., umeTro dı
5 Varıo varıa mısura specch10 dı scr1ıtto : v 90/222;
rigatura ed incornıcılatura ello specchı0 dı ser1tto p10ombo, ad
inchıostro. Nel centro del margıne superlore del reCio
I’indicazıone de1 capıtol1i. Lettere documentarıe dı uUsSso lıbrarıo, dı almeno quatiro
manı l1ra-4rb; rb-53va;: ra-67v 68ra-131va),
«rotunda», dı modulo medıio 54ra-65vb); correz10n1, aggıunte, annota-
Z10N1 margıne ıIn COTSIva Va Letterine rılevate dı segn] dı paragrafo 1ın

da Ir /r Bıanco 10 Spazlıo destinato alle letterine inızıalı rubriche.
2o INs dı fascıcolı: Ssen10n1 quınterno ; fascıcolı conness1ı dal
richl1amo. SoOoH- 8} 08/210; rıgatura ed incorniıclatura
specch10 dı scr1ıtto pı1ombo. Lettera «rotunda», dı unıca INanO dı modulo
medio; notazıon1! margınalı In COTS1Iva Va ubriche; 10 Spazıo destinato alle
letterine inızıalı riımasto blianco.

10 appartenne Johannes de Persico, COMEC da ote IT.
32vV Iste liber es!t Ffratris Johannitis de Persico. 20 faceva par del
gruppO dı T1 legatı a] Conven dal CremM©OoONECsScC Gullelmus de Cremona,
(cf. anche Ms 81); lıbrıs Tra Iste er est fratris Guillelmi de
Villana de Cremona fratrum heremitarum ord. sanct!ı Augustinl. Per

l’appartenenza de]l cod al Convento, cf. anche Possevıino, I1L, 138,
Biıanchıu, n0 3 35

lra-131va) JOHANNES PERSICO, OS Expositiones
Biblia.

«Requiscıte sub arbore. Ponamgque buccellam panıs etl con{fortate
COI vestrum postea transıbıtis. Gen 18, (5) Pater €] nostre

Abraam eft OmMn1s lıngua confiteatur iın secula seculorum.
Amen». (CT Stegmüller, IL,
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christiano.
11 (cc ra-165ra)- JACOBUS VITERBO, 0O.S5 De regimine

«Incıpıt opuscolum de regımıne christiano continens tractatus uos
Sanct1issımo ıIn Christo patrı reverendissımo domiıno Bonifacıo dıvına
provıdencıa Ssacrosante unıversalıs ecclesıie pontificı
rologus oper1s in qUO materı1a S1Vve intentio ei suscept1 oOperI1s
assıgnatur. CGilor1a reg]l tu1 apıtulum prımum. Quod Ecclesıia VC-
nıenter eft proprıie TegNum dicıtur ef et quomodo Primum igıtur
consıderandum est Gloriam regn!] tul dicent... Sacre fide1 confess10
CIrca duo403  I Codici Agostiniani della Bilbioteca Statale di Cremona  christiano.  I1 (ce. / 133ra 165ra) _JACOBUS DE VITERBO, O.S.A., De regimine  «Incipit opuscolum de regimine christiano continens tractatus duos.  Sanctissimo in Christo patri ac reverendissimo domino Bonifacio divina  providencia sacrosante ac universalis ecclesie pontificı summo...  Prologus operis in quo materia sive intentio et causa suscepti operis  assignatur. Gloria regi tui... Capitulum primum. Quod Ecclesia conve-  nienter et proprie regnum dicitur et quare et quomodo. Primum igitur  considerandum est... Gloriam regni tui dicent... Sacre fidei confessio  circa duo... — ... Explicit opuscolum de regimine christiano compilatum  a fratre Jacobo de Viterbio ordinis heremitarum sancti Augustini», €  d’altra mano «qui fuit archiepiscopus neapolitanus». Indice dei capitoli  (cc. 161vb-165ra): «Incipiunt capitula huius operis, quod inscribitur de  Regimine christiano... — ... plenitudinem potestatis. Expliciunt capitu-  la». (Cf. Zumkeller, 442).  Ms: 103 (6: 5. 25)  Sec. XII ex:  HIiEeronYMvs (S.), Liber interpretationis hebraicorum nominum ; Liber de  situ et nominibus locorum hebraicorum.  Membr., mm. 310 x 200, cc. 31; numerazione recente a matita ; anticamente  ricucita lembo contro lembo la c. 3; tagliato il lembo inferiore della c. 31.  Fascicoli 4, quaternioni, di cui l’ultimo mancante della c. 8a. A 2 coll., 11. 39/45,  mm. 230; rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera  «textualis» di unica mano e di modulo medio. Letterine iniziali rosse e verdi  alternativamente, alcune ' delle quali ornate (cc. 1r-v, 17ra); a c. lra lettera  miniata (H); rubriche. Legatura conventuale del sec. XVII in pelle marrone su  assicelle, con tracce di riquadratura di filo sui piatti; sul dorso nervi sottolineati  da filettature in oro e titolo pure in oro: «D. / Hiero. / De / Hebre. / Nomin.»;  internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Internamente al piatto anteriore, ex libris completamente abraso dal  quale si leggono le parole: Zste liber est [...] de Castello ordinis minorum.  Per l’appartenenza del cod. al Convento, cf. anche I. Bianchi, n° 1.  I  (cc. 1ra-16vb) Liber interpretationis hebraicorum nominum.  «Incipit descriptio Eusebii Ileronimi de formulis hebraicarum littera-  rum que quia dextrorsum inchoantes sinistrorsum finiunt, nostris litteris  subiecte sunt ut latinis perspectis hebreorum facilius possint intelligi.  Hebraicarum litterarum forme due sunt... Prefatio Ieronimi in libro  interpretationis hebraicorum lnominum. Philo, vir disertissimusxplıcıt opuscolum de regımıne chrısti1ano compıulatum

fratre Jacobo de 1terDı10 ordınıs heremıtarum sanctı Augustin1»,
d’altra INanO «Qquı fuiıt archiepiscopus neapolıtanus». Indıce de!1 capıtolı
(cc 161vb-165ra): «Incıpıunt capıtula hulus OperIS, quod inser1bitur de
Regiımıine christiano...403  I Codici Agostiniani della Bilbioteca Statale di Cremona  christiano.  I1 (ce. / 133ra 165ra) _JACOBUS DE VITERBO, O.S.A., De regimine  «Incipit opuscolum de regimine christiano continens tractatus duos.  Sanctissimo in Christo patri ac reverendissimo domino Bonifacio divina  providencia sacrosante ac universalis ecclesie pontificı summo...  Prologus operis in quo materia sive intentio et causa suscepti operis  assignatur. Gloria regi tui... Capitulum primum. Quod Ecclesia conve-  nienter et proprie regnum dicitur et quare et quomodo. Primum igitur  considerandum est... Gloriam regni tui dicent... Sacre fidei confessio  circa duo... — ... Explicit opuscolum de regimine christiano compilatum  a fratre Jacobo de Viterbio ordinis heremitarum sancti Augustini», €  d’altra mano «qui fuit archiepiscopus neapolitanus». Indice dei capitoli  (cc. 161vb-165ra): «Incipiunt capitula huius operis, quod inscribitur de  Regimine christiano... — ... plenitudinem potestatis. Expliciunt capitu-  la». (Cf. Zumkeller, 442).  Ms: 103 (6: 5. 25)  Sec. XII ex:  HIiEeronYMvs (S.), Liber interpretationis hebraicorum nominum ; Liber de  situ et nominibus locorum hebraicorum.  Membr., mm. 310 x 200, cc. 31; numerazione recente a matita ; anticamente  ricucita lembo contro lembo la c. 3; tagliato il lembo inferiore della c. 31.  Fascicoli 4, quaternioni, di cui l’ultimo mancante della c. 8a. A 2 coll., 11. 39/45,  mm. 230; rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera  «textualis» di unica mano e di modulo medio. Letterine iniziali rosse e verdi  alternativamente, alcune ' delle quali ornate (cc. 1r-v, 17ra); a c. lra lettera  miniata (H); rubriche. Legatura conventuale del sec. XVII in pelle marrone su  assicelle, con tracce di riquadratura di filo sui piatti; sul dorso nervi sottolineati  da filettature in oro e titolo pure in oro: «D. / Hiero. / De / Hebre. / Nomin.»;  internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Internamente al piatto anteriore, ex libris completamente abraso dal  quale si leggono le parole: Zste liber est [...] de Castello ordinis minorum.  Per l’appartenenza del cod. al Convento, cf. anche I. Bianchi, n° 1.  I  (cc. 1ra-16vb) Liber interpretationis hebraicorum nominum.  «Incipit descriptio Eusebii Ileronimi de formulis hebraicarum littera-  rum que quia dextrorsum inchoantes sinistrorsum finiunt, nostris litteris  subiecte sunt ut latinis perspectis hebreorum facilius possint intelligi.  Hebraicarum litterarum forme due sunt... Prefatio Ieronimi in libro  interpretationis hebraicorum lnominum. Philo, vir disertissimusplenıtudınem potestatıs. Expliciunt capıtu-
la». (Cf. Zumkeller, 442)

Ms 103 (6 25) Sec XII
HIERONYMUS (S.) er interpretationis hebraicorum nomiIinum ; Liber de
SIM ef nominibus locorum hebraicorum.

embr., 310 200, Al numerazıone ecente matıta ; antıcamente
ricucıta em CONTLTO em la 5 taglıato i] em inferiore
Fascıcolı 4’ quatern10n1, dı CUul ”’ultiımo 8a coll.,

230; rıgatura ed incornıclatura specchı0o dı scr1ıtto p1ombo. Lettera
«textualıs» dı unıca INanO dı modulo medio. Letterine inızıalı verdı
alternatıyvamente, alcune qualı ornate (CC 1r-V, ra Ira ettera
mınıata rubriche. Legatura conventuale de]l SC VII In pelle INAaTITONEC

assıcelle, CON iIraccCce dı rıquadratura dı fılo SUl plattı; sul dorso NeTrVI sottolıineatiı
da fılettature ıIn OTO tıtolo DUIC ın 0)e  © «D Hıero. De Hebre Nomin.»;
internamente al platto anterı1o0re, tavola del Contenuto

Internamente al platto anteriore, lıbrıs completamente abraso dal
quale S1 eggono le parole: Iste liber est | de Aastello Ordinis MINOFUM.
Per l’appartenenza del cod al Convento, cf. anche Bıanchıiu, n0

(cc lra-16v er Interpretationis hebraicorum nomıiınum.
«Incıpıt descr1ipti0 Eusebil leronımı de ormulıs hebraıcarum ıttera-

IU quc quıa dextrorsum inchoantes sinıstrorsum finıunt, nostrIis 1tterıs
subilecte sunt ut atınıs perspectI1s hebreorum facılıus possınt intellıg1.
Hebraicarum lıtterarum forme due sunt TrTeIatıo leronımı In TO
interpretation1s hebraıcorum nomınum.  { 1lo, VITE disertissımus
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Iludeorum, ÖOrıgenis qQUOQUC testimon10 comprobatur... Non statım,
ubıcumque lıttera, qUC apud Hebreos dicıtur alep404  G. Dotti  Iudeorum, Origenis quoque testimonio comprobatur... Non statim,  ubicumque ex A littera, que apud Hebreos dicitur aleph... — ... Satan  adversarius sive prevaricator. Expliciunt interpretationes hebraicorum  nominum tam veteris quam novi testamenti». (Cf. C.C., S.L., LXXIL, I,  1, pp. 57-161; Stegmüller, IX, 3305).  I  (cc. 17ra-31vb) Liber de situ et nominibus locorum hebraicorum.  «Incipit prefatio Ieronimi in libro locorum ab Eusebio Pamphili  cesariensi episcopo prius quidem in greco edito sed ab eodem Jeronimo  in latinum diligentius translato. Eusebius qui a beato Pamphilo martyre  cognomentum sortitus est... De Genesi. Araat, Armenia. Si quidem iq  montibus Araat arca post diluvium sedisse perhibetur... —  ubi  Adonias immolavit victimas juxta fontem Rogel. Explicit liber sancti  Jeronimi presbiteri de locis». (Cf. Migne, P.L., 23, 903-976; Stegmüller,  IX, 3304).  Ms. 104 (7. 5. 16)  Sec. XV  CyYPRIANUS (S.) CAECILIUS THAsCIUS, Epistolae et opuscula; Coena (0op.  spur.) — Decalogus.  Membr. e miscellaneo, mm. 290 x 210, cc. I, 121; numerazione recente a  matita; bianche le cc. 115v, 121v. Fascicoli 15, quaternioni, di cui l’ultimo  mancante della c. 8a + 1 bifolio; richiami alla fine dei fascicoli. Numero di 11.  vario e varia misura dello specchio di scritto nelle diverse parti del cod. (cc. 1r-  119 a 2 Coll., 11. 3283 mm 180/185; cc. 120r-121r:- IL: 40 mm. 210);  rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto a piombo da c. Ir a c. 119v;  rigatura assente ed incorniciatura dello specchio di scritto a piombo da c. 120r a  c. 121r. Lettera «rotunda» di due mani (A: cc. 1r-119v; B: cc. 120r-121r) e di  modulo medio. Letterina iniziale miniata a c. 1ra (B), con fregio che corre lungo  il lato sinistro della pagina; nel margine inferiore della stessa due figure e uno  stemma ; letterine iniziali in azzurro e rosso alternativamente; rubriche; letterine  rilevate di giallo; da c. 116r a c. 119v anche segni di paragrafo in rosso, e da  c. 120r a c. 121r letterine rilevate di rosso e alcune parole sottolineate di rosso. Il  foglio di guardia (membr.) € un frammento di un atto notarile. Legatura  conventuale del sec. XVII in pelle marrone su assicelle, con tracce di riquadratura  di filo sui piatti; sul dorso nervi sottolineati da filettature in oro e titolo pure in  oro: «D. / Cypria. / Episto.»; internamente al piatto anteriore, tavola del  contenuto.  Per l’appartenenza del cod. al Convento, cf. anche I. Bianchi, n° 5.  }}  (cc. lra-115rb) CyYPprıAnus (S.) CAEcıLIUS THASCIUS, Epistolae et  opuscula.Satan
adversarıus S1Vve prevarıcator. Explicıunt interpretationes hebraıcorum
nomınum tam veterI1s qQUam OVI testament1». (CE S L,
K 57-161; Stegmüller, I
I1 (C8 ] 7/ra-31vb) Liber de SIM el NOMINIDUS locorum hebraicorum.

«Incıpıt prefatıo leronımı In TO OCOTUmM ab Eusebıo amphılı
cesarıens1ı ep1SCOpO Drı1us quıdem ın edıto sed ab eodem Jeronımo
In atınum dılıgentius translato. Eusebius quı beato amphılo martyre
cognomentum sortıtus est De Genesı. Araat, Armenıina. 1 quıdem In
montıbus Araat AdIiICd DOSst dıiluvium sedisse perhibetur. : ubı
Adoninuas iımmolavıt victimas Juxta fontem oge xplıicıt er sanctı
Jeroniım1i i presbıterı de OCIS». (CE. 1gne, P 28 903-976: Stegmüller,
I

Ms 104 (/ 16) Sec
( YPRIANUS (S.) (ZABCILIUS I HASCIUS, ‚pistolae el opuscula , Coena (op
spur ecalogus.

em miıscellaneo, 90 x 210, I’ 121 numerazıone ecente

matıta; janche le 115v, ZIN. Fascıcol1 IS quatern10n1, dı CUul ”’ultımo
8&a 1fOo110 ; richlamı alla fine de1 fascıcoli1. Numero dı

Varıo varıa miısura ello specchıo dı scr1ıtto ne dıverse partı del cod (CC IT
19v coll., 80/185; Or-1 1. 40; mm. 210);
rıgatura ed incornıiclatura specch10 dı scrıtto p1ombo da Ir 119v;
rıgatura assente ed incornıclatura ello pecchıo0 dı scr1ıtto p1ombo da 20r

Jar Lettera «rotunda» dı due manı Ir-119v; 120r-121r) dı
modulo medio. Letterina inızıale mınıata Ira (B), CON freg10 che ungo
11 ato SIN1ıStro ella pagına ; ne] margıne inferiore ella StTEeEsSSa due figure uNnNO

stemma; letteriıne inızlıalı ın AZ7ZUTITO alternatıyamente; rubriche; letterine
rılevate dı giallo; da 16r 19v anche segn1 dı paragrafo In da

20r DÜr letteriıne rılevate dı alcune parole sottolineate dı
Loglıo dı guardıa membr.) frammento dı atto notarıle. egatura
conventuale del SC  © VII 1n pelle IMAarTonNnNe assıcelle, CON LTracce dı rıquadratura
dı fılo SUl1 plattı; sul dorso NerVI sottolineatı da fılettature ın OTO tıtolo DUuIrc ın
ÖOT'  © «D Cyprıa Episto.»; internamente al platto anterıo0re, tavola del
cContenuto

Per l’appartenenza del CO ql Convento, cf. anche Bıanchiu, n0

(cc lra-115rb) ( YPRIANUS (S:) ('AECILIUS ] HASCIUS, Epistolae el

opuscula.
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(CC. ra-5vb) «Epıistola sanctı yprıanı ad Donatum... ene admo-
NCS, Donate karıssıme : Na ei promıisısse» (CI. S 111 Z

3-13) (CC vb-12r «Luber de habıtu virgınum. pıstola sanctı
Cyprıianı de dıscıplına ad virgınes. Dıscıplına CusStos spel, retinaculum
1'  el  » (Cf. 1gne, P 4, 451-478) (CC 12rb-22ra) «Epıistola sanctı
yprıanı de DaCC el penıtentia ViIrorum sanctorum Pax CCCC, dılectissımı
fratres, Ecclesie eddıta est (6L C  , S  9 ILL, pLl E 221-242).
(cc 22ra-30ra) « Epıistola sanct!ı yprıanı de unıtate e1 Cum moneat
Dominus et dıicat VOS est1s sq]»(L CI111, pt L, 249-
268) (CC 30ra-39rb) «Epystola sanctı yprıanı de modo eit forma
Oorandı... Evangelıca precepta, fratres dılectissım1ı, nıchıl sunt allu:  »
(ef. &S S 111 A, pl 1L, 90-113) (6C6C 39rb-4 /ra) «Epistola
sanctı yprlanı de benefic1uls... ei sun(t, fratres karıssım1,
beneficı1a dıyına...» (CE. 8S 111 A, pt IL, 55-72 (CC 4 /ra-
Va «Epistola sanctı yprıanı de De1l appetendo tsı apud
plurımos vestrum (ef: C S  9 {I11 A, pte IL, 17-32
(CC 53va-60vb) «Epistola sanctı yprlanı de defensione €]1 chrıstiane
Contira Demetrianum... Oblatrantem eft adversus Deum...» (cf.
S  9 I11 A, pt IL, 35-5 (CC 60vb-6 /Tb) «Epistola sanctı
yprıanı de patientia ad De patientia locuturus... (ef C
S 111 A, pt 1L, 18-133) (CC 6/va-/2ra) «Epıistola sanctı
yprıanı de crıimıne iınvıdıe. Zelare quod bonum videas...» (cf. C
S  r 111 A, pt 1L, 5-8 (CC r_«Epistola sanctı yprıanı
ad Rogatıanum... Cyprianus Rogatıano ef ceterI1s. »} (cf. 1gne, P 4,
437-442) (C. /3rb-/dra) «Epistola sanctı Cyprıianı de tolerantıa et
COTONa ad confessores... Ciprianus martıirıbus ei confessorıibus...» (cf.
1gne, P 4, 251-256) (cC /5ra-vb) «Epıistola sanctı Cyprıanı de
constantıa in passıon1ıbus ad Ooysen... Cyprilanus OySI et Maxımo...»
(cf. 1gne, P 4, 295-297). (CC 75vb-7/ra) «Epistola sanctı
yprıanı ad eosdem oysen... Et CUunCctiOs VOS parıter...» (C1. 1gne,
P 4, 70-275) (cCc 77ra-79va) «Epistola sanctı yprlıanı de VeTda

confessione... Cyprlanus presbyterı1s et dyaconıbus... » (et. 1gne, P  9
4, 46-251) (CE 79va-80ra) «Epistola sanctı yprlanı de aSSIduls
rationıbus facıendis... In ordınandıs cleric1s... » (cf. 1gne, P  9 4, e A

329) (CC SOre-81va) «Epistola sanctı Cyprıianı ad clerum Y ponensıIs
FEcclesie... Agnoscenda eft amplectenda sunt  » (cf. 1gne, P 4, 329-
333) (ccC 81va-82vb) «‚Ad Cornelıum IN  » (ef. 1gne, P  9 3,
856-864) (cc 82vb-84vb) «Epıistola Sinodica...» (cf. 1gne, P  9 5
77-888) (cc 84vb-93ra) <‚Ad Cornelı1ıum 1908  » (ef. 1gne, P  9
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3 21-856) (cc 93ra-94rb) <‚Ad Cornelıum» (cf. ı1gne,
P 3 48-754) (cC 94rb-va) <‚Ad Cornelıum»(cf. 1gne,
P 3: 7319 6C 94va-95vb) <‚Ad Cornel1ıum IN  » (cf. 1gne,

3i 725-731) (SO 95vb-96rb) <‚Ad Cornel1ıum IN  » (cf.
1gne, P Y 721-724) J6rb-9/ra) <‚Ad Cornel1ıum IM  »
(C£. 1gne, P 3 754-756) 6C 9/ra-98ra) «Epıistola ad Lucıum
»(CE 1gne, P 3, 1003-1008) (€ 98ra-b) «Epistola sanctı
yprıanı ad axımum... Cum frequenter, karıssım1, cognoveriıt1s,
hıtteris me1ls...» (eL. 1gne, P 4, 49-350) (& 8rb-vb) «Epıistola
sanctı yprıanı eıdem Lutio Exultantıbus nobıs eft letantıbus ın
Deo...» (cf. 1gne, P 4, 435-436) (cc 98vb-100rb) «Epistola
sanctı yprlanı ad Rogatıanum... Et lampriıdem, fratres karıssım1,
fortissıml1...» (cf. ı1gne, P 4, 240-246). (cc rb-102v
«Epıistola sanctı yprıanı unıverso clero. Quamquam, fratres karıssım1,
VITr [UUS  » (CL: 1gne, P 4, 41-348) (CC 102vb-105ra) «Epıistola
sanctı yprıanı qad Nemes1anum... CGilorı1a quıdem vesira (cf. 1gne,
P 4, 427-433) C ra-va « Responsiıva eiusdem Nemesıanı...
Cum SCINDCI magnıs sensibus...» (ef. 1gne, P 4, 433-434)
(Cc 105va-108vb) <«Luber de iıdolorum vanıtate... Iractatus sanctı
yprıanı de contemptu deorum... Deos NO  — CSSC qUOS colıt vulgus...»
(cf. 1gne, P 4, 583-604) 108vb-11lva «Epistola sanctı
yprıanı ad Florentium... EgO . irater, credıderam...» (ET. 1gne,

4, 413-420) (cc 11llva-112va «Epıistola sanctı Cyprıianı
Maxı1ımo... Lectis hıtterıis vestris... » (ef. 1gne, P 4, 352-355).
( 1 12va-b) «Epistola sanctı yprıanı un1ıverso clero. Quales ıtteras ad
clerum...» (cf. 1gne, P 4, 323-324) (CO 112vb-113va «Epistola
sanctı yprıanı ollegı0 LOINAUaNO Cyprlanus presbiterıs eft dyacon1-
bus  » (cc 113va-115rb) « Responsıva eiusdem ollegı1 e1usdem
yprlano... Quamquam ene s1ıbl...» CC 1gne, P 4, 15-323)
I1 (cc ] 16re-119vb) (C(YPRIANUS (S.) (CAECILIUS THASCIUS, Coena (op
spur

«Incıpıt disposıt10 CeNC facta Cecılı0 yprilano carthagıinensı
ep1SCOPO. Quidam FreX, nomıne ohel, nuptıas acıeDa406  G. Dotti  3, 821-856). — (cc. 93ra-94rb) «Ad Cornelium papam...» (cf. Migne,  P.L., 3, 748-754). — (c. 94rb-va) «Ad Cornelium papam...» (cf. Migne,  P.L., 3, 731). — (cc. 94va-95vb) «Ad Cornelium papam...» (cf. Migne,  P.L., 3, 725-731). — (cc. 95vb-96rb) «Ad Cornelium papam...» (cf.  Migne, P.L., 3, 721-724). — (cc. 96rb-97ra) «Ad Cornelium papam...»  (cf. Migne, P.L., 3, 754-756). — (cc. 97ra-98ra) «Epistola ad Lucium  papam...» (cf. Migne, P.L., 3, 1003-1008) — (c. 98ra-b) «Epistola sancti  Cypriani ad Maximum... Cum frequenter, karissimi, cognoveritis, ex  litteris meis...» (cf. Migne, P.L., 4, 349-350). — (c. 98rb-vb) «Epistola  sancti Cypriani eidem Lutio... Exultantibus nobis et letantibus in  Deo...» (cf. Migne, P.L., 4, 435-436). — (cc. 98vb-100rb) «Epistola  sancti Cypriani ad Rogatianum... Et iampridem, fratres karissimi, ac  fortissimi...» (cf. Migne, P.L., 4, 240-246). — (cc. 100rb-102vb)  «Epistola sancti Cypriani universo clero... Quamquam, fratres karissimi,  vir tuus...» (cf. Migne, P.L., 4, 341-348). — (cc. 102vb-105ra) «Epistola  sancti Cypriani ad Nemesianum... Gloria quidem vestra...» (cf. Migne,  P.L., 4, 427-433). — (c. 105ra-va) «Responsiva eiusdem Nemesiani...  Cum semper magnis sensibus...» (cf. Migne, P.L., 4, 433-434). —  (cc. 105va-108vb) «Liber de idolorum vanitate... Tractatus sancti  Cypriani de contemptu deorum... Deos non esse quos colit vulgus...»  (cf. Migne, P.L., 4, 583-604). — (cc. 108vb-111va) «Epistola sancti  Cypriani ad Florentium... Ego te, frater, credideram...» (cf. Migne,  P.L., 4, 413-420). — (cc. 1llva-112va) «Epistola sancti Cypriani  Maximo... Lectis litteris vestris...» (cf. Migne, P.L., 4, 352-355). —  (c. 112va-b) «Epistola sancti Cypriani universo clero... Quales litteras ad  clerum...» (cf. Migne, P.L., 4, 323-324). — (cc. 112vb-113va) «Epistola  sancti Cypriani Collegio romano... Cyprianus presbiteris et dyaconi-  bus...». — (cc. 113va-115rb) «Responsiva eiusdem Collegii eiusdem  Cypriano... Quamquam bene sibi...» (cf. Migne, P.L., 4, 315-323).  II. (cc. 116re-119vb) CyrPrıAnus (S.) CAECILIUS THASCIUS, Coena (op.  spur.).  «Incipit dispositio cene facta a Cecilio Cypriano carthaginensi  episcopo. Quidam rex, nomine Johel, nuptias faciebat... — ... Ridebat  de facto Sara. Finito libro sit laus et gloria Christo. Amen». (cf. Migne,  P.L., 4, 1007-1014).  H1  (cc. 120r-121r) Decalogus.  «Hec sunt decem precepta legis veteris. Primum preceptum est  istud: Audi Ysrael Dominus Deus tuus... —  in precepto VIJ dicta  sunt».Rıdebat
de facto ara Fınıto TO sıt laus ei glorıa Christo Amen». (of: 1gne,

4, 1007-1014).
111 (cc 207° r) ecalogus.

«Hec sunt decem precepta eg1s veterI1s. Primum preceptum est
istud udı Ysrael OMI1NUus Deus tuus ın precepto VIJ dıcta
sSsunt »
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Ms 105 (7 20) Sec
FANTINUS VALLARESSIUS, Archıiep Cretensıiıs EUGENIUS I Papa
NICOLAUS 1L, Papa Varıia.

CCart miscellaneo, 293 215 I, 5 9 numerazıone antıca E
bıianche le 35v-36v, 38V, 43v-56v Fascıcoli1 quaternion! ternıone
quıinterno quaternione; richıamı alla fine de1 fascıcol)i. Numero dı Varıo
varıa miısura specchı10 dı scr1ıtto ne diverse partı del cod (cc Ir-33v
11 36, 185; 34r-43r rıgatura ed incorniclatu-

ello specchıo dı scr1ıtto Lettera «antıqua>» Kerel 1r-38r) dı modulo
piccolo, ettera umanıstıca COTSIva dı due manı 39r-41r: 1v-43r)
dı modulo medio. Ir ettera inızıale mınıata CO  — freg]l; letterine inızıalı ornate
in dZZUITO alternatıyamente fıno Al da Ir 37r segn1 dı
paragrafo in dZZUIT0O , rubriche. Legatura moderna in assı, dorso in CUO10
fermaglı; sul del foglı0 dı guardıa, la dıicıtura : «Opuscula varıa.
Miscellanea ».

Per l’appartenenza de]l cod ql Convento, cf. anche: Possevıno,
IL, 139; Bıanchıi, n0 29; Andres, I

(CC 1r-33V) FANTINUS VALLARESSIUS, Archıiep. Cretensıis, Iractatus de
Conciliis ad Eugenium apam

« Beatıssımo patrı et domiıno SAancCctiO domıno Eugen10 dıvına DIrOVI-
dentıa sancte unıversalıs. .. Quonjam quıdem. intellıgendum
et ordınem generalıum S1Ve ycumenicorum concılıorum DPIO fıde
Christı CUul simul el spırıtu SAnCfiO quı ab utroque
proced1i sıt honor eft glorıa PCI ınfınıta secula seculorum. Amen».
I1 (cc 34r-35r) EUGENIUS 1 Papa, DFO concordia Ecclesiae
STUAECAE el atinae.

«Eugenıius. Ep1scopus CITVOTUM Dei relı
memoriam... Letentur celı ei exultetT Codici Agostfniam' della Biblioteca Statale di Cremona  407  Ms. 105 (7. 5. 20)  Sec. XV  FANTINUS VALLARESSIUS, Archiep. Cretensis — EUGENIUS IV, Papa —  NıcoLAus III, Papa — Varia.  Cart., miscellaneo, mm. 293 x 213, cc. I, 56; numerazione antica a penna;  bianche le cc. 35v-36v, 38v, 43v-56v. Fascicoli 7: 4 quaternioni + 1 ternione + 1  quinterno + 1 quaternione; richiami alla fine dei fascicoli. Numero di 11. vario e  varia misura dello specchio di scritto nelle diverse parti del cod. (cc. 1r-33v:  11. 36, mm. 185; cc. 34r-43r: 11. 35/39, mm. 185/205); rigatura ed incorniciatu-  ra dello specchio di scritto a secco. Lettera «antiqua» (cc. 1r-38r) di modulo  piccolo, e lettera umanistica corsiva di due mani (A: cc. 39r-41r; C: cc. 41v-43r)  di modulo medio. A c. Ir lettera iniziale miniata con fregi; letterine iniziali ornate  in rosso e azzurro alternativamente fino a c. 37; da c. lr a c. 37r segni di  paragrafo in azzurro; rubriche. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio €  fermagli; sul verso del foglio di guardia, la dicitura: «Opuscula varia.  Miscellanea».  Per l’appartenenza del cod. al Convento, cf. anche: A. Possevino,  HI, p. 139; I. Bianchi, n° 29; J. Andres, IV, p. 40.  I  (cc. 1r-33v) FANTINUS VALLARESSIUS, Archiep. Cretensis, Zractatus de  Concilis ad Eugenium IV Papam.  «Beatissimo patri et domino sancto domino Eugenio divina provi-  dentia sancte universalis... Quoniam quidem... Ad intelligendum statum  et ordinem generalium sive ycumenicorum conciliorum pro fide  Christi... —  cui simul cum patre et spiritu sancto qui ab utroque  procedit sit honor et gloria per infinita secula seculorum. Amen».  IL  (cc. 34r-35r) EUGENIUS IV, Papa, Bulla pro concordia Ecclesiae  graecae et latinae.  «Eugenius. Episcopus servus servorum Dei. Ad perpetuam rei  memoriam... Letentur celi et exultet terra... — ... Date Florentie in  sessione pubblica synodali solemniter in ecclesia maiori celebrata. Anno  incarnationis dominice MCCCCXXXVIIN pridie nonas Julii pontifica-  tus nostri anno nono». Segue la riproduzione del sigillo con la dicitura :  «Ego Eugenius catholice ecclesie episcopus ita diffiniens scripsi». (Cf.  Bullarium privilegiorum ac diplomatum Romanorum Pontificum amplissi-  ma collectio..., III, 3, Romae 1743, pp. 25-26).  IN  (c. 37r) NıcoLAus III, Papa, Bulla de excommunicatione malorum  graecorum.  «Excommunicatio malorum grecorum data per summum pontifi-  cem Nicolaum Tercium... Nicolaus episcopus servus servorum Dei. Adate Florentie ıIn
sessioOne pu  1Ca synodalı solemniter in eccles1i1a ma1lo0TI1 celebrata. Anno
incarnationiıs dominiıce MCCCOX XX VIIDJ pridıie uln pontifica-
{us nostrı AD O 1N1ONO>» egue la rıproduzione del s1gıllo ConN la dicıtura :
«Ego Eugeni1us catholıce ecclesıie epISCOPUS ıta dıffinıens SCrT1ps1». (Cf.
ullarıum privilegiorum diplomatum Romanorum Pontificum amplissti-

collectio..., ILL, S Romae 1743, 5-26
111 (c 37r) NICOLAUS ILL, Papa, de excommunıicatione malorum

«Excommunicatıo malorum SICCOT UM data DCI pontıifi-
Cem Nıcolaum Tercıum... Nıcolaus epISCOPUS SCITIVOTUMmM De1i
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\  u rel memor1am. Vergentis In senı1um secul1ı corruptella...
Oomnıum SU!  um eorundem habeant

(CC 7v-43r) Varıla.
(cC 7v-38r) Del terremoto del 456 (ın volgare): «Ira De!l iremor

iste fuıt SIC aXImus rbı408  G. Dotti  perpetuam rei memoriam. Vergentis in senium seculi corruptella... —  omnium successorum eorundem habeant super eos».  IV:  (cc. 37v-43r) Varia.  (cc. 37v-38r) Del terremoto del 1456 (in volgare): «Ira Dei tremor  iste fuit sic maximus orbi... — ... Molte altre terre e castelli i qual non  sono messi a conto perche non se ha possuto sapere bene sina al  presente». — (c. 39r) Orazione al papa Eugenio IV (in volgare): «Copia  orationis quam retulit orator magni abbatis indorum hyerosolimis  commorantis... Tuti homini che pervenero a la santitate tua B. mo  papa... — ... lo qual cum tiego Cristo prospera e conserva in secula  seculorum. Amen». — (c. 39v) Calixtus III, papa, Bulla (fragmentum):  «Ego Calistus papa promitto et iuro... — ... Sic me Deus adiuvet et hec  sancta Dei evangelia». — (c.39v) Carmina de concordia inter  Federicum Barbarossa  imperatorem :  Alexandrum III_ papam et  «Carmina de concordia inter dominum Alexandrum tercium pontifi-  cem... — ... Regi romano pacificatus abiit». — (cc. 40r-41r) Contra  Judeos: «Contra Judeos. Mortuo Alexandro divisum est imperium  suum... — ... sub Jesu Magno sacerdote. Tercia in hymene». — (cc. 41v-  43r) Lodi di Venezia (in volgare) : «Queste sono laude ornamenti... —  de tanta gloria honore e fama».  Sec. XV  Ms. 106 (6. 5. 30)  NiıcoLAus TrevetT, O.P. — Commentarius in librum « De virtute contem-  plativa et activa» Juliani Pomerii — Commentarius in « Eclogam»  Theoduli episcopi — Commentarius in « Physiologum» Theobaldi episcopi  — Commentarius in librum « De columba» Aurelii Prudentii.  Cart., miscellaneo, mm. 300 x 205, cc. I (membr.), 143; numerazione antica  a penna che salta da 12 a 9 e non computa l’ultima carta; altra numerazione  recente a matita; bianche le cc. 20r-22v, 97v-100v, 117v,‘143r-v. Fascicoli 13: 1  senione + 1 quinterno + 6 senioni + 1 ternione + 3 senioni di cui il secondo  legato capovolto + 1 quaternione mancante dell’ultima c.; richiami alla fine dei  fascicoli. A 2 coll., 11. 49/50, mm. 205; rigatura ed incorniciatura dello specchio  di scritto a piombo. Lettera semigotica di unica mano e di modulo piccolo. E°  rimasto bianco lo spazio destinato alle letterine iniziali dei singoli libri e capitoli,  ai titoli e rubriche. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli; tavola  del contenuto sul margine superiore del verso del foglio di guardia.  Il cod. faceva probabilmente parte del gruppo di libri legati al  convento dal cremonese Johannes de Bosellis (cf. Ms. 5) e fu trascritto dal  medesimo copista che vergö i Mss. 5, 109, 128. La legatura conventualealtre IT castellı qual 19(0)8!

SOT1O mess1 perche 19(0)  —; ha DOSSutO SAaDCIC ene sına ql
presente». (c 39r) Orazıone q] papa Eugen10 (ın volgare): «Copia
oratıonıs Q Uamı retulıt OTrator magnı abbatıs indorum hyerosolımıs
commeorantıs... ut1ı homiını che PEITVENCIO la santıtate tua

DapDa408  G. Dotti  perpetuam rei memoriam. Vergentis in senium seculi corruptella... —  omnium successorum eorundem habeant super eos».  IV:  (cc. 37v-43r) Varia.  (cc. 37v-38r) Del terremoto del 1456 (in volgare): «Ira Dei tremor  iste fuit sic maximus orbi... — ... Molte altre terre e castelli i qual non  sono messi a conto perche non se ha possuto sapere bene sina al  presente». — (c. 39r) Orazione al papa Eugenio IV (in volgare): «Copia  orationis quam retulit orator magni abbatis indorum hyerosolimis  commorantis... Tuti homini che pervenero a la santitate tua B. mo  papa... — ... lo qual cum tiego Cristo prospera e conserva in secula  seculorum. Amen». — (c. 39v) Calixtus III, papa, Bulla (fragmentum):  «Ego Calistus papa promitto et iuro... — ... Sic me Deus adiuvet et hec  sancta Dei evangelia». — (c.39v) Carmina de concordia inter  Federicum Barbarossa  imperatorem :  Alexandrum III_ papam et  «Carmina de concordia inter dominum Alexandrum tercium pontifi-  cem... — ... Regi romano pacificatus abiit». — (cc. 40r-41r) Contra  Judeos: «Contra Judeos. Mortuo Alexandro divisum est imperium  suum... — ... sub Jesu Magno sacerdote. Tercia in hymene». — (cc. 41v-  43r) Lodi di Venezia (in volgare) : «Queste sono laude ornamenti... —  de tanta gloria honore e fama».  Sec. XV  Ms. 106 (6. 5. 30)  NiıcoLAus TrevetT, O.P. — Commentarius in librum « De virtute contem-  plativa et activa» Juliani Pomerii — Commentarius in « Eclogam»  Theoduli episcopi — Commentarius in « Physiologum» Theobaldi episcopi  — Commentarius in librum « De columba» Aurelii Prudentii.  Cart., miscellaneo, mm. 300 x 205, cc. I (membr.), 143; numerazione antica  a penna che salta da 12 a 9 e non computa l’ultima carta; altra numerazione  recente a matita; bianche le cc. 20r-22v, 97v-100v, 117v,‘143r-v. Fascicoli 13: 1  senione + 1 quinterno + 6 senioni + 1 ternione + 3 senioni di cui il secondo  legato capovolto + 1 quaternione mancante dell’ultima c.; richiami alla fine dei  fascicoli. A 2 coll., 11. 49/50, mm. 205; rigatura ed incorniciatura dello specchio  di scritto a piombo. Lettera semigotica di unica mano e di modulo piccolo. E°  rimasto bianco lo spazio destinato alle letterine iniziali dei singoli libri e capitoli,  ai titoli e rubriche. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli; tavola  del contenuto sul margine superiore del verso del foglio di guardia.  Il cod. faceva probabilmente parte del gruppo di libri legati al  convento dal cremonese Johannes de Bosellis (cf. Ms. 5) e fu trascritto dal  medesimo copista che vergö i Mss. 5, 109, 128. La legatura conventualelo qual Cu t1eg0 Cristo CONSCIVA ın secula
seculorum. Amen». (c 39v) alıxtus IL, Dapd, (fragmentum):
«Eg20O alıstus Dapa promıtto ei 1uUro...408  G. Dotti  perpetuam rei memoriam. Vergentis in senium seculi corruptella... —  omnium successorum eorundem habeant super eos».  IV:  (cc. 37v-43r) Varia.  (cc. 37v-38r) Del terremoto del 1456 (in volgare): «Ira Dei tremor  iste fuit sic maximus orbi... — ... Molte altre terre e castelli i qual non  sono messi a conto perche non se ha possuto sapere bene sina al  presente». — (c. 39r) Orazione al papa Eugenio IV (in volgare): «Copia  orationis quam retulit orator magni abbatis indorum hyerosolimis  commorantis... Tuti homini che pervenero a la santitate tua B. mo  papa... — ... lo qual cum tiego Cristo prospera e conserva in secula  seculorum. Amen». — (c. 39v) Calixtus III, papa, Bulla (fragmentum):  «Ego Calistus papa promitto et iuro... — ... Sic me Deus adiuvet et hec  sancta Dei evangelia». — (c.39v) Carmina de concordia inter  Federicum Barbarossa  imperatorem :  Alexandrum III_ papam et  «Carmina de concordia inter dominum Alexandrum tercium pontifi-  cem... — ... Regi romano pacificatus abiit». — (cc. 40r-41r) Contra  Judeos: «Contra Judeos. Mortuo Alexandro divisum est imperium  suum... — ... sub Jesu Magno sacerdote. Tercia in hymene». — (cc. 41v-  43r) Lodi di Venezia (in volgare) : «Queste sono laude ornamenti... —  de tanta gloria honore e fama».  Sec. XV  Ms. 106 (6. 5. 30)  NiıcoLAus TrevetT, O.P. — Commentarius in librum « De virtute contem-  plativa et activa» Juliani Pomerii — Commentarius in « Eclogam»  Theoduli episcopi — Commentarius in « Physiologum» Theobaldi episcopi  — Commentarius in librum « De columba» Aurelii Prudentii.  Cart., miscellaneo, mm. 300 x 205, cc. I (membr.), 143; numerazione antica  a penna che salta da 12 a 9 e non computa l’ultima carta; altra numerazione  recente a matita; bianche le cc. 20r-22v, 97v-100v, 117v,‘143r-v. Fascicoli 13: 1  senione + 1 quinterno + 6 senioni + 1 ternione + 3 senioni di cui il secondo  legato capovolto + 1 quaternione mancante dell’ultima c.; richiami alla fine dei  fascicoli. A 2 coll., 11. 49/50, mm. 205; rigatura ed incorniciatura dello specchio  di scritto a piombo. Lettera semigotica di unica mano e di modulo piccolo. E°  rimasto bianco lo spazio destinato alle letterine iniziali dei singoli libri e capitoli,  ai titoli e rubriche. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli; tavola  del contenuto sul margine superiore del verso del foglio di guardia.  Il cod. faceva probabilmente parte del gruppo di libri legati al  convento dal cremonese Johannes de Bosellis (cf. Ms. 5) e fu trascritto dal  medesimo copista che vergö i Mss. 5, 109, 128. La legatura conventualeSIC Deus adıuvet eft hec
sancta Del evangelıa». ( 39v) Carmına de concordıa inter

Federiıcum Barbarossa ımperatoremAlexandrum 111 ef
«Carmına de concordıia inter domınum Alexandrum tercıum pontifi-
CCII408  G. Dotti  perpetuam rei memoriam. Vergentis in senium seculi corruptella... —  omnium successorum eorundem habeant super eos».  IV:  (cc. 37v-43r) Varia.  (cc. 37v-38r) Del terremoto del 1456 (in volgare): «Ira Dei tremor  iste fuit sic maximus orbi... — ... Molte altre terre e castelli i qual non  sono messi a conto perche non se ha possuto sapere bene sina al  presente». — (c. 39r) Orazione al papa Eugenio IV (in volgare): «Copia  orationis quam retulit orator magni abbatis indorum hyerosolimis  commorantis... Tuti homini che pervenero a la santitate tua B. mo  papa... — ... lo qual cum tiego Cristo prospera e conserva in secula  seculorum. Amen». — (c. 39v) Calixtus III, papa, Bulla (fragmentum):  «Ego Calistus papa promitto et iuro... — ... Sic me Deus adiuvet et hec  sancta Dei evangelia». — (c.39v) Carmina de concordia inter  Federicum Barbarossa  imperatorem :  Alexandrum III_ papam et  «Carmina de concordia inter dominum Alexandrum tercium pontifi-  cem... — ... Regi romano pacificatus abiit». — (cc. 40r-41r) Contra  Judeos: «Contra Judeos. Mortuo Alexandro divisum est imperium  suum... — ... sub Jesu Magno sacerdote. Tercia in hymene». — (cc. 41v-  43r) Lodi di Venezia (in volgare) : «Queste sono laude ornamenti... —  de tanta gloria honore e fama».  Sec. XV  Ms. 106 (6. 5. 30)  NiıcoLAus TrevetT, O.P. — Commentarius in librum « De virtute contem-  plativa et activa» Juliani Pomerii — Commentarius in « Eclogam»  Theoduli episcopi — Commentarius in « Physiologum» Theobaldi episcopi  — Commentarius in librum « De columba» Aurelii Prudentii.  Cart., miscellaneo, mm. 300 x 205, cc. I (membr.), 143; numerazione antica  a penna che salta da 12 a 9 e non computa l’ultima carta; altra numerazione  recente a matita; bianche le cc. 20r-22v, 97v-100v, 117v,‘143r-v. Fascicoli 13: 1  senione + 1 quinterno + 6 senioni + 1 ternione + 3 senioni di cui il secondo  legato capovolto + 1 quaternione mancante dell’ultima c.; richiami alla fine dei  fascicoli. A 2 coll., 11. 49/50, mm. 205; rigatura ed incorniciatura dello specchio  di scritto a piombo. Lettera semigotica di unica mano e di modulo piccolo. E°  rimasto bianco lo spazio destinato alle letterine iniziali dei singoli libri e capitoli,  ai titoli e rubriche. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli; tavola  del contenuto sul margine superiore del verso del foglio di guardia.  Il cod. faceva probabilmente parte del gruppo di libri legati al  convento dal cremonese Johannes de Bosellis (cf. Ms. 5) e fu trascritto dal  medesimo copista che vergö i Mss. 5, 109, 128. La legatura conventualeRegı LOMAaNO pacıfıcatus abiıt». (CC 40r-41r) Contra
Judeos «Contra Judeos Mortuo Alexandro dıyısum est iımperı1ıum
SUUIM408  G. Dotti  perpetuam rei memoriam. Vergentis in senium seculi corruptella... —  omnium successorum eorundem habeant super eos».  IV:  (cc. 37v-43r) Varia.  (cc. 37v-38r) Del terremoto del 1456 (in volgare): «Ira Dei tremor  iste fuit sic maximus orbi... — ... Molte altre terre e castelli i qual non  sono messi a conto perche non se ha possuto sapere bene sina al  presente». — (c. 39r) Orazione al papa Eugenio IV (in volgare): «Copia  orationis quam retulit orator magni abbatis indorum hyerosolimis  commorantis... Tuti homini che pervenero a la santitate tua B. mo  papa... — ... lo qual cum tiego Cristo prospera e conserva in secula  seculorum. Amen». — (c. 39v) Calixtus III, papa, Bulla (fragmentum):  «Ego Calistus papa promitto et iuro... — ... Sic me Deus adiuvet et hec  sancta Dei evangelia». — (c.39v) Carmina de concordia inter  Federicum Barbarossa  imperatorem :  Alexandrum III_ papam et  «Carmina de concordia inter dominum Alexandrum tercium pontifi-  cem... — ... Regi romano pacificatus abiit». — (cc. 40r-41r) Contra  Judeos: «Contra Judeos. Mortuo Alexandro divisum est imperium  suum... — ... sub Jesu Magno sacerdote. Tercia in hymene». — (cc. 41v-  43r) Lodi di Venezia (in volgare) : «Queste sono laude ornamenti... —  de tanta gloria honore e fama».  Sec. XV  Ms. 106 (6. 5. 30)  NiıcoLAus TrevetT, O.P. — Commentarius in librum « De virtute contem-  plativa et activa» Juliani Pomerii — Commentarius in « Eclogam»  Theoduli episcopi — Commentarius in « Physiologum» Theobaldi episcopi  — Commentarius in librum « De columba» Aurelii Prudentii.  Cart., miscellaneo, mm. 300 x 205, cc. I (membr.), 143; numerazione antica  a penna che salta da 12 a 9 e non computa l’ultima carta; altra numerazione  recente a matita; bianche le cc. 20r-22v, 97v-100v, 117v,‘143r-v. Fascicoli 13: 1  senione + 1 quinterno + 6 senioni + 1 ternione + 3 senioni di cui il secondo  legato capovolto + 1 quaternione mancante dell’ultima c.; richiami alla fine dei  fascicoli. A 2 coll., 11. 49/50, mm. 205; rigatura ed incorniciatura dello specchio  di scritto a piombo. Lettera semigotica di unica mano e di modulo piccolo. E°  rimasto bianco lo spazio destinato alle letterine iniziali dei singoli libri e capitoli,  ai titoli e rubriche. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli; tavola  del contenuto sul margine superiore del verso del foglio di guardia.  Il cod. faceva probabilmente parte del gruppo di libri legati al  convento dal cremonese Johannes de Bosellis (cf. Ms. 5) e fu trascritto dal  medesimo copista che vergö i Mss. 5, 109, 128. La legatura conventualesub Jesu agno sacerdote. Tercıa ıIn hymene». (cC A
43r) Lodiı dı Venezıa (ın volgare): «Queste SOT1O aul ornament!.
de glorıa honore fama».

SecMs 106 (6 30)
NICOLAUS ] REVET, Commentar1us INn 1Drum « De vırtute cContem-

plativa el actıva» Juliani Pomern Commentarıius In « Eclogam»
Theoduli ’DLISCODL Commentarıius INn « Physiologum » Theobaldı >DLSCODL

Commentarıus In 1Drum « De columba » Aurelü Prudentil.

Cart: miıscellaneo, 300 205 membr.), 143; numerazıone antıca
che salta da L nNnOoOnN computla ”’ultıma altra numerazıone

ecente matıta ; bianche le 20r-22v, 7v-100v, 117v,‘143r-v Fascıcol 1 13 |
enıone quınterno en10n1 ternıOone sen10n1 dı CUul 1} secondo
egato capovolto quaternione dell’ultıma s richı1amı alla fine de1
fascıcoli. coll., 205° rıgatura ed incornıc]latura specch10
dı scrıtto pıombo. Lettera sem1gotica dı unıca INAanO dı modulo piccolo.
riımasto bıanco 10 Spazlıo0 destinato alle letterıne inızıalı de!1 singolı T1 capıtoli,
al tıtolı rubriche. egatura moderna In assı, dorso 1n CUO10 fermaglı ; tavola
del contenuto sul margıne superlore del del foglıo dı guardıa.

cod faceva probabılmente del gTuUuDDO dı T1 legatı a]
dal TEINONECSC Johannes de Bosellis (cf. Ms fu trascrıtto dal

medesıimo copısta che vergo Mss d 109, 178 La legatura conventuale
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de] SCC A VIIL, 0gg1 avulsa dal cCod., S1 in pelle arTrone
assıcelle, Con tracce dı fılo dı rıquadratura SUl1 plattı; dorso CON tracce dı
quatiro erVvV1 sottolıineati da fılettature in OTO, col tıtolo DUre in OTO
« I revet in Boetium»: internamente al platto anterıo0re, cartıglıo,
61 egge « Ireverıth Nıcolaus. Exposıitio In Boetium».

(66 lra-19v NICOLAUS I REVET, Expositio IN Boetium, mutilo
In 1ine

«Quamquam S1M dıscıpulıs ad DICSCHNS scolastıcı... ystorıa
Theodorıicı reg1s sub UJUO floruit Boetius Q UCIN exulantem apıe Juguları
fecıt et mıraculum beatı regor1] post mortem eiusdem regIls... et
quanto plus mediat plus apparet e1us lumen.. . ». FE Franceschinı,

nole di filologia medievale, ılano 1938, 22)
n (CC 23ra-97/rb) NICOLAUS I REVET, EXpositio IN Boetium.

«Exposıt1o fratrıs Nıchola 1 JIreverıth anglıcı magıstrı in
theologıa de ordıne fratrum predicatorum TO Boeti1 de consola-
tıone. Explanationem lıbrorum Boeti1 De consolatione phılosophica
dYSICSSUTUS votiıs quorundam fratrum satısfacere cuplens... Hystorıa
Theodoricı reg1s subh UJUO floruıt Boetius Y uCcm pOSsL laudes multıiplices
exulantem apıe luguları fecıt el miıraculum beatı regor1] DOSL mMortem
eiusdem reg1s...I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  409  del sec. XVII, oggi. avulsa dal cod., si presenta in pelle marrone su  assicelle, con tracce di filo di riquadratura sui piatti; dorso con tracce di  quattro nervi sottolineati da filettature in oro, col titolo pure in oro:  «Trevet / in Boetium»; internamente al piatto anteriore, su un cartiglio,  si legge: «Treverith Nicolaus. Expositio in Boetium».  I  (cc. 1ra-19vb) NıcoLAus TreveT, O.P., Expositio in Boetium, mutilo  in fine.  «Quamquam sim discipulis ad presens scolastici... Hystoria  Theodorici regis sub quo floruit Boetius quem exulantem Papie jugulari  fecit et miraculum beati Gregorij post mortem eiusdem regis... —  er  quanto plus mediat plus apparet eius lumen...». (Cf. E. Franceschini,  Studi e note di filologia medievale, Milano 1938, p. 22).  II  (cc. 23ra-97rb) NıcoLAUus TRrEveT, O.P., Expositio in Boetium.  «Expositio fratris Nicholai Treverith anglici magistri in sacra  theologia de ordine fratrum predicatorum super libro Boetii de consola-  tione. Explanationem librorum Boetii De consolatione philosophica  aggressurus votis quorundam fratrum satisfacere cupiens... Hystoria  Theodorici regis sub quo floruit Boetius quem post laudes multiplices  exulantem Papie iugulari fecit et miraculum beati Gregorij post mortem  eiusdem regis... — ... cuncta qui est dominus noster Jhesus Christus cui  sit honor et gloria in secula seculorum. Amen». (Cf. E. Franceschini,  Studi e note di filologia medievale, op. cit.).  IN  (cc. 101ra-117ra) Commentarius in librum « De virtute contemplativa  et activa» Juliani Pomerii.  «Iste Prosper fuit aquitanicus. Hanc propositionem scribit beatus  Prosper inferius cuius... — ... sed mens quoque pro etiam sit una nobis  atque pro et unus spiritus alat et nutriat nos duos. Amen».  IV.  (cc. 118ra-133va) Commentarius in « Eclogam» Theoduli episcopi.  «De vita poete prius videndum est ut ad textum facilius accedamus.  Vita igitur poete talis est... — ... vel sit et melius, desine quod restat et  quod superest et quod superest desperatio que ledat ipsum».  V  (cc  134ra-136ra) Commentarius in « Physiologum» Theobaldi  episcopi.  «In principio huius libri hec sunt consideranda... — ... Expliciunt  glosule super Phisiologum». (Cf. Mss. London, Mus. Brit. Addit. 10,  415; Münich, Bibl. Nat. 4409 (I) e 4413; Paris, Bibl. Nat., nouv. acgq. lat.  258).Cuncta quı est domiınus nOoster Jhesus Christus CUul
sıt honor et glorıa In secula seculorum. Amen». (CT. Franceschinl,

nole di filologia medievale, cıt.)
I1 (CC 1Olra-1] ra Commentarius In librum « De vırtute contemplativa
el actıva» Juliani Pomeril.

«Iste Prosper fuıt aquıtanıcus. Hanc proposiıtionem scr1bıt beatus
Prosper infer1us CUI1US...I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  409  del sec. XVII, oggi. avulsa dal cod., si presenta in pelle marrone su  assicelle, con tracce di filo di riquadratura sui piatti; dorso con tracce di  quattro nervi sottolineati da filettature in oro, col titolo pure in oro:  «Trevet / in Boetium»; internamente al piatto anteriore, su un cartiglio,  si legge: «Treverith Nicolaus. Expositio in Boetium».  I  (cc. 1ra-19vb) NıcoLAus TreveT, O.P., Expositio in Boetium, mutilo  in fine.  «Quamquam sim discipulis ad presens scolastici... Hystoria  Theodorici regis sub quo floruit Boetius quem exulantem Papie jugulari  fecit et miraculum beati Gregorij post mortem eiusdem regis... —  er  quanto plus mediat plus apparet eius lumen...». (Cf. E. Franceschini,  Studi e note di filologia medievale, Milano 1938, p. 22).  II  (cc. 23ra-97rb) NıcoLAUus TRrEveT, O.P., Expositio in Boetium.  «Expositio fratris Nicholai Treverith anglici magistri in sacra  theologia de ordine fratrum predicatorum super libro Boetii de consola-  tione. Explanationem librorum Boetii De consolatione philosophica  aggressurus votis quorundam fratrum satisfacere cupiens... Hystoria  Theodorici regis sub quo floruit Boetius quem post laudes multiplices  exulantem Papie iugulari fecit et miraculum beati Gregorij post mortem  eiusdem regis... — ... cuncta qui est dominus noster Jhesus Christus cui  sit honor et gloria in secula seculorum. Amen». (Cf. E. Franceschini,  Studi e note di filologia medievale, op. cit.).  IN  (cc. 101ra-117ra) Commentarius in librum « De virtute contemplativa  et activa» Juliani Pomerii.  «Iste Prosper fuit aquitanicus. Hanc propositionem scribit beatus  Prosper inferius cuius... — ... sed mens quoque pro etiam sit una nobis  atque pro et unus spiritus alat et nutriat nos duos. Amen».  IV.  (cc. 118ra-133va) Commentarius in « Eclogam» Theoduli episcopi.  «De vita poete prius videndum est ut ad textum facilius accedamus.  Vita igitur poete talis est... — ... vel sit et melius, desine quod restat et  quod superest et quod superest desperatio que ledat ipsum».  V  (cc  134ra-136ra) Commentarius in « Physiologum» Theobaldi  episcopi.  «In principio huius libri hec sunt consideranda... — ... Expliciunt  glosule super Phisiologum». (Cf. Mss. London, Mus. Brit. Addit. 10,  415; Münich, Bibl. Nat. 4409 (I) e 4413; Paris, Bibl. Nat., nouv. acgq. lat.  258).sed INeNS qUOQUC PTo et1am sıt una nobıs
ue PTO el 11USs spiırıtus alat ei nutrıat NOS uos Amen».

(cc 1 18ra-1  va Commentarius IN « Eclogam» Theoduli epPLISCOPL.
«De vıta prıus videndum est ut ad textum facılıus accedamus.

ıta jgıtur talıs estI Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  409  del sec. XVII, oggi. avulsa dal cod., si presenta in pelle marrone su  assicelle, con tracce di filo di riquadratura sui piatti; dorso con tracce di  quattro nervi sottolineati da filettature in oro, col titolo pure in oro:  «Trevet / in Boetium»; internamente al piatto anteriore, su un cartiglio,  si legge: «Treverith Nicolaus. Expositio in Boetium».  I  (cc. 1ra-19vb) NıcoLAus TreveT, O.P., Expositio in Boetium, mutilo  in fine.  «Quamquam sim discipulis ad presens scolastici... Hystoria  Theodorici regis sub quo floruit Boetius quem exulantem Papie jugulari  fecit et miraculum beati Gregorij post mortem eiusdem regis... —  er  quanto plus mediat plus apparet eius lumen...». (Cf. E. Franceschini,  Studi e note di filologia medievale, Milano 1938, p. 22).  II  (cc. 23ra-97rb) NıcoLAUus TRrEveT, O.P., Expositio in Boetium.  «Expositio fratris Nicholai Treverith anglici magistri in sacra  theologia de ordine fratrum predicatorum super libro Boetii de consola-  tione. Explanationem librorum Boetii De consolatione philosophica  aggressurus votis quorundam fratrum satisfacere cupiens... Hystoria  Theodorici regis sub quo floruit Boetius quem post laudes multiplices  exulantem Papie iugulari fecit et miraculum beati Gregorij post mortem  eiusdem regis... — ... cuncta qui est dominus noster Jhesus Christus cui  sit honor et gloria in secula seculorum. Amen». (Cf. E. Franceschini,  Studi e note di filologia medievale, op. cit.).  IN  (cc. 101ra-117ra) Commentarius in librum « De virtute contemplativa  et activa» Juliani Pomerii.  «Iste Prosper fuit aquitanicus. Hanc propositionem scribit beatus  Prosper inferius cuius... — ... sed mens quoque pro etiam sit una nobis  atque pro et unus spiritus alat et nutriat nos duos. Amen».  IV.  (cc. 118ra-133va) Commentarius in « Eclogam» Theoduli episcopi.  «De vita poete prius videndum est ut ad textum facilius accedamus.  Vita igitur poete talis est... — ... vel sit et melius, desine quod restat et  quod superest et quod superest desperatio que ledat ipsum».  V  (cc  134ra-136ra) Commentarius in « Physiologum» Theobaldi  episcopi.  «In principio huius libri hec sunt consideranda... — ... Expliciunt  glosule super Phisiologum». (Cf. Mss. London, Mus. Brit. Addit. 10,  415; Münich, Bibl. Nat. 4409 (I) e 4413; Paris, Bibl. Nat., nouv. acgq. lat.  258).vel sıt eft melıus, desıine quod restat ei
quod et quod T! desperatı1o JUuUC 1psum».

(CC Ta- ra Commentarius IN K Physiologum » Theobaldı
’DISCODL

«In PIINC1p10 hu1lus T1 hec sunt consıderanda...I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  409  del sec. XVII, oggi. avulsa dal cod., si presenta in pelle marrone su  assicelle, con tracce di filo di riquadratura sui piatti; dorso con tracce di  quattro nervi sottolineati da filettature in oro, col titolo pure in oro:  «Trevet / in Boetium»; internamente al piatto anteriore, su un cartiglio,  si legge: «Treverith Nicolaus. Expositio in Boetium».  I  (cc. 1ra-19vb) NıcoLAus TreveT, O.P., Expositio in Boetium, mutilo  in fine.  «Quamquam sim discipulis ad presens scolastici... Hystoria  Theodorici regis sub quo floruit Boetius quem exulantem Papie jugulari  fecit et miraculum beati Gregorij post mortem eiusdem regis... —  er  quanto plus mediat plus apparet eius lumen...». (Cf. E. Franceschini,  Studi e note di filologia medievale, Milano 1938, p. 22).  II  (cc. 23ra-97rb) NıcoLAUus TRrEveT, O.P., Expositio in Boetium.  «Expositio fratris Nicholai Treverith anglici magistri in sacra  theologia de ordine fratrum predicatorum super libro Boetii de consola-  tione. Explanationem librorum Boetii De consolatione philosophica  aggressurus votis quorundam fratrum satisfacere cupiens... Hystoria  Theodorici regis sub quo floruit Boetius quem post laudes multiplices  exulantem Papie iugulari fecit et miraculum beati Gregorij post mortem  eiusdem regis... — ... cuncta qui est dominus noster Jhesus Christus cui  sit honor et gloria in secula seculorum. Amen». (Cf. E. Franceschini,  Studi e note di filologia medievale, op. cit.).  IN  (cc. 101ra-117ra) Commentarius in librum « De virtute contemplativa  et activa» Juliani Pomerii.  «Iste Prosper fuit aquitanicus. Hanc propositionem scribit beatus  Prosper inferius cuius... — ... sed mens quoque pro etiam sit una nobis  atque pro et unus spiritus alat et nutriat nos duos. Amen».  IV.  (cc. 118ra-133va) Commentarius in « Eclogam» Theoduli episcopi.  «De vita poete prius videndum est ut ad textum facilius accedamus.  Vita igitur poete talis est... — ... vel sit et melius, desine quod restat et  quod superest et quod superest desperatio que ledat ipsum».  V  (cc  134ra-136ra) Commentarius in « Physiologum» Theobaldi  episcopi.  «In principio huius libri hec sunt consideranda... — ... Expliciunt  glosule super Phisiologum». (Cf. Mss. London, Mus. Brit. Addit. 10,  415; Münich, Bibl. Nat. 4409 (I) e 4413; Paris, Bibl. Nat., nouv. acgq. lat.  258).Expliciunt
glosule Phısıologum ». (Cf. Mss London, Mus Brıt 10,
415; ünıch, Bıbl Nat 4409 (I) 4413: Parıs, Bıbl Nat., OUV dACY lat
258)
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(eC l  D  -  V Commentarius IN librum « De columba » Aurelii
Prudentiil.

«Autor iste vel Clemens Aurelius Prudentius dıictus C(Clemens quıa
clemens ei bonus fuit Aurelius dictus est quıa A4A4UTCOS habuıt

eit NO  - erat sed erat VIrgo eft fuıt partum eft DOost partum et In
partu».
IBL Agrım1, Tecnica SCIENZA ne cultura medievale, Fiırenze 1976,

Ms 107 (6 31) Sec XIV
Verba Seniorum, interprete Pelagio diacono Romano Verba Seniorum,
interprete Johanne subdiacono Romano RUFINUS AQUILEIENSIS,
Hiıstor1ia monachorum.

embr., miscellaneo, 294 x 195, I’ 140:; numerazıone ecente A

matıta ; bıanca la 40v Fascıcoliı 15 quıintern1 quaterni0one
quıintern] dı CUul ”’ultımo mancant ella 8a quatern10n1 quınterno
ancante ella 38° richı1amı alla fine de1 fascıcoli1. coll.,

193 rıgatura ed incornıclatura ello specchio dı scr1itto a Lettera
«rotunda » dı unıca dı modulo abbastanza grande. Letterine ınızıalı In

AZZUTTO alternatıyamente, ornate CON reg]l; rubriche. egatura CONVCI-

tuale del SCC VII In pelle INAaITONC, CO  —_ filo dı rıquadratura SUl1 plattı; dorso CO  -

NerVvV1 sottolineatı da fılettature ıIn OIO, col tıtolo DUIC in ÖOT'  © «Liımonar. Adhort
Sanctor.»; internamente al platto anterılore, tavola del contenuto

Sul del foglıo dı guardıa, ota dı provenilenza: EeSUSs Marıa
Augustinus. Iste er est CONVENTUS sanct! Augustini Cremone ; DCI
l’appartenenza del cod a] c7. anche Bianchi n0

(cCc lra-93v Verba Senliorum, interprete Pelagio diacono Romano.
«Incıpıunt adhortationes sanctorum ad profectum perfect10n1s

nachorum. Interrogavıt quıdam abbatem Antonium dicens... sed
magıs CONV!  ur et vivat. Geronticon huc de in atınum
transtulıt elagıus dıaconus Ecclesıe Romane eit dehorsum Johannes
subdıaconus». (Cf. B.H  9 no 6527 suppl.)
I1 (CC 93vb-112ra) er. Senliorum, interprete Johanne subdiacono
Romano.

<‚Ahbıut alıquando Zacharıas ad bbatem SUUMM Sılvanum, ef invenıt
CU) ın CXCOSSU mentis.410  G. Dotti  VI  (cc. 136rb-141vb) Commentarius in librum « De columba» Aurelii  Prudentii.  «Autor iste vel Clemens Aurelius Prudentius dictus Clemens quia  clemens et bonus fuit. Aurelius dictus est quia mores aureos habuit... —  et non erat sed erat virgo et fuit ante partum et post partum et in  partu».  Bısı.: J. Agrimi, Tecnica e scienza nella cultura medievale, Firenze 1976,  p. 59.  Ms. 107 (6. 5. 31)  Sec. XIV  Verba Seniorum, interprete Pelagio diacono Romano — Verba Seniorum,  interprete Johanne subdiacono Romano — KRUFINUS AQUILEIENSIS,  Historia monachorum.  Membr., miscellaneo, mm. 294 x 195, cc. I, 140; numerazione recente a  matita; bianca la c. 140v. Fascicoli 15: 4 quinterni + 1 quaternione + 6  quinterni di cui l’ultimo mancante della c. 8a + 3 quaternioni + 1 quinterno  mancante della c. 3a; richiami alla fine dei fascicoli. A 2 coll., 11. 34/37,  mm. 195; rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto a secco. Lettera  «rotunda» di unica mano e di modulo abbastanza grande. Letterine iniziali in  rosso e azzurro alternativamente, ornate con fregi; rubriche. Legatura conven-  tuale del sec. XVII in pelle marrone, con filo di riquadratura sui piatti; dorso con  nervi sottolineati da filettature in oro, col titolo pure in oro: «Limonar. / Adhort.  / Sanctor.»; internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Sul recto del foglio di guardia, nota di provenienza: Jesus Maria  Augustinus. Iste liber est conventus sancti Augustini Cremone; per  l’appartenenza del cod. al convento, cf. anche I. Bianchi n° 16.  I  (cc. 1ra-93vb) Verba Seniorum, interprete Pelagio diacono Romano.  «Incipiunt adhortationes sanctorum ad profectum perfectionis mo-  nachorum. Interrogavit quidam abbatem Antonium dicens... —  sed  magis convertatur et vivat. Geronticon usque huc de greco in latinum  transtulit Pelagius diaconus Ecclesie Romane et dehorsum Johannes  subdiaconus». (Cf. B.H.L., n° 6527 e suppl.).  II  (cc. 93vb-112ra) Verba Seniorum, interprete Johanne subdiacono  Romano.  «Abiit aliquando Zacharias ad abbatem suum Silvanum, et invenit  eum in excessu mentis... — ... et continuo adhesit ei spiritus malignus, et  soffocavit eum». (Cf. B.H.L., n° 6529 e suppl.).  IM  (cc. 112ra-140ra) Rurınus AQuILEIENSIS, Historia monachorum.et continuo dhesıt @1 spirıtus malıgnus, el
soffocavıt (Cf. B.H  E} n0 6529 suppl.)
1{11 (SC ra-140ra R UFINUS ÄQUILEIENSIS, Lstor1a monachorum.
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« Benedictus dominus quı vult homines salvos fıer1. Primum
igıtur tamquam fundamentum nostrı OperI1s ad exemplum bono-
Tu omnıum...I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  411  «Benedictus dominus qui vult omnes homines salvos fieri... Primum  igitur tamquam verum fundamentum nostri operis ad exemplum bono-  rum omnium... — ... in longum sub suitura cilitij vermiculos scaturiens  oxtenderetur». (Cf. Migne, P.L. XXI, 387-462).  Ms. 108 (7. 5. 3)  Sec. XII  PETRUS COoMEsTOR, Historia scholastica.  Membr., mm. 285 x 202, cc. I, 176, I; numerazione moderna a penna;  pergamena pesante da c. 157 a c. 176; numerose carte lacerate e anticamente  ricucite lembo contro lembo; bianco il verso del foglio di guardia posteriore.  Fascicoli 22: 19 quaternioni + 1 duerno + 1 quaternione + 1 senione; i primi 20  fascicoli connessi da cifre romane, numerati da 1 a 19, in inchiostro rosso; i  rimanenti fascicoli connessi dal richiamo. A 2 coll., 11. 48/50, mm. 205/215;  rigatura e doppia incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Sul margine  superiore delle cc., in rosso, i titoli correnti; a lato, in rosso e in cifre romane,  l’indicazione dei capitoli. Lettera «textualis» di mani diverse a seconda delle  diverse parti del codice (A: cc. 1ra-156ra; 157ra-176vb; B: c. 156ra-b; C:  c. 176vb; D: recto dei fogli di guardia ant. e post.; E: verso del foglio di guardia  ant.). Note marginali in corsiva coeva. Letterine iniziali in rosso e azzurro  alternativamente; grandi lettere iniziali ornate a cc. 1ra, 23ra, 37ra, 42rb, 49vb,  52vb, 55vb, 6lva, 62ra, 100vb, 103rb, 104va, 111vb, 115rb, 119rb, 128rb, 157ra;  rubriche; segni di paragrafo in rosso. Sul verso del foglio di guardia anteriore un  disegno in rosso e nero rappresenta 1’«Archa Noe» e, a lato, € annotata la  descrizione dell’arca, con le misure e i particolari della costruzione; nel margine  superiore dello stesso foglio si legge: «Petrus eram quem petra tegit, dictusque  Comestor nunc comedor. Vivus docui: nec cesso docere mortuus, ut dicat qui me  videt incineratum quod sumus iste fuit. Erimus quandoque quod hic est».  Legatura conventuale del sec. XVII, in pelle marrone su assicelle con tracce di  filo di riquadratura sui piatti; dorso con nervi sottolineati da filettature in oro e  titolo pure in oro: «P. Comest. / Historia / scholast.»; internamente al piatto  anteriore, tavola del contenuto.  Il cod. faceva parte del gruppo dei libri legati al Convento dal priore  generale dell’Ordine «Guilelmus de Cremona» (cf. Ms. 81); ex libris  internamente al piatto anteriore della legatura: Zste liber est fratris  Guillelmi de Vilana de Cremona fratrum heremitarum ordinis S. Augustini.  «Incipit prologus epistolarum. Reverendo Patri et domino suo  Guillelmo, Dei gratia, Senonensi archiepiscopo... De creatione empirei  celi et quatuor elementorum. In principio erat Verbum... — ... et in 10co  magis honorabili, scilicet in cathacumbis. Finit. Expliciunt Hystorie  scolastice composite a magistro Petro dicto Comestore». (Cf. Migne,  P.L., CXCVII, 1054-1722; Stegmüller, IX, 6543-6565).in longum sub sultura Cılıt1) vermiıculos scaturıens
Oxtenderetur». (Cf. Migne, AAXIL, 387-462).
Ms 108 CZ Sec 388|
PETRUS CCOMESTOR, Historia scholastica.

embr., 85 x 202, I, 176, &: numerazıone moderna d CNNa,
CIgAaM CNa da 157 A 176; cart acerate antıcamente
ricucıte em CONTILTO embo:;: bıanco ı] de] foglıo dı guardıa posterlore.
Fascıcoli1 pA 19 quatern10n1 duerno quaterni0one sen10ne; priımı 20
fascıcolı CcCONnNness] da cıfre FTOMAAaNGe, numeratı da d 19, in inchiostro 09
riımanent1ı fascıcoli1 cConnessIı1 dal richıamo. coll., 11 05/215;
rıgatura doppıla incorniıclatura ello specchio dı scr1ıtto A pıOombo. Sul margıne
superliore elle C  n In tıtolı corrent1; A lato, ın in cıfre rOoOMance,
I’iındicazıone de1 capıtoli. Lettera «textualıs» dı manı diverse A seconda elle
dıverse partı del codıce lra-156ra; 15/ra-176vb; 156ra-b;
V de1 oglı dı guardıa an  — pOSL.; de]l {oglıo dı guardıa

ant.) Note margınalı In COTrSsS1va Letterine inızıalı ın AZ7ZUITO

alternatıvamente: grandı ettere inızıalı ornate Lra 23ra, 37/%8: 42rb, 49vb.
52vb, 55vb, 6lva, 62ra, VT 104va, VrTrra
rubriche; segn] dı paragrafo iın Sanl del foglıo dı guardıa anterıore
disegno ın NCTO ra  ta |’«Archa Noe» e? lato, la
descrizione dell’arca, CO  — le misure partıcoları costruzione: ne] margıne
superliore SteESSO foglıo S1 egge « Petrus q UuUCM tegıt, dictusque
Comestor 1NUNC comedor. Vıvus docul: NC docere mMOTT{UUS, ut dıicat quı INeC
videt incıneratum quod ste fuit FErimus quandoque quod hıc
Legatura conventuale del OT O A VII, ın pelle INaTrTONE assıcelle CO Iracce dı
filo dı rıquadratura SUl1 plattı; dorso CO NerVvVI1 sottolıneatiı da fılettature in OTO
tıtolo DUTC ın OT'  © «P Comest. Hıstoria scholast.»; internamente q} platto
anterlore, tavola del cContenuto

cod faceva del ZI1UDDO de!1 T1 legatı al Convento dal priıore
generale de  raıne «X  uulelmus de Cremona» (cf. Ms 81); hıbrıs
internamente al platto anteriore legatura : Iste liber est fratris
G(uillelmi: de Vilana de Cremona fratrum heremitarum Ordinis Augustinli.

«Incıpıt prologus epistolarum. Reverendo Patrı el domino SUO

Guillelmo, De1l gratıa, Senonensı1 archiepiscopo... De creatione empireı
celı et quatuor elementorum. In princ1ıp10 erat VerbumI Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  411  «Benedictus dominus qui vult omnes homines salvos fieri... Primum  igitur tamquam verum fundamentum nostri operis ad exemplum bono-  rum omnium... — ... in longum sub suitura cilitij vermiculos scaturiens  oxtenderetur». (Cf. Migne, P.L. XXI, 387-462).  Ms. 108 (7. 5. 3)  Sec. XII  PETRUS COoMEsTOR, Historia scholastica.  Membr., mm. 285 x 202, cc. I, 176, I; numerazione moderna a penna;  pergamena pesante da c. 157 a c. 176; numerose carte lacerate e anticamente  ricucite lembo contro lembo; bianco il verso del foglio di guardia posteriore.  Fascicoli 22: 19 quaternioni + 1 duerno + 1 quaternione + 1 senione; i primi 20  fascicoli connessi da cifre romane, numerati da 1 a 19, in inchiostro rosso; i  rimanenti fascicoli connessi dal richiamo. A 2 coll., 11. 48/50, mm. 205/215;  rigatura e doppia incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Sul margine  superiore delle cc., in rosso, i titoli correnti; a lato, in rosso e in cifre romane,  l’indicazione dei capitoli. Lettera «textualis» di mani diverse a seconda delle  diverse parti del codice (A: cc. 1ra-156ra; 157ra-176vb; B: c. 156ra-b; C:  c. 176vb; D: recto dei fogli di guardia ant. e post.; E: verso del foglio di guardia  ant.). Note marginali in corsiva coeva. Letterine iniziali in rosso e azzurro  alternativamente; grandi lettere iniziali ornate a cc. 1ra, 23ra, 37ra, 42rb, 49vb,  52vb, 55vb, 6lva, 62ra, 100vb, 103rb, 104va, 111vb, 115rb, 119rb, 128rb, 157ra;  rubriche; segni di paragrafo in rosso. Sul verso del foglio di guardia anteriore un  disegno in rosso e nero rappresenta 1’«Archa Noe» e, a lato, € annotata la  descrizione dell’arca, con le misure e i particolari della costruzione; nel margine  superiore dello stesso foglio si legge: «Petrus eram quem petra tegit, dictusque  Comestor nunc comedor. Vivus docui: nec cesso docere mortuus, ut dicat qui me  videt incineratum quod sumus iste fuit. Erimus quandoque quod hic est».  Legatura conventuale del sec. XVII, in pelle marrone su assicelle con tracce di  filo di riquadratura sui piatti; dorso con nervi sottolineati da filettature in oro e  titolo pure in oro: «P. Comest. / Historia / scholast.»; internamente al piatto  anteriore, tavola del contenuto.  Il cod. faceva parte del gruppo dei libri legati al Convento dal priore  generale dell’Ordine «Guilelmus de Cremona» (cf. Ms. 81); ex libris  internamente al piatto anteriore della legatura: Zste liber est fratris  Guillelmi de Vilana de Cremona fratrum heremitarum ordinis S. Augustini.  «Incipit prologus epistolarum. Reverendo Patri et domino suo  Guillelmo, Dei gratia, Senonensi archiepiscopo... De creatione empirei  celi et quatuor elementorum. In principio erat Verbum... — ... et in 10co  magis honorabili, scilicet in cathacumbis. Finit. Expliciunt Hystorie  scolastice composite a magistro Petro dicto Comestore». (Cf. Migne,  P.L., CXCVII, 1054-1722; Stegmüller, IX, 6543-6565).ei 1ın OCO
magıs honorabıli, scılıcet in cathacumbiıs. Finıt Explicıiunt ystorıie
scolastıce composıte magıstro Petro 1CLIO Comestore». (GT. 1gne,
E CXC VIIIL, 1054-1722; Stegmüller, I  $ 6543-6565).
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Ms 109 (& 13) CIrCca)
BENEVENUTUS IMOLENSIS, Commentarius IN ergilii Bucolica el Georgica

PAULUS PERUSINUS, Commentarıus INn Persium JOHANNES
(CAMERINO, ( ommentarıus INn Valerium.

Cart.. miscellaneo, 85.X ZIU, IL, 191 S numerazıone ecente

matıta ; janche le 114v, 176v, ir Fascıcoliı 18 quintern! sen1one
quintern!1 senl1one quintern] senı10ne Otterno mancante
dell’ultıma richlamı alla fine de1 fascıcoli. 40, 190; rıgatura ed
incornıcı1atura ello specchı0 dı scrıtto pıombo. Lettera sem1gotica dı unıca
ManO CT Ms 5 LE tıtolo, letterıne inızıalı segn1 d1 paragrafo ın
DCI 11 resto 10 Spazlo0 destinato alle letterine inızıalı rımasto blanco. Legatura
conventuale del SCC VII ın pelle IMarTrone assıcelle LA iTracCce dı filo dı
rıquadratura SUl plattı; dorso CON NeTVI sottolineatı da filettature ın OTIO tıtolo ın
ÖOI'  © «Commentarıa ıIn Virgilıuum Persium el Val Maxımum ».

Note dı provenıienza 41 v Olv US Ü fratrum 1V1
Augustini Cremone. cod faceva probabılmente par del gruppoO dı T1
legatı al Convento dal CremMOoN«€Cs! magıster Johannes de Bosellis (cf. anche
Ms Per prım1ı due test1 INSS., ı] cod sostanzıalmente ıdent1ico
quello Vatıcana, Ottobon Lat 1262, COplato ne] 1428; gl1 stud1 dı
crıtica stilıstiıca filologıica condottı da Novatı, inducono rıtenere

quası C0 le due copla (cE Novatı, Per la biografia di Benvenuto
da Imola, 1ın «Gilornale StOr1CO letteratura ıtalıana», XIV (1889),

267, p recensione del 1lavoro de] Ross1ı-Case, Ibıd., VII (1891)
96, Z ın Indagini postille dantesche, Bologna 1899, 66, 52)

(CC 1r-41v) BENEVENUTUS ]MOLENSIS, Commentar1ius In Virgilii
Bucolica.

«Hec est aron1s glorıa ut nullıus audıDus crescat Tıtıre

patule eic Egloga ista prima dıvıdı potest in tot partes generales quot
eit in hOocC brevıter termınatur tOotum istud ODUSsunt dyalogı

buccoliıcorum. laudem Del omnipotentis. Amen. Expliciunt glose
buccolicorum Vıirgılı DCI Benvenutum » (eT. 11 cod Vat Lat Ottobon
1262° Ghisalberti, 12 chiose virgiliane di Benvenuto da mola,
antova 1930; Novatı, Per la biografia di Ben I: Cit.)
11 (CC r-114r BENEVENUTUS IMOLENSIS, Commentar1us In Vergiliü
Georgica.

«Jesus. Quid facıat letas el1xX quı potult rerum COZNOSCCIC Causas

Virgıilıus 20 georg1ıcorum ut igıtur hulus felicıtatıs princıpıum alıquale
merer 1 valeamus brevıter Ssunt perstringende hulus operI1s ef
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audax inventate cecın1ı te Tıtıre patule recubans subh tegmıne fagı
laudem De!l omnıpotentis. Amen. xplıcıt Benvenutus Bucolicum

(cf. ı] cod Vat Lat Ottobonei Georgicon Vırgalu». 1262:
Ghıiısalberti1, Le chiose virgiliane dı Ben 8 Cit Novatı, Per la

biografia di Ben E: Cit.)
111 (cCC 1 15r-176r) PAULUS PERUSINUS, Commentarius INn Persium.

«Ingenuo magnıf1co domıno domıno et benefactorı Su’  ® Otrebor
Ytımor Ellyverla 16 Roberto comıt1ı Alteviılle Paulus de Perusıa et
devotus vester salutem... ules Persius Flaccus, ut commentarııs
Valer11 Martıalıs habetur, est In Btruria... eft deponam
modum substantıae. Amen gratlas. Explicıunt glose
Perscıio secundum interpretem subtıilıssımum Paulum de Perusıo amılıa-
LE quondam seren1ssım1ı PrINCIPIS domıiını Roberti lerusalem eit Sıicılıe
reg1s illustrissım1ı». (cf. Novatı, iın «(nornale StOr1CO letteratura
ıtalıana», 1 (1884), 332-333:; Ghisalberti, Paolo da Perug1a
CoMmmMenltlatore di Persio, ılano 1929; oODathan Cranz

Kristeller Bıschoff, Persius Flaccus, In Cranz
Kristeller, atalogus translationum el cCommentarıiorum : medieval

and FEeNALSSANCE latin translations and Commentarıies Annotated lists and
guldes, Washıngton 1976, ILL, 246-24 7).

(cCC 1 7/7r-190v) JOHANNES (CAMERINO, C ommentarius INn Valerium,
mutilo In iıne

«Comentum magıstrı Johannıs de Camerıno Valer10 Valer11
Maxım1 exposıtionem dYSICSSUUuS in nomıne sancte el indıvidue trinıtatıs
exordia.. Ex Alıdosiorum spectabiılı prosapıa, mı domıiıne
Ludovıice, claram quı ducıs orıgınem... Hıs quıdem prelıbatıs ad PIO-
prıum redeo OPDUS PTOSCQUCNS intentum...413  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  audax inventate cecini te Titire te patule recubans sub tegmine fagi. Ad  laudem Dei omnipotentis. Amen. Explicit Benvenutus super Bucolicum  (cf.  1..cod. Vat  Lat:  Ottobon.  et Georgicon Virgilii».  1262;  F. Ghisalberti, Le chiose virgiliane di Ben. d. I., op. cit.; F. Novati, Per la  biografia di Ben. d. I., op. cit.).  HI  (cc. 115r-176r) PAuLus PERUsINUS, Commentarius in Persium.  «Ingenuo ac magnifico domino domino et benefactori suo Otrebor  Ytimor Ellyverla i.e. Roberto comiti Alteville Paulus de Perusia servus et  devotus vester salutem... Aules Persius Flaccus, ut ex commentariis  Valerii Martialis habetur,. natus est in Etruria... —  et deponam  modum cremento substantiae. Amen gratias. Expliciunt glose super  Perscio secundum interpretem subtilissiımum Paulum de Perusio familia-  rem quondam serenissimi principis domini Roberti Ierusalem et Sicilie  regis illustrissimi». (cf. F. Novati, in: «Giornale storico della letteratura  italiana», IV, (1884), pp. 332-333; F. Ghisalberti, Paolo da Perugia  commentatore di Persio, Milano 1929; D.M. Robathan — F.E. Cranz  — P.O. Kristeller — B. Bischoff, A. Persius Flaccus, in F.E. Cranz —  P.O. Kristeller, Catalogus translationum et commentariorum : medieval  and renaissance latin translations and commentaries. Annotated lists and  guides, Washington 1976, III, pp. 246-247).  IV.  (cc. 177r-190v) JOoHANNES DE CAMERINO, Commentarius in Valerium,  mutilo in fine.  «Comentum magistri Johannis de Camerino super Valerio. Valerli  Maximi expositionem aggressurus in nomine sancte et individue trinitatis  exordia..  Ex Alidosiorum spectabili prosapia, generose mi domine  Ludovice, claram qui ducis originem... His quidem prelibatis ad pro-  prium redeo opus prosequens intentum... — ... certe recuperavit dupli-  cando summam et quantitatem...», mutilo in fine. (cf. C. Salutati,  Epistolario, a cura di F. Novati, Roma 1893, IL, p. 484).  BısL.: F. Novati, Per la biografia di Ben. d. T., in: «Giornale storico della  letteratura italiana» IV (1884), pp. 332-333 e XIV (1889), p. 267, n. 1;  idem, Indagini e postille dantesche, Bologna 1899, p.66, n. 52;  F. Ghisalberti, Le chiose virgiliane di Ben. d. I., Mantova 1930, estratto  da Studi virgiliani pubblicati in occasione delle celebrazioni bimillenarie  (1930) dalla Reale Accademia Virgiliana, pp. 77; idem, Paolo da  estratto dai «Rendiconti»  del  Perugia commentatore di Persio,  R. Istituto Lombardo di scienze e lettere, vol. LXII, fasc. XI-XV, 1929,  pp-. 535-598; C. Salutati, Epistolario, a cura di F. Novati, Roma 1893, IL,recuperavıt uplı-
cando SUTNINaI el quantıitatem...>», mutilo ın 1ıne (Cf. Salutatı,
Epistolario, CUYd di Novati, Roma 1893, IL, 484)

IBL Novatı, Per la biografia di Ben I ıIn «(nornale StOT1ICO
letteratura ıtalıana» (1884) 332-333 XIV (1889), 267, T:
ıdem, ndagini postille dantesche, Bologna 1899, p. 66, dZ:

Ghıisalberti, Le chiose virgiliane di Ben 1 antova 1930, estratto
da Studi virgilianı pubblicati In OCCAaSlOoNe celebrazioni bimillenarie
(1930) eale Accademıia Virgiliana, jl iıdem, AOLO da

daı «Rendiconti» delPerugl1a Commenltlatore di Persio,
Istıtuto OMDATrdOo dı sclenze lettere, vol LAÄIL, fasc. AXI-XV, 1929,
535-598; alutatı, Epistolario, CUYNd di Novatı, Roma 1893, IL,
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484 ; C1sorI10, manoscritti greci latini Bibhlioteca governativa
di Cremona, Cremona 1900; Obathan F.E. Cranz

Kristeller 1scho Persius Flaccus, cıt

Ms 110 ( 173 SecC XIV
SIMON CREMONA, O5 Opus praedicabile epistolas Pauli
dominicarum tOLIUS AnNnnıL.

em  D 88 x 209, # 124, ® numerazıone antıca inchıiostro:
guaste ricucıte em CONTILTO em antıcamente; bıanca la

24v Fascıcoli1 10 en10n1 duerno; richı1amı alla fine de1 fascıcol1.
coll., 210 rıgatura ed incornıcj]atura ello specchl1o dı scrıtto ad
inchıiostro. Lettera «textualıs» dı unıca dı modulo medio. Note margınalı
in COTrSIva OECVa Letterina inızıale Ira ornata CO  — freg10 UrTO che

lungo margını ella pagına ; letterine inızıalı UITC alternatıva-
mente CO pIccolı reg]l; segn1] dı paragrafo iın AZZUITO , rubriche; alcune
parole sottolıineate dı Legatura conventuale del SCC X VII iın pelle ONC

assıcelle CO  — filo dı rıquadratura SUul platt1; dorso COM NnervVIı sottolıneatı da
fılettature ın OTO tıtolo 1ın ÖOT'!  © «Sımon de Cremona in Epistolas»;
internamente al platto anterlore, tavola del contenuto

Sul del foglıo dı guardıa anterlore, ota dı Iste liber
est fratris S ymonis de Cremona ord fratrum heremitarum sanctı
Augustinl; DCT l’appartenenza del cod al Convento, cfi. anche:

Possev1ino, I1L, 138, Bıanchi, n0 43
«Incıpıt ODUS predicabıle fratrıs Symonıs de C'remona ordınıs

fratrum heremıtarum sanctı Augustinı epistolas domiıinıcarum
totıus annı.. Serm (Domin. prıme adventus): Abicıamus
tenebrarum... (Rom 13 12) Doctor egreglus ei doctorum speculum
Augustinus Ostendens qualıter Chriısto salvatorı NOSIro414  G. Dotti  p. 484; L. Cisorio, / manoscritti greci e latini della Biblioteca governativa  di‘ Cremona; Cremona 1900; D.M: Robathan — F.E. Cranz —  P.O. Kristeller — B. Bischoff, A. Persius Flaccus, op. cit.  M86; 110 (%. 5. 17)  Sec. XIV  SIMON DE CREMONA, O.S.A., Opus praedicabile super epistolas Pauli  dominicarum totius anni,  Membr., mm. 288 x 209, cc. I, 124, I; numerazione antica a inchiostro;  numerose cc. guaste e ricucite lembo contro lembo anticamente; bianca la  c. 124v. Fascicoli 11: 10 senioni + 1 duerno; richiami alla fine dei fascicoli. A 2  coll., 11. 49/54, mm. 210; rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto ad  inchiostro. Lettera «textualis» di unica mano e di modulo medio. Note marginali  in corsiva coeva. Letterina iniziale a c. 1ra ornata con fregio rosso e azzurro che  corre lungo i margini della pagina; letterine iniziali rosse e azzurre alternativa-  mente con piccoli fregi; segni di paragrafo in rosso e azzurro; rubriche; alcune  parole sottolineate di rosso. Legatura conventuale del sec. XVII in pelle marrone  su assicelle con filo di riquadratura sui piatti; dorso con nervi sottolineati da  filettature in oro e titolo in oro: «Simon de / Cremona / in Epistolas»;  internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Sul verso del foglio di guardia anteriore, nota di possesso: Iste liber  est fratris Symonis de Cremona ord. fratrum heremitarum sancti  Augustini; per lV’appartenenza del cod. al Convento, cf. anche:  A. Possevino, III, p. 138, e I. Bianchi, n° 43.  «Incipit opus predicabile fratris Symonis de Cremona ordinis  fratrum heremitarum sancti Augustini super epistolas dominicarum  totius annı..  Serm. 1 (Domin. prime adventus): Abiciamus opera  tenebrarum... (Rom. 13, 12). Doctor egregius et doctorum speculum  Augustinus ostendens qualiter Christo salvatori nostro... — ... Ad quod  regnum vos perducat qui sine fine vivit et regnat. Amen. Explicit opus  predicabile ad populum super epistolas Pauli dominicarum compilatum  per fratrem Symonem de Cremona ordinis fratrum heremitarum sancti  Augustini. 1370». I sermoni sono 53. (cf. Zumkeller, n. 787, 787 (n);  Schneyer (1), p. 3).  Ms. 111.(7..5. 14)  Sec. XV  AURELIUS BRANDOLINI (Lippus) FLORENTINUS, O.S.A., In sacram hebraeo-  rum historiam libri XXT.  Cart., mm. 285x210, cc. 178; numerazione recente a matita; bianca la  c. 178v. Fascicoli 18: 1 senione mancante della 1° c. + 16 quinterni + 1quod
rCgNUM VOS perduca quı sıne ıne Vivıt ei regnat. Amen. xplıicıt ODUS
predıicabıle ad populum epıstolas aulı domiıinıcarum compıulatum
PCI fratrem Symonem de Cremona ordınıs fratrum heremitarum sanctı
Augustinı. 1370» sermon1ı SUOT1O %o (cf. Zumkeller, 787, 787 (n)
chneyer (1)

Ms 111 / 14) Sec
AÄURELIUS BRANDOLUINI (Lippus FLORENTINUS, O.S In SACYTUAM hehraeo-

historiam rı XE

Cart;. 85 x 210, 178: numerazıone ecente matıta ; bıanca la
78v Fascıcoli1 18 enıone MaAanc. ella 10 16 quintern]
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quaternione ella 8a; fascıcoalı conness1ı da richı1amı. I1
1990008 82/190; rıgatura ed incorniıcı1atura ello specchiı0o dı scr1ıtto A
Lettera umanıstıca COTrsSIva dı unıca dı modulo medio. Note margınalı
DUTrC in COTSIva Letterine inızıalı in NCTO, dı CUul la prıma roZzzamente
abbozzata; rubriche. Legatura moderna ın assı, dorso in CUO10 fermaglı

Ex lıbrıs Ir Frater Petrus Paulus Genuad. Per l’appartenenza
del cod q] Convento, cf. anche: Bıanchi, n0

« Lıpp1l Brandolıinı SAaCTaMmı ebreorum hıstor1am ad
et domınum Domiınum FrancıscumReverendissımum patrem

Picolomineum cardınalem prefatı1o, in qua hulus operı1s SCT1-
en! Causas COMMEMOT. adversus e1us cerımınatores defendiıt
LippIl Brandolıinı SAaCTAaTrum histori1arum er primus InCc1pıt, quı enes1s
dıcıtur. De creatione mundı. Cap IO In PTINCIPIO creavıt Deus coelum eft
terramI Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  415  quaternione mancante della c. 8a; fascicoli connessi da richiami. 11. 26/30,  mm. 182/190; rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto a penna.  Lettera umanistica corsiva di unica mano e di modulo medio. Note marginali  pure in corsiva coeva. Letterine iniziali in nero, di cui la prima rozzamente  abbozzata; rubriche. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli.  Ex libris a c. 1r: Frater Petrus Paulus a Genua. Per V’appartenenza  del cod. al Convento, cf. anche: I. Bianchi, n° 2.  «Lippi  Brandolini  ın  sacram  ebreorum historiam  ad  et  dominum Dominum Franciscum  Reverendissimum patrem  Picolomineum cardinalem senensem prefatio, in qua huius operis scri-  bendi causas commemorat seque adversus eius criminatores defendit...  Lippi Brandolini sacrarum historiarum liber primus incipit, qui Genesis  dicitur. De creatione mundi. Cap. I°. In principio creavit Deus coelum et  terram... — ... In hunc modum ab Iudeis et civitas recuperata et quies in  aliquod tempus est parta. Finis». (Cf. il cod. Vat. Ottobon. R. 6. 35).  Ms. 112 (H. 9. 4)  1479 aprile 8, Pavia  GUILELMUS LoMBARDUS, O.P., De orthographia — GUARINUS VERONENSIS,  De diphthongo.  Cart., miscellaneo, mm. 280 x 195, cc. 87; numerazione recente a matita;  bianche le cc. 86r-87v. Fascicoli 9, quinterni, di cui l’ultimo mancante delle  cc. 8a-10a; richiami alla fine dei fascicoli; tracce di segnature. A 2 coll., 11. 35,  mm. 185; rigatura a secco ed incorniciatura dello specchio di scritto a piombo.  Lettera umanistica cofsiva di unica mano e di modulo piccolo. Il posto per le  iniziali, titoli e rubriche € rimasto bianco. Legatura conventuale del sec. XVII in  pelle marrone su assicelle, con filo di riquadratura sui piatti; dorso con nervi  sottolineati da filettature in oro e titolo pure in oro: «Guiliel. / Bergom. /  Ortographia»; internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Notazione di data e luogo di copia a c. 85vb: Omnipotentis Dei  gratia expletum fuit opus hoc in 1479 die 8 aprilis Papie etc.  I  (cc. 1ra-84ra) GuILELMUS LoMmBARDUs, O.P., De orthographia.  «Quoniam recta scriptura quam greca appellatione orthographiam  dicimus proxime videtur ad oratoris officium accedere... — ... Zoticus  per simplex et sine aspiratione idem quod vitalis. Deo gratias. Amen».  (cf. Quetif — Echard, I, p. 726; Jo. A. Fabrizio, Bibliotheca latina  mediae et infimae aetatis, Florentiae, 1858, III, p. 142-143).  II  (cc. 84ra-85vb) GUARINUS VERONENSIS, De diphthongo.In unc modum ab Iudeıs ef Civıtas recCcuper£  a ei quılies in
alıquod tempus est Fıinıis». (CT. ı] CO Vat Ottobon 35)

Ms 112 479 aprıle Ö, Pavıa
CGIUILELMUS LOMBARDUS, Ö De orthographia (JUARINUS VERONENSIS,
De diphthongo.

Cart., miscellaneo, 280 x 195, 7: numerazıone recente matıta ;
jlanche le R67r-87vV Fascıcoli1 9’ quintern1, dı CUul ”’ultımo manc.

8a-10a; richıamı alla fine de1 fascıcol1: tracce dı segnalture. COM:, 4 35,
185 rıgatura ed incornicjiatura specchıo dı scr1ıtto pı1ombo.

Lettera umanıstıca COTfTsıva dı unıca INanlO dı modulo 1ccolo. PCI le
inızlalı, tıtolı rubriche riımasto bıanco. Legatura conventuale de]l SCC X V ıIn
pelle INarTONEe assıcelle, CO  — fılo dı riquadratura SUl plattı; dorso CO  — Nnervı
sottolineatı da filettature ın OTO tıtolo DUTIC In 0)8  © «Gunliel Bergom.
Ortographia»; internamente ql platto anterlore, tavola del contenuto

Notazıone dı data > u0og0 dı cCopla 85vb Ommnipotent1is Del

gratia expletum fuit OD hoc In 1479 die aprilis aple elc

(CC ]ra-84ra) (JUILELMUS LOMBARDUS, Ö De orthographia.
«Quonj1am recta scrıptura QUam appellatıone orthographıam

diıcımus proxime videtur ad OratorIıs officıum accedere...I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  415  quaternione mancante della c. 8a; fascicoli connessi da richiami. 11. 26/30,  mm. 182/190; rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto a penna.  Lettera umanistica corsiva di unica mano e di modulo medio. Note marginali  pure in corsiva coeva. Letterine iniziali in nero, di cui la prima rozzamente  abbozzata; rubriche. Legatura moderna in assi, dorso in cuoio e fermagli.  Ex libris a c. 1r: Frater Petrus Paulus a Genua. Per V’appartenenza  del cod. al Convento, cf. anche: I. Bianchi, n° 2.  «Lippi  Brandolini  ın  sacram  ebreorum historiam  ad  et  dominum Dominum Franciscum  Reverendissimum patrem  Picolomineum cardinalem senensem prefatio, in qua huius operis scri-  bendi causas commemorat seque adversus eius criminatores defendit...  Lippi Brandolini sacrarum historiarum liber primus incipit, qui Genesis  dicitur. De creatione mundi. Cap. I°. In principio creavit Deus coelum et  terram... — ... In hunc modum ab Iudeis et civitas recuperata et quies in  aliquod tempus est parta. Finis». (Cf. il cod. Vat. Ottobon. R. 6. 35).  Ms. 112 (H. 9. 4)  1479 aprile 8, Pavia  GUILELMUS LoMBARDUS, O.P., De orthographia — GUARINUS VERONENSIS,  De diphthongo.  Cart., miscellaneo, mm. 280 x 195, cc. 87; numerazione recente a matita;  bianche le cc. 86r-87v. Fascicoli 9, quinterni, di cui l’ultimo mancante delle  cc. 8a-10a; richiami alla fine dei fascicoli; tracce di segnature. A 2 coll., 11. 35,  mm. 185; rigatura a secco ed incorniciatura dello specchio di scritto a piombo.  Lettera umanistica cofsiva di unica mano e di modulo piccolo. Il posto per le  iniziali, titoli e rubriche € rimasto bianco. Legatura conventuale del sec. XVII in  pelle marrone su assicelle, con filo di riquadratura sui piatti; dorso con nervi  sottolineati da filettature in oro e titolo pure in oro: «Guiliel. / Bergom. /  Ortographia»; internamente al piatto anteriore, tavola del contenuto.  Notazione di data e luogo di copia a c. 85vb: Omnipotentis Dei  gratia expletum fuit opus hoc in 1479 die 8 aprilis Papie etc.  I  (cc. 1ra-84ra) GuILELMUS LoMmBARDUs, O.P., De orthographia.  «Quoniam recta scriptura quam greca appellatione orthographiam  dicimus proxime videtur ad oratoris officium accedere... — ... Zoticus  per simplex et sine aspiratione idem quod vitalis. Deo gratias. Amen».  (cf. Quetif — Echard, I, p. 726; Jo. A. Fabrizio, Bibliotheca latina  mediae et infimae aetatis, Florentiae, 1858, III, p. 142-143).  II  (cc. 84ra-85vb) GUARINUS VERONENSIS, De diphthongo.Zoticus
DCTI siımplex ei sıne aspıratıone dem quod vıtalıs. Deo gratıas. Amen».
(Ct. Quetif Echard, L, 726; Jo Fabrızıo, Bibliotheca latina
mediae el infimae aetatis, Florentiae, 1858, ILL, 42-143)
I1 (6C 84ra-85vb) CJUARINUS VERONENSIS, De diphthongo.
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«Guarınus Veronensıs OTro Valerı1o sal pl S] vales gaudeo. Non
sıne Causa factum CSSC SCIO quod Dıphthongus est duarum
vocalıum...416  G. Dotti  «Guarinus Veronensis Floro Valerio sal. pl. d. Si vales gaudeo. Non  sine causa factum esse certo scio quod... Diphthongus est duarum  vocalium... — ... Troezen oppidum Troezenus. Sochoenobates consen-  sor sumum. Finis». (cf. Guarino Veronese, Epistolario... raccolto, ordi-  nato, illustrato da Remigio Sabbadini, Venezia 1915-19, I, p. 76-77; III,  p 37-38).  Ms. 113 (N. 1)  1475 settembre 10, Bologna  ALFONSUS VARGAS DE ToLEDOo, O.S.A., Quaestiones subtilissimae super IIT  libris Aristotelis de anima.  Cart., mm. 315x215, cc. 96; numerazione recente a matita; bianche le  cc. 94v e 95. Fascicoli 9: 4 quinterni + 4 senioni + 1 quaternione; fascicoli  connessi dal richiamo, in parte tagliati dal legatore. A 2 coll., 11. 39/41,  mm. 175/185; rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto a piombo.  Lettera semigotica di unica mano («Alziarius Terrascerus de Castellana») e di  modulo piccolo. Letterina iniziale a c. 2ra in rosso, ornata, con piccolo fregio  marginale; letterine iniziali in rosso; segni di paragrafo in rosso; quasi sempre  bianco lo spazio destinato per le rubriche; a volte in rosso i titoli correnti sul  margine superiore delle carte e alcune notazioni marginali. Legatura moderna in  assi, dorso in cuoio e fermagli; esternamente al piatto posteriore, cartellino  membr. che reca la dicitura coeva: «Quaestiones Alphonsi super libris de  anima».  A c. 94rb nota di possesso, data, origine e copista: Zste liber est mei  fratris Alziarii Terrasceri de Castellana et de provincia provincie ordinis-  que heremitarum sancti doctoris patris nostri Augustini quem scripsi me  existente Bononie Anno Domini MCCCCLXXV et die Xa mensis septem-  bris. Sit nomen Domini benedictum in seculorum secula. Amen; (cf£. anche  Colophons de manuscrits occidentaux des origines au XVT siecle...,  Freiburg, 1965, I, p. 65). La legatura originale, oggi avulsa dal cod., si  presenta in pelle marrone su cartoncino; sui piatti tracce di doppie  filettature intersecate formanti rombi e triangoli, e di riquadratura a due  filetti; piatti con tracce di quattro lacci.  «Circa primum de anima queritur primo utrum ex nobilitate et  perfectione subiecti adequati formaliter... —  de Deo viso quam  beatitudinem prestare dignetur ipse benedictus Deus». Indice (cc. 93vb-  94rb): «Secuuntur tituli questionem... — ... Deo gratias totique curie  celesti». (cf. l’edd. Firenze, 1477 e Venezia, 1565).Iroezen oppıdum Iroezenus. Sochoenobates CONseN-
SOT Fınıs». (CL. uarıno Veronese, Epistolario raccolto, OFdi-
NAaTO, illustrato da Remigio Sabbadini, Venezıa 1915-19, L, 76-77; ILL,

37-3

Ms 113 4/5 settembre 10, Bologna
ÄLFONSUS VARGAS JT OLEDO, O.S QOuaestiones subtilissimaeD II
Iibris Aristotelis de anıma.

Cart: 315 X Z15: 96: numerazıone ecente matiıta ; Janche le
94v 05 Fascıcoli quıintern] Sen10nNn1 quaterni0ne; fascıcoli

conness1 dal rıchıiamo, in taglıatı dal legatore. SOl H
75/ 183 rıgatura ed incorniıicıiatura specchı0 dı scrıtto p10ombo.

Lettera sem1gotica dı unıca IMNManO («Alzıarıus JTerrascerus de Castellana») dı
modulo piıccolo Letterina inızıale 2ra 1ın ornata, CO  —_ pIccolo ireg10
margınale; letterine inızıalı In segn1] dı paragrafo in quası SCIMNDIC
blianco 10 Spazlo destinato DCT le rubriche; volte In tıtoliı corrent1 sul
margıne superlore elle alcune notazıon]! margınalı. Legatura moderna ın
assı, dorso ın CUO10 fermaglı; esternamente al platto poster10re, cartellıno
membr. che 16CCa la dicıtura «Quaestiones phonsı lıbrıs de
anıma »

94r b oftfa dı CSSO, data, orıgıne copiısta : Iste er est mel
fratris Alziariı Terrasceri de C astellana el de DFrOVINCIA provinclie Ordinis-
GUE heremitarum sanctı doctoris patrıs nostrı Augustini qUueEM SCrIDSI
exıistente Bononie Anno Domuinı MCCCGCOCLXXV el die Xa MENSLS septem-
hris. Sıt Domuiniı benedictum In seculorum secula. Amen ; (cf. anche
Colophons de ManuscrIits occidentauxXx des origines XVI siecle...,
reiburg, 1965, 1, 65) La legatura oriıginale, 0gg]l avulsa dal cod., S1

In pelle AdITOMNC cartoncıino ; SU]l plattı tracce dı doppiıe
filettature intersecate formantıiı rombı triangolt, dı rıquadratura due
flett1; plattı CON tracce dı quatitro laccı.

«(Circa prımum de anıma querıtur prımo iIirum nobilıtate eft
perfectione subiect1 adequatı formalıter... de Deo 1S0O Q Ua
beatıtudinem 1gnetur Ipse benedictus Deus». Indıce (cCc 93vb-

«Secuuntur tıtulı questionem...416  G. Dotti  «Guarinus Veronensis Floro Valerio sal. pl. d. Si vales gaudeo. Non  sine causa factum esse certo scio quod... Diphthongus est duarum  vocalium... — ... Troezen oppidum Troezenus. Sochoenobates consen-  sor sumum. Finis». (cf. Guarino Veronese, Epistolario... raccolto, ordi-  nato, illustrato da Remigio Sabbadini, Venezia 1915-19, I, p. 76-77; III,  p 37-38).  Ms. 113 (N. 1)  1475 settembre 10, Bologna  ALFONSUS VARGAS DE ToLEDOo, O.S.A., Quaestiones subtilissimae super IIT  libris Aristotelis de anima.  Cart., mm. 315x215, cc. 96; numerazione recente a matita; bianche le  cc. 94v e 95. Fascicoli 9: 4 quinterni + 4 senioni + 1 quaternione; fascicoli  connessi dal richiamo, in parte tagliati dal legatore. A 2 coll., 11. 39/41,  mm. 175/185; rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto a piombo.  Lettera semigotica di unica mano («Alziarius Terrascerus de Castellana») e di  modulo piccolo. Letterina iniziale a c. 2ra in rosso, ornata, con piccolo fregio  marginale; letterine iniziali in rosso; segni di paragrafo in rosso; quasi sempre  bianco lo spazio destinato per le rubriche; a volte in rosso i titoli correnti sul  margine superiore delle carte e alcune notazioni marginali. Legatura moderna in  assi, dorso in cuoio e fermagli; esternamente al piatto posteriore, cartellino  membr. che reca la dicitura coeva: «Quaestiones Alphonsi super libris de  anima».  A c. 94rb nota di possesso, data, origine e copista: Zste liber est mei  fratris Alziarii Terrasceri de Castellana et de provincia provincie ordinis-  que heremitarum sancti doctoris patris nostri Augustini quem scripsi me  existente Bononie Anno Domini MCCCCLXXV et die Xa mensis septem-  bris. Sit nomen Domini benedictum in seculorum secula. Amen; (cf£. anche  Colophons de manuscrits occidentaux des origines au XVT siecle...,  Freiburg, 1965, I, p. 65). La legatura originale, oggi avulsa dal cod., si  presenta in pelle marrone su cartoncino; sui piatti tracce di doppie  filettature intersecate formanti rombi e triangoli, e di riquadratura a due  filetti; piatti con tracce di quattro lacci.  «Circa primum de anima queritur primo utrum ex nobilitate et  perfectione subiecti adequati formaliter... —  de Deo viso quam  beatitudinem prestare dignetur ipse benedictus Deus». Indice (cc. 93vb-  94rb): «Secuuntur tituli questionem... — ... Deo gratias totique curie  celesti». (cf. l’edd. Firenze, 1477 e Venezia, 1565).Deo gratias ot1ıque curıe
celest1». (ET. Firenze, &äFI Venezıa,
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Ms 114 (56 Sec
PETRUS PADUA, O.F Sermones.

embr., 410 280, (Cart.); 264, (cart.) tracce dı numerazıone
antıca 9altra numerazıone recente matıta ; bıanca Ia 17i acerata Ia

264 Fascıcoli1 HT quatern1i0n1 sen10n1 quıinterno enlone
quınterno en10n1 ıfolıo quaternion1] ternıone
dell’ultıma C fascıcolı conness]ı dal richıamo. cod mutiılo ın fine. col.
8} 90/320; rıgatura ed iIncorniıcıatura specchı0 dı scr1ıtto
p10ombbo. Lettera «rotunda » dı unıca INanO dı modulo grande Letterine inızıalı
ın AZZUTITTO alternatıyvamente; rubriche; letterine lumeggıate dı
Legatura conventuale del N MM XVII in pelle INaTITONE assıcelle ; dorso NervV]
sottolıneatı da fılettature ın OTO tıtolo ın ÖOT'  © «Anonım1 1 UOpera»; sul del
toglıo dı guardıa anterıore dı IMNManO pDIU tarda, la dıcıtura : «Opus anonımum.
Anno 631 »

«Dominiıca prıma de adventu. Indumuinı omınum NnOostrum Jesum
Christum Rom 13, (14) eposıta vitiorum multıtudıne, quC in CC-
en Dus nNnumeraverat apostolus ın iıne concludıt, sed iındulmm inı
Domıiınum ostrum Jesum Christum iıtem sunt quı vivunt
mundo vanı. Ex hu1lus el cetera mutilo in fine. (C£ chneyer (1)
340; chneyer (2) 706)

Sec X I1Ms 115 (56
HAYMO HALBERSTATENSIS, In ZV1 Pauli epistolas eXposit10 (op spur

embr., 413 290, 197, 5 numerazıone ecente matıta ; alcune
CC rar 95) COM em taglıatı, altre acerate recentemente ricucıte em

CONTILTO em Fascıcoliı 75 10 quatern10n1, dı CUul 11 secondo 2a
ternıone quaternıon1 ternıone quatern10n! quinterno;

fascıcol1 conness1 da riıchı1am1, 5SPCSSO taglıatı dal legatore; segnature. coll.,
1} 41, 300; rıgatura doppla Incornıcı1atura specchi0o dı scrıtto

Sul margıne superlore elle tıtol1 corrent!]ı indıcazıone in cıfre
L[LOINAaNC partızıone del Lettera mınuscola carolına dı unıca dı
modulo medio ;: alcune note margınalı in COTSIvVva del SCC XIV Grandı inızıalı
Ö  n mınıate Janchı gırarı sfondo AZZUITO le ettere Ira, 49vb, 5Ora,
Sl vb, ra, Tr Va, ra, ra, N ra, A V ra,
VT Va, VV rubriche : letterine inızıalı 1ın Legatura
conventuale del SCI  Ö A VII, 1n pelle INAarTronNe assıcelle, COM tracce dı filo dı
rıquadratura SUl plattı; dorso CO  — Nervı sottolıineatiı da fılettature in OTO tıtolo ın
OIO «Haymonıs albers UOpera

ota d1 provenlenza Iste er est Conventus fratrum
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heremitarum Ordinis sanctı Augustini de Cremonda; DCI ap  neza de]l
cod ql Convento, cf. anche I Bıanchi. n0 SJ

<‚Ab Achagıa TCg1011C scr1psit apostolus Paulus Romanıs
anc epıstolam De NOMINEC postolı 14 dıctum est
Giratıa ei DAXA Deo NOSIro ei Christo esu salvatore NOSITO
Amen» Indıce (C 197rb) «Subsecripte epıistole aullı apostolı Sunt 1STO
TO »} (CI ı1gne 362 9038 Stegmüller 3101 2114

(JITrOSs Ur und Erbsünde hei Haımo VOoN Auxerre «Sonderdruck AUS

Zeitschrift für Relıgions- und Geistesgeschichte» C4 (1959) 14)
IBL Stegmüller 3101 3114

Ms 116 (56 12) Sec
JOHANNES S ALISBERIENSIS Polycraticus SIVE de curtialium el vestTIg 115
philosophorum

art 3(0) x 290 87 45 11 212 11 1U  NC recen  matıta lanche
CC AD SV Zr-V ı foglı dı guardıa Fascıcolı 3 quıntern1ı dı cuı ıl prımo

10a q quınternı q
quınternı qu.  1 quıntern1ı q quınternı
qU: quınternı q richıamı alla fine de1
fascıcoliı coll ] I ; 270 ed CO  1atu: ello specchio dı
CT1LLO D10ombo Lettere documentarıe dı uUso 1brarıo (CC Ira va 58ra
umanıstıche COTSIVC (CC Ora 9vb 48ra 5/vb 6’/ra 75vb D4ra Ta-
111vb Tra 122ra («Jacobus Marıa Valvassor») 140ra
ra va Tra 183vb) «antıquae>» (GC 30ra 37vyb 76ra X5vVb X6ra 93vyb
ra «JTacobus de Cipellıs» Tra 167vb) sem1gotiche GE 20ra 79vb
ra-47v Tra ra Ta Ta 211vB) dı almeno 23
INanı dıfficılmente iıdentifıicabılı PDCI la varıeta grafia dı una stiessa INanO

Frequentı note margınalı COISIVA Letterine inızıalı alternatıyamente
AZZUITO alcune frası sottolıneate dı f1no (DAr r1ImMAasto blianco

10 SDaZ1O destinato alle ettere inızıalı de1 sıngolı capıtolı Legatura conventuale
del SCC VII pelle INATTONC assıcelle CO  — tracce dı filo dı rıquadratura s U1

Dıattı dorso COM LCTIVI sottoliıneatı da fiılettature OTO tıtolo OTO «Saresbe
De curıalıu )») sul del secondo foglı0 dı guardıa tavola del contenuto

cod fu trascrıttio da «Jacobus Marıa Valvassor» da
«Jacobus de Cipellıs» COMEC da ote calce 31vV INanum

acobımarıe Valvassorıs dıct1 de argenta magnıfıce recomıiıttentur
una Cremonıno ducalı CaInNeTalilO0O fil10 59v «de INanu

lacobı de ıpellıs {n  15 190000000088 SETVILOTIS vestre magnıfıcentie»
(cf anche Colophons de MANUSCFILS occidentaux des XVI
siecle reiburg, 965 11 33) Per l’appartenenza del cod a]
Convento cf anche A Possevıno 111 138 Andres
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« Delectatus Insıgn1 Policrati COpP10Sa satıs abulam attentavı
COMPDONCIC ser10 DCT partes. bel uod bel docuıt Innocentium....
Incıpıt Entheticus Johannıs Salısberijensis in Policraticon. 1 mıhı credi-
derı1s, ınguam cohıbebiıs, eft aule lımına NON intret... Jocundissımus
in multıs, tu:  =] in maxıme est lıtterarum fructus. Inter omnı1a quC VIrIS
solent obesse princıpıbus...I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  419  «Delectatus insigni opere Policrati copiosa satis tabulam attentavi  componere et serio per partes... Abel. Quod Abel docuit Innocentium...  Incipit Entheticus Johannis Salisberiensis in Policraticon. Si mihi credi-  deris, linguam cohibebis, et aule limina non intret... Jocundissimus cum  in multis, tum in eo maxime est litterarum fructus... Inter omnia que viris  solent obesse principibus... — ... Deus homo manifestet se ipsum, et  palam faciat viam qua nobis incedendum est in beneplacito suo, et  dirigat in eo gressus nostros. Finis. Laus Deo». (cf. Migne, P.L., 199,  385-822).  Sec. XIV  Ms:1417@98: 119  EUSEBIUS CAESARIENSIS, Historia ecclesiastica — CASSIODORUS FLAVIUS  MaAGnus AukreuIvs, Historia Tripartita.  Membr., miscellaneo, mm. 360 x 245, cc. I, 178, I; numerazione recente a  matita; bianchi i fogli di guardia e le cc. 76v, 82r-v. Fascicoli 16: 5 senioni + 2  quaternioni + 1 ternione + 8 senioni; richiami alla fine dei fascicoli; tracce di  segnature. A 2 coll., 11. 50, mm. 250; rigatura ed incorniciatura dello specchio di  scritto a penna. Lettera «rotunda» di unica mano e di modulo medio. Letterine  miniate con fregi in oro a cc. 1r, 14r, 22r, 29r, 37v, 46r, 52v, 58r, 62v, 70r, 83r,  84r, 94v, 100v, 104v, 112r, 124v, 134v, 146r, 151v, 164r, 170v, 171r, 174v.  Letterine iniziali ornate in rosso e azzurro alternativamente; rubriche; letterine  rialzate di rosso; segni di paragrafo in rosso e azzurro; titoli correnti con lettere  rosse e azzurre alternativamente sul margine superiore delle carte. Legatura  conventuale del sec. XVII in pelle marrone su assicelle, con tracce di filo di  riquadratura sui piatti; dorso con nervi sottolineati da filettature in or0 e titolo in  oro: «Eusebius / et / Cassiodo. / Hist. Eccl.»; sul verso del foglio di guardia  anteriore, tavola del contenuto.  Per l’appartenenza del cod. al Convento, cf. anche I. Bianchi, n. 10.  I  (cc. 1ra-81vb) EuseBıus CAEsARIENSIS, Historia ecclesiastica.  «Incipit prefatio ad Cromatium episcopum in Historia ecclesiastica.  Dicunt esse peritorum medicorum ubi imminere urbibus vel regionibus...  Successores sanctorum apostolorum et tempora que a salvatore nostro  ad nos... — ... Cui plissimis principibus precepturus premia meritorum.  Explicit. Deo gratias qui misericordiam perpetuam largiatur scriptori ac  de presenti labore et erunna perennem transferat ad quietem. Amen.  Amen». (Per la bibliografia, cf. Ms. 51).  II  (cc. 83ra-178va) CAssıoDORUS FLAvIUS MAGNUS AUuReLIUSs, Historia  i£  Tripartita.  «Incipit liber Tripartite Cassiodori senatoris qui dicitur historiaDeus OMO manıfestet 1PpSUum, ei

palam facıat viam qua nobıs incedendum est 1n beneplacıto SUO, el

dırıgat ın SICSSUS NOSIrOS Finıs. Aaus Deo». (cf. 1gne, P  s 199,
385-822)

Sec XIVMs 117 (29 11)
EUSEBIUS CCAESARIENSIS, Historia ecclesiastica (CCASSIODORUS FLAVIUS
MAGNUS ÄURELIUS, Histor1a Iripartita.

embr., miıscellaneo, 36() x 245, E 178, I? numerazıone ecente
matıta ; lanchı oglı dı guardıa le 76V, 82r-v Fascıcoli1 16 en10n1
quaternion1 ernıone sen10n1; richlam 1ı alla fıne de1 fascıcol1; tracce dı
segnature. coll., 5 E 250; rıgatura ed incorniclatura ello specch10 dı
scr1ıtto Lettera «rotunda» dı unıca INanNlO dı modulo medio. Letterine
mınıate CO  — freg] ın OTO T: 14r, Z2T, 29r, 37v, 46r, 52Vv, SSr, 62v, /Or, 83r,
84r, 94v, 1 00v, 104v, HZT, 124v, 1 34v, 146r, 15lv, 164r, 1 70v, 1}8 74v
Letterine inızıalı ornate ın AZZUIT0O alternatıyamente; rubrıiche; letteriıne
ralzate dı segn]1 dı paragrafo In AZZUITO , tıtolı corrent! CO  — ettere

AZZUrTe alternatıyamente sul margıne superliore egatura
conventuale del SCl X VII 1ın pelle IMNMAaTTONC assıcelle, COM tracce dı fılo dı
riquadratura SUl plattı; dorso COM NerVvVI sottolineatı da fılettature 1ın OTO tıtolo ın
OI'  O «FEusebius el C'assı0do. Hıst Eccl.»; sul del foglıo dı guardıa
anterlore, tavola del contenuto

Per l’appartenenza del cod al Convento, cf. anche Bıanchıi,

(cc ra-81v EUSEBIUS CCAESARIENSIS, Hıstor1a ecclesiastica.
«Incıpıt prefatıo ad Cromatıum ep1scopum ın Hıstoria eccles1astıca.

Dıiıcunt CSSC perıtorum medicorum ubı immınere urbibus vel reg1on1ıbus.
SuCcCessores SANCLOTUM apostolorum et tempora qUC salvatore NOSITO
ad NOsSsI Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  419  «Delectatus insigni opere Policrati copiosa satis tabulam attentavi  componere et serio per partes... Abel. Quod Abel docuit Innocentium...  Incipit Entheticus Johannis Salisberiensis in Policraticon. Si mihi credi-  deris, linguam cohibebis, et aule limina non intret... Jocundissimus cum  in multis, tum in eo maxime est litterarum fructus... Inter omnia que viris  solent obesse principibus... — ... Deus homo manifestet se ipsum, et  palam faciat viam qua nobis incedendum est in beneplacito suo, et  dirigat in eo gressus nostros. Finis. Laus Deo». (cf. Migne, P.L., 199,  385-822).  Sec. XIV  Ms:1417@98: 119  EUSEBIUS CAESARIENSIS, Historia ecclesiastica — CASSIODORUS FLAVIUS  MaAGnus AukreuIvs, Historia Tripartita.  Membr., miscellaneo, mm. 360 x 245, cc. I, 178, I; numerazione recente a  matita; bianchi i fogli di guardia e le cc. 76v, 82r-v. Fascicoli 16: 5 senioni + 2  quaternioni + 1 ternione + 8 senioni; richiami alla fine dei fascicoli; tracce di  segnature. A 2 coll., 11. 50, mm. 250; rigatura ed incorniciatura dello specchio di  scritto a penna. Lettera «rotunda» di unica mano e di modulo medio. Letterine  miniate con fregi in oro a cc. 1r, 14r, 22r, 29r, 37v, 46r, 52v, 58r, 62v, 70r, 83r,  84r, 94v, 100v, 104v, 112r, 124v, 134v, 146r, 151v, 164r, 170v, 171r, 174v.  Letterine iniziali ornate in rosso e azzurro alternativamente; rubriche; letterine  rialzate di rosso; segni di paragrafo in rosso e azzurro; titoli correnti con lettere  rosse e azzurre alternativamente sul margine superiore delle carte. Legatura  conventuale del sec. XVII in pelle marrone su assicelle, con tracce di filo di  riquadratura sui piatti; dorso con nervi sottolineati da filettature in or0 e titolo in  oro: «Eusebius / et / Cassiodo. / Hist. Eccl.»; sul verso del foglio di guardia  anteriore, tavola del contenuto.  Per l’appartenenza del cod. al Convento, cf. anche I. Bianchi, n. 10.  I  (cc. 1ra-81vb) EuseBıus CAEsARIENSIS, Historia ecclesiastica.  «Incipit prefatio ad Cromatium episcopum in Historia ecclesiastica.  Dicunt esse peritorum medicorum ubi imminere urbibus vel regionibus...  Successores sanctorum apostolorum et tempora que a salvatore nostro  ad nos... — ... Cui plissimis principibus precepturus premia meritorum.  Explicit. Deo gratias qui misericordiam perpetuam largiatur scriptori ac  de presenti labore et erunna perennem transferat ad quietem. Amen.  Amen». (Per la bibliografia, cf. Ms. 51).  II  (cc. 83ra-178va) CAssıoDORUS FLAvIUS MAGNUS AUuReLIUSs, Historia  i£  Tripartita.  «Incipit liber Tripartite Cassiodori senatoris qui dicitur historiaCUul PMSSIMIS princıpıbus pr  S prem1a mer1ıtorum.
Explicıt. Deo gratias quı misericordiam perpetuam largıatur scr1ptor1
de present! labore ei eTrunna transferat ad quietem. Amen.
Amen». (Per la bibliografia, cf. Ms 51)
I1 (cE 83ra-178va) CASSIODORUS FLAVIUS MAGNUS ÄURELIUS, Histor1a
Iripartita.

«Incıpıit er Trıipartıite Cassiodor1 senatorIıs quı dıcıtur hıstorıia
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eccles1astıica... Incıpıt prefatıo ve]l prohemı1um T1 ılıter nımıs In
capıte T1 prefatio ponıtur, ubı futurı oper1s qualıtas 1udıcatur. Incıpıt
er primus. Oratıo allocutorıia Sozomenı Theodosıio imperatore. 1un
antıquıs princıpıbus dılıgentie studıum fulsse ut e1s quıdem res420  G. Dotti  ecclesiastica... Incipit prefatio vel prohemium libri. Utiliter nimis in  capite libri prefatio ponitur, ubi futuri operis qualitas iudicatur... Incipit  liber primus. Oratio allocutoria Sozomeni Theodosio imperatore. Aiunt  antiquis principibus diligentie studium fuisse ut eis quidem amatores...  — ... consulatu septies decies imperatoris Theodosii. Explicit ecclesiasti-  ca historia que vocatur Tripartita». (Per la bibliografia, cf. Ms. 4).  Sec. XIV  Ms. 118 (6. 5. 9)  SıMON DE CREMoOnNna, O.S.A., Lectura super quatuor libris Sententiarum ;  Disputationes de indulgentiüs; Lectura super textum Sententiarum —  HUGOoLINUS DE URBEVETERI, O.S.A., Tractatus de Deo trino et un0o —  NICoLAUS ORESME, Tractatus de communicatione idiomatum in Christo.  Membr., miscellaneo e composito (3 manosecritti: cc. 1-189, 190-226, 227-  237), mm. 310 x 220, cc. I (cart.), 237; numerazione moderna a penna che ripete  223 e computa le cc. oggi mancanti; altra numerazione recente a matita; bianche  le cc. 189v, 226v, 237r-v; molte le carte smarginate; membrana liscia e sottile da  c. 190 a c. 226. Legatura conventuale del sec. XVII in pelle marrone su assicelle;  dorso con nervi sottolineati da filettature in oro e col titolo in oro: «Simon de /  Cremon. / super / Sententia.»; sul verso del foglio di guardia, tavola del  contenuto. Il 1° ms. &€ composto di 16 fascicoli, senioni, di cui l’ultimo mancante  delle ultime tre carte; fascicoli connessi dal richiamo; segnature. A 2 coll.,  11. 49/52, mm. 215/220; rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto a  penna fino a c. 172v, per il resto a matita. Lettera «rotunda» di tre mani (A:  cc. 1ra-172va; B: cc. 172va-186vb; C: cc. 187ra-189ra), di modulo quasi sempre  medio. Frequenti note marginali in corsiva umanistica. Lettere miniate con fregi  marginali a cc. lra, 100va, 148ra, 172va; letterine iniziali ornate in rosso e  azzurro alternativamente; rubrica a c. 1r; segni di paragrafo in rosso e azzurro  alternativamente; letterine rilevate di rosso. Il 2° ms. € composto di tre fascicoli,  senioni, connessi dal richiamo; tracce di segnature. A 2 coll., 11. 60/61, mm. 220;  rigatura e doppia incorniciatura dello specchio di scritto a piombo. Lettera  «rotunda» di unica mano, di modulo piccolo e fortemente influenzata da forme  corsive. Grande lettera iniziale miniata a c. 190r; letterine iniziali in rosso e  azzurro alternativamente finemente ornate; segni di paragrafo in rosso e azzurro  alternativamente; rubrica a c. 190ra. Il 3° ms. € composto da 1 c. + 1 senione,  mancante della 10a c. A 2 coll., 11. 63, mm. 230; rigatura ed incorniciatura dello  specchio di scritto a piombo. Lettera «rotunda», di modulo medio, calligrafica, e  di unica mano. Frequenti note marginali in corsiva coeva. Letterine iniziali,  finemente ornate, e segni di paragrafo in rosso e azzurro alternativamente;  rubriche.  Nota di provenienza a c. 1r, margine superiore: Conventus sancti  Augustini Cremonensis ordinis fratrum heremitarum Sancti Augustini deconsulatu septies decıes imperatorI1s Theodosıi xplıcıt eccles1ast1-

hıstorı1a quC VOCalur Trıpartıta». (Per la bıblıografia, cf. Ms 4)

Sec XIVMs 118 (6
SIMON (UREMONA, ÖS Lectura QqUALUOF libris Sententiarum ;
Disputationes de indulgentiis; Lectura D flexIum Sententiarum
HUGOLINUS ÜURBEVETERI, 03 Iractatus de Deo FriIno el UNO

NICOLAUS ÖRESME, I ractatus de Ccommunıcatione idiomatum In Christo.

embr., miıscellaneo Composıto (3 manosecritt1: 1-189, 190-226, DD
237 310 220 (Carlı } 257 numerazıone moderna N che rıpete
Y Computla le oggl mancantı; altra numerazıone ecente matıta ; jlanche
le 189v, 226v, Tr-V; molte le smargınate; membrana lıscıa sottiıle da

190 226 egatura conventuale del SCC VII in pelle INAaTrTONEC assıcelle ;
dorso CON NerVI sottolıineatı da fılettature ın OTO co] tıtolo ın ÖOT'!  O «Sımon de
Cremon. Sententia.»; sul del foglıo dı guardıa, tavola del
contenuto 10 dı 16 fascıcol1, sen10n1, dı CUul ”’ultımo
elle ultıme tre fascıcolı connessı dal richlamo ; segnature. coll.,

15/220; rıgatura ed incornıc]latura specchı10 dı scr1ıtto
NNa fıno F7ZVL. DCI Il matıta. Lettera «rotunda» dı tre manı

ra-1/2va; 172va-186vb:;: ra-189ra), dı modulo quası SCHMADIC
medio. Frequenti! note margınalı ın COTS1Iva umanıstıca. Lettere miıinıate CO  — freg]
margınalı Ira, va, Ta Vva; letterıine inızıalı ornate ıIn
AZZU[rTo alternatıyvamente ; rubrıica LT°} segn1 dı paragrafo In AZZUITO

alternatıyamente : letterine rılevate dı 20 11Ss dı tire fascıcoli,
sen10n1, conness] dal richiamo ; tracce dı segnature. coll., 220°
rıgatura doppıa Incornıc]atura specchı10 dı scer1ıtto pıombo. Lettera
«rotunda » dı unıca INAaNO, dı modulo pıccolo fortemente influenzata da forme
COTSIVe. Girande ettera inızıale mınıata 190r; letterıne inızıalı In
dZZUITO alternatıyamente finemente ornalte; segn1] dı paragrafo In AZZUITO

alternatıvyvamente: rubrica ra 30 11Ss da sen109ne,
10a coll., 63, 230; rıgatura ed incorniıiclatura

specchı10 dı scrıitto pıombo. Lettera «rotunda», dı modulo medio, callıgrafica,
dı unıca INanlo Frequentı note margınalı in COTS1va Letterine inızıalı,
finemente ornate, segn] dı paragrafo ın dZZUTITO alternatıyamente;
rubriche.

Nota dı provenıjenza ir, margıne superlore : Conventus sanctı
Augustini ( remonensLS OFrdIinis fratrum heremitarum Sancti Augustinı de
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observantıa; inoltre, PDCI l’appartenenza del cod al Convento, cf.
Possevıno, 111, 138; Bıanchi n0 43

(CC ]ra-186vb) SIMON (CREMONA, 0S Lectura qualuor
libris Sententiarum, mutiıla In ine

«Incıpıt ectura quatuor lıbrıs sententiarum edıta fratre
Symone de Cremona ... Ascendens In Nam QUC erat Symonıs

5: (3) Que beato GregorI10... Circa prologum anc
questionem. Utrum navıgantes ei Symonı1s navıcula...{  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  421  observantia; inoltre, per l’appartenenza del cod. al Convento, cf.  A. Possevino, III, p. 138; I. Bianchi n° 43.  I  (cc. 1ra-186vb) SıMON DE CREMONA, O.S.A., Lectura super quatuor  libris Sententiarum, mutila in fine.  «Incipit lectura super quatuor libris sententiarum edita a fratre  Symone de Cremona... Ascendens in unam navem que erat Symonis.  Lc. 5, (3). Que teste beato Gregorio... Circa prologum quero hanc  questionem. Utrum navigantes et Symonis navicula... — ... dicit eum  esse negandum si illud intellexerit...», mutilo in fine.  H  (cc. 187ra-189ra) SIMON DE CREMONA, O.S.A., Disputationes de  indulgentiüs.  «Postquam veni de Parisiis reperi hic in civitate Cremone quoddam  et  novum et incredibile divulgari ac per quosdam dogmatizari... —  esse veras quatuor conclusiones cum suis corollariis quas primo posul.  Deo gratias. Amen. Amen». (Per la bibliografia, cf. Ms. 28).  I  (cc. 190ra-226rb) SIMON DE CREMONA, O.S.A., Lectura super textum  Sententiarum.  «Incipit lectura super textum Sententiarum eiusdem fratris Symonis.  Cupientes etc. Liber iste sentenciarum dividitur in tres partes... —  Hoc est Deo duce librum complevi. Deo gratias. Expliciunt questiones  super quatuor libris Sententiarum».  IV:  (cc. 227ra-231vb) HUGOoLINUS DE URBEVETERI, O.S.A., Zractatus de  Deo trino et uno.  «Incipit tractatus de Deo trino magistri Ugolini ordinis fratrum  heremitarum sancti Augustini. Quia cuncti cives superni Deum trinum  unicumque cum stupore laudant canentes: O Deus simplex pariterque  trine... — ... Deus verus, super omnia et per omnia secula benedictus.  Amen. Explicit tractatus de Deo Trino». (Cf. l’ed. critico-diplomatica a  cura di F. Stegmüller in «Annali della Biblioteca governativa e Libreria  civica di Cremona», vol. VII, 1954, fasc. 1, pp. 19-57; J. Rousset, in:  «Melanges d’arch. et d’hist.», 47 (1930), pp. 83-91; Zumkeller, 414).  V  (cc. 232ra-236vb) NıcoLAUus ORESME, Tractatus de communicatione  idiomatum in Christo.  «Incipit tractatus  de communicatione ydiomatum magistro  PE RE  Nycholai Horenj. De communicatione ydiomatum in Christo quondam  alias dixi que nunc Deo... — ... mundum teneant et abstergant».  BısL.: F. Stegmüller, Die Disputationes de Indulgentiüs von Simon de  Cremona OESA, in: «A.B.G.L.C.», VII (1954, 1; idem, Die Tractatus dedıcıt CU:

CSSC negandum 61 intellexerıit...»., mutilo In fine.
I1 (CE ra-189ra SIMON (ÜCREMONA, 0O.S5 Disputationes de
indulgentiis.

«Postquam enı de Parısıis reper]1 h1c in cCıvıtate Cremone quoddam
elel incred1ıDbiıle dıvulgarı DCT quosdam dogmatızarı...

ESSC quatuor conclusıones C SuUl1s corollarııs qUas prımo DOSUlL.
Deo gratlas. Amen. Amen». (Per la bıbliografia, cf. Ms 28)
H1 (CC ra-226r SIMON (CREMONA, 0O.S Lectura fextium

Sententiarum.
«Incıpıt ectura textum Sententiarum eiusdem fratrıs Symonıs

Cupientes eic er iste sentencıiarum dıvıdıtur In ires partes...
Hoc est Deo uce 1DBrum complevı. Deo gratlas. Expliciunt questiones

quatuor lıbrıs Sententiarum».
(CC 227ra-231vb) HUGOLINUS ÜURBEVETERI, OS TIractatus de

Deo trIno el un  S

«Incıpıt tractatus de Deo trıno magıistrı Ugolıinı ordınıs fratrum
heremıtarum sanctı Augustinıi. Quia cunct1 CIves supern1] Deum trınum
unıcumque sStupore audant Canı Deus sımplex parıterque
trıne...{  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  421  observantia; inoltre, per l’appartenenza del cod. al Convento, cf.  A. Possevino, III, p. 138; I. Bianchi n° 43.  I  (cc. 1ra-186vb) SıMON DE CREMONA, O.S.A., Lectura super quatuor  libris Sententiarum, mutila in fine.  «Incipit lectura super quatuor libris sententiarum edita a fratre  Symone de Cremona... Ascendens in unam navem que erat Symonis.  Lc. 5, (3). Que teste beato Gregorio... Circa prologum quero hanc  questionem. Utrum navigantes et Symonis navicula... — ... dicit eum  esse negandum si illud intellexerit...», mutilo in fine.  H  (cc. 187ra-189ra) SIMON DE CREMONA, O.S.A., Disputationes de  indulgentiüs.  «Postquam veni de Parisiis reperi hic in civitate Cremone quoddam  et  novum et incredibile divulgari ac per quosdam dogmatizari... —  esse veras quatuor conclusiones cum suis corollariis quas primo posul.  Deo gratias. Amen. Amen». (Per la bibliografia, cf. Ms. 28).  I  (cc. 190ra-226rb) SIMON DE CREMONA, O.S.A., Lectura super textum  Sententiarum.  «Incipit lectura super textum Sententiarum eiusdem fratris Symonis.  Cupientes etc. Liber iste sentenciarum dividitur in tres partes... —  Hoc est Deo duce librum complevi. Deo gratias. Expliciunt questiones  super quatuor libris Sententiarum».  IV:  (cc. 227ra-231vb) HUGOoLINUS DE URBEVETERI, O.S.A., Zractatus de  Deo trino et uno.  «Incipit tractatus de Deo trino magistri Ugolini ordinis fratrum  heremitarum sancti Augustini. Quia cuncti cives superni Deum trinum  unicumque cum stupore laudant canentes: O Deus simplex pariterque  trine... — ... Deus verus, super omnia et per omnia secula benedictus.  Amen. Explicit tractatus de Deo Trino». (Cf. l’ed. critico-diplomatica a  cura di F. Stegmüller in «Annali della Biblioteca governativa e Libreria  civica di Cremona», vol. VII, 1954, fasc. 1, pp. 19-57; J. Rousset, in:  «Melanges d’arch. et d’hist.», 47 (1930), pp. 83-91; Zumkeller, 414).  V  (cc. 232ra-236vb) NıcoLAUus ORESME, Tractatus de communicatione  idiomatum in Christo.  «Incipit tractatus  de communicatione ydiomatum magistro  PE RE  Nycholai Horenj. De communicatione ydiomatum in Christo quondam  alias dixi que nunc Deo... — ... mundum teneant et abstergant».  BısL.: F. Stegmüller, Die Disputationes de Indulgentiüs von Simon de  Cremona OESA, in: «A.B.G.L.C.», VII (1954, 1; idem, Die Tractatus deDeus V  E omnıa ei PDCI Oomnıa secula benedictus.
Amen. xplıcıt tractatus de Deo Iriıno». (CrK l’ed critico-diplomatica
CUTa dı Stegmüller in «Annalı Bıblıoteca governatıva Liıbrerıia
C1VICa dı Cremona», vol VIIL, 1954, fasc. L, 19-5/; Rousset, ıIn
«Melanges d’arch el d’hıst.», (1930) 83-91; Zumkeller, 414)

(GC ra-236v NICOLAUS ÖRESME, I ractatus de communıcatione
idiomatum In Christo

<< Incıpıt tractatus de communicatıone ydıomatum magıstroDA A AaA W N AA ycholaı Horen]. De communiıcatıone ydıomatum in Christo quondam
alıas 1X1 qucC UNCcC Deo{  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  421  observantia; inoltre, per l’appartenenza del cod. al Convento, cf.  A. Possevino, III, p. 138; I. Bianchi n° 43.  I  (cc. 1ra-186vb) SıMON DE CREMONA, O.S.A., Lectura super quatuor  libris Sententiarum, mutila in fine.  «Incipit lectura super quatuor libris sententiarum edita a fratre  Symone de Cremona... Ascendens in unam navem que erat Symonis.  Lc. 5, (3). Que teste beato Gregorio... Circa prologum quero hanc  questionem. Utrum navigantes et Symonis navicula... — ... dicit eum  esse negandum si illud intellexerit...», mutilo in fine.  H  (cc. 187ra-189ra) SIMON DE CREMONA, O.S.A., Disputationes de  indulgentiüs.  «Postquam veni de Parisiis reperi hic in civitate Cremone quoddam  et  novum et incredibile divulgari ac per quosdam dogmatizari... —  esse veras quatuor conclusiones cum suis corollariis quas primo posul.  Deo gratias. Amen. Amen». (Per la bibliografia, cf. Ms. 28).  I  (cc. 190ra-226rb) SIMON DE CREMONA, O.S.A., Lectura super textum  Sententiarum.  «Incipit lectura super textum Sententiarum eiusdem fratris Symonis.  Cupientes etc. Liber iste sentenciarum dividitur in tres partes... —  Hoc est Deo duce librum complevi. Deo gratias. Expliciunt questiones  super quatuor libris Sententiarum».  IV:  (cc. 227ra-231vb) HUGOoLINUS DE URBEVETERI, O.S.A., Zractatus de  Deo trino et uno.  «Incipit tractatus de Deo trino magistri Ugolini ordinis fratrum  heremitarum sancti Augustini. Quia cuncti cives superni Deum trinum  unicumque cum stupore laudant canentes: O Deus simplex pariterque  trine... — ... Deus verus, super omnia et per omnia secula benedictus.  Amen. Explicit tractatus de Deo Trino». (Cf. l’ed. critico-diplomatica a  cura di F. Stegmüller in «Annali della Biblioteca governativa e Libreria  civica di Cremona», vol. VII, 1954, fasc. 1, pp. 19-57; J. Rousset, in:  «Melanges d’arch. et d’hist.», 47 (1930), pp. 83-91; Zumkeller, 414).  V  (cc. 232ra-236vb) NıcoLAUus ORESME, Tractatus de communicatione  idiomatum in Christo.  «Incipit tractatus  de communicatione ydiomatum magistro  PE RE  Nycholai Horenj. De communicatione ydiomatum in Christo quondam  alias dixi que nunc Deo... — ... mundum teneant et abstergant».  BısL.: F. Stegmüller, Die Disputationes de Indulgentiüs von Simon de  Cremona OESA, in: «A.B.G.L.C.», VII (1954, 1; idem, Die Tractatus demundum eneant ef abstergant».
IBL Stegmüller, Die Disputationes de Indulgentiis VoN Sımon de
Cremona OESA\, 1ın «ABG.LE). VII S idem, Die T ractatus de
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Deo Irino des Hugolinus VON Orvieto OESA\, 1ın «A B: G.L.C. VII
(1954) rapp, 0S The Portiuncula DISCUSSLION of Cremona (ca

New 1g 14 th Century Disputations, In «Recherches de
Theologıe Ancıenne el Medievale», XII (1955)5 ıdem, Augustinian
theology of the 14R cCentury. Notes editions, marginalia, ODINIONS and
book-lore, 1ın «Augustinjana», (1956); 146274

Ms 119 (6 17) 402 luglı0
BARTHOLOMAEUS SANCTO CONCORDIO, Ö UMMA de Casibus CONS-

Clientiae ÄLEXANDER V, antıpapa, De arbore cConsanguineltatis.
embr., miıscellaneo, I5 Z25 142, i numerazıone ecente

matıta : bıanca la aDr Fascıcoljiı 18, quatern10n1, dı Cul "”ultımo
6a 8a; riıchıiamı alla fıne de]l fascıcoli1: segnature. coll., 5 E 220

rıgatura ed Incornicı1atura specchıio dı scr1ıtto Lettera documentarıa
dı uUsSso lıbrarıo, d1 due manı I1r-139v « Petrus de Laturre de Rezonicho
CUMAaANUS>» , 139v-140v), mbedue dı modulo piıccolo Tıtolı correnti]ı sul
margıne superiore elleC In inchiostro O’ ne1l margını ateralı indiıcazıone
de!1 capıtolı In cıfre arabe 1n inchiostro (Girande ettera inızıale ornata

Ira; letterine inızıalı segn1 dı paragrafo ıIn AZZU[IrTO alternatıvamente;
alcune parole sottolineate dı Legatura conventuale del SCC VII In pelle
INarTOoNe assıcelle ; dorso CO  > NerVvI1 sottolineati da fılettature In OTO col tıtolo
ıIn OTO « Bartho. de Pısıs Summa» ; internamente al platto anterıore, tavola de]l
cContenuto

cod fu coplato ın assıma da « Petrus de Laturre» ne] 1402,
COINC da ota 39v «Summa de casıbus edıta magıstro fratre
Bartholomeo de Pısıs ordınıs fratrum predicatorum, 4N DNO domıiını
MC  II de decembrıs, tempore domıiını DapDc
Benedicti AIL, et scrıpta fuıt DCT presbıterum Petrum de Laturre de
Rezonicho CUMAaANUM), 4aNNO domıiını MÜOCCCCII dıe Julu». ota dı
provenıjenza sul margıne superlore ir Ista est Conventus
sanctı Augustini Cremone : DCI l’appartenenza de]l cod q] Convento, cf.
anche Bıanchıu,

ra-1 BARTHOLOMAEUS SANCTO (CONCORDIO, Ö
UMMAa de CasSiıbus Conscientiae.

«Quonijam ut aıt GregorIius Ezechıjelem nullum omniıpotentI!
Deo sacrıfıtıum tale est quale est zelus anımarum. Ideo plurıbus
fifatribus. D as as In SUOo monaster10 potest conferre SUls subdi-
C1IS422  G. Dotti  Deo Trino des Hugolinus von Orvieto OESA, in: «A.B.G.L.C.», VII  (1954), 1; D. Trapp, O.S.A., The Portiuncula Discussion of Cremona (ca.  1380). New Light on 14th Century Disputations, in: «Recherches de  Theologie Ancienne et Medievale», XXII (1955); idem, Augustinian  theology of the 14th century. Notes ön editions, marginalia, opinions and  book-lore, in: «Augustiniana», VI (1956), pp. 146-274.  Ms. 119 (6. 5. 17)  1402 luglio 20  BARTHOLOMAEUS DE SANCTO COncoRrDIo, O.P., Summa de casibus cons-  cientiae — ALEXANDER V, antipapa, Bulla — De arbore consanguineitatis.  Membr., miscellaneo, mm. 315 x225, cc. 142, I; numerazione recente a  matita ; bianca la c. 142r. Fascicoli 18, quaternioni, di cui l’ultimo mancante delle  cc. 6a e 8a; richiami alla fine dei fascicoli; segnature. A 2 coll., 11. 59, mm. 220;  rigatura ed incorniciatura dello specchio di scritto a penna. Lettera documentaria  di uso librario, di due mani (A: cc. 1r-139v: «Petrus de Laturre de Rezonicho  cumanus»; B: cc. 139v-140v), ambedue di modulo piccolo. Titoli correnti sul  margine superiore delle carte, in inchiostro rosso; nei margini laterali indicazione  dei capitoli in cifre arabe e in inchiostro rosso. Grande lettera iniziale ornata a  c. 1ra; letterine iniziali e segni di paragrafo in rosso e azzurro alternativamente;  alcune parole sottolineate di rosso. Legatura conventuale del sec. XVII in pelle  marrone su assicelle; dorso con nervi sottolineati da filettature in oro e col titolo  in oro: «Bartho. / de Pisis / Summa»; internamente al piatto anteriore, tavola del  contenuto.  Il cod. fu copiato in massima parte da «Petrus de Laturre» nel 1402,  come da nota a c. 139v: «Summa de casibus edita a magistro fratre  Bartholomeo de Pisis ordinis fratrum predicatorum, anno domini  MCCCXXXVIII  de  mense  decembris,  tempore  domini  pape  Benedicti XII, et scripta fuit per presbiterum Petrum de Laturre de  Rezonicho cumanum, anno domini MCCCCII die XX Julii». Nota di  provenienza sul margine superiore della c. 1r: Zsta summa est Conventus  sancti Augustini Cremone; per l’appartenenza del cod. al Convento, cf.  anche I. Bianchi, n. 17.  I  (ce:  1ra-139vb) BARTHOLOMAEUS DE SANCTO COoncorDIo, O.P.,  Summa de casibus conscientiae.  «Quoniam ut ait Gregorius super Ezechielem nullum omnipotenti  Deo sacrifitium tale est quale est zelus animarum. Ideo a pluribus  f1fatribus... Abbas. Abbas in suo monasterio potest conferre suis subdi-  CIS  — ... excedit ipsum in bonis, tunc est invidia, ut dictum est supra:  invidia. Deo gratias. Amen». Indice (c. 138va): «Abbatissa, absolu-excedit 1psum ın bonıs, tunc est invıdıa, ut diıctum est
invıdıa. Deo gratlas. Amen». Indıce (c 138va): «  atıssa, absolu-
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t10 » Elenco e abbreviazıon] (c 139vb): «Iste sunt declaratıones in
abrevıaturıs iın hac SUMMMa posıit1s. ertus  » (G4.

157)
I1 (CC vb-140v ÄLEXANDER V, antıpapa,a da 8171 S e e d E a ST da q  exander epISCOPUS CITIVOTUM Del venerabılıbus fratrıbus
patrıarcıs, archiepiscopIs, ep1SsCOPIS el dıllectis filıs eilectam salutem ef

apostolıcam benedicıiıonem. Regnans 1n excelsı1ıs trıumphans eccles1a CUul
de verbo ad verbum de ndultopastor est eternus

hul1usmodiı menciıonem. Datum Pısıs 11 ydus octobrıs pontificatus
nostrı 4aNNO prımo. Bullam presentavıt frater Gotfredus de mpe Dr10r
Conventus confluentıe ordınıs predıcatorum treveronensıs dyoces1s». (Cf.
Bullarium ordinis Praedicatorum..., IL, Roma 1730, 01-503)
I11 (c rTa-V De arbore consangulnelitatis, mut1ılo 1ın 1ine

«In arbore consanguineıtatıs prımum querendum est quıd sıt COIl-

sanguineıtas...s e a  I Codici Agostiniani della Biblioteca Statale di Cremona  423  tio...». Elenco delle abbreviazioni (c. 139vb): «Iste sunt declarationes in  abreviaturis in hac summa positis. Al = Albertus...». (Cf. S.0.P.M.A.,  p 15%.  IL.  (cc. 139vb-140vb) ALEXANDER V, antipapa, Bulla.  %  «Alexander episcopus servus servorum Dei venerabilibus fratribus  patriarcis, archiepiscopis, episcopis et dillectis filiis ellectam salutem et  apostolicam benedicionem. Regnans in excelsis triumphans ecclesia cui  ac de verbo ad verbum de Indulto  %  pastor est pater eternusS... —  huiusmodi mencionem. Datum Pisis IIIJ ydus octobris pontificatus  nostri anno primo. Bullam presentavit frater Gotfredus de Empel prior  conventus confluentie ordinis predicatorum treveronensis dyocesis». (Cf.  Bullarium ordinis FF. Praedicatorum..., IIl, Roma 1730, pp. 501-503).  IN  (c. 141ra-vb) De arbore consanguineitatis, mutilo in fine.  «In arbore consanguineitatis primum querendum est quid sit con-  sanguineitas... — ... ac si dicent propatruus et uxor...», mutilo in fine.  Sec. XIV  Ms. 120 (6. 5. 14)  SIMON DE CREMoONna, O.S.A., Opus praedicabile de Evangeliis dominicarum  totius annl.  Membr., mm. 307 x 217, cc. I, 106, I; numerazione antica a penna; nume-  rose cc. guaste e ricucite lembo contro lembo anticamente; pergamena rozza;  bianchi il recto del foglio di guardia anteriore e il foglio di guardia posteriore.  Fascicoli 9, senioni, di cui l’ultimo mancante delle cc. 7a e 8a; segnature;  fascicoli connessi dal richiamo. A 2 coll., 11. 51, mm. 225; rigatura e incornicia-  tura dello specchio di scritto a piombo. Lettera «rotunda» di unica mano € di  modulo medio; notazioni marginali in corsiva coeva. Letterina iniziale, a c. 1ra,  ornata con fregio che corre lungo il lato sinistro della pagina; letterine iniziali e  segni di paragrafo in rosso e azzurro alternativamente; rubriche; alcune parole  sottolineate di rosso. Legatura conventuale del sec. XVII in pelle marrone su  assicelle; dorso con nervi sottolineati da filettature in oro € con titolo in or0:  «Simon / cremonen. / In Evang. / dominica.»; internamente al piatto anteriore,  tavola del contenuto.  Sul verso del foglio di guardia anteriore, ex libris: Zste liber est  fratris Symonis de Cremona ordinis fratrum heremitarum sancti Augustini.  Per l’appartenenza del cod. al Convento, cf. anche: A. Possevino, III,  p- 138; I. Bianchi, n. 43.  «Incipit opus predicabile de Evangeliis omnium dominicarum totius  anni compilatum per fratrem Symonem de Cremona ordinis fratrum  sancti Augustini. Ex cremonensium spectabili prosapia oriundo suoS1 dıcent propatruus et uUuXOTr  » mutilo in ıne

SeCc VMs 120 (6 14)
SIMON (CCREMONA, O.S5 Opus praedicabile de Evangeliis dominicarum
tOLt1IUS NN

embr., 30 7/ ZER I 106, I: numerazıone antıca 30008  D NUumec-

LOSC guaste ricucıte em CONLro em antıcamente ; CTZAMCNA (0)  a’
Janchı 1l del {oglı0 dı uardıa anterıore 11 [0glı0 dı guardıa posterliore.
Fascıcol1 9, sen10nN1, dı CUul ”’ultımo Ta 8a segnature;
fascıcolı conness1 dal richı1amo. COIL., ır 51 ZZ50 rıgatura incornicla-
{ura ello specchı10 dı scr1ıtto pıombo. Lettera «rotunda» dı unıca INanNlO dı
modulo medio0; notazıon1]ı margınalı ın COTSIVa Letterina inızıale, Ira,
ornata CON freg10 che Jungo ı] ato SIN1ıStro pagına; letterıne inızılalı
segn1 dı paragrafo in AZZUITO alternatıyamente ; rubriche: alcune parole
sottolineate dı egatura conventuale del SCC X VII 1n pelle MarTrone

assıcelle ; dorso COM Nnervı sottolineatiı da fılettature ıIn OTO CO tıtolo In OI'  O

«Sımon In vang dominıca.»; ınternamente ql platto anterl1ore,
tavola del contenuto

Sul de]l foglıo dı guardıa anterlore, lıbrıs Iste er es!t

fratris SymonIts de Cremona ordinis fratrum heremitarum sanctLı Augustinl.
Per l’appartenenza del cod q] Convento, cf. anche: Possevıno, ILL,

138; Bıanchi, 43
«Incıpıt ODUS predicabıle de Evangelıus omnıum domiıinıcarum totıus

annı compıulatum pCI fratrem Symonem de Cremona ordınıs fratrum
sanctı Augustıinı. Ex cremonens1ium spectabiıilı prosapıla orı1undo SUO
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dılecto SEeETMANO presbytero Antonio frater ymon cremonensıs ordınıiıs
fratrum heremiıitarum sanctı Augustinı salutem eit DaCIs. Quia
stie Augustino lıbro quınto Omelijarum sedecım grande periıculum est
Dominıca prıma adventus. Levate capıta vestra, quon1am appropıinquat
redemptio0 vestira 21 28) Augustinus ıIn SCTIMONEe ad fratres herem1-
tas SIC inquit : fratres Karıssım1l, OMO NON solum DCI sapıentiam De!
factus erat, ut E sed et1am ad424  G. Dotti  dilecto germano presbytero Antonio frater Symon cremonensis ordinis  fratrum heremitarum sancti Augustini salutem et munus pacis. Quia  teste Augustino libro quinto Omeliarum sedecim grande periculum est...  Dominica prima adventus. Levate capita vestra, quoniam appropinquat  redemptio vestra. (Lc. 21, 28). Augustinus in sermone ad fratres heremi-  tas sic inquit: fratres karissimi, homo non solum per sapientiam Dei  factus erat, ut esset, sed etiam ad... — ... quod vobis prestare dignetur  etc. Amen. Explicit opus dominicale predicabile compilatum a fratre  Symmone de Cremona ordinis fratrum heremitarum sancti Augustini  anno domini MCCCLXVIJ». I sermoni sono 57. (cf. ed. Reutlingen  1484; Zumkeller, 788 ; Schneyer (1), p. 351).  (Continua)  GoFFREDO DorrTIiquod vobıs dıgnetur
eic Amen. Explicıt ODUS dominicale predicabile compiılatum fratre
Symmone de Cremona ordinıs fratrum heremıtarum sanctı Augustin!
AaNNO dominı MCCCLXVIJ» sermon1ı SOT1O (El: ed Reutlingen
1484; Zumkeller, 788; Cchneyer (I); 351)

( Continua ) GOFFREDO DoTTI
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SCHRAMA, 0.5 Gabriel iel zın leer OVer de Allerheiligste
Drievuldigheid volgens het eerste hboek VanN zın Collectorium
(Veröffentlichungen der Kommıssıon für dıe Herausgabe uNngscC-
druckter Texte Adus der mıttelalterliıchen Gelsteswelt München,
Bayerıische ademıe der Wiıssenschaften, 1981, XXW-285

Nomuinalısm, of 11 A Gabriel Bıel (C 1410-1495) 1S ate IC-
presentatıve, Was untıl quıte recently regarde As ONC of the three factors,
besides Augustine and (German mMYySt1C1Sm, hat WEeIC conclusıve AS LO the
development of Luther Consequently Bıel Was tudıed fOor long time
wıthın the framework of hIs mediatorship between Ockham and Luther
Iwenty dYO, however, Wäds made In studyıng Bıel AS
independent hınker

The study Dy Schrama INaYy be consıdered important contrI1-
bution thıs changed attıtude towards Bıel and nomiınalısm. The
author’s intention wıth thıs book 18 ıIn the first place DuL end {O the
prejudıces agaınst nominalısm : secondly moderate the VIEW that Bıel
OllOWEe! Ockham slavıshliy; and finally {O SC NOW Bıel eals wıth the
doectrine Trınıty

Later scholastıcısm cshows struggle between the realısts and the
nomıiınalısts. Interest Centires in the discussıon around the theme of the
universalia: oes universale ex1ist AdS realıty outsıde INan (reales 0)18 1S ıt
only result of man’s aCcı of ınkıng (nominales)? The VIA moderna only
regards the AS real and the unıversal]l AS that which must be
explaıned. Nominalısm 1S, 4S ıt WEeTC, «Zurück den Sachen selbst».

Wıth regard Tee phılosophy wıth ıts optimısm concerning the
acquısıtion of the hiıghest knowledge, the realısts and nomıiınalısts in
scholastıcısm take INOTEC pessimistıc VIEW of the natural Knowledge of
God eology relıes the revelatıon whereas phılosophy becomes
independent clence of natural kKnowledge. If such dıistinction 15 made
between the domaıns of phılosophy and eology, 1l] double truth
arıse then? Restricting the A4NSWeEeT hıs question nominalısm, ıt IMNaYy
be sa1d that nomiınalısm indeed speaks about separatıon of al and
ICasOoN,; but hardly Aln Yy representative speaks about unbrıdgeable gap
Thıs that there 1S sST1 relatıonshıp between dıvine and
human effort In connection ıth thıs Ockham, Gregory of Rımıinıi, Peter
ofMIY, and Bıel eXcept Holcot ıll reject the logica fidei. ere 1S
unıversa]l valıdıty of the applıcatıon of OgI1C, fOr the princıple of
contradıction Can also be applıed the mYSTerY of TIrmty.

The Collectorium of Gabriel Bıel 1S cCommMment the Liber
Sententiarum of Peter Lombard, the Maxgister Sententiarum. In thıs study
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Schrama has confined hımself tO the fırst book of Biıel’s Collectorium,
which eals wıth the doectrine the trıune God TIhe study 15
fundamental-theologıical ıIn nature it the immanent Trıinıty. The
doectrine the salvatıonal workıng of Trinity 18 not discussed. In the
first book of the Collectorium Bıel relıes the results of Ockham’s
ınkıng, nNOTL much In order reproduce the atter’s doctrine, d
wrıte Contemporary eology ase ıt

anguage 1S fOr Bıel, and fOor al hıs adherents, the only WdYy COMNC
(GJ0d and creation. Knowledge 1S noTL image, but sıgn of the

realıty. « Supponere» 1S hen putting S1ZNS nto A proposıtion instead of
realıty. In hıs WdY knowledge has been educed maınly mMatter of
Janguage. Nevertheless OgI1C in eology mMust noTt be overestimated,
because knowledge 51 G0od 1S not merely ogıcal affaır The teachıng
of Bıel Irınıty 15 also ase uUuDON the revelatıon, IC agaın 1S
contaıned ın Holy Scripture, the Fathers and the artıcles of al

According Bıel the introduction of the distinctio formalis, e the
dıstıncection between the dıvıne DETSONS an the divıne CSSCIICC, 1S CS-

SaT V, hat INOTC ess ogıcal understandıng of (J0d the trıune
God ema1ıns possıble. In thıs WaY there o€es noTt arıse adıcal Sap
between al and TCASOTL, an the valıdıty of OgI1C 1S maıntaıned. But
because of the defic1ency of human knowledge there be
ırrationalıty In the ınkıng about the immanent 6ESSCIICE of God The
distinctio formalis, however. o€es nOT g1ve real nsıght In the MYSLETY of
the Holy Trinity

In order enable the human intellect penetrate into the ata of
belıef, 1ıke «IMAZO , « vestig1um>» and AIC sed «Imago>»
and « vestig1um>» ATC expressing the confidence of Bıel that God

meeft hıs creation. At the SAaTIlle time these terms CXPDICSS
dıstance between God and

The condıtions accept the distinctio formalis dIC identity;
contradıction : real-not-essential dıstincetion. The ogıcal dıstiınction

DT'  S the real-not-essential dıstiınction. In that the latter 1S the basıs
of the former. In short, hıs 1S hat Cal be saı1d about both 1n of
distincetions: ın the real-not-essential distinction the Father and Son iın
Trinity ATIC NnOTL iıdentical and yvel they AT identical ın the dıvıne CSSCHNCC,
In the distinctio formalis the ESSCIICC 1s Father and the ESSCIICE 1S Son and
ST1 Father and Son AICc nOot identical. Ör, choose another formulatıon:
whereas In the real-not-essential dıstıiınction indiıviıdualıty 15 especılally
emphasızed, In the distinctio formalis the unıversal 15 stressed AS
the pomint of departure and yel the aspect of indıvıdualıty 15 noTt eXCIHdEe
It 1s xactly Dy the applıcatıon of the distinctio formalis that Bıel leaves
[OOIN for St Augustine’s psychological doectrine about the Trinıty
Augustine’s doectrine has especılally een delıneated In hıs De Irinitate,
stressing the unıty of God and, al the SdI11Cc time, emphasızıng the role of
the dıvıne DEISONS, because each of the PCISONS manıfests hımself iın thıs
WOT ın hıs specıal WaY
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Bıel makes uUusc of Augustine eachıng Irinıiıty explaın the
dıfference between eing generated and eing emanated Accordıing
Vıgnaux the nomıiınalısts ave emphasızed the dıvıne such
extent that it has become ımpossıble to develop dıvıne psychology
Inevıtable the AaTI1ses how the CO  NS of ıll and
ntie function Bıel eachıng Irıinıty Intellect and ıll 4A16 nOTL
dıstinguished G0od neıther tormally NOT ealıty; but they INa Y be
dıstınguıished Dy of «Connotatıon>» term of Og1C It 15 for thıs
[Cason that Bıel excludes the aCTts of knowiıng and wiıllıng d separately
operalıng princıples the PTOCCSS of the generatıon of the Son and of the
emanatıon of the Spiırıt The only basıc operatlıng princıple 15 the dıvıne
6ESSCHNCC ıtself In other words there 15 generatıon (GJ0d because (J0d LY
and not because God 15 willıng 0)8 Knowıng The aCcCtTts of knowıng and
wiıllıng, however Can be consıdered d present the DIOCCSS of
generatiıon by CO  on the generatiıon act of iıntellıgence
and the emanatıon act of wiıllıng

When consideriıng the emanatıon of the Spirıt Bıel makes HS6 of
Augustine Statement «X dıvıne BESSCIICC 15 the basıs upON IC the
Father 15 X  ın and the Son 15 orıgınalıng>» The Son dıstinguished
hımself from the Father nothıng but the DIOCCSS of generatiıon Next
the CONCepL K«CONSLLIUTU:  » 15 iıntroduced order underlıne the
between the Father and the Son d dualıty

Bıel makes UuUsSCc of the SUDPDOSILLO mediata avo1d the introduction of
fourth element Irımity The SUDDOSLLLO mediata 15 the projection of

the existence of the distinctio formalis the 1e of logıc Bıel introduces
the CONcepL order make the exchange of [WO proposılıon
possıble Dy the introduction of 1r wıing the Oorma dıstıncetion
between the DECTISONS and the ESSCIICC Irıinıty C< Can neıther be
dırect Supposıtion for PDECISON NOT TEVEISC «DCISON» for the ESSCNCE
But 1t 15 not impossıble fOr C<  » be indırect S  n for
DCISON vaılıng hımself of the CONcept of SUDDOSLLLO mediata Bıel avo1ds
the introduction of the d fourth element | the of
Father and Son from 1C the Spirıt

But ıf the of (j0od 15 emphasızed strongly, WOU a(011 that
bolısh the dıstınction of such substances d dıvıne wısdom and OVe AdSs
testified DYy Scripture ? Bıel Counte thıs objection Dy SaYıNng hat the
OTMNIC hand «W1Isdom » and «love» aATeC Suppos1ıllons for the ESSCIICC of (G0od
and noTt for dıvıne DCISON NOT for relatıon and that the other hand
Dy of approprıation «W1Ssdom » tends be reserved for the Son
1le «love» for the Holy Spiırıt

Bıel has made 1 hıs demonstrate that God there
INOTE than three really dıstinct Consequently the VaTrlOus

qualıties realıtiıes do nOoTL correspond the everal for each
single PCISON Trinity.

Summıiıng the substance of Schrama’s dissertation
the of each chapter Chapter the MOSstT
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important facts of Bıel’s lıfe, and also the quaestionis supplemented
Dy SUTVECYV of the problems concerning ate medieval nomınalısm I
21) Chapter 11 contaıns explanatıon of Bıel’s OgI1C, especılally
concerning 1ts terminology. Thıs study of Bıel’s Og1C 1S prelude tOo the
diıscussıon of Bıel’s epistemology and theological method D: 22:51)
Chapter 111 investigates the epiıstemology, which 1S of theologiıcal
nature, and ıt clearly indıcates what Can be and what CannotL be known
about God Bıel’s dıistinction between aDSsSOlute order and the
created order plays important part in thıs chapter 2-8 Chapter

completes the prolegomena. Bıel’s theologica method 1s examıned
and explaıned, and it AdDPCAaIS that hıs method argely depends the
lınguistic approac 84-1 32) Chapter seits Out reproduce the strıct
doctrine Trıinıty. TIhe orıginatıng of the Son by generatıon and of the
Spirıt by emanatıon 1S ea wıth Au Chapter VI eals wıth the
interpretation of the terms K«DEFTSONA», «CcConstitutum>» and «relatio»
(p 212-279)

In conclusıon m1g Sd Y that the dıssertation of Schrama 15 be
consıdered AS 4A important contrıbution the study of Bıel’s doectrine

Trmty Hıs INquiry shows of Justice towards the
nomıiınalıstıc eology and ıt also MNgSs 1g the specıal interest of
Schrama fOor the influence of St Augustine Gabriel Bıel

WIND

Gabrielis iel Collectorium CIrCca libros Sententiarum. er
ertius. Ausp RÜCKERTT, ed ERBECK ei HOFMANN, coll

SIEVERS ei STEIGER. übıngen, Jl} Mohr, 1979, xx-/0
308

In 973 verscheen de eerste aflevering Va  — de teksteritische ulıtgave
Vall 1eIls Collectorium. Het Z1ng toen de Prologus el Liber DFIMUS.
Met de regelmaat Va iWee Jaar verscheen in 9/5 er>Dars
prImAa, in 977 Liber qQuUar{iIus, Dar3 secunda ın 979 Liber tertius. Ook
dıt aatste dee] 1s voorbeeldig uıtgegeven. Het bevat, behalve 1eIls tekst,
gebaseerd de gedrukte ultgave übıngen 501 Ms 1essen

734 CCIl teksterıitisch- CC bronnenapparaat.
De ultgevers hebben als ultgangspunt SCNOMCN. Ze vergeleken

e7e tekst met de edıtıe Va  — Bazel 508 (B) Lyon 514 (L) hebben
hem gecorrigeerd dan de hand Va  —_ Ms gee welıswaar 1et de
uıteindelıjke tekst 7z0als dıe gedrukt 15, INaaTl werd toch VCI-

houdingsgew1Js ort VOOT de ultgave voltoo1d, namelı1jk 13u
489 Het handschrı darvVvan 1et du1delıjk vaststaal, dat het OOT Bıel
zelf ıs vervaardıgd, begınt In 1488, want «Sexto sequitur quod, $Z Verbum
HUNC dimitteret naturam humanam CAMUE cConservarel, quod
homo 1488 UANNOYTUM incıpereli AA naturalıs filius Marıae. Tot enım Aannı
fluxerunt natıvıtate Christi USQUE ad diem, dum haec scribimus » (p 116)
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Ms 1essen 734 behoorde tot de bıblıotheek Van het Broederhuis
utlzbac Bıel vermaakte ın 474 Zın goederen dan het apıtte Van Sınt
Marcus aldaar, dat h1) ıIn 47/0) aandrıngen Van graa ernar': Van
Eppsteın had omgevormd tot cCcNMN Convent Van Broeders Van het Gemene
Leven. De stichting kwam onder Zn bestuur {OL oel, zowel
geestelıjk als materıt1eel.

Naar de beproefde indelıng Va Petrus Lombardus Liber
Sententiarum 15 ook 1e1s Collectorium ingedeeld In vraagstukken be-
treffende de drıeene God (I), de schepping 1l) de verlossing de
heilıging (IV) Van de wereld Het er‘ boek handelt daarom VOOTINa-
melıjk VeTrT het mysterı1e Van de menswording La} met eccn afsluıtend
Ooverzıcht qualicumque Incipientium eruditione», 352-359). 23-
36 Sdan VerT de theologale kardınale deugden, waarın mel aIiInlec Af
Van belang kan Z1]n VOOI Lutheronderzoekers (« Utrum CAarıtas SIf habitus
inclinans voluntatem hominis ad observationem perfectam praecepti1 Carl-
fatis»). Luther rekent met e7e theologıe af In de onder Z1]n leıdinggehouden Disputatio CONLFra scholasticam theologiam, A 3'7-40
bespreken de volmaaktheden Van het Lichaam Van Chriıstus, Va 00

ledematen, de geboden Het eT.! boek eindigt met de
« Utrum veterı ege distet lex HNOVdA Der praecepla, SacCcramentla el
DFrOMISSAX, Dn voorbereıiding het vierde boek, dat NVer de heilıging
Van ods schepping handelt OOr mıdde]l Vadan de Ssa:  en (be
sprekıing Van boek 1 In Augustiniana P (1975) 186-188
(1979) 243-245) Het gehele werk ademt eenzelfde omziıchtigheıid In aal-
gebruik als het eerste boek, waarın de uıtspraken Ver de Allerheıilıgste
Trinıiteit worden afgewogen

Van 1e1s incarnatieleer 1S gezegd « Man musste ein besonderes uch
schreiben, enn Man 1eLs Verständnis des Inkarnierten und des
charistischen Christus und die damit zusammenhängenden Nebenfragen IM
Bereich der spätmittelalterlichen Theologie darstellen wollte»
ÖBERMAN, Der erbst der mittelalterlichen Theologie. Zürich, 19065,

233)
In de mıddeleeuwse theologıe hebben verschillende christologische

modellen gefungeerd: de complete INCNS, 1et louter de menselıjke
natuur, wordt OPSCNOMEC OOr het ooor dıt 1S de ASSUMPTUS- eer de
twee zelfstandıge naturen worden OOTr het OOT'! geschraagd, de
menselıjke natuur bestaat ıIn de goddelıjke natuur; dıt 1S de subsıstentie-
leer‘:; In het [Adam Va  e de onveranderlıjkheıid ods ee God zıch met
de menselıJke natuur bekleed qals met eccn mantel dıt 1s de habitus-leer. De
nomınalısten wıllen de menshe1ı1d Van TISLIUS volledig rechtdoen Bıel
15 daarom gen de opvattıng, dat de menselıjJke natuur met de PDCTrSOON
Van het OOT CCM eıgen DerSond Vorm In de veren1ıging met het Woord
wordt de menselı1)ke natuur Van T1ISTIUS SCcCCH PDETSOON in de ZIiNn waarın
het OOT DersSond 15 Er treedt dus SCCH vergoddelıjkıng Van de
mensheıd, de mensheı1d blıjft ichzelf, INaar Z1] wordt gedragen OOT de
goddelıjke PCISOON. Volgens ez7ze opvattıng wordt de menselıjke natuur
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1et zelf tot DETSONG, INaalT in veren1ıging metl het OOT'! realıseert Z1] ziıch
ıIn DEn indıvıduele exIistentie. De menselı1jke natuur ee dus
SCcCCH persoonlıjkheıid ontvangen. ö/'1)] \ &r e aar subsıstentie-in-zichzelf
verloren bestaat in de unı:eke afhankelıjkheıid Va aar SUuppositum,
het goddelıjk [070)8 Er vindt dan o0ok w UNLO Suppositalis plaats In
stede Van eccn UNLO personalis. De menselijke natuur gee dan de
goddelıjke natuur 6ecCcNMn denominatio Concretiva. Of anders gezegd de
menselı1jke natuur wordt OOr het goddelıjk 0OOT daNng CNOMECN In de
DECTISOON Vd  —_ het OOT: tweede DCISOON der Trıinıteınt) met de goddelıjke
natuur veren1gd, zodat een PCISOON al, Chrıstus, dıe als DErSOON
Van het OOr ult {wee naturen bestaat. Z1] daNgCHNOMC 15 OOT
het OOT: verliest de menselı1ıjke natuur aar persoonlıjkheıid bestaat
Z1] 1et INeceT ıchzelf, doch ang In aar bestaan geheel]l af Vd  — de
DCISOON Van het OOT'!

Hoe e7e vereniging geschiedt acht Bıel moeıl1) valtten, met amnle
Oomdat 1et voldoende duıdelı)kheid 1$ VelT het begrip «PCISOON». De
uıtdrukkıng «hypostatısche veren1g1ng» verwijst In leder geva dal vier
zaken: de menselıjke natuur, de DECIrsoOON Va  — het [070) 8 hun intieme
aanwezıgheıd 4an elkaar, de ingestorte BaVC de menselı1jke natuur
te vervolmaken. Deze zaken Z1]n aDSOlIuTte zaken, gCcCH relatıes. Bıel
beschouwt de menswordıng dus 1et als CCIM wonderlıjke verknochtheıid
Va  e} G0d menselıjke natuur zonder INCCI, 70als Gregorius Vd  — Rımini,
INaaTr als het iın bezıt komen Van 6eCNMN bıjzondere SaVC waardoor de
menselıjke natuur ziıch met (GJ0d kan verenıigen.
e Scotus beweerde, dat het goddelıjk OOT zich 1et no0Odza-

kelıjk metl de menselıjke natuur hoefde verenigen. (G0od ZO  e 00
hebben kunnen besluıten de natuur Van eccnN steen Adan te 70 had
TIThomas Vall Aquıno q] eerder gesproken VeCI de mogelıjkheı Van
incarnatıe 1ın CNn Iirrationalis. In het verlengde hlervan moeten

Ockhams ASINUS- chrıstologıe zien. Schoon het mısverstaan Van

ZIn speculatıes gele1d ee tot de vormıng Van en scheef SS Van de
laatmıddeleeuwse nomıiınalıstische christologıe, Was het Ockham zelf
Jlechts oen de SCVAICH Va  e) 6Cn assumptus-leer keren. «Oula SICUL
haec est ImposSTbLis apLSs est DETSONG divina’ etiam S1
DEYTSONG divina, 1ta haec est Impossibilis "natura humana sustentificatur
DEeEFSONd divina‘ qUu1d subsistit IN DerSoNd divina», Ockham I11 ent _}

1 Bıel gaal de asinus-problematıiek 1et uıt de WCB, INaaTr estee
ee] mınder ruımte Add 1l dan Ockham 39)

In het er boek worden Augustinus veelvuldıg, GregorIius Van
Rımıin1i1 TIhomas Va  —_ Straatsburg in aanzıenlıjke mate gecıteer OOTr
Bıel Het ZO  e interessant Z1]n ın het et Va  — de geschiedenis Van de
theologıe gaall Wwe teksten Va  — Augustinus OOTr Bıel dırect
worden aangehaald, zonder bem1  elıng Van andere zegslıeden. Het
bronnenapparaat 1S e7e interesse en1gsZ1Ns ingegaan.

Op enkele plaatsen vermelden de ulıtgevers, dat Z1] de aar Adan-

gehaalde Augustinusteksten 1et ın het werk Vall de kerkvader hebben
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teruggevonden, Z76, 278, 288, 415 De tekst 28 15 zeker
1et Van Augustinus, terwijl de ultdrukking « Evangelium Nazaraeorum)»,415, b1) Augustinus NCISCNS voorkomt. De thematıek Van de tekst

288 1s 00 vinden in De Irin. I 16 De (iv Dei A, BAn
Het 1S te open, dat de ultgave Van het tweede boek 1et lang zıch

zal laten wachten. anneer dıt verschenen 1S, misschien vergezeld Vall
enige registers, 1s GCcHn grO0O(IS werk in godgeleerdhe1id Van 6CNMN
laatmıddeleeuws-nominalistische auteur onder de verdiende aandac
gebracht. Wi1] felıcıteren het team Van ultgevers DE ql D1] voorbaat 1991°  @

SCHRAMA, ÖS
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